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ھ 
کات الشعر والشعرا 
طبقات الشعراء 
ابسی معصبل عبد الل بن مسلم 


سن ٠1١١‏ المسياكحية 


۳ 


کتاب الله *عز وجل ۾ وحديتث *رسلٰل ال0 صلعہ» اماه من خفی 
اسمه وقل ذکره *وکسد شعره ‏ * وکان 5 يعرفه ال بعص لخواضء فما 
اقل من ذكرت من هذه الطبقة ان كنت ل اعرف منه ال القليل 
ولا اعرف لخلك القليل و ليصا اخبارا واف« كنت اعلم اة لا 
حاجة بك« الى أن اسمْيَ لك اسما لا ادل عليها بضبر او زمان 

او تسب او قادرة ۸ او بیت بساچاں *او يستغرب» إعلّك تظن 
رحمك الله اته يجب على من الف مثل كتابنا هذا أله يخع 
شاعرا قديمًا ولا حًا ال ذكر» ودلّلك م عليه وتقدر» أن يكون ” 
الشعراء بمنزلة رواة للحديت والاخبار والمليك والاشراف الين يبلغه 
الاحصاء وياجمعه اعدد والشعراء المعروفون بالشعر عند ه عشائم# ٠١‏ 
وقباشلاي ف لجاعشّة والاسلاء ؛ اكشر من أن حيط به محيط أو 
يقف » من واه عددم ه واقف ولو انفد عمل ف التنقير » عن 
واستفرغ "جهوده فى الباكث والسوال ولا احسب احدا *#من علمائناه 
استغرى » شعر قبيلة حتى لر يفته * من تلك القبيلة و شاع الا 
عرفه ولا قصيدة الا روافاء حدتناء سَهْلُ بن محبّد تتام الأصمعى 
نامه کردین *بن مسبم 6ة قال جاء فتیان ال ابی ضضم بعد 


سو 
o‏ 


a) € 0., ¥8 .وما ¥ (ء .ائرسېل ¥8 (0 .جل وعز‎ @( € om. 
e) ۷8 0m. ۶( © »أن © © .ون ¥8 (۸ .القىم © (و .تلك‎ 
۸) € .أو شعر بروی € ;ویس خغرب [ (۸ .نادار 0 (” .اقف €0 ۵ .لك‎ 
o) D 3 «yl. Deinde C dji. “p) CY8 diiy. Talia raro notabo in 
seqq. 4) D corrupte رذkعûو;‎ ¥8 (ئ .تكون 08 (# .اوتنقدر‎ 58 
4. Deinde °C¥8 .قبایل@ وعشاير@#‎ © D om. »( Hine incipit B. 
vw) € ae. استفرغ € ,استعرف 8 (+ .الننقبب .”ره € (ص‎ . 
(مه .حدتثنی ۷8 (:2 .س٥ ۷ ,منھا 8 (و‎ ٥ ,قال حدتنا‎ 8 
bb) BD om. (C corrupte .«(مستمع‎ In marg. D قال ابن جوزی‎ 


فی الالقاب کردین اسه مسمع )5٥(‏ بى عبى البلك بن مسيع البعرى 
(sic). Recte‏ کان اخباریا روی عند ابو عبییة معمر بن المشنى 
مسمح itaque apud Mobarrad vil, 11 duo codd. cyq om. habentes‏ 


. کرد cf. TA sub‏ زکدین D roe.‏ .کردین 


0 


قصَذّنا لذكر مثل» ولاه فى الشعراه لذكرنا اكد الناس لانه قل 
احى لةة ادى مسكة من أدب *ولد أادىء حظ من طبع الا وقد 
قال من الشعر شيا ولاحتجناء ان نذكر صكابةة رسول الله صلعم 
* وجلة التابعين» وقومًا كثيرا من حمل العلم ومن الفا ولا 
ونجعلم فغ طبقات الشعراه» وم اسلكء فيما ذكرته من شعر كل 
شاعر مضتارام لہ سبیلّ من قلّد * او استحسی و باستکسان غیره وا 
نظرت ال المتقتم منم بعين لجلالة لتقكمه وال المتأخر (منه) 
بعين الاحتقار لتأخه بل نظرث بعين العدل على الفريقين وأعطيت 
کڈ حفه؛ وو علیہ حه فای راب من ملمائنا سن يستجید 
الشعر السخيف لتقد قائله ويضعه ف٤‏ متخيره ويل الشعره 
الرصبین ولا عیب له عنده الا انه قیل ف زمانه *او انه رای قاثله 
ول يقصر الله *العلم والشعر» والبلاغة على زين دون زين ولا خص 
به قوما دون قوم بل جعل ذلك مشترکا مقسوما بین عباده *فی کل 
SSE Ek‏ عصره وکل شرف خارجية م غ 
اول“ فقد کار جریر والفرزتق والاخْظل وامثان@ ۸ *يعدون حدتین 9 5 
وکان اہو عمرو بن العلا یقیل لقد کثر ٣‏ عذا حذٹ وحسن حتی 
لقىء همت بوانت › تہ صار لاء * قدماء عندنا ببعد العهد منه 
X11,‏ .۸و4 .۲ زاب قت هذا عَدویّ وعو اول من رقا ال البيت 
flo ult. et cf. de hoc poëta Tab. II, M™1, 3.‏ 


5 (ء .قل من اخذند ©٥‏ زبھ 8 (۵ .لمتل ذکر 8 زامشال ٥0۷8‏ (۾ 

8 (» .وجلة 08م من d( ¥8 om.; € in8.‏ .او لح ألش € زوالف 
8 7 .للا ۷8 (۸ .واستکسن 8 (و .مضتار 0۷8 (۶ .اقصد 
موضےح et mox x=. Lectio C incerta est h.l. kK) VS‏ قد 
om. o) ¥8 ins. Ri.‏ ۷8 (٭ .انشع والعلم C۷8‏ (٭ .ورای ۷8 (1 


p) Y8 .شریف خارجيا‎ ٤ E چ حدتین € (۾ .جاريا‎ 
r”) V sec. Rittersh. کشر‎ et mox وي‎ D, وخسر.‎ ut rec. 8) C om. 


اقسام الشعر 
قال ابو مده تحبرت الشعر فوجدانه اربع اضرب ضرب منه 
حسن لفظه وجاں معناه کقیل القائل *غ بعض بى أميذط 
ف قەه يزان ڪه بف من کف روع غ عرنینه شم 
ن قاف ل ا جين ي 
قله ف الهيبة شى؟ احسن منه» وكقرل اس بن حجر 


ينها النفس أجبلی جَْعَا *٭ان آلّذی۶ تَحَذرين قد وقعا 
ړم يبتدی احد مرتية باحسن *من هذاوء وکقپل أف وریت 


حح A‏ الرياشي عن الاصمي : قل ونا ابدع k۸‏ بیت قالته العرب› 
وکقل حمید بن ور 1 ٠‏ 


“~~ O0 


آری بصری قد رابنی بعد صك وخسبلي 18 أن تصع ونسلما 

ولم يقل ۸ ف الک ر شی ا مند؛ وکقېل النابغة » 
O‏ :۹ 2 ت 

کلینی لهم یا اميم ناصب وليل اقاسيه بطىء الكواكب 
قىل بو 4ك“ a) C om. ut solet; VS hoc loco plene habent‏ 
8 (0 .اف .8ص € Deinde‏ .عى الله بى مسلم بى قتيبخ رحمد الله 
ويقال عو لكثير نله ٥‏ ;اول البیت 6طوط بنى أمية 0٣م‏ 8 ;.«ص0 
v. Ha-‏ , الكزبن Pot et‏ .السھمی ف ماڪید بن على بن سين 
mûsa vi., Agh. XIV, vw. c) Ham. sy et ut etiam Agh. lz.‏ 


d) CVS dli; Mobarrad FP etiam e rec. e) V8 ins. JÎ, mox 


;فارع ما 8 (۴ .اجہد منە ٤‏ شی احسن مند ۴٣١‏ .شی 80واصہ 
858 7 .قال وحaث” infra in vita ut rec. 9) V8 xin. ۸|) C¥8‏ 
ing. xil. K) V8 gpڊl. 1) V. Hamdsa o.f, Mobarrad Io et infra in‏ 


vita. m) CVS A; VS ins. A=, mox omisso <Ji quod etiam C om. 


2 9 
n) Ahlw. The Divans, p. !. De lectione #aqal (D voc. ةaanأ)‎ v. 


ann. Rittershausen p. ^ s et Derenbourg, Le Diwûn de Nûbiga 
Dhobyûnî, p. 179. Derenb. vult sab ot ita ed. Sibaw. I, FV", 16. 


۶ وکو قرل جریر» 
يا أحت ناجية السلام عَليكم 
E‏ 
: 


3) ow 3 O0. 


ن الحَليط ولو طوعت ما بانا 
أن العيون انی ق ى ظرفها مَرْض ٥‏ 
ا الب حى لا خراك بع 


قبل الرحيلة وقبل لوم العْذّل 


يم الرحيلة فلت ما لم قعل 


وقْعُوا من حبال الول أذرانا 
قتلتنا فم لم بضيين قتلانا 


رفن اصع خْلْف آئله أركاناه 


وضرب منء جاد معناه وقصرت الفاظءء عند كقول لبيد *بن ربيعة f‏ 


ما عاتب ألمرة و الكريم کنفسه 


وار يصلكه ! جلیہ الصالع 


فذا وان كان جيى المعنى والسبك فانء قليل الماد والروناف»؛ وكقيل ‏ 
د : 
خَطاطيف حجن ف حبال متيتة تمد به ای اليل سوازع 
قال ابو حمد رايت علماءنا يساجیدون ا اری الفاظح 
*جیادًا ولا # مبينة لمعناه لان اراد انت فى RH‏ على کخطاطیف 
عقف *يْمَد بها وأنا كدلو تمد بتلك للطاطيف وعلى اتی ايضا / ب 


لست اری المعنی جیدا ٭” وکقرل الفرزدف 


والشيب ينهض ف الشباب# کان لل تيع بجانبیه نهارھ 
وضرب منه تأخر معناه ٥‏ وتاخر لفظه کقیل الأعشّى 8# امراف k‏ 


a) VS tantum ag, et om. versus seqq. usque ad İi. Pro اخن‎ 
Diw. Il, ol al. Db) Agh. VII, FF (ء .الفرأاق‎ ¥ in marg. var. |. 


y> quam etiam habent Diw. I, Ml, Agh. VII, 1. Sed Dive. cod. 
Leid. f. 63 v., Haımdsa f™, Mobarrad I“, Agh. VII, o™, XIX, Fv ut 
rec. d) Ham. l.l., Agh. 1.l. x. e) C¥8 ظغاخlll.‎ f) CVS om. 
g9) C ut etiam infra in vita Labîdi „ÃÈ. A) Ahlw. p. F., Mobarrad 
ff. C habet Xoş. 4) VS I,. KE) VS om. Ii) V8 om. D voc. 


sed BC etiam A4. #) CVS ii.‏ تید Rittersh. proposuit‏ :کید 
معناد حمص غه لغظة ۷8 (ه .السوات 1| n) Agh. XIX, |" et Mobarrad‏ 
. لفظد ١٣م‏ 


المقفع وشتر ليل ۾ خلا خلف الأخمر فانہ 3 2 طبعا 


واكثرم شعراء ولو لم يكن فى هذا الشعر ا آم البنين وبوزع للغفاهء 
د کل چرم انشد بعص خلفهه بی ميه فسیدتہ الى اله 
ن الخليط بامتين فودعوا * اونا جدوا لبين تجزع 
ی ا قبا َر ولا شراب ا 
وعو يتفز ويزخف * مو حسن ي تی اذا بلغ ال قول 
وتقول بوزع قد دجت على الصاو قلا قرشت بغْيَا يا بوزع 
* قال ل۸ افسدت شعرك بهذا الاسم وفتر؛ قال ابو ید وقد يقد 


ف الحسن قبع اسمه * كما ينفع القبيع حسن اسمه؛ ويزيد فى 
مهانةا# الرجل فظاعنذ 1 اسم وترد # عدالة الرجل بكنيته # ولقبد ه٠‏ 
*ولخذلك قيل اشفعوا بالكنى فاتّها شبهة ٥‏ وتقدم رج جلان ا شيع 
نقل م اح دعا ادع ابا * الكريغر ليشهى فتقدم شيع ي فده شریے 
وھ یسل عنہ وقال لو كنت مدلا لہ ترص بہاء *ورد آخر يلقب 
با البان وم يسأل عنهء وسال عمر رجلا اراد أن يستعين به 
(على امر) عن اسم *واسم ابيه ه فقال ظالم بن سراق + فقال تظلم ء 
انت ويسرق ابوك و يستعن به؛ ومع عر بن عبد العزيز رجلا 


om;‏ ۷8 (ء .لخلغه من ۷8 (۵ .وبين المقغع ولخليل ۷8 (ه 
8 (ء .فلم بزل € (@ .ينفع pro aج;. BD‏ زموا 101 Diw. I,‏ 
.جبلت على العطا ([8 (و .”سه C۷8‏ (۴ .اليها استاحسانا لها 
iq; BD om.‏ الاسم شءرل h) V8 Jd, ji infra omiss0 yii. CYS‏ 
B8‏ 7 .مھابة om. Deinde € Mيزتو. £) B٤0‏ ¥8 (¿ .الاسم 
. بشاعۃ کنیتد ۷8 (” .وتردد 8 (” .فظاظة ۷8 ,قطاعة 0D‏ ,فضاءعة 
o) VS om., C ponit ante Aujqg;j in BD post Jaë est lacuna, in D‏ 
e. اcuma non fait‏ .¡ موضع هذا البياض ل يقرا فى الأصل ١ءں)اط:إ0وad‏ 
D‏ ,تم BD‏ )صp‏ .و indicata in archetypo. Deinde ¥8 „Aۉi sine‏ 
addens ŠE: post lez. q4) In BD tantum yS (in D lacuna‏ 
Deinde B sa3.‏ . فتة حم شی indicata est). ¥8 Aaqې omissis vorbis‏ 
.قل et deine‏ سارى ¥8 (¿ s( ۷8 om.‏ .ترضھا ¥8 (۲ 


۳ 


والعجب عندى من الأصبعى اذ » أدخله فى متاخيره ووو شعر 
ليس بصحيح الوزن وا حسن * الروى ولا متخيرة اللفظ وا لطيف 
المعنى ٠‏ ولا اعلم 4 فيع شيا يستكسن الا قولهء 
النشر مسك والوجو دنا نير طرف الأكف عتم 

ویستجاد مند قو f‏ َ 

ل لی طول لحه تق من دوه اتوه ما غ 
کار الناس يستاجيدون للأعشى قولد و 
وس بث على نذه وخی تذاویت منھا با 
حتی ۸ قل ابو نواس 

مم علق لژمی فان الم ار واونی بآلنی اق من الئاه« 
* فسلاخة وزاد : ن اة الكتع ل به کب فی صدره 
وعاجزه غللاعشى فضل السبق الي ولأبی نواس فضلٰ الزيادف فيد ٠‏ 

وقال الرشيد للمفضل الصبى 8 اذكر لى بيتا * جيد المعنى ۵ تام 

الى مقارعة الفكرة فى استاخراج ج خبیشه فم قن واه فقال » * ل 
المغضل ط اتعرف ه بیتا اول اعرابی ف شملنەم عاب من ٩‏ نومنند کاتما 16 


رکب e‏ 0 الون بستفزم 


EE Ep e 


lectionem praetulerunt, sed sensus eBt : »juvontus respuit infortu- 
nia, eorum immunis est’, 

8 (@ .و القافي V8 om. c( € add.‏ (ض .حين ¥8 a)‏ 
e) Rittersh. laudat Mehren‏ .orruptumە‏ شى e‏ منى 8 M0o×‏ .اعرف 
Pp. 26, Freytag, Darstellung der arab. Verskunst, p. 245. f) VS‏ 
k) VS‏ . فزأد 8 ( .ال ار ۷8 (۸ .قل الاعشى 8 (و .أيیضا 
.تعرف 8 (٥ہ‏ .قال 8B(‏ (٭” .اخراے ۷8 (٭™ .اانھان ۷8 2© .علید 
.جاء € (ی .ورد على ٤)۷8‏ (۶ .فی ۷8 (و .شملۃة 8(5 (pم‏ 


وبعاجرغية .1 ويعاجرفيە 0 (» .يستنغر# 80 40اه( .فظلَ ¥8 ( 


دا 


لان التشبيب » قريب من النفس * لط بالقليب ة لما (قد) جعل 
ی ی ا ی ی ی کی د 
احد یطلوء من ان یکون متعلفٌا منه بسبب وضارًا فيه بس 
حلال أو حرام؛ فاذا (علم اند قد) استوثق من الاصغاه اليه والاستماع ‏ 
له عقب بايجاب الحقرى فرحل فى شعو وشكا النصب والسهر: 
وسرى الليل * وحر الهجيره وانضاء الراحلة والبعير؛ فاذا علم اله 
(قی) E ES‏ وذ مام التأميل وقرر عنده ما 
ناله من المكاره فى المسير بدا فى المديع فبعثه على المكافان 
رفزه للسمل و وفضلة على الاشباه وصغر فى قدره الجريل؛ فالشاعر 
الجيد من سلكى هذه الاساليب وعخل بين عنذه الاقسام # فلم ٠١‏ 
يجعل PES EET E‏ 
ول يقطع وبالنفيس ظماة ا e‏ 
دصر بن سيار وال خراسان EES‏ 
SS GS aC‏ 
عذبتة ولا معنى لطيفا ألا وقد شغلقّه عن مديجى بتشبيبك ” فان 1 
اردت مدجی فاقتصد *فی النسیب « فأناه فأنشده 
فل عرف ه الذار ا الغمر دح ذا حبرم مدخ فى صر 
فقال صر ا ذلک و وا هذا ولک بين الآمرين؛ وقيل لعقيل بن 
علفذ * ما للك ١١‏ تطيل الهجاء فقال يكفيك من القلادة ما احاط 


Dein‏ . خلو احی ۷8 (cء‏ .ملایم لها ٥‏ (ا .النسیب ۷8 (ه 
e) ¥8 om. f) 0C Fرابزلا. Dende YS‏ .والاسماع ¥8 (@ .عن ° 
.يىل ¥8 Deine‏ .يطل ٠۵٠.‏ ۷ (۸ .على السماى ۷8 (و .ومام 
.ليف € ×1 .تركت ¥8 (7 .لد .dd۾‏ € (٭ .بارجىزة °78 ٩‏ 
.اتعرف € ٩(‏ .فی القل واقنصر € ٥۳.‏ ۷8 (« .بنسيبك € (” 
ءلم لا 8 ,كلا ¥ ,الا © (” .فاك 0۷8 (و .وخير € (ص 


iv 


ومن الشعراه المتكلّف والمطبوعء» فاليتكلف هو اذى قم شع 
بالثقاف ونقكه بطل التفتيش واعاد فيه النظر *# بعد النظره كزقير 
والكطية وان الاصمى يقہل زقیر والحطيبة واشباتهماط (من 
عبيد الشعر لاهم نقحو ور يذهبوا فيءء مذعب المطبوعين وكا 
A PE‏ کان وقي 
تنقجڪه شعر) 

ا بأبواب القوافى کاتما اُضادی بها ر 


الها و تی اښ بعد ما یکین سیر أو بيد ۸ فاقَجَعا 


09 ےق 0( ت و o E‏ 


اڏا خفت أن تروی؛ على رددتها ورا التراقى خش تطعا 

وَجشمنی خرف ابن عفان ردقا فتقفتھا حا جردا + ومربعا 
«ok. _ UF 5 “EÊ oO <.‏ 

(وقدٰ کان فی نفسی علیها زبادة فلم ار !3 أ أطيعَ وأسمعا) 


وقل عدى بن الق 
co. 0E‏ = گس 0ہ ا ت 


کےا کے = 2 = سے 7(7 7( 0© سے 


تك لقف فى وب قتان حتی يقيم ڈقافه منااصة 
وللشعر دواع ٠‏ 2 حث البطٰیء ٭ وتبعث المتكلف منها الطمع ومنها 


الشمق ومنها الشراب ومنها الطرب ومنها الغضب #. وقيل للحطب: 
*ایٰ الناس اشعر ه فأخرے لسانا دقیقا ” کان لسا حي فقال هنا 


a) CVS om. 0Ö) Y8 laqllialg; BD om. <c) BD sq. d@) C 
و لحلل‎ sea in marg. ex alio cod. additur كك‎ . e) VS 8.» 
f) BDVS xq, sed C et var. Jl. in marg. VY ut rec. .et ut infra 
in vita Sowaidi omnes; vid. etiam Agظض.‎ X1, |. yg) BD lll. 


۸( 80 ,بعیک‎ ٥ ,تدوی 8 ,تزوی ۷8 9 .بعیدا‎ ٥ ,تردى‎ inf 
BDC ut rec. #) BD Iaaڄج‎ ut infra iterum D; C utroque loco 


بطی 8 (٭ .رماحہ €٥‏ 2 .ورعیتھا صیفا جدیدا .۸و4 زحریدا 
الشاب - الطرإب — ut saepe in talibus. #) VS alio ordine‏ 
BD h.lI.‏ («م .»ن اشعر الناس VS‏ (0 . الطمع - الغضب - الشېق 


Lê, infra in vita ut rec., C utroque loco lali. 


6 


۱۹ 


و قان فی ر خی ا عامر 
اڏا a‏ کی ویدر هند الملتقی تم سائری 


رجو حَياة سرن سمیر بره 4 الليالى مسلا بانجرائره 

ا يبعد فيها قريبء ويستصعب (فيها) ريضه وكذلك 
الكلام المنثور ف الرساشل والمقامات ولوابات *فقد يتعذّر على ء 
الكاتب الاديب وعلى البليغ لفطيب / ولا *يعرف لذلكى سبب و 
الا * ان کون ۸ من عارص يعترض + على الغريزة من سوه غذاء أو 
خاطر َء وكان الفرزتى يقل انا اشعر ميم (مند تميم) وربما 
أت على ساعد٭ ونزع ضرس اسهل: على من قول بيمت؛ وللشعر 
أوقات يسرع فيها تیه ويسمع (فيها) أبيه منها ايل الليل قبل ه٠‏ 
تغشى الكرى ومنها* صدر النهار قبل الغداء ٭ ومنها يمم شرب 
الدواه ومنها لوه فى لحبسه والمسير ولهذه م العلل اتختلف 
اشعار الشاعر وساشل الكالب وقالوا ف شعر النابغة الجَعّدى خمار 
بواف ومطف ۽ باآف؛ ولا ارى” غي الكَعّدى فى فنا للك إل 
لدی ولا اتب احذا من افل ا والنظرة نظر بعین 1 
العدل وترك طريق + النقليب يستطيع أن م احذا من الخقدمين 


a) Marg. V الشريف الرواية * تدغفنونیى‎ Jê; Hamdsa fF 
(NöIdeke )¢l. 30) لا تقبرونى‎ ٥ dەiدdەe (ض .دغنى 0م قبرى‎ Han. 
;حملت 02 (ء .ابشری‎ 1a. .سایس .1% (@ .احتملوا‎ 
.تعرف للك علة ¥8 (و .سه ۷8 (۶ .اوقات ۷8 (ء‎ #( 8 
00. ¿( € قال الشريف ۷ .ع٣وص دا اه بعرض 78 زعارضة تعترض‎ 
,على ساعة ۷ ( .ختار في الشر عرض يعرص وف لخير عرض بعرض‎ © 
.وصغاء € (» .اعون ۷8 (1 .ابیت على شعرى‎ ”«( ۷S .الغذاء‎ 
(ه‎ ۷8S .وف المسير indeەd غه الماجلس‎ ”( BD s5. .و‎ 4) ¥ voe. 
اعرف والتمییر ۷8 (ه ..ادری © (۶ .۳۸ا ,1۷ .8و4 .٤ه ;ومطرف‎ 
©) C ins. الخقليل [ ملdمiمD0 .اهل‎ . 


۲ 


بعد وسن ذا کين الناسه يأخذ من دفتر شعر البعذّلة بن عبد 
E‏ 


من الس جو کان غلامة يضف سبْدًا فى العتان 2 

ا قرأ سيدا يخعب الىء الذثّب والشعراء (قد) د تشب الفوس 
الات لست الرواية المسمرعة (عنهم) الا سبذاء قال u‏ 
الصتفون لهذا رف کثیر بروونه» سيدا (اى فب *واثّما هو سبد 
لباه معجمة بواححة يقال فلان سبْد أَسْبّا اى داعية دواه ۴ 
وكذلك قبل الآخر ۰ 
زوجك يا ات الثنايا الغر اللات و والجبين العر 
يروي المصحغفين والآخذون عن الدخاترة اللات * وما الربلات من ٠١‏ 
الغنايا والجبين وك اصل الفخخين يقال *رجل اربل اذا کان ٤‏ 
الريانين (أى عظيم الفخذين) ونما 8 الرتلات بالتاه » يقال 

غر رقل انا کان مفلَْكًا ۵ 

وليس كل الشعر يكّتار1 (ويَفظ) على جودة اللفظ والمعنى ولكنه 
قى يّتار ويكفظ ٭* على اسباب # منها الاصابة فى التشبيء كقول 6ا 
القاتل فى وصف ™ القمر 

سارل انی ل تنم باه لد أن تلق العیس رفو نيز 
وكقول الآخر ف مغن ” 


a) VS om. b) BD Mall; cf. Djauharî et Lisûs sub Ada. 
يرون± 8 ريرويە © (ء .ولیس 802 (4 .وواه سیدا ای ۷8 (ے‎ 
In V8 ہمإba تال اہو عبیدة -— ای فبا‎ arte والشعراء‎ colاocantu.‎ 
f( 86( ,دوافی‎ C۷8 .والرتلات 0۷8 (و .االدواعی‎ ۸( ©٥ .غير عالم‎ 
Deinde YS ٽاڻلپh.‎ % ¥S وین € زواأربلات‎ Pro .وما‎ ±( 5 
.تارا € 2 .فلان‎ ”( 0۷S .جهات واسباب ¥8 (#” .سه‎ 
(ه‎ ٥ ,مغنی 2 (م .شیع رایته‎ €٥ .مثلە‎ 


۳۳ 


می ما يكن ملاك ححصم ل تل تغل د وعلوق » آلا ين تصارع 
وقل يتهس البازی بغر جَناحه ون ص نَج ربش فهو راقع 
وقد يڪتار ويكفظ لان غریب ف معناه کقل ‏ #القائل ف الفتى ا 


© 


لیس الغتی بی لا يستضاء به ولا يون له فى الأرص آقار 
وکقرل آخره ف ماجسی 


مهت علي بطيب القاس ونل بر جود خض 
وک سيد أفلِ الجَعيم اڏا ما رديت فيمن طلم 
قرين لهاان فى فَعْرقا فين والمتنى بالحكم ) 
وقد يفتار وبعحفط (ايضا لنبل قاثله كقرل البّهدى ؟ 


تُفْاخة من عند ثُفْاحة ا و ا 10 
E‏ 


نله ما اذری اتف يقظان آم ابصرتّها فی الرقان 


وكقرل الإشيدة 
النفس تَطمع والأسباب عاجزة والنفس تهلك بين اليس والطنع 


ر ا تاا 5 ٍ ۴ 2 3 اغا س k‏ ا بک انتا ۽ 
ص .- @ 4ے -0 D9 ~~ 07 0E‏ ددس 

وناجیت من اګوی وکنت مقربا e‏ 
so -. 0®‏ ات ٣ے‏ ت سے س تت 0 o‏ 


EOE N 


ميل مع الذْمام م على أبن عى وحمل للصديق على ۾ الشقيق 0و 
b) YS‏ .قص pro‏ جد et mox‏ ويصرعك a) Ibn Hischûm f‏ 
1.e‏ (ء .لاخر ¥8 (@ .تكون 0۷8 (ء .الفتيا ٥‏ .الاخر ف بناء 
Abû Djahl, f) VS om. et seqq. ad secundum Jol. 9g) Col.‏ 
VS om. E) €‏ 9 .ولنفس € Dine‏ .بى المهلى add.‏ 8 )# 
BD‏ )™ .و2 نفسى ۷8S‏ (1 .واغلفت (واغغلت .ا) حتى قى 
p(B‏ .عيینها ۷5 (ه .بعینك ٤۷8‏ (۸ . باسنتسماع 5 ,ر باستمناع 


. واختار الصديق على ٥‏ ,واخذ للصديق من ۷8 (و .الزمام 2 ,الزمان 


o 


: من آللواتی والّنى واللانی زعمن انی کبرت لدآنی 

وکقٰل ۾ الفرردق 

وعض ز مان يا آبن مروان لم يع من الال ال مستا * أو كلفط 
فرغع آخر انيبن ضرورة وأتعب ال الاعراب ف طلب العلةء فقالوا 
وأكثروا ولسم يانوا فيه بشیء يرضى 4 وسن ذا خفى عليه من ال ة 
النظر ان كل ما نوا بء *من العلل ء احنيال وتمريء وقد سال 
بعضهم القرزدف عن رفعه أياه ۶ فشتمه وقال و على أن اقول وعلیکم 
ان تحتجراء (وقد انكر عليه عبد الله بن ابى اسكاق الكضرمى 
من قول 

مستقبلین ۸ شَمال السام تضبنا ر 
على امنا فی رحتنا على زواحف جى مُا ریر 
مرفوع فقال أ قلت 
فغضب وتال 

لو کان بی آنل موی قجونہ وکن کنل آنل مولی موالیا) ١‏ 
وذخا كثير ف شع على جودانه؛ وتتبين ”” التكلٌف ف الشعر ايضا” 
بأن ترى البيعت فيه ٠‏ مقرونًا بغير جاره ومضمومًا الى غير لفق ولذلك 
قل *عْمَرّ بن لَجَّا لبعص الشعراهه انا اشعر منك قل م ويم ذلك ۾ 

: 


a) CD dys. Cf. Djamhara Nf, Djauhart sub l> et infra 
in vit. ©( 8 (ء .وجلف‎ ٥۷8 .ليلغ‎ ¿( 0۷78S .رتضى‎ 
)۾‎ ۷8S 0”. F۴( ¥8 .مستقلن ۷ (۸ .فقال © (و .فا البيت‎ 


#) Diw. ed. Boucher |." et Mobarrad f" sais. #) Haec 
lectio in Diw. recepta est, Il) VS W9 Jîan, et ponunt کثیر‎ 


post عر‎ ٠ m) VS روتبین‎ ٤١ .وتبيبن‎ ”( VS om., C collocat 


Deinde‏ .ذا 8S‏ (ي .قال € (م .بعض# لاخر ۷8 (ه .ف ماده 
BC Jl, V om.‏ 


۷ 
وکان ريقه وما حتفل ودی السا عاج كذراءي 
مستضحك بلوامع مستعبر بمدامعة لَمٌ ترقا الأقذاء 
c8 0°‏ ر کہ 3 9 7 


e E CE a‏ حك يِف بَيْنَدُ ُه 


حیران متبع صباه E‏ وجنوبه کن( ووا 
َنَت ل نباو حى اذا من طيل ما لعبْت بء التبا 
5( ا o‏ وو ود 3 2 2 
قاب السحاب فهو باكر كله وعلى لباکور رن اأساحاب سما 
دَقلت کلاہ دنت اصلاب: من ماه الاخسشاء 
e‏ ينڌ بالاباطع f‏ فنا تلد السيل سا ها اّلا 


ET E SG 


e - 


تل ابو بد a‏ 3 ا E‏ کثير الوشى 
لطيف المعافق؛ وكان الشماع فى سفر مع اصحاب لدم فغزل كدو 


u © 9 رطاف 0 ¢ ص‎ 9 o 0 o 
1 ينف ا منطق و ویطتان وقه+يص وغهاف‎ 


وشعبتا ميس 2 اسکَاف ” یا رب غاز کاره للايجاف * 


افدر 0 ق الحَي برون 2 الصاف مرتاجة ا خضیب الأطْراف 
* قطع بدي فا لف * وتعذّر لبيد فن ر ک× وسمے 8 بغبره 


٭علی اٹو٣‏ فقال 


a) BD flêSs, sed D in marg. quod rec. DÖ) C gnlgkn. 
c) DV »s#ı. B hunc et seq. versum om., VS tres sequentes. 
d) Addidi teschdid in ggê metri causa. e) C تzIbiî.‎ f) 3 
.سواجم ¥8 (و .ي اباط‎ h) CVS d. ¿ CVS om. Kk) B5 
.رە 8 © .فارتجز للقېم € ەdدiەD0 .اصاڪاب‎ قفافe‎ hie et inf 
n vt. ( € .ااسكاف‎ ”( ۷8S غلار .صر ۷8 (ه .الايجاف‎ 
(BD ,عر‎ C .)عر‎ p( BVS ;بود« € ,يرود‎ infra B ut ree. 
٩( ۷8 بها [) نعذر علید‎ pro .بد‎ ”( ۷S om. s( VS ساج ے‎ 
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1 


ولیس کل بان بسب بانیاه بغیي واک اجى هل0 بعينه ف 
اشعارم کثیا فھذا ڏو ارهن احسو الناس تشبیهاء واجود؟ تشبيبا 
وأوصف لومل وعأجرة وفلاة وما ء وقراں وحیة فاذا صار أل المديى و 
والهجاه خان الطبع وذاكة اخره عن الفحول فقالوا فى شعره ابعار 
غزان ونقط عروس؛› وان الفرزدق زير نساه وصاحب غزل وکن مع ؛ 
مع فلك احسن الناس تشبيبا” وکن الفزدق يقيل ما احوجه مع 
عفتە ال صلابنذ شعری *#وما احوجنی ٭ الى رق شعره لماه ترون ® 


عيوب م الشعر 

الاقوا والاكقاءء قال ابو حید کا ۾ ابو عمرو بى العلاه # يذ كر 
ان الاقواء هوه اختلاف الاعراب ف القواق وذلك ان تكون قافيا 
مرفوعة وأخری خغفوضة ا و الابغاة 

قالت بنو عامر خَالوا بای اسن یا بوس للجهل» ضررا لاقوام 
"ول فياه ٠‏ ۰ 

بدو كَوكبة والشَمْس طالعة 9 الور نور 5 الالام الام » 
*وان يقال ان النابغة الخُبْيانى وش و ا ا ف ا 
وھ کر کے کی ھی لی ار دد دات چن 
الناس يسمى هذا الاكفاء ويزعم ان الاقواء اا < ق ین ا 
0ص ;بعیند م ثرا 0 ەۋەزە0 .ذلك ¥8 (ا بص a) V8‏ 
۔تشبیھا ٥۷8‏ (4 .نسیبا ٥‏ ,تشبیبا ۷8 (ء .کثیا .سه 0۷8 
e) YS gla. f) BD om.; C Iyã,. Deinde © Il ç>. 9) 0‏ 


58 (۸ .عند € © .ولك الذى ۷8S‏ ,وذلك € )۸ .المد 
5 (« .نسيبا € ()™ .و collocant post slnuill. 1) YS‏ 
[mfr in vita C le ut recepit Rittersh‏ .الا YS‏ (0 .واحوجنى 
s( 5‏ .يقل ¥8 Fr)‏ .وکا p) In VS praemittur (je. q4) ¥S‏ 
om. ¢) VS sg. «) VS Al; v. Ahlw. p. Pv vs. 1 et 5,‏ 

Sibaw. I, ., 5. Mox C .باقوام‎ o0) VS om.; 0 .ويها‎ 


3 99y 5 9) 79 و«‎ =E-_ 


کان عينهن عيون عين 
قم ق وبع رأة مل اللَصَيْء 
والايظاء» هو اعادة القافياة مرتين وليس بعيب 0 عند# كغبره 
الاجَانء اختلفرا2 ف الاجازة #فقال بعض ٠ء‏ هو أن تكون القواق f‏ 
مقيدة قتضتلف الرداف كقول أمرىّ القيس : 
/٭ يذعى و القمم انى افر 
فکسر * الردف وقل فی بيت آخر ۸ 
وكندة حولی جمیعا صبر 
فصم + الردف وقل فى بيت آخر 
قتع الردف» 3 الغليل #بى احمدء هو ان تكين تفي مين 
والاخرى 1 نوا كقيل القاشل 
NNE‏ 
* أو طا ا دالا کقپل الآخر» ۰ a.‏ 


قالله للا سينا عَبْذ E‏ أو کادوا 5 


س 


شط ت کره الفرشاط بفیشة ف انها ملطاط 


هذا ّما يكون ف العرؤن ۾ جخرجان من خرج واحد او خرجين 
کا # قال ابن الأعرابى اجار مأخونة من اجر بل والوتر “e‏ 


a) C s. ,. Deinde ¥8 .هذا € (Öض .و‎ ۶r کقېل 8 کغیرە‎ 
Pê. co) VS om. d@) VS praem. „. e) ¥8 lولاقف.‎ f( 5 
ˆ تدعی 07 (و .انقافیخ‎ . Ahlw. p. I'v seq. vs. Î, F et fh. Rh) VS 
.م قل‎ ( BD غ6 .س0 ¥8 .بطم‎ s44. رألردف 4ھ‎ € inde 4a ول‎ 
a4 .الردف‎ £( €¥8 o. 71( ¥8 .واخرى‎ ™( ¥8 @Rيف.‎ Mo 
€ .يرين‎ ”*( ¥8 om. cum versibus seqq. 0) BD ;ونا‎ 
Lisûn VI, f IigypJnalaJ. Pro laie ibi est .اليسوم‎ p) ¥8 
:رجن‎ 


۳ 


OE o 90 _E 


N‏ أرضنا وجردتموها ۾ قهل من فام i‏ من حصید 
وعتجم ايضا بقرل ۵ الهکلى فى كتابء وعو قول 

یبیث علی معاری قاخرات بهن ماسوب كمه العباط 
ليست هافنا ضرورة فجتاج الشاعر الى أن يترك صرف معار ولو قل 

یبیت علّی معار قاخرات : 
ا الشعر موزونًا والاعراب حًا قال ابو حمى وعكذا قراتءة على 
اتحاب الأصتعى وکقوه ف بیت آخره 


6 >. O 3 ت‎ 


ليمك یرید ضارع لخصومة ومڪتبط مما تطيع الطواثع 
ن الأصتعى ينكر هذا ويقيل ما اضر اليه وأنما الرواي: 
يبل يزيد ضارع لصم ا 18 
وكذلك قل الاه 


o =‏ م 5ے ) a‏ 
فلشن ‏ قم اص ابوا عة ُنَا من رن رنقاو 
لقن دى اانه ۸ e‏ لباس وتقى : 


من کان د ل اتی شام قيدن منتى تنه المزاجرم 15 


انما عو فلید ن منی د بصع ایضا وزرنع الشعر و وكذلك قول 
کن (- 


قلت ا ودع 1 فار ن انڌی لصوت ن یتادی داعیان 
اثما هو 


J oO? 


مه o5‏ 5~ ت 65ن 
فقلہت ادعی وأدعو أن اندی 
~ 3 


a) C ot C#iz. ¢. ومنتل ەە ة٨ .ببيتك € )ض0 .ف‎ ri4 


Stbaw. II, o", 22, Djauhart ct A4sûs in ¥. ابیت اظن ,لوب‎ 
6 .کرم 8 (ء .وأضاكات‎ d( 0 .اقرات±‎ e) Poa e محارت‎ 
بر نهيڭك‎ see. Stbaw. 1, ,ا‎ 15, lo, 6. f”) C cC. gs. )9و‎ C رققا‎ 
quae lectio forte est praeferenda; B laig,. ۸) C liilaj. 4) Codd. 
ونقا‎ )( v٥. .وادعی € 2 .الهواجر € والەزجر 8 (٭ .(وتقا‎ ۴ 


de hoc al-A“achae versu Sîbaw. I, v1, 21. 


۳ 


*واستاحبٌ له أ يسلك فيما يقيل» الاساليب الى لا تصح ف الوزن 
5 
ا ٠‏ فى الاسماع كقيل القاثل 


O0 


ل لِسلَيمَّیه اڏا لاقيتها 


قل للت الي له ج ى روا 


فالغرو ۾ E‏ عل ما َل 
و رصل الغيث * بناء رة ء 


فل تبلغن بلَّدة ال بزاد 
e‏ بر فی البلا 


سے 


32 


ا ّم سكف بَا 
ا 


وبلىة مقفرو غيطانها أصذاوقا غ الشمس ناد ۸ 
قَطعْنها صاحبى: خوشية فى * مرفقيها عن الزور تان 
وكقېل 1 المرقش 


لوا ا ناطقا كلم » 
تعبط أخَاك ن يقال حکم 

ت ابو محمد رعذا یکثر وفیما ذکرٹ منه ما دلّك على ما رث من 

اختيارك احسن الروى واسهل الالفاظ وابعدها من التعقد والاستكراه 

وأقريها من افهام ” العام وكذلك * أختار لاخطيب ٥‏ اذا خطب 

الكاتب اذا تب فاته يقال أسير الشعر والكلام المع یراد ص اذى , 
ّمع ف مثله» من سيعه وعو مکان الناجم من يى المنناول؛ قال ابو 

حمل وقد اودعت * كتاب العرب فى الشعر اشياء من هذا الغفن ومن 

غيره ‏ وستراها هناك "جموعة كافية أن 


نيما ٤ه‏ لد .س٠‏ ۷8 ;ويساكب لك أن لا اتنسلك فيما نقیل ٤٥‏ (ه 
€ ,يساڪسروا b) BD leulwl; V8 versum om. <c) BD‏ 


و E E‏ 
ابی « الشباب ارين وا 


شاع الله * عر وجل ٤‏ 4 


2 ,انبا اما e) ]ncerkum. B‏ .فالغز D0‏ واالعز 8 (4¿ .تساڪنروا 
€ ;قب D voc.‏ )ق 1ac.; ¥8 versum non habent.‏ € رابنیا امىر 
.من ۷8 ( .وصاحی ۷8 ٩‏ .تناایی ۷8 (۸ .مقغرة 0۷8 (و .فیح 


Deiade 8 lqgage, D اaغãgn‎ et BD ge pro ;الشاعر وو .118 €( .عن‎ 


VS om. et omnia seqq. #) Codd. dl; v. supra Î p. #) C sll. 
(ه‎ ٩0 .(اختيار سهناه 8) ,اختيار لخطيب‎ ”( ٥ (و .یرید‎ ٥ .معارضتد‎ 
”( € .قطعت عر الاستقصاء .عص € (ء .كتان ما .... ف‎ (8 


om.‏ € ,تعاف 


۳۷ 


u ےuں‌گ‎ 


ثلاتۂ أفلينَ صاحبتهم فبائوا واصبڪت شيعاء كير 
ليل الطْعام عسير القيا م قد ترك القيدذ خَطى قصيرا 
رو Ê۴‏ و 37ے ت U5 9) wm‏ 
أبيت أرأعی السماه ن e‏ 
o‏ £5 
بات یی کا ی دی اا کے کی 
الطبقنة الأول ونه e AR FEA PS‏ 


6© ) 


o EE ET 

~E we o 
» يا عن * ما فابکی ۰ بنی اشد فم ۴ افل التذاممة‎ 
افر القباب الكصمر والتعم المبلو والمْدا‎ 

مهلا أَبِيْت اللْعْن مَهْلا ان فنا دبای ام 
ا ge‏ الى اليمام 


ج 


3 » 


ات RENE‏ وعم شين القيام 16 
نزحم انملك وعفا عنه ورد n‏ ال بلادم حتی انا کانوا على مسيرة 
يم من تهامة تكهن كاعنم عرف بن ربيعة الاسدى فقال يا عباد* 


Tantum in ¥. Vitam do primum‏ (0 .شيا 8 ,شیبا ۷ (ه 
وسر ut in VS, deinde ut in BCD exstat. c) Voc. in S. d@) S‏ 
, المويل ¥ (و .ف@ .۸و4 F۴(‏ .فابکی ما ,111 A9.‏ (ء 
پلا pro‏ حلا Slane ex Kit. al-Agh. Jagail. A) Agh. bis‏ 
۷ (” .بم ins.‏ 8 0 .او صت .۸و4 (۸ .فالقصر A9.‏ )° 


Cf. Chizûna I, 1. paen. ubi hic locus laudatur. . n) Chia‏ . وادهم 
. عبادی .۸و4ے ٥‏ 


۱۳۹ 


تم قل ضیعای صغیرا وحملنی دمه كبيرا لا تكو اليم ولا سكر غدا 
الييم خمر وغذا امر ثم قال » 
خَلیلی ماف الیم مَصصّی لشارب ولا فی غب ال کان ما کان مشرب 
لر آل لا اکل محما ولا یشرب خم حتی يثار E.‏ الليل 


2 له برق فقال ط 6 
ا © < u u‏ 5ے ه0 ر :23 u‏ 


o TEES‏ سوه جلل 

كم استجاش بكر بن وال فسار اليم وقد لجموا الي كنانة فأيقع به 
وجت بنو کاعل من بنی اسی فقال ‏ 

0 نغاتلین و الكحلاحلا‎ SS 


وق فکر امرو ا ان ا بى عليه ذلك الشما 
قال عَييدٰ4 
يا فا المخفنا بقتقل أبي ال ينا 


e‏ سے ص 


16 NCEE EEE 


ولم يزل يسير ف العرب يطلب النصر حتى خر لل فيصر فدخل 
معد للمام فاذا قيصر اقلف فقال ء 
ای حلفْث یمیا َير کانبة نة أفلف ا ما جَتى القمر 


ت ص 


اقا طعنت ۴ به مات عمامته ما تَجَيْحَ تحت القلكة الور 
ونظرت البء ابن قیصر فعشقته فکان باتبها وتاتیه وطبن 9 الما 
ابن قيس الاسدى لهما وكان حجر فقتل اباه فوشى به الى الملك 
ذخرے امرو القیس منسرعا فبعث قیصر فی طلبه رسوا فادرکه دون 
Ah. ut ree. Db) Ahlw.‏ ;اليم a) Ahlw. IF. ubi رiaÛl pro‏ 
If". c) Ahlw. IF". Pro Jwخi ibi i9. dQ Chie. I, M et‏ 
pro‏ قى totum oarmen FP" et f. (marg.) e) Ahlw. I", ubi‏ 


apd‏ .ا1 ut var.‏ طلعت Cf. Chie. HI, . FY‏ .اغلف ٤ه‏ أنى 
. فط Ahlw. g9) Chiz.‏ 


۴ 


مقر قبل بم م کجلمود صکر حه السيل من عل 
ه يطلا ظبي وساقا تام وارخاء سرحان وتقریب نفل ه 

ن و ا 

اذاما لرا ف السماة تعرضت تعض تناه الوشاح المفصل 

قالطا الثريا لا اتعرص هاه وانما أراه اراد الجيزاء فذكر الثريا فل 


الغلط كما قال الآخر كأحمر عاد وانما هو كأحمر تود وعو عاقر 


ناتة؛ قال يونس النحوى قدم علينا ذو الرمة من سفر وان احسن 
الناس وصفا للمطر فذكرنا له قبل عبيد وأوس وعبك بای الاخسجڪاس 
ل لطر فاختار قزل امرئى الفيس» 

ب قطلاء فيها وَصٌّف بف الارض تکری وتدر؛ ۰ 
بل تي من اليمن يريدون النبى صلعَم فصلا الطريق ومكثوا تلات 
لا يقدرون على الماه اف اقبل راكب على بعير وانشد بعص القوم و 

لیا رات ار ن الشِيعَة قَمها ق ن الباض من ترائصها دامی 
ممت العَينَ الى عند ضارج بفیء علیها الظل عَرمضها طامى 
قل الراكب من يقل هذا قالو امرو القيس فقال والله ما كب ٠‏ 
فذا ضار عندكم واشار اليه فمشوا على الركب فاذا ماه غدق واذا 
عليه العرمص والظل يغفىء عليه فشربوا وحملو وللا ذلك لهلكواء 
رما یتمشل به من شعو قود ۾ 

كفم جَدْفم ببنى بيهم ببالأشقين ما كان العقاب 
رقو : 0ھ 


صت عليه ولم ثَنصب من كدب ا ن الشقاء ۽ على الاشاين مصبوب 


a) 8 تغل‎ ut B infra et multi alii. 0) Chie. qe. «) Ahr 
Ifv ve. P™. d) VS om. Supplevi ex Chiz. e) Ahlw. Io. f" 
تحری وتدر‎ sie. g) Ahlw. 1, Jûq. IIL, f.. BD infra pl) @ 


وما تنصب من امم ار البلاں نان | .lwطظA‏ © .. hk) Ahlw.‏ .طام 


k) ¥ mû ut Ahlw. p. 59. 


۴۳ 


رث بن زفیر اخت کلیب ومهلّهل آبنی رببعة التغابيين وکلیب 
فو الذى *تقرل فيه العرب » اع من كيب aS E‏ 
حرب بكر وتغلب»؛ وكارن قباف ملك فارس ملك لحارت بن عمو جد 
امرى القيس على العرب ويقلل ال اليمنة ان تبعًا الاخير ملك 
وان مارت ابس اخته فلا هلك قبان وملك انوشووان ملك على : 
ية المنذره بن مله السماه وكانت عندهة فثد بنت لحارت بن 
برو بن حجر فولحت له عرو بن المنذر وقبوس بن المنذر وفند 
عمة امرىّ القيس وابنها عجرو هو حرق؛ ثم ملكت بنو اسف حجرأ 
علیها فساءعت سیرته فجمعت له بنو اسد واستعان حص ببنی حنظلة 
اہن مالک بن زد مناة بن تميم فقال امرو القيس ء 10 
تميم بن مر وشیاعپا ی ی ر 
نبعثت بنو اسد الى بنى حنظلة تستكفها وتسالها ان نكتى بينها 
مين كندة فاعتزلت بنوو حنظلة والتقت كندة وأسد فانهزمت 
كندة وقنل حجر وغنمت بنو اسد امول ۸ وف ذلك يقرل عبيد 


ابن الابرص الاسدى : 16 
o 73 2 2 5 5‏ صت ©0 Uu‏ 
قلا سامت جموع كنةة يوم ولوا فاربينام 


وکان قان حجر علباء بن لحارث الاسدى وأفلت ام القيس يرمثف 
رحلف ا يغسل رأسه ولا یشرب E‏ و 
عن منازلم *فنرلوا على قرم ” من باى كنانة بن خزيمة ee‏ 
على الكنانيين وقتله م ا انه و تم بین تبین نھ 
v. Freyt. Prov. II, 145. Db) Loe‏ ;کانت العرب نقہل فید ٥‏ (ھ 
laud. Agh. VIII, %, 1. ec) BD om. @ C x&F. e) Ahlw.‏ 
.أموالة € (4 om.‏ € (و .فبعڀ B‏ ;و IM vs. F. Ff) Co.‏ 


9) In carmine supra laudato. K) C et Chie. I, FF lil ان‎ 
(ا‎ €٥€ .ولم یبف الا حى € (” .ف بی‎ ”( ©٥ (ه .واقبل‎ 0 


fo 


تفراش ں٠‏ ثم حول ال جبلی طیءَ فنزل على قرم منم عامر بن جرین 
الطادى فقالت له اتتهه ان الرجل مأكرل فكل فأنى عامر اجا 
,صاع ة ألا ان *عامر بن جزينء غدر *فلم يجبه الصسدى 4 ثم 
ساے الا ان مر بی جُرین ونّىء فأجابه الصدى فقال ما احسن 
فذہ ٭وما اقبے ۴ تلك تر خر امرٰ القيس من عنده فشيعه فرأت وء 
ابنته ساقیء وعو محبر وکانتا حمشتین « فقالت ما ريت كاليوم 
ساقى واف فقال هما ساا غادر قبح ويقالة أن صاحب هذا القرل 
بو حَلْبل *جاريع بى مرم مجبر الضراد» *ويقال ان: ابنته لت 
اشارت عليه بأخذٰ مله دعا باجذعة من غنمه فاحلبها ف قحس ثم 
شرب فروی تم استلقی وقل واللہ لا اغدر ما اجرآننی جذعة ثم قام ٠‏ 
نشی وان اعور ستاطا قصیرا حمش الساقین فقالت ابنته ما رايت 
کلیم ساقی واف فقال لابتہ پا بني هما سافا غادر شر” وقال 
د فی 2 ميث امات ” ازع 
ن الغذر فى الأفوام عار ون الحرّه يجا بالكراع 
RRA E a a‏ 
ال ملك الروم فاق السملّ بن عادياء اليهردى ملك تيماء وى 
مدينة بين الشأم ولاجاز فاستودعد *ماثة درع ٩‏ وسلاحا كثيا قم 
سار ومعه عمرو بن مي احد بای قيس بن ثعلبة وکان من خدم 
ابیه فبکی ابن قمياة وقال له غت بنا فأئشاً امرو القيس يقل 
,ناجابد السحى € (@ .عامرا 8D‏ (ء .ف .» € (۵ .بنتد © (۾ 
قال €٥‏ صاع ۶٣١‏ .فاجابه الصدى مثل قول وuنامس‏ 14 ,ا٠‏ .#وم 


e) BD ونی‎ PC واقبع‎ . g) BC et marg. D ورات‎ ٠ h) Marg. 
° .اى دقیقتین‎ :( 1n Ah. 1.1. 12 paullum aliter, sed patet 
auctorem hac nostra redactione usum fuisse. Abu Hanbal me- 
moratur in carmine FP vs. FP, Ahlw. If. k) C tantum (j4: 


) C cls. m) BD شرا‎ n) B ilî; CD s. voce. o) OC .ألمرء‎ 
7) B et marg. D (ye. q4) C leg. r) Ahlw. I". vs. fF™ seq: 


۴v 


يوم الزينة ليعف » فصل منزلتك عنحى فاذا وصلت اليك فالبسها 
على اليمن والبركة واكتب الى من كل مزل بخبك فليا وصلت 
اليه انعحلة اشتد سرو بها ولبسها فاسع فيه ۵ السم وثنفط ء 
جلد واألعرب d‏ تلعوه ذا القروح لذلك ولقولء 
ا یا لك تعمی قد تصٰلء بسا : 
وقال الغرزدق و 
قل ابو حمد ابو يزيد هو المکبل السعدی وذو القروح مرو القيس 
وجرول الحطيفة» ولما صار الى محينغ بالروم تدعى أنقرة تقل فأقام 


2 5 
oO a02? ا‎ a E o. = 0 2 0 0 2 
a ge وطعنة‎ EDÊ رب خطبة‎ 
2 ¢ 3 Ow > 23 > @ ت‎ 


وجعبة متايه تدقن عدا بانقره 
ورای قبرا لمأ من بنات ملرك اليم فلكت بأنقة فسأل عن صاحي 
و 
جانا ار ن المزار قريب وى ميم ما أقام عَسيب 16 


ر 7 3 


جاتنا نا غریبان مافتا وکل غریب للغریب نسیب 
وسيب جبل هناك» ولا بلغ السبوعل موت مر القيس دفع ما 
خلف * عنده من السلا وغيره الى عصبته؛ وكان امرو القيس مناثا 
لا كر له وغيرا شديد الغيرة فاذا ولحت له بنت وأدعا فلما رأى 
ذلك نساوه غيبن اولادهن ف احيا العب وبلغ ذلك فتتبعهن ه٠‏ 
حتی قتلهن؛ وکان امرو القيس جملا وسيما ومع جماله وحسنه 


.ف d( B0 e.‏ .وسقط و4 (ء .فیها © (۵ .لتعف ٩‏ (ه 
.و )و e) Ahlw. Io vs. IP coll. var. |. p. 67. f) € ma.‏ 
VII, “", 1. A) C syig,. ;) Vid. supra p. f, 8. C habet‏ 
,وجغنة k( [ta BD. Ceteri omnes‏ .مغغناجرە 8 زوطعنخ مستاكقره 
کل ٥‏ مشعناجرە € متاڪیرە nisi Chiz. I, 9 marg. ubi šqlج. Pro‏ 
.عنده 0ەونصه خلفد € (٭× .1 .ساطھ ;بقصتها ٤‏ (7 .تدحفږ ١٣م‏ 


۳ 


ی وصرت الى ألمب فاذا آثاره دوابٌ قى خرجت الي ناحية البرية 
فظنتث لله قم قد خرجو الى النرعة وم خلقاء أن يكين معه 
سفرة فاتبعت ۵ آثارم حتى انتهيت الى بغال عليها رحائل موقوفة على 
غدير فاسرعت الى الغدير فاذاء نسوة مستنقعات فى الما فقلت لم 
ار كالییم قط ولا يم دا جُلْجّل وانصرفت مستتحیيا فنادیننى ياء 
صاحب البغلة ارجع نسأالک عن شىء فانصرفمت اليهن فقعدن الى 
حلوقهن ف الماه ثم قلن بالله لما اخبرتنا ما كان حديث يم 
دا لجل قال حدثنی جتی ونا یمثف غلام حافظ ان اما انقیس 
كان عاشقا لابن عم له يقال لها عنيزة وانه طلبها زمانا فلم يصل 
اليها حتى كان يم الغدير وعو يرم دارة جلّجل وذلك ان الحى ٠‏ 
احتملو فتقدّم الرجل وتخلّف النساء ولفدم والتقل فلا رى ذلذ 
مرو القيس تنخلف بعد ما سار مع رجالة قومد غلوة فكمن فى غيابةء 
من الارص حتى مر به النسا وفيهن عنيرة فلمًا وردن الغدير 
تلن لو ننا فاغتسلنام فى هذا الغدير فنعب عنا بعص الكلال 
فزن ف الغدير وكين العبيد ثم تاجردن فوقعن فيه فأنافن و ء٠‏ 
امو القيس وعن غوافل فأخذ تيابهن فجيعها وقعد عليها وقال 
والله لا اعطى جارية منكن توبها ولو ظلّت ف الغدير يومها حتى 
وخشين ان يقصرن عن المنزل الذى يردذه فخرجن جميعا غير 
عنيزة فناشحاته الل ان ٭يطرے الیها ثوبهاه فأبى ففرجت فنظر ٠١‏ 
آليها مقبلة ومدبرة واقبلن عليه فقلن: له انك قد علبتنام وحبستنا 


,فنقصصہت 4ات ۲۹ ,×1× .۸و4 ,فانبعثت 8 (۵ .انا باقار ٥‏ (ھ 
.ي3 c) C ins.‏ .انرم Chiz. II, “f, 4 ut rec. sec. “Iqd. Deinde C‏ 
2 .غابخ و4 (« .رجال .49# رجill d) BD om. Mox pro‏ 


٥‏ .وقلن € ”^ .يکرمها 0 (۸ .و .» (8 (و .فاغتسلن 
.1 ا 


1 


کسری ومما یشهی لهذا أن عمو بن بن المسبعة الطادى وفك علىء 
النبى صلعم * الى المدينةه فى وفوب العرب وعو أبن مائ وخمسين 
٠ » 1: ۰ o5 e‏ ھ 


نقال ۶ 
رب رام من نى عل متلم و کفيه من “ ستو 
ولد یقېل الاخر ۸ 


-° Ê o ت(‎ 9 _ 9 

تعب الغراب وليت لم ينعب بالبين من سلّمى وام الحوشب 

لمت الغراب رمی حماطة قله عمرو بأسهمه انى لم تلعب : 
وقد دک النبى صلعم فقال عو قاثى الشعراه الى النار * وف خبر 
آخر معه لواء الشعراد الى النار1ء قال ابن الكلبىّ اقبل قوم من اليمن ٠١‏ 
یریدون النبى صلعم فضلوا ووقعوا على غير ماه فمكثوا ثلاتا لا يقدرون 
على الاد فجعل الرجل + منھ یستذری * بفیه السمر ” والطلے فبيغاه 
امری القيس ” 

ما رات البيتين 15 

فقال الراكب من يقيل هذا الشعر # قل ي امو القيس قال والله ما 
کذب هذا ضارے عندکم *واشار له اليه فأنو ۶ فاذاء ما غق 
وأذا علي العرمص والظل يفىء عليه فشربوا مند وأرتووا حقى بلغو 


a) Cڇ‎ lil. Db) Codd. ;اللسيع‎ of. Tab. III, PF, 1 et a. 
e) € dl. d) © iiيدملاب.‎ e) € .9ا‎ F۴) Ahlw. PP 1. alt 
g9) BD زمتلى‎ C ut Ahlw. et Tab. 1l. 5 .مرج‎ h) IL «e. 
وبرة بسن لجإحدر‎ se. 1ab. 1.1. 6 .زعب ە زعب اطا‎ BC 
تلعب ( ;تلعب‎ ٥t .حياط‎ k( BD om. D9 € om. mm) BD 
(ص" .فبينما € (0 .بالسمر €0 (” .رجل‎ B ad. ;قول‎ ۲. 8 
p. Ff, 13 seq. Historiola Agh. VII, 1 cum redactione nostra magis 
consentit, q) BD Illa. r) C il, .فابتىرواأ اليد‎ «( B 


in8. .9و‎ 


۳ه 


رر = © sE o o. ~~ 39 7 UI ~~ m~‏ ~5 
ُا بها یی على مهم ين دا تلف سى َحَْرٍ 
sE © o E 3‏ 

وال * ام قيس ۵ يضف فرساء ٠‏ 

ویطو على صم صلاب كانه حجار غيل وشات بطڪلٰب 
اخذه النابغة الكَةٌّدى فال 

کان حخوامیه مدباا ضبن وان کا. ن لم خضب 
رة غيل برضراضة ل ت ا 


أن الحصى من خَلفها وأمامه اذا اَجَلَنة رجَلْها ذف اعسرا 
أخذ. الشماع فقال ‏ 

لها منسم مل المحارة خفة كان الحضى من حل خَذف أعسرا 
* وقال مرو القيس بصف فسا ۾ 

كميت بزل اللبد عن حال مثنه كما رلت الصفواء بالمتنزل 
اخذه اوس بن حجر فقال 

o5 ) 2) =‏ 5“ چ “ 3 سے ~~ ( 
زل فنود الرحل عن دأياتها . كماز لعن عَم الشجيع المادارف 
وقال امرو القيس يصف فسا 

a uo. 5‏ ت 0 © 4~ u)‏ 5 ات 

9 ETT oS CARNE 
سليم الشظا عبل الشوى شني النسا * كان مكان الردف من ظهره قصر‎ 
ذ‎ 2 8 e 
وأخذء النجاشى فقال‎ 


a) Ahlw. of vs. F. 0Ö) C om. c) Ahlw. In vs. FT. d@) Ahlw. 
IP. vs. PT. e) Ahlw. İf1 vs. f1. BD hbhaec om. et seqq. ad 
.لمارف‎ £. Geyer ا .م‎ vs. ۲ .عظم ١٣م راس طن‎ ۶٣١ یڑل قتوں‎ 
کمیىت بزل اللبی € الرحل‎ e versu Amrolqaisi repetita. f) Ahlw. 
jof vs. fo. Pro „i codd. اخذه 8 (و ەc شبے ,شبئ‎ . 


o00 


الفرس » قيد الأوابد فتبعه الناس على ذلكه»ء وقال غير عو اول من 
شيد الثغر ط و بشوك السيال فقال ء 

منابته مل السدذوس ولون کشو السيال وقوعدب يغيص 4 
* فاتبعہ اناس ء واول من قل ۴ فعادی عدا فأتبعه الناس واول من 
شبد مار بمفلاه الوٰيد و وهو عو اة وبکر الأَلْدَرق * والكرٌ: 
لحبل؛ وشبّه الطلل بوخى الزبور ف القسيب؛ والفوس بتيْس الجُلّب ج» 
ومما أنغرد بد قود فى العقاب 1 ۰ 

كن لوب لير بَا ويا تذى وترعاالعتَبْ اَمَف البلى 
شبد شيين بشيثين ف بيت واحد ” واحسن التشبية وقولد ” 

لع يطلا ظبي وساقا عام وا(خاء سرحان وتقريب تتفل ٠‏ 
وة تت انان ق فنا انهف اذو د يجتمع لھ ما اجتمع 
له غ بيت واحد وکان اشد اخفاء السرق القاثل وعو المعذّل 

لھ قصریا رم وشدقا م حمامة وسالفتا قیف من الد ربدا 


ويستاجاد من قود ۾ 
فانک لم يفْر علي تفاخر ضعيف ولم يغلبك مَل مغلب 15 
ا فن ا 


فمثلك حبلی قد طرقت ومرضع فازهت E‏ 


> 
ف0 ص“ 5 


اذاما بکی من خَلفها ارقت له بشق وتكتی شقا لم ڪول 
قل ابو محمد ويس هذا عندى عيبا لان الرضع وللبلى لا تريدان ء 


a) Ahlw. I^ vs. fv et "1. Cf. Chiz. I, ov seq. Ö( 5 ,ألىغر‎ 
B رjzill.‎ c) Ahlw. °" vs. 6. d) B°D¬ .يفيض‎ e) BD om. 
f) Ahlw. I1 vs. f. yg) Ahlw. Iv vs. PF. h) Ib. vs. fo. 


) Ahlw. lo1 vs. | ubi bخÈ‎ pro yzy. #K) Ib. vs. I. D Ahlw. 
lof vs. ol. m) C om. et post (juz, add. kd. n) Ahlw. f1 
v8. of. Cf. supra Pp. Fl, 2. 0o) In C praec. gloss. وڵد الثعلب‎ . 
p) BD lis. Mox C lۃژlws.‎ gq) Ahlw. Il vs. fF. r) Ahlw. 
(ی .احرفت ١٥م انصرفت € .٩٥ء ۱۴ .وہ ۴۷ا‎ 80٥ یریدار‎ ٤ رغبان‎ . 


ر 


ov 


زیر بن آبی سلمی ٥‏ 

هو زقير بن ربيعة بن رط والناس ينسبونة الى مزينة وائما ذَسبه 
ف غطفان ولیس لم بيت شعر ينتمون فيه الى مزينة الا بيت كَعب 
ابن زیر وعو قو 

فم الاصل مى حيث كنت والى من المزنيين المصفين ۵ بالكرم 
ويقال اله لم يصل الشعر فى ولد احد من الفحيل ف لجاعلية ماء 
اصل ف ولد زعير ول الاسلام ما اتصل فى ولف جررء وكان زفير 
راوية اوس بن خجرء وروی عن عمر بن الحطاب انه قال آنشدون 
لأشعر شعرائکم قیل ومن هو قال زعیر قیل وبم صار كخلك قال کان 
لا يعاظل بين ٠‏ القيل ولا يتبع حوشى الكلام ولا يمد الرجل الا با 
عو قيء وعو القاتل ‏ 10 
ك غاي من المج من يسبف الها يسود 
مقت ا زعت م الغايات َب لد 


2 


فلو کان خن خد الاش دفن gr‏ 
وکان اة بن مرسى علا بلشعر وان يقتم زعيرا وبساجکیل قود f‏ 16 


o‏ سے سے ج 


قذ جع المبتغون الخير ف قم والساشلون ال واب طا 


من يلف يما على علاته فما يلق السْمَاحة فيع والنّدَى لق 
قال عة بن جَربر قلث لأبى مَّن اشعر الناس قال اجاعليّة 0 


a) Iterum praecedit redactio VS, sequitur red. BCD. Chiz. 
I, vo seq. priore usus est. In VS vita an-Nûbighae praecedit. 


0 ~~ © 


b) Conj.; codd. بالونميى المصفين‎ c) Agh. IX, fv, 3 
&; cf Lane sub JÛe III. d) Ahlw. ^. vs. P™ seq. f'. e) Ahlw. 


(A4g9h.)‏ مزند E et‏ ,مخلتى .| et memorat var. Il.‏ ملد 
f) Ahlw. ~o vs. Fv seq.‏ 


ah 


۵۹ 


قال بعض الرواة لو أن زعيرا نظر ف » رسال عبر بن الخظاب أل 
ابی موسی اشع ما زاد علی ما قال ہ 
فان الف مَفْطَعْة ثلاث يمين او نفارً او جلا 

یعنی مین او منافره ال حاکم بقطع بابینات ا جلاءٌ وعو بيان 
ورعان يلو به الحق وت ن کا ت 

وقل ينبت الخطی ال وشيجه وتغرس ال ف معادنها انَل 
دە ەه س قول ل" م 

ETN‏ ضارب حتی اذاما ضاربوا عنقا 
ویستکحسن ایضا قولهه 

هو الجّواد اذى يعطيك ناثلّه عَفْوً ويلم أحيانا فينظلمF‏ » 
قى سبق زقير اله هذا المعاى لا ينازعه فيه احد غير كتير فاه 
a TE‏ 


o‏ 3 ت 0ے 0ے 


ےس 5و 


ااا ی فد لَه ُد بها ا وان 1 ل € يتظلم 
المصرم القليل المال © 16 


3ے 2 ب دے M‏ 
عوو زعګیر بن ابی سلمی واسم ابی سلمی ربیعةة بن ریاح ۸ المزنی 
من ۾ مزينة مضر وكان زعير جاعليا لم يدرك الاسلام وادركه أبناه 
كعب ويجير ی ر ی م ا ب و ي 

ق بلغا عنی باجیرا رسال فل لل فيما قلت بال يف 1 فَل لکا 


a) Chiz. dl. 0D) Ahlw. ww vs. f.. c) Ahlw. i vs. f. @) Ahlw. 
no vs. Fl. e) Ahlw. vs. f". f) 8 plظa;‎ v. ann. Ahlw. 
p. 48. g) Hinc inoipiunt BCD. A) C رباح‎ ٠ 9) C om. #E) C 


1 ۵ . کعب بن زفير وباجیر بن زعیر وکان اق رسرل الله صلعم 
Hish. axv paen. dy, sed an, 6 ut rec. Cf. Agh. XV, to..‏ 


وکاری حمل امه وفارقهما ۾ 
لَعَصرَقن ابل مُحببة من عند أسعَذ وأبنه كَعّب 
ألآكلينَ صريح قومهنا أكل العبارى برعم الرْطْب ه 
وقاقل - عمر لابن عباس انشدنی لشاعر الشعراد الذى لم * يعاظل 
بين القوافة ولم يتبع وحشى ء الكلام قال من هو يا امير المرمنين : 
o4‏ 
قال زعبر فلم يزل ينشده الى ان برق الصبح»؛ وكان زير استاف 
الحطيعة وسثل عندو الحطيمء فقال ما رایت مثله فى تكقيع على 
اکتا ۸ القواف وأخذه بأعتتها حيث شاء من + اختلاف معانيها 
*امتداحا ونما قیل لہا1 ثم من قلل ما ادری « الا أن تراننی 
e : e‏ َ9 
مسلنطڪا واضعا احدی رجلی على الاخری رافعا عقیرتی اعری فی ٠‏ 
اتر القواف»ء *قال أبو عبيدة يقول من فضل *٭ زفيرا على جميع ه 
الشعراء أنه امد م القوم * واشدذعم اسر شع قال فشنت ابا عمرو 
5 2 يث 
٠‏ ابن العلاء يقل الغرزدق يشبه بزفير وكان الاصمعى يقول زفير 
والخطيعة واشباعهما عبيد الشعر لأنهم نقحو ولم يذصبوا به 
مخذعب المطبوعين قال ڃ وکا زیر یسمی کبر؛ قصاشده لحولیات » 16 
وکان جید شعره ف قرم بن ستان الى وقال عمر رضه 1 لبعض 


a) 8D و4 £ ;فلیصرفى € eل«iە2 .ونارقھا‎ IX, ۴^ ubi 
;لخباری ٥م الکرامى مادص اه ولتغدور أبل 'جنبة‎ cf. Lisdûn sub 
.برعم‎ 0( D vo». .وكان 0 (ء .الطب‎ ¿( €٥ يقاضل بين القول‎ . 
e) C et marg. D Jz ut supra VS. f) € (¬شiي. )9و‎ B 
.اکناف 80 (۸ .عن‎ ٩ © .اما محا او نما 0 (۸ .غير 8ص¡‎ 
( € om. ™( .وكارى ابو عبيذدة بقول أف افضل €0 ۸ .فو€‎ ! 
Deinde D (ه .زیر‎ €٥ (م .ساثر‎ ٥0 تم قال واتیت € (ي .احكم‎ 
.ابا عمو بس العلاء وكان‎ P٣0 اسر‎ in margine D corrigitur .اتر‎ 


B habet الشعرأى € (٭ .اثر اسر‎ ; Cf. supra p. lv, 3 seqq. s) BD 
om. ¢) O .ار‎ «) Cf, Chis. I, Fw, 1—3. 


د 


oO~03 


أضاعت فلم تغفره لها غفلاثها e o‏ 
تما عنک شلو جل ه الطير حول وبضع لحام 0 اعاب مقدد 
وقال الحَعّدى 
ولاقت 6 بيانا عند أول معد افابا ومعبطا من الجيف أخمٍ 
تآ وتا سب یه کعب بی وبر فاخله الشعره مته قل کمب 
أبن زعيرء يذكر ذثبا وغرابا | 
فلم يجا الا مناخ مطية A‏ 
ومصربها وسط e‏ باجرانها ومنی نو نوج لم نهن مفضل 
مضع وى وأحناه بد ا بالنسع من عل 
وت يى بالجديله کان سيب سا من سَمَيّْحَةَ جڏ جدولٌ ٩‏ 
وسمر ظماه واترتهن بعد ما مضت فجعة من آخر اليل ذب 
سىء ه وهن التب ضاف كانه على على اللرج لاتب فنو مدر 
صظ من خاشع الف خائ لما نضح الأرض القواء وتَحَمل 
فأخذه فو الرمة والطرمَاے قال ۶ الطرمَا 
أطاف بھا ٭طمل حریص و فلم جد ا الوإسط المتباين 1 
وحقق ٭ فی زرین ف الارض مننه وف الك مناه لطْيف الأساثن 
خفی : کماجتاز الشجاع وڏبل ثلاث ککبات الکہات القراٹر ٤‏ 
صَبْعَّة كق اشرت بيَمينها صعيذا كقاها فک مه البْصَافي: 
رمعتمد ا مال على عَجَل من خاثف غير آمن 
فلص طارت قرينَشها بها اف سم ف« تف وجاك دافن « 


.بالجعيAa a Ce. 4. 0 Ce. dé. cC BD om. dQ C‏ 
فف 0 ر۸ .حمل حرون 0 (و .قال 0 (۶ .سقی 5 (ء 
(# .لمجتاز 8 مە« .حفى € ,جفى 87 9 .ويغفف ١‏ 


e ) BD‏ جنس من تمر الاراك والقرايى المقترنخ 0[ .ع4۲" 
.ذأفر 870 ×0 .من ¬0 Var. 1. iı marg.‏ (™ .المعافنى 


مإ 


O0 س‎ “O 2 Se... 
وذی نعمة تممتهاه وشکرتها‎ 
د‎ 

دقعت بمعروفا کن اليل صاتب 


ونی حل ف القل سب آنه 


اة لح حلما واکرمت غیره 


e Om” 


غدوت عليه E‏ فوجدته 


EEE sO EE 


فين وا طا لت 
أن : س کریم مرزا 


خی ۲ ڈ قد ما تعب الخمر مذ 


sow. «2 9 


ترا فاا جشته E‏ 


اذاما صل الفاضقين ء مفاصاء 
ما فما d‏ ڊد فهو قاق 


E: 


ّ وما یذری باك واصلہ 


قعودًا ندب بالريم َون 


e 


اعيا فما یدرین ایی م اتل 
u5 3‏ 5 2 
جموع على اا الذى هو فاع 


o2 | 


ولكنه قد يذب المال نا 
کالکی تعطيه أڵذی ت سائله 


o 


ويس لمن لم 2 الول بغية 
اذا أذت ل تعر عن اجهل والكَنا 
ومن ذلك قود ” ا ) 
وفيهم مقامات حسان جرفم 


=O û 


على مکریهم رزف* من يعتربهم 


O?‏ 0و 


سعی بعذقم قوم لکی یذ کرم 


c) C القاتلين‎ . dd) B 
BC s. voc. sed C 


یداہ ۶۴١‏ .فوا 
C‏ )9 


mn) Ahlw. 
0( Aړlw. و بفغلوا‎ e٤ 


9 


b) D ut vid. 
e) D عبات‎ et mox واکرممت‎ . 
f) € .يدري ما انا‎ BD versum 
g) Ahlw. ا‎ 8. var. |. ek in ضلد مصاگ‎ 
۸) 5 بکرت .اط۸ ;عدوت - عدوة‎ ٥ .رایت‎ 
فاقصررى .اط4 زعند ەلصنەd € 6 واعرض ( ,فاعرضص‎ ٥ مدن عزوم‎ 
TD) Ahlw. non habet. C xiڊl .لعب‎ 
"( € خون‎ i. e. .جل‎ 


ازس اسرخل EE‏ 
أصست خلا افابك: كاقل 
وأثدية ينتابها الق وا 


وعد المقلين السماحة 3 
فلم بلغواه ولم بليموا ولم يالو 


.تمتها € (۾ 


habe yel. B xڊ‎ pro xÛ. 
om. 
BD sai. 


k) CO Il. 


ا0 فل 


var. I. 
f ve. Fo seq., 1. 
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v 


UE J o) © 


و کت اجب من شىء لأنجَبنى ای ور 


يسعیى الفتی مور یس يذرها والنقمين واحذة الهم مُنقشر 
وال ماعاش سد اال لا هى الین حى يهى الأ 


ومن للقوافی شاتھا من يَخوکها اذاما تویة عب وقوز جروله : 
بی ا وای ا 0 


e ee‏ فيصر عنها كل ما يَمْثُ 
کفیتک * لا تلقی من الناس شاعرًا تنخّلَ؛ منها مل ما أتتْل 


E 
٠ وما ضرفا أن کعبًا تی1 ونوز من بعهه جورل‎ 
وکان كَعْبُ فڪلا مجيدًا وكان يكالفه » ابا اقتار وسو حال‎ 
اخوه بير اسلم قبله وشهد مع رسلل الله صلعم قتع مكة‎ ۰ 
ن اخوه كعب أرسل “اليه ينهاه عن الاسلام فبلغ ذلك النبى صلعم‎ 
E a RR 
, بأبی بكر فلا سلّم النبى صلعَم من صلا الصبّع جاء به وعو متلقّم‎ 


a) Agh. IL, fv, KV, Ifv;j C geh. 0) BC ot 4g. څا تأ‎ 
quoque Chiz. I, f, 6. ce) Marg. D xab .جرول اسم‎ d( 9 


;يقول فلا تعبا بشىء نذقولد ¥> ,€۸ غ et sie deinde‏ نقىل 11 


C تعيیى 864 بقل‎ e .تقول‎ ءe(‎ D voc. زيسىء ویعمل‎ Agh. 
,وياجې\للڵل‎ sed اectionem‎ confirmant VS, Chiz. et infra versus al- 


Komaiti. C lala. 7#) BCD lqagëi, Agh. lq ut V8 infra. 
g9) BD dalî. A) In Agh. priore loco hic versus secundus est, 
altero tertius. #) Ag. Jك7lii‎ 6t .يتناخل‎ £) B om. 0 BC 
iterum aJşî. m) Vita in VS collocata est inter vias mall 
بر علس‎ ٥ .عدی بی زیی العبادی‎ [n BCD non exstat, nisi quod 
in vita Zohairi ÊÊÊ de Ka bo continent. #*) Codd. xغlliڪكي.‎ 


۹۹ 


بعص بالاتصار لغلظته كانت عليه فأنكرت قريش عليه » وقالوا # ة 
تمدحنا اق جرت فقال 

من سره شرف الحياة فلا يل ف متب من صانحى الانصار 
ألبائلين نفسهم لنبيهم a‏ 


سے 
س 35 سے 


يتطهرون کانه سك لهم بدماه من علقوا من الكفار َ 
سه النين صلم زيه افتافا معليبة بعد ذل عفريس الف 
درق وی التى يلبسهاء الخلفاء فى العيتين زعم ذلك أبان بن 
عثمان بن عفان › > وقال الحطيفنة لكعب قد علمتم روايتى لكم افل 
آلبیت ۶ وانقطاعی الیکہ فلو قلت شعرا تذکر فيه نفسك تم تیکرف 
بعدك قان الناس اروى لاشعاركم فقال و 10 
فمن للقوافی شانھا من وها اناما می عب وور جر 
كفيت لا تلقى من الناس واحدًا تنل منها مل ما يننكل 
بتقفھا حتی لين كعوه فیقصرعنها * من یسی؛ ویعیل ۸ 
اعت ضد مزر اخو الشما فقال + 
فلسمت ككسان السا م ابي ثابت ولست 5ة ا 1 
فبنتك ان خافتنی خَلق شاع من الناس لا أكفى ولا أتَنََلُ + 
ان ۰ 


فدوتک مقية لا تسا طط كا بسږط 1 ولا نرکل 


a) S om. ù) V om.; Cf. Agh. l0. ce) S8 .الاجيل‎ @) Vulgo 
.يابسھا 8 (ء .یرونە نسکا‎ F( Codd. om.; v. Ah. Fv. )و‎ Vi. 
supra p. “v, Ö seqq. A) Haec ad alium versum pertinent; v. supra. 
©) A9ظ.‎ I1, ۴v. £») 8 .لم أكفى ولم اتنكل .۸و4 زانتڪل‎ 0 
اتناڪل‎ in hoc versu melius convenire videri posset, sed non ita 
in Ka‘bi poëêmate cui tamen respondere debet, 7) Conjectura 


addidi metri causa. 


v۷ 


o 6 o - o8 < Gb 


20 u9 و‎ = 


E REE E‏ ف خی س ي صر ال" 
فقلل الاخطل صحن با امير المومنين النابغة اشعر متى فقال فى عبد 
ألملك ما تقول فى النابغةة قلث قد فضله عمر بى الخطاب على 


4 ع‎ 8 e TOPS . 8 . 4 


” 


يقپل ۾ 
تة عارًا حلفا فیابى على حَوف تظن ة بى الظنون 
فانقيت الأماتة لم تنه کلک ک کان توح لا یکین 
تلو النابغغ قال فى شعرانکم الذى ق 10 


حافت فلم أنرك لتفسق ريبة فليس وء الله لله مَْقَبُ 
تالوا النابغة قال فاى شعرائکم الذى يقول 4 

فنك کالتیل الٰذی عو مذرکی وان خلت ان المنتأى عنك واسعٌ 
ت وازع قالوا النابغة قال هذا اشعر شعرائکم؛» قال حسار, وفحت 
على النعمان بس المنذر فمدحتع فأجازنى واكرمنى فاتی لجالس ٠١‏ 
عنده ذات یم اذا صیت من خلف قبته يقېلء 

أن م َع ب القند .ايت U‏ 

َة بالمشفر أدب ذاتع جه ف يَحَيْها جب 
تل ابو امن فدخل فانشده قصيدت التى على الباه والتى على 
لعين وكان يم ترد فيه النعم السود ولم يكن بأرص العرب بعيرم 
اسو اق له فامر له منها بماكة بعير معها رعا ومطاتّها و وکلابها 
a) Ahlw. WI vs. ^ seq. ù) Ahlw. yî; v. Derenbourg, Com‏ 
(خوف ١٣م‏ وجل e٤‏ بھا 8ه 1ط¡ بى plément, p. 54 vs. , F| (po‏ 
e) Ahlw. o vs. . d) Ahlw. I. vs. Fn. e) Ahlw. Io, Derenh‏ 


Pp. 44 n. 5. f) Codd. jli quasi praecederet ضر ابا‎ ut he 
Ahlw. g) 8 llllans. 


o 

ن ألع على الاخوان ع اسهم كما يلح » بعَض الغارب القتَبْ 
ویقال ان النابغنة هجا النعمان بقولد 8 
قَبّخ الله فم قى بلع وارت الصائغ الجبان الجهو 
والصائغ هو عطي ابو سلْمَى آم النعمان» وكانت العرب تضرب امثللا ة 
على الْسنة الهوام قل المفضل الصبى يقال امتنعت بلدة على افلها 
بمبب حي غلبت علیها فخ اخوان بریدانها فوثبت على احد9ا 
تقتلته فتيكن لها اخو ف السلا فقالت هل لك أن تومننى 
فأعطيك كل يمم دينارا فاجابها الى ذلك حتی أنْری ثم ذكر اخاه 
قل كيف يهنثنى العيش بعد اخى فأخذ فسا وصار الى جطروا ٠‏ 
نتمکن لھا فلما خرجت صربها على رأسها فأثر فيه ولم ء يمعن قم 
طلب الحينار حين فاته قنلها فقالت انه ما دام هذا القبر بغناثى 
وفذه الضربة برأسى فلست آمنك على نفسى فقال النابغة فى ذلك4 
تک کر ر ى عل الله رة فیصبح ذا مال ویقتل واتره 
فلا وقاها اله َة قاسم وللبر مين لا تغب نظن 1 


o0€‏ ص ت 


قلت فاد الل ا انی رايتل غد دارا بمینک فاجره 


“£ و‎ F£_ 9_o. 
تی لی قو لا زل مقابلی وضرۂ قاس فرق رأسی فافرہ‎ 
ما کت مت لاه‎ 


ھے لے ا e‏ 


2 شنط ر عبد لالہ 
اخذه ربيعة بن مقرم ات شا 


a) D zi. Pro e, quod BOD, VS zy. ö) Ahlw. W' 
ce) Codd. les. d) Ahlw. lv vs. Il, lo, lv, n. Cf. Freyt. Pro. 
II, 336 seq. ¢) Ahlw. II vs. PF seq. ubi زلروشتها‎ BCD etiam 
ضرورة 80 ,ضروره 8 (۶ .لبهجتها‎ ٠ 8 .المتعبد‎ 


vO 


رجه وکانا له مکرمین قال ابن الكلبیَ قال حشان بن ابت 
رحلمت للى النعمان فلقيت رجلا فقال أين تريد فقلت» هذا الملك 
قال فانك اذا جثنه مروك ۵ شهرًا ثم *يسأل عنك ء راس الشهر قم 
انت متووك شهرا آخر تم عسی ان یأذن لك فان انمت خلوت ب 
وأعجيته *فأنت مصيب4 منة وانء رايت ابا امام النابغة فاظعن :5 
فاند لا شیء لك قال فقدمت عليه ففعل بی ما قال ثم خلوت به 
واصبت مند ملا كتير ونادمته/ فبينا انا معه ف * قبا أف جاءو 
جل يرجز حول القبة ۾ 

انمت أم تسمع رب القبة يا اوقب الناس لعنس صلب 
ضراب بالمشفر الأذبة ذات باب فی يڌيها جلبدم 1١‏ 
فقال النعمان ابو اماف فأذنوا له فدخل فڪيّاء وشرب معد ووردت 
النعم السود ولم يكن لأحد من العرب بعير اسوب يعلم مكانه ولا 
يفتحل احد فكلا اسودں 1 فاستأذنه ان ينشده فانشده كلمته التى 
یقہل فیها ٭ 

فان شَمْس واللوك کواکب اذا طلعت لم یبد منهن کوکب ٩‏ 
تد اليد مائ ناقة من الابل السود فيها رعاوفا فیا حسدت احدا 
حسدى النابغة ٭ لما رايت من جريل عطبته وسمعت م فضل 
ف تل التن ده فف ا درو م ها و انات 
الى ملوك غسان؛ وقد اختلفوا ف السبب الى بلغء عند فقال قم 
ذکروا انه فجاه فقال ” . 80 


.تسال عند 8 (ء .منزول ب± ×ەص غه اط € (0 .قلت € (ه 
€ (و .فاد مند € (۶ .انت .صا 8 (ء .فانك تصيب € (4 


,حلید € E)‏ . حلب supra Pp. v, 17. BD‏ ,ا Ahlw.‏ )۸# .قن افا 
Videtur supplendum‏ 0 .يعنى حبل الليف ¬ Nag.‏ . لبه BD‏ 


Ahlw. o vs. |..‏ ("™ .یينتحل 0 بفناڪل i. Pro‏ الج ا غیره 
Ahl w.‏ (” .فصار € (¶ .فهدر ٥‏ (م .بلغ € (ه .للنابغة € (# 


قصيرا دميما» ابرش فلما سمع المنّل هذا الشعر قال للنعمان ما 
يستطيع ان يقبل مثل هذا الشعرة الا من قد جرب فوقرهء ذلك 
ف نفس وبلغ النابغة ذلك فخافد فهرب ء الى غسان فصار في 
وانقطع الى عمرو بن لخارث الاصغر بى لحارت الاعرخ بن ارت الاكبر 
ابن ابی شمر الغسانى والى اخيه النعمارن بر لحارث فاقام النابغة ة 
في فامتدح#ء فغم ذلك النعمان وبلغه أن الذى قف به 
عنده باطل فبعث الي انك صرت الى قوم قتلوا جى فأقمت فيم 
تمدح# ٠‏ ولو کنت صرت لل قومک لقد کان لک فيك * 
وحصن ۶ أن کنا *اردنا بكو ما ظننت وسلأه ان يعو اليه قل 
شعره اللى يعتذر فيء؛ وقدم عليه مع بان بن سيار ومنظور بسن ۱ 
سيار# الفزاريين وكان بينهما وبين النعمان دحلل فصب لهماة 
َة ولا يشعر ان النابغة معهما وس النابغة ابياناء من قصيدته 
يا دار ميا بالعلياه فالستد 
فی !1 


بقث ان ابا قابس ونی ولا قرار على زار من الأسْد + 
مهلا فداء ” لك الاقوام كلهم وا قمر من مال ٭ ومن ولد 
فلالعره الى مَسَضْت نبت وما ریق على الأصاب من جسشد 

ما ار ن بداث و بشیء انت تکرفه ار ن٣‏ فلا رقعت سوطی ہ ای یَدی 


س عة الشعر اقسم بالله ال لشعر النابغة وسأل عنه 


a) Codd. legej. 0) BD om. c) C c. .و9‎ d@) B ins. (ae. 
( € .اردناك € (و .ممنع وحصن € (۶ .تمتدحة‎ ٥ ظننت‎ 
BD Gl. Deinde C xJÎwsg. ۸) Alii (of. Derenbourg p. 44) 
.سيار بن عمرو اه منظور بن زبان‎ ©7 °٥ أبياتى € (۸ .عليهما‎ 
.الى فی‎ 0D Ablw. ^, ve. ۴ seq, ر‎ ™. m) Ablw. Ai; 
cf. Chiz. III, ^. 0) C dle. )ه»‎ D0 قد زرتہ حججا) (م .لعمرو‎ 
4( € .اتيت‎ r( € .اذا‎ s( Chie. II, ov in صو‎ oorruptum. 


v1 


ر 3 


يقل بها ربد النعام كأتها اما ترجی ه بالعشي حَوطبٌُ 
وقل بعض من طلب له التخرعة اّما اراد ان لاماء تغدو لأكملء 
لزم رواحاء واخذوا عليه قوله d‏ 

َب ال النعیان حى تنالَةٌ فدى لك من رب طريفى ء وتالدى 
وکنت اموا لا مد الدفر سق على خَيْر اتاک اسن 
فامتن ۽ عليد بمدحد وجعله خيراأ سيق و اليه 3 جسده عليدء 


واخذ وا علي 
ا غزا با یش حلق قوق عصاثب طیر تهتدی بعصاثب 


55 E 3 8 s 


جون قد أن قبيكه اذاما آلتقى الجمعان أو غالب 
جعل الطير تنعلم الغالب من المغلوب قبل التقاه اي والطير قد 10 
حتبع العساكر للقتلى: ولكتها لا تعلم ايها يغلب؛ واخذوا عليه قول 
وصف السيوف م 
طیر فضاضا حَوّها کل قوس ويتبعها فراش الحواجب 
تقد السلوقى المضاعف تسجه ويوقدن بالصفا نار الحباحب 
وقکر انها نقد ا التى ضوعف نسجها والفارس والفرس حى ٠١‏ 


تبلغ الارص فتنقدے النار بها من لمصارة؛ وقال صالع بن حسان 
لاجلسائة اأعلمخم أن 1 النابغة کار نّا قالوا وكيف علمت نلك 
e‏ 


سق انضنف ولم ترد اسقاظہ فاا وآتقتنا بالسبيد 
والله ما عرف ٭ تلک الاشارن ال خنت› تالو وقیى سبف فى صغفة ٥٠ء‏ 


الثور الي معنى لم بحسن فيه واحسن فيه غیره قال يذكره م 


»( €٥€ .لتڪمل € (ء .المخرج € (0 .يرجى‎ @ Ahlw. ٩ ve. 
,۴ا‎ ۹. e) 0 (و .اماتن 0 )6 .طریف‎ ٥ .سباق‎ ۸( Aw. ۲ 
seq. vs. Î., I" ubi Îjê e .فوق@‎ ^ 8D .لقتل‎ k( Ahlw. ^ 
v8. ,ہا‎ ٣ ںاbن حلھا ١آم بینھا‎ ٥٤ تنکتھا t٥طوط € .ونوقی‎ معo‎ 
.وتوقى 85 ز;حللھها‎ (7 B om. ™( Ahlw. .ا‎ vs. vh. »«) D .اعرف‎ 
P٣0 .امارة € ااشارة‎ o) BD om. p») Ahlw. 4 vs. !.. 


Ne 


می وض وجو م اكا طاو التمير كسيف اقل لق 
اراد * بالغرد ان مسلول » مسن غمده وأخذه الطرماح فأحسن قال 
يذكر الثور 
يیدوة تبره البلا كانه سيف على شرف يسل ویعغید 
6 وکان ع الاصيعى يستاڪسن قول الطرماے قالواأ وافزط ف وصف العناف 
بالطو فقال » يذ كر امراف 
انا ارتعتّت خاف الجبان رعتها ومن تعلق حيث علق يفرق 
* والرعاث القرط وقال غي فأحسن 4 
تی ان حلیها وان فلت اوسا صموتان من می وق منطق 
ومما سباف اليه ولم ينازغه قوه ء 
فاك کاللیل الذی هو مذرکی وان خلت ان المنتأى عنك واسعٌ 
ثم قال 
خَطاطيف حجن ف حبال منيتة تمد بها يد اليك وزع 
اتو شاد رنت فوا بسن فر دی ف هة 
٠‏ المعنى ولا التشبيهء دکان e‏ يكثر التع صب من قود و 


o5 7 


ر اخشاك من عار 


sS 


TT 
کلینی لهم يا أميمَةَ ناصب‎ 
فی شعره قال حن‎ aE 
3 .<Ç? 0 OE O 


.ساطه ;قال © (ء .بعلو ٥‏ (0 .السيف المصلت المسليول ٣٥‏ (ه 
versum non habet, sed eodem metro et homoiotel. habet versum‏ 
Iv"; vid. Derenbourg, Complément, p. 39 vs. fF. Pro lqile, B‏ 
n @( € om. e) Ahlw. P. vs. r seq; ef. supra p. vl, 13.‏ ارتعاقها 
٥م‏ هينه 8 ز;رعبته f) C ıl. g9) Ahlw. lo vs. If. A) C‏ 
.ا k( Ahlw. ۲ ve.‏ .الوا € © .هبتە فیتن± 5 .148 ;فيبند 
. (مستبان 0) مستراں I) Ahlw. o vs. o seqq. +m) BD lain, Ahlw.‏ 


ملوك و ن اذاما لقيتهم احم کے امال ا 
شید ج زه تش HETE‏ 
يقل اجعلنى كقمم صاوا اليك وكانوا مع غيرك فاصطنعته واحسنت 
اليه ولم ترم مخنبين أف فارقوا من كانوا معه يقوي فأنا مثله 
صرت عنك الى غيرك فاصطنع الى فلا ترنىء مننبا اف لم تر أولثك : 
مذنبین؛ ون جید شعن تراد م 
وشت بیستبقف خا ل تلم على شعت ای انرجال الْهَذْبُ 
يقول من لم تصلعه وتقومه من الناس فلست مستبقيء ولا راغب و 
فيه * ویستجاد لد قول فى صفخ للمأة ۸ 
تَظَرث اليك حاجة لم تشضها نكر السقيم؛ أل وجوء العود 0٠‏ 
يقول نظرت اليك ولم تقدر ان تكلمك كما ينظر الريص الى وجو 
عواده ولا ران م ویستاجاں لد قد ) 
تَكَلفنى أن يفْعَلّ1 الذفر قبها وَل وجَدَث قبلى على الذفر قادرا 
ا ا ا ماجرورة اولها ” 


5 


قالت بنو عامر خالوا بی سد یا بس للجهل ضرا لاقام 15 
وقال فيها 

تبدو کراکبه الس طالعة ل ار نور وا الالام اظلام 
وتال فى قصيدته التى اولهاه من آل ر تد 


فى مشل 5 .چوس s4‏ ,اطنبوا 80 (ء .مثل € (۵ .فلم € (ي 
AJÛÜ et contextus comprobat lectionem Îşıiiî quam‏ اذنبوٰ خ 
et mox BCD‏ ترانی etiam solam memorat Ahlw. d) BD om. e) BD‏ 
jl. f) Ahlw. o vs. I. g) C€ mzl,q. A) Ahlw. . vs. M.‏ 
,اكغاء 8 (” .يغفل 8(0 2 .۳ Ahlw. vs.‏ )£ .المريض € )¢ 


D sll. n) Ahlw. fv vas. | et o. o) Ahlw. 1 va. 1 et ". BD 
.مغتدى € 6ه أمن ١٣م ھ4ن‎ V. supra P. v., 13 seq. 


11 


sdal 


1/9 


A 


عو من شعراه بكر بن وائل المعدودين وخال الأعشى وعو القاثل 
وقد بوت ة الفاعلين وف فلذى الٍقيْبة *ما لَه مل ء 


EE oa. GG 3 9 &‏ 
كفاه مكلفة وماالقة وع-طاوه متو ج جزل 

ر e‏ 
ادن 


a‏ بالراے e E‏ الان نهنا ا 


E e e GS همرم‎ 


EET E a 


لم یدرک الاسلام وکان أمتدے بعض الاعاجم فأعطاه تم انی عدوا 


له م الاعاجم يسعله فسمه فمات ولا عقب له؛ وميا سبق اليد ” 
فأاخی منه قوله يذكر ثغر المرة 


a) Praecedit iterum textus VS qui ut etiam D الست‎ quod 
recepi coll. Ibn Dor. l et TA (abzeS); sed Chis. I, ofo, 6 a 
f. .اسم فاعىل‎ [¬ V8 haec vita sequitur .للفو اڈاودی 05ص‎ 0( € 
ولت شهدت‎ et BD etiam رایت ۱ amharaزD ;شت‎ ut Mobar- 


rad fv", 17. c) Contra BCD, Mobarrad et Djamh. مالك فض‎ 
quod praestat. Cf. Djamh. |, 5 اد 8 @ .فليس مالک مثتل‎ 


e) BC°CD #مllz.‎ f) ¥8 .مقامان@ 0۷8 (و .منھ‎ Pro وربا‎ B02 
لھ € وتروب‎ yy. h) Hine incipiunt BCD. #) Ita BD ut Ibn 
as-Sikkît praescribit (Chiz. ofl, 2). C ut Ibn Dor. Ei et 
sic in ed. Kit. al-ma‘ûrif fF, 6 af, Fk) BD om. Il) Hoc ex 


Ibn Qot. citatur in ann. ad Ibn Dor. l.l. A4. ım) C anew. 


n) B ins. y9 et habet sûخl.‎ 


۸۳ 


وك طف الْجَبيل به لل لفت وسلاقة الخفْر 
ته ماه الكْب شل ETE E‏ 
a e‏ 
وكأنْ فافا بات مُغْتبقا بعد الکرى من طيب الم 
شقا بماد الخوب ات بالطود EE‏ النسرك 
وقال المسيب ف التكل ۰ 


سے 6 © 7 2 © 


و السراوس لصوتها زجل ماڪفوفةه بهسسارب خضر 
وقال الكعدى 
قرع الؤوس لصوتها زجل فی النبع والككخلاه والسدذر 


بکرت تبغی الخبر ی سبل ماخروفة ومسارب خطضے 
وقال الت یذ کر الناحل 


سے سے ى ا ا >“ 


ر عرض فی E‏ فوق الهضاب تفل الربر 


ت s5 9 © 9 o‏ ت u‏ 
E‏ الو لیت FEV‏ 
وقال الجءحى 
شی اذا عقلت ۸ وخالفها متسريل أذما على الصدر 
مع + اسَيْدذ من قَنوة مشه قَعَلن eT‏ 
gE e Cra EL a‏ 
E‏ سے ~~ u‏ سے ن u‏ 
فاصاب غرتها ولو شعرت حلبت عليد بضيف وعسر 
B et marg. D‏ ,للمبتغين b) C‏ . شرقا a) Sic codd., non‏ 
.»ن قپی قسر [ .چrەص‏ غه 8 (@ .ياجىعە 0 14g.‏ (ء .للمقتغین 


In C haec inde a لعدى‎ Jî, desunt. e) C و تروف‎ D بمشارب‎ 
et mox ut B .شرپ‎ B 0m. خخ 4ھ‎ ad اا € (۴ .جل‎ 


¥ .تڪذر 80 (و .مروخ 0 ,خروقة 8 . مسل et marg. D‏ 


BCD x عوارڊ‎ ٠ hf) C iade. % Ita B et marg. D; textus D 
;عا‎ in € .ا‎ 


15 


AF 


حشی تر مس مناها املا سبع شون قر 
ومما یستجاں لە من شعره قله ف نی الرقیب 
ولقى شهدت البيتين ه 
وقول فی بنی شیبان 
5 تبيت البلوك الثلاتة الاببات ء 
وميا سبق اليه فأخذ منه قرله ف الناقة 
مَرحَث دافا للتجاه كاتا تکرو بكَفى ماقط فى قاع 
تكرو تلعب بالكرة والاقط الذى يضبب بالكرة لائط قم يأخذها 
اخذه الشماخ فقال 
ا کا EE‏ يدها حين عاودعا أب المراے وقد قموا بترحال 
تفط الأين على مكنينة زف غ ههر حَلقه انش مثو 
ویستاجاں له قوله ه 
لو کت من شی سوّى بشو كنت المترر ية البَذر 
ویستجادں له قول ف ال 
*تامن فوادك ان له عرست ؟ خسن برای الین ما تبف 
باتت وصدع فى الفواد بها صَلْعَ الزجَاجة ليس يتفق 
وأخذ عليه قول ف الناقة 
وکن فایها با مَخْيم تمد نى جديلها بشرع 
اراد تمد جديلها بعنق طريلة ولديل الام واراد أن يشب العنق 
مه بالدقل فشبهها بانشراع قال ابن الاعرابى لم يعرف الشراع من الحقل 
ولیس هذا و عندى غلطا والشراع يكون على الدقل فسمى * باسيه 


a) BD om. 0Û) Supra p. ^F’, 3 seq. c) Supra ib. 6 seqq. 
d) Mofaddh. لأاعب ي صساع‎ ut etiam alii e.g. Lisdn XK, ^. 
e) Chiz. I, ofo, 10 et III, %. ګf)‎ C .نامت فوا ان عرضہت لھا‎ 
B goli. g) B om. Ah) C .فيسهی‎ 


AO 


والعرب تسمّی الشیء باسم غیره اذا کان معه ویسببه يده على 
فلك قل ابی النجّم 

كأن أقدام التسيل المنشّل على يدها والشراع الأطرل 
ارات بقایاة ت شراًا ۵ 


3 w~ 2 


المَلَمَسء 
هو جربر بن عبد المسيع من بنى ضبيعة واخوالء بنو يشكر وكان ؛ 
ينادم عمرو بن عند ملك لحيرة وعو الذى كان كتب له الى عامل 


o. ©0 


البكرين مع طرف بقنله وکان دفع کنابد ال ځ م غلام بالاڪية لقره فقال 


له أنت المتلمس قال نعم قال فالنجاء فقد امر بقتلك فنبذ الصاجيفة 
ف نهر لحيرة وقال ء 


3 o05 


ا ای و ي م كلك أفنىء كَل قط مصلل 10 
رضيت لها بالماه ليا رايثها ټل و بها النيارف ُ جذول 
وکان اشار على بالرجوع فأبی علي فهرب الى انشام فقال 


من مبلع الشعراه عن أخريهم خبراة فتصدقهم بذاك؛ الأنفس 
SS‏ وتَجَّا حذار حباثه 


لق الصحيفَة لا ابا لك أل شى عليك من الكبه النْفْس ء 


ومن جید شعره قود ا 


a) € .بقاء € (0۵ .پیلک‎ ›c( Praecedit redactio VS. Titulus 
¡iı 85 .اخبار البتلىس‎ 1n 8 sequitur vitam Tarafae. @) 8 
om. e) Agh. XXI, I, Jêûq. 1V, ^. 8٥C5 .قفتن بها بالتٿنى‎ 

< o5 
f) Codd. Jûq. et Bekrt fv, 3 ونiفأ;‎ 8 ot Ag. وiقأ‎ et it 
Hamdsa vî, 4 a f, Chiz. I, fF et Lisdûn XX, ‘. D habet 
رافشو‎ €٤ ;یاپد .0044 (و .اقنی‎ BD vrersum non habent. 
A) Agh. loi; Chis. II, v™ ut rec. 4) Codd. vii). #) Agh 
Pf, Chie. IV Plo. 


۸“ 


وما كنت ال مَل قاطع كف بف له أخرى فايع اذم 
یداه اصابت هذه حتف فن فلم جد الأخری علبها مُقذّماء 
فلا استتقاد الكف بالف لم جذ لھ درا ف ان تبينا فاحجَّما 
فاطرقء اراق الشجاع ولو راى مساغا لنابيه 4 الشجاع لَصَمْما 
: لذى للم قبل اليم ماع العَصّا وما عَلّْم لانسان ال ليعلما 
ومن افراطه قول 
آحارٹ اتا لو تساط دماونا تين حى لا يمسء دم ذما 
يقیل ان دماء؟ع : تنماز مى دما غير# وعذا ما لا يکون› 
المتلمس بقوله 
ET TT TT‏ 
العرص الوادی وروی حیّ بابد ۸ھ ۰ 


ضبيعة بن ربيعةة تم« من بنى دوفن واخواله بنوا يشكر وأسمه جربو 
16 سی انامس بقولد ٭ 
فهذا وان العرض یا ذبابه ۸ زنابیره والازرق المتلمس 
وكان ينادم عمرو بن عند ملك ليرة هوه وطرفة بن العبد فهاجواه 


e( Bohtort Ham.‏ .ت ە الكف .و4 (0 .تقدما .۸و4 (ه 
Td Codd. slqlil. e) Agh. İnv, 4, Ibn Dor. 1.1‏ طرف 32 Pp.‏ 
Pro biwi BCD et multi alii bii v.‏ ا et Mofaddh.‏ 
Lisûn IX, YI. f) Codd. م9ylas.‎ Melius explicat Agh. tn, 23.‏ 
Rh) Codd. Xl.‏ ت Ham. PY" ult.‏ ,حى g) Ibn Dor. i1‏ 


$ Ineipiunt BCD. Initium verbatim consentit cum ann. ad Ibn 
Dor. 1.l.K. k) Ins. sec. Agh. lav, 15 ubi haec verba laudantur. 
) BD i. ™( € .قل«‎ n”) Propter hanc peculiarem lectio- 
nem iterum do versum (C asڊlii .)حي‎ 0) C om. 


AV 


فكنتب لهما الى عامله بالبكريس كتابين أوعمهما انع أمر لهما فيهما 
باجوائز وكتب اليد يام بقتلهما فخرجا حتی اذا کانا بالن جف ه 
اذا هما بشي على يسار الطريق يكحت ويأكل من خبز ف يده 
ويتناول القمل *من ثيابه 0 فيقصعه فقال المتلمفس ما رايت كاليم 
شيخا احم فقل الشيح وماء رابت من حى أ خبينا. 
وأذخله طيبًا واقنل عدوا احبف منى 5 والله * من حاملء حتف 
ب فاستتواب المتلمس بقوله وطلع عليهما غلام من أعل ليرة فقال 
له المتلمس اتقراً يا غلام قال نعم فف صكيغفته ودفعها الي فاذا فيها 
اما بعد فاذا اتاك المتلةس فاقطعَ يديه ورجليه * وادفنه حيا/ فقال 
طرف ادخع اليه صحيفتك يقرأعا ففيها والله ما فى صحيفتى فقال طرفة ٠٠‏ 
كلاو لم يكن ليجترى على فقذف المتلمس بصكيفتهة فى نهر 
الاحيرة وقال 

قخفست بها البييب: 
وأخذ نكو الشأم وأخذ طرفة نكو البجرين فضرب المثل بصكيفة 
المتلمس وحرم عمرو بن هند على المتلفس حب العراق فقال 16 

آليت حب العراى الذفر اكل« والحب 1 يأكله ف القرية السس . 
وتی بصری فهلك بھهاء وکان له أبن يقال له عبد المدان ” أدرك 
الاسلام وكان شاعا وعلك ببصرى ولا عقب له» قال ابو عبيدة 
واتغقوا على أن اشعر المقلّين فى لجاعلية قلاثة المتلمس* والمسيب 


ن 
4h. 10, 16 seqq. Deinde‏ audatا‏ 0cumا‏ .باڵناجف a) D v0¢.‏ 
in marg.‏ ,اکل C İi. 0Ù) BD om. <c) BD le. d@) D in textu‏ 


quod rec.;j B Jکأg‎ jخدأو.‎ e) € .حمل 8 ,يمل .اوك غه‎ 
۴( € .كیغفتە € (۸ .اند € (و .واضرب عنقد‎ +( ¥. supra ub 
lectio BCD memorata est. Kk) Djamhara Hf xebi. D BD ولأمر‎ 
et 0x ıl; Dj. et Agh. quod rec. m) C et Agh. av, 22 


Ae. 2n) C secundo loco habet.‏ لحنان 


ARA 


ج E E‏ دبک س 
أبن علس وحصن بن الاڪمام المری؛ وما يعاب من شنعره قود 
وقد آتناسى الهم عند احتضاره ٠‏ بناج عليه الصيعرية مكمه 
الصيعرية سنة للنرق لا للأخرل فجعلها لفحل وسعه طرفة وفو 
صبی ينشى وذ! فقال استنوق لمل فضحلك الناس وسارت ملا 0 
5 وأتاه المتلمس فقال له خر لسانك فأخرجه فقال ويل لهذا من 
يريد ويلء لرأسه من لسانه» ويعاب 2 قوله 
احارث اتا لو شاط البيتء 
کنمت اسیا مع بای عم لى وفينا جماعة من مولينا فى ايدى التغالبة 
٥‏ فضربوا اعنای بی عمی وأعنای ألأ.موال على وة من الارص فكنت 
والله ارى دم العربى ينماز من دم المولى حتى ارى بياض الارص 
عر ڊقولد f‏ 
وعْلَمْ هلم حاف غير طن وتشری الله من خير القتاد 
16 آحفظ المال ايسر و من غا وضرب فی البلا بغیر زد 
الا القليل يزيد فيه ولا الكثير على ۸ الفساد ۵ 
هو طرقة بن العبد بن سغيان وعو اجودعم مضي وهو القائل ۲ 
وله بعدوا شعر حسن وليس عند الرواة من شعره وشعر عبید إل 
a) C pzg>Aa, BD paa. 0) Freyt. Prov. Il, 246; of. Agh.‏ 
<c) BD om. d@d) C ins. je. e) Supra Pp. al, 7. fF) Agh.‏ .® 


1.1, 6 seqq. 9) Bohtort Ham. 314 رaخ‎ et وسیر‎ P۴0 .وضرب‎ 
h) Id. et B ga. i) Praecedit redactio VS, quam etiam habet 
Chiz. I, Fflf, FI seq. Titulus in 8D aAaبعلأ .أخبار طرفة بن‎ 
k) Ahlw. of. 


^۸۹ 


انقلیل وان فى سب من قمه جا على فجاثه وفجاه غي 
وکانعت اخته عند عبد عمرو بن بشر بن مد وکان عبد عمرو 
سید اهل زماند فشكت اخت طرف شيعا من أمر زوجها اليد فقال ۾ 
وا عيب فيه غير أن له غنی ون له كَشْڪا اذا قام أعضما 
وان نساء الحى يعكفن حو يقلن عسيب من سررة ملهما ٤‏ 
نبلغ عمرو بن هند الشعر فخر يتصيد ومع عبد عمرو فاصاب 
حمارا فعقره وقال لعبد عمرو ازل اليه فنزل اليه فأعياه فضكك 
عجرو بن هند وقل لقد ابصرك طرفة حين قل ولا عيب البيت 
وکان عمرو بن عند شرا وكان طرف قال لد قبل ذلك ف 
ليت لنا مكان الملل عمرو as‏ 9 
تقال عبی عرو اييت اللعن الذى قال فيك اشد ميا قال في قل 
وقل بلغ من امره هذا قال نعم فارسل اليه وكتب له الى عامل 
بالباحرین فقتله وقد بينت خب فى كتاب الشراب ويقال ان انخى 
قتله المعلى بن حَتّش »ء العبدى والذى تى قتله بيده معاوية 
ابن مرة الأيغلى 4 حى من ظسم وجديس» ومن جيد شع قبلهء ٠‏ 
آری قَبر نام بخیل بمله كقبر غوى ف البطّلة] مفسد 
E E RS‏ 
ری الُفرو نرا ناقضا کل لیل وما تفص ايام والخفر ينقد 
لعمرك أن ع المرت ما أحْطاً القتى لكالطيل ا SUS‏ 
وان ابسو طرف مات وطرفة صغير فاس أعمام ان ا ا 
ذقال ۸ 
یل نساء اه عیب 0م خير a) Ahlw. vi vg. 2 seq. abi‏ 


Chi.‏ (@ .خش 7 Ahl. ٩ ve. 1. e) Chie. Flv,‏ (0 .الاڪى 
sic. Alia trad. Chiz. FM et Agh. XXI, TT. e) Ahlw.‏ الأتفغلى 
sٍضMelior‏ .امال Ahlw.‏ (و .الضلالةخ € Ff(‏ .ل ر" on v8.‏ 
,ا Ahlw. o" vs.‏ ( .ينقص € ×0× .العش 4ء العم lectiones‏ 


v, Chiz,. 1l. 
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۹ 


2 3 ص 0 ہے 2 9 O4‏ 2 0ص 2 3 


ما ون ڊمال ۾ ورد فیکم صغر البنين ورفط ورد بب 
ن بيعت ام العم صغیره حتی تظل له الذماء تت 


والظلم فق پچ کب واٹل بكره لساقيها المنايا تغلب 
والصدى يالف الكّريمه الى والكذب يالف الذنى لأَخْيَبْ 


» وبتمشل من شعره بقوله ء 

ورد عنك مَخيلة الرجل a CS CS‏ 

سام شفك او لساب والسكلم لأسيل كأزقب العم 
وبقرله f‏ 

نايم وللكروان يرم تطير البائسات ولا تطير 
10 الكروان جمع کوان مثل شقذان وشقذان وعى دويبة؛ ویقال أن 
اول شعر قال طرفة ان خرے مع عمە فی سفر فنصب فخا فلما اران 
الرحيل قال و 

e‏ خلا لل الجّو فبيضى وأصفری 

ونقری ما ششت أن ثتقری قد رفع الف فماذا تَحَڏّری 


ok so. & ر‎ 


15 لا بی بہما ا أن تصادی فاصبری 


ابن *عباد بن صعصعَة: بن قيس بن ثعلبة ويقال أن اسمد عمو 
وسمى طرفة ببيت قاله وام وردة من رعط ابيء# وفيها يقيل *لاخوالء 


.بكر .00۵4 (ء .ثصضبب ۷ (0 .بصق .lwۍA a) BCD ut‏ 

@( .ومما یتمتل به م شعره 8 (ء .اللبيب .اط‎ Aط1w.‎ v٣ 8. ۵ 
ه٥, ہطهەعناه8) وترد ١۲ع ویصل طت‎ ٩ .(وتصىک‎ ۶( Aw. ۴ 
ult. g) Ahlw. Ino, Chie. l.l. A) Incipiunt BCD, sed C om. ut 
و01٥ .5ال ابو می‎ +( Wüstenf. Tab. C ضبیعاة‎ ut C habet, 
sed apud Abdarrahîim al-Abbûsi in Ma‘dhid at-tansts (M) “f, 


ubi haec ad verbum leguntur, ut rec. £) C xanl. 


۹ 


کد » ظلمرفا حقّها 
ما تنظرون بحق 

ركان اححث الشعراه سنا واقلهم ا نند قتل وعو ابن عشرين سنة 
يقللء له اين العشرين وكان ينادم عمرو بن هند فأشرفت ذات 
یم اخته فى طرفة طلها ف الجام الذى فى يده فقال 

اق * یا بأبىة القَبْی ‏ لذى تبرق شتفاهه 

ولسولا اا القاعدذ قى ألتيّنى فاه 
عقى نلك f‏ ا قال خاو ۰ 
امن البلک عمرو a e Ca‏ 
تعمرك | ن قابیس بن فند يلط مل نرك كثير 10 
کس و ر عر د فيه لين ويسمى قينة العرس :¿ 
فكتب له عرو بن عند أل الربيع بن حرترة عامله على البعرين 
كتابا اوصمه فيه أنه أمر لد بجائزة # وكتب للمتلمس بمشل ذلك قال 
اہو ګید واما 1 المتلمس فقید ف کرت قصنته وما طرف فمضی بالكتاب 
نأخذه الربيع فسقاه الخمر حتى اثمله شم صد اككله فقبره ٠”‏ 
بالبعرين وكان لطرفة اع يقال له مَعَبّد بن العبد فطلب # بديته 
ناخذعا من لمواقہ ه» قال ابو عبيدة مر لبيد باجلس لنْهْد 
بالكوفة وهو يتوا على عَصًام فلما جاوز امروا فتی منه ان يلعقه ۾ 


a) € ;لاعمامخ لما‎ cf. supra ^1, paen. bÛ) V. supra p. 1,1. c( € 
.ولذ! يقال‎ ¿( a1 اط € زياتى لى 1 ,باء بى ۸ا .اط4‎ 
اف‎ yJ. e) D voc. نزغا‎ )٥ .(بسرق شفاه‎ f( BD on. 9) € 


٤ا‏ تخر .سلط۵ (۸ .فلیت ٥C‏ .۴ ,ا ٩۴ v8.‏ .wاطھ‏ .” ;ايضا قال 
supra P. ^l, 9. +) M jgwgill; cf. Rothstein, Lahmiden, p. 102.‏ 


طالب € (” .فقبرە v٥.‏ © (™ .فاما 0 (2 .فيه بير 0© رم 


o) Cf. Agh. XXI, '.', 23 seqq. )صم‎ C İصعل.‎ ¢) Cf. Agk 
XIV, 1. 


۹۴ 


فيسالده من أشعر العرب ففعل فقال له لبيد البلك الضليل يعنى 
امراً القيس فرجع فأخبر# تلواة ألا سالتّه تم مى فرجع فسأله فقال 
ابن العشرين يعنى طرفة فلما رجع قالوا ليتك كنت سالته ق من 
فرجع فسالد ء فقال صاحب المكجن يعنى نفسه»› قال أبو عبيدة 
٠‏ طرفاة اجرد *وأجدّه لاه يلاحف بالبكرر يعنى امراً القيس وزعيرا 
والنابغة ولكته يوضع مع ء اصحابه ارت بن حلرة وعمرو بن كلثم 
وسوید f‏ بن ابی کافل؛ ومیا سبق اليه طرف فأخذ مند قول 
يذكر السفينة و 
شف حبابَ الما حيزومُها بها كما قَسْم التب المُفائل باليّد 
٥‏ اخذه لبيد فقال ۸ ۰ ۰ 
شف حاقل الحَفْنَا يداه كما لعب المُقامم بالفثال 
وأخذه الطرماح فقل ۰ ا 
وعدا يشش + يداه اوساط اليا قَسْم الفثال شف + اوسطه اليد 
ومن ذلك قول ۸ ا 
«١‏ وممكان زعل ظلبانء الم خاص الجرب ف اليم الخَدر! 


O 3 و دټ کک ب‎ 2 9 03 
s5 of «e. 


ومکان زعل الان کرجال الحبش تمشی بالكنن 


ق 3 UE 9&5» S.0 o‏ ن 0 
٥ه‏ وقال لبيد مص 


a) C c.g. 0b) C Jll. <c) BD om. d) Sec. M; BCD 
(C IH) Ù, Hal. e) BD ùe; M ut rec. f) D وشودی‎ . 
g9) C xiaêw; v. Ahlw. oo vs. o. Ah) Ed. Chèlidt Ilo ult. In C 
verba inde a le ad sÎAq exciderunt. ;) BC di. Kk) Ahlw. 


1 vs. F1 seq. ubi slںlş,‎ et lqilelb. 1) C et marg. D التصر‎ . 


m) Ahlw. šwج;‎ C hune versum 0m. #) C0 Jl. 0) € بماخرأق‎ . 
p) Ed. Huber p. Î vs. fF seq. ubi lectio diversa. 


a 
ومن فلك قوله-‎ 


فلولا قلاث فن عيش 4 الفتى 


فمنهن سبقیء العانلات بشرب کمیت می ما نعل بالماه تزبد 
وکری ق ٠‏ الوضات ک ا j‏ ا هة 1 ا 
تقصیریم ال جي والڏجن مجر ببهکنة ته الخباه المع 
اخذه عبد اله ہن هيك بی اساف الانصاری فقال 
e e‏ می 8 رامس 
کا 
ومنهن تجرد الکواعب لم اذا 2 ی ا" اللا 
ومنهن ٠‏ د عناتء اذا استيق الشخص احغى؛ القوارس 
لدی لد ال کنت جافلا ويأنيك بالأخبار من لم قزود 
ويأتيك بالانباه من لم ثبع له بتانا ولم تضرب له وقمت ” وعد 
سن جید شعره ٭ 
5ے 5 0 ت ۴ o5‏ 2 ل BۍoEu-_‏ 45 0 2ه 
الا انه 2 ا وأن اشهی اللدات فل انت خلدی 
م خ ° رت0 ا 
ەە Ahlw. ov ve.‏ (ء .الخال € (0 .ريق 85 (» 
C yl. dQ Ahlw. šجlÈ, M ut rec. e) C Hw. f) Ahlw.‏ 
.القبى × ,لخلى ٩ ٥‏ .سبق 8 (۸ .وللا 3 (و .الطراف 
;حJ m) BD‏ .بالاخبار k) BD om., v. Ahlw. “. vs. I.1. 1) BD‏ 


n) B add. xiş; v. Ahlw. ov vs. of seq., I, Th seq. 


p( € ,کل‎ 


q) Supra p. ^1, 15. 


کعزبق هھ الخبشيين الرْجَل 


خر ف مرفقيها کالفتل طا 


> ص‎ o oB 


a E 


M ut rec. 
;حطر اہ اللافی انا € (ہ‎ 1 ut .ذا الراجری .اط۸‎ 


BD .قكام‎ 


20 


ای الدَقْرَ کن البیتین » 
ومن جید شعره ف 

ولا عرو الا جارتی وسولٰها آل مل لنا أفل سثلت كلك 
دعا عليه * بان تغترب ء کے نیال کا سا وی جسن النة 

ه قول النابغة الذبيانىٌ 4 

أفيل مقلا أبغى وحصنا فأعيتنى المَغاقل والكصون 

وجشنده *عابا حلفا ثیابی على خف نه بی لقُن 
العارى من عراك يعروك اذا اتاك يطلب ما عنذك ونك العاف 
ومن جید *شعر طرفة ۾ 


وعْلّم علا لیس بالظیٰ آئہ اذا دل موی المر فھو دَلیلٌ 


وان لسان الم مالم تن له حصاة على عواته لدَليل 
ن وا لم غ ینا فقا لمن لم رن سوا بها ء جهو 
وقال وګو صبيٰ ٤‏ 


کڑ کل کت کا لا تة الل له اهحة 
د ٠‏ گە 


15 كلهم أوغ من علب ما أشْبة اللَيلَّة بالبارحة 
ومما یعاب من شعره قوله چ قوما 1 
سد غيل فاذاما شربوا وفع كنز امون ومر 
د راحو بف المسك بهم يفون ” الأرض داب الازر 
ذکر انهم يعطون اذا سکرو ولہ يشرط ٭ لم ذلك فى صصرم کا 
v. Ahlw.‏ ;أيضا add.‏ 8 (0 .العيش 1 a) Ib. |. 17 seq.;j‏ 


v8. fF. cy) B om. @) BD om.; prior versus apud Ahlw. desi- 
deratur; alter p. Iv vs. ^ et supra p. vi, 8, ubi cf. ann. Ù. 


e) C ce. dê ut apud Der. f) D voc. .لقا‎ g9) C .يظن‎ 
h) BD sje; v. Ahlw. n vs. IF—lo. ?) C سوآننها‎ . k) Ahlw. 
of ve. F seq. I) B om.; Ahlw. 4 vs. F™ seq. Initium est fere 
V8. 5 a Al: يفون‎ n") M يشرط‎ omissO زل@‎ BD 


۹° 


~~ © 


قال عننرة ۾ 

راذا قرت فالنی مُستهلك مالى وعرضى وافر a‏ 

وافا كوت فما أَقصر عن نى وکما علمت شمائلی وتکرمی 
قالوا ولجيد قول زقير ذ 

أو ثقة لا تلف الخمر ماله ولكنه قى يثلف المال نائلة ء 

قَنّى لا تلو ء الكمر شحَمة ماله ولك عطايا غود وبوادی 
رة اول من ذكر الاد فى شعره فقالء 

فا فَنينا ف ن آںاعت خصاکم ا ف قومکم معشرا ادرا 

اذا جَلَسوا خیلْت تحت ثیابهم خرانف توفی بالضغیب لها نذرا 10 
وذكرها النابغة الاجعدى فقال ۴ o.‏ 

کذی دأ باحدی خصیتیه و وى لم توجع من سقام۸ E‏ 

فم فياه من غير بُ على شَعرء ثلْقَضء+ بالبهام 
طرق اول من طرَذَء اليل فقال ! ٤‏ 


ففْلّ ليال الحنطلية ينْقلبُ اليها فالى واصل حبل من رصل ١‏ 
8 ` 1 
وقال جریر 


طرفت صائدة اقلوب ويس ذا وقمت * الزيارة فاأرجعى بسلام 
فل الاصمعىّ قلث لشيح مَس مى المدنيين ارايت قول كتير 
قد اروع "” الخليل بالصرم منی لم يغه وقلة التكليم 


a) Ahlw. fv vs. fo seq. ubi ili, ö) Ahlw. 4" vs. FF ubi ,اخ‎ 
تتلف‎ ٥٤ تنذعب € ;بهلك‎ ٥ ;يەب‎ BD prior 1060 (ء .یتلف‎ 8 


اا Ahlw. “۴ v8. ۴ seq. ub‏ (ء .عطايیاە ندى ¥ (@ .يلىلك 
سقام v0.‏ 0 (8 .مقلتيد ° (و .أيضا BD lg. f) © add.‏ 


ص 


©) € .ذکر € (۸ .ينقضص‎ D0 Ahlw. “إv‎ v8. .ا‎ ™"( €٥€ ا حب‎ 
in Diw. Il, PF L ul. n) C :روغ‎ 


۹ 


ای شیء هذا من السبابه» فقال یا ابن ام ای شىء يصنع 
أحرقند 4 


ڪات ین حلة ا 
هو من بی یشکر * من بکر بن واثل » وکان ابرص وعو القاثل 4 
اتنا ببينها اسماء رب قاو يمل منه الشوه 
ئ ویقال انه ارت جلها بین دی عمرو بن ون أرتجالا ‏ ف شی کان 
بين بكر وتغلب بعد الصلع وکان ينشد» من وراه * السجف نارس 
الذى كان بدء فامر برقع *الساجف بينه وينه f‏ استتاحسانا لها و 
وكان لمحارث متوتًا على عنزة فارتزت# فى جسده وعو لا يبشع 
i Ca a as CL a SG E CE‏ 
وکان ناسبا وفیه قول مسکین لدارمی 
لم ال ابن مذعور شهاب یّبی بالسقال وبالمعالى 
قل الاصمعّ قد اقرى لمارث *بن حآر ف قصيدقه الى 


ازن جلها قال : 
ا بذلل الناش امام ملك المنذر بن ماه اأسياة 
قال ابو محمد ولن الك فى هذه القصيدة لاأ ارجلها فکانت 


1 كالكخطبة› > ومما يتمشل به من شعره‎ 
a) € .الشبابپ‎ 0b( CVS om. Sequor pPotisەimum‎ BDO). c( VS 
om. @) Mo‘allaqga vs. (ed. Arnold IN). e) M I™ ut rec.; 


VS ut Chiz. I, lor, 6a f. ساجف وط € زسبعة ستور‎ 8. art. 
f) V8 et Chis. ie كالخطبة 4ھ .84 )و .تر‎ ۷8 or. 


h) M pûlê, sed cf Chie. ll. af. o C om. #) BD 
tantum JÎ, in C lac. In ed. Mo'all. non exstat versus, sed 
Chiz. II, Yn, b a f. habet ante vers. ultimum, ubi yڙi=‎ pro 
lai; dubitat autem auctor an versus genuinus sit. Cf. Nöldeke, 
Fûünf Mo'allaqûat, I, 61, 72. D B add. slg. 


1 


فعشْه باجَذ لا ضر ك الوك ما أوتيت ‏ جنا 
والنُء حير فى ظلا ل العيش ممن عاش كَذّا» 


و يط بن معبر مس اياك وكائت ايساد اکر انار عددا وأحسنه 
وجوًا وأمد؟ وأشد ب وأمنع وکانوا لقاخا لا يودون خرجا و# 9 
اول معدىی خرج م *تھامۃخ فلوم السواد وغلبوا علی ٤‏ ما بین ة 
الباحرين لی سنداں م والاكورنق وسنداد نهر کان بين ليره ال 
الابلّة! وكانوا اغاروا على اموال فاخذوها « فهر اليم 
الاجيوش فهزموم مر بعك م ثم أ ن أیاد' ۸ ارتڪلوا حتی نرلوا 
الاجزيرة فوجه انيه کسری بعد ا ستین الغا ف السلا وکان 
أقبط متڪلغا عنهھ فكتب اليه 
ي ف الصحيقة من فيط الى من بالاجزيرة من ايا 


30 3J J) û ~~. Gu 


ن الليت ى قى انام ص فلا يشغلكم سوق ٩‏ النقاد 


,اولينت × (0 .فعشن ا۸ا ,×1 .۸و4 ,عيش ¥ ,عش 85۷8 (۾ 
(» .(بضم النين وفتكها ) زك ۷ النبك ۴٣۵‏ .لاقيت .۸و4 
etiam‏ عم d( ¥8 vitam non habent.‏ .ظلال النوك ٤ه‏ والعيش 
Nöldeke in Orient und‏ مف 9 apud Bekrî fv, 7 af. (sed FP,‏ 
Occident, I, 704 yazı, Ibn Dor. .F paen. Aza, Agh. XX, F™‏ 
€ (۸ .وعو Sd.‏ (و .خراجا 8 (۶ .وانشدم € (ء .بکر 
.2 ,۴ ,]1 .وۋJ‏ 0[ .السنیاں om. ۴( D‏ € ( .بیع ونزل 
,كاب mn) D #gizخli. n) Codd. sil. o) Ibn Dor. et Ag.‏ 
Ibn Badrûn PT bs.‏ ,ياتي.كم أİq ceteri ut rec, p) Bekrî‏ 
ut rec. Nöldeke p. 708, Agh. YF‏ سوق q) Sic voc. D; Bekrî‏ 
Nod. ex Agh.‏ dمs‏ ,الغنغاب ult. jq. Deinde BD ut Agh. in ed.‏ 
et Bekrî rec. quod ego ex C.‏ 


18 


10 


۹۸ 
o‏ © 5 < ش۷ ے E‏ د سے ت 
اتاکم منهم ستون الفا يزرجون الكتاثب کال راد a‏ 
على حتق اتيتكمة فهذا آوان قَلاككم كهلاك عاد 
فاستعدت ايان لمحاربة جنوب كسرى ثم التقوا فاقتتلوا قتالا شديدا 
أصيب فيه من الفريقين ورجعت *عنه الخيلء تم اختلفوا بعد 


٠‏ ذلك فلكقت فرقةة بالشأم *وفرقة رجعت 4 الى السوان واقامت فرقة 


10 


15 


بالجزية ء وف هذ» القصة يقول *أيضا لقيط ۶ فى قصيدته 
با دار عب و من مڪتَلها الجَرَعَا 
يا لهف نفسی ان کانت امورکم شتی وأبم ۸ امر الناس فاجتمعا 
أخرار فارس أبناء املك لم من الجموع جموع تزدهى القلعا: 


ف سراع اليكم بين ۲ ملتقط شوكا وار نى الصابَ والسلعا 
مو الجلاء انی تبقی مکّلّته1 ان طار طاثركم يما وان وقعا 


قوموا قیامًا على شاط ارجلکمہ ړز ا قى ينال ان« ی قرعا 
لدا EES‏ رحب الذراع بأمر لمرب مضطلعا 

لا منیا ان رخاء اعيش ساعَدَه ولا افا ا 
ما اله حلب ترم الذور ا متبعًا طررا و ومتبعا 
حتی استمرت على شزر مریرته ‏ مسا مُساضکم الس لا قبا ولا رجاه 


a) D الاک وان‎ . b) Haec lectio bona est, non اتیتکم‎ quod 
jam sensit Nöldeke p. 696 n. 1; € a> .اتنا‎ c( B کيل عنهم‎ 
4( ©0 .ف الجرية €0 (ء .ورجعت فرقةخ‎ ۴f( BD om. (و‎ Si 
etiam Bekrî. Vulgo ëy£. Post hoc hemist. B ins. lie. A) Nöld. 
اح‎ al-Bûdjt cod. Leid. 506 p. 98 .وأجمع‎ i) Huic alium 
versum substituunt Bekrî fr et Nöld. p. 710. Kk) B yê. I) Var. 
lect. Nöld. p. 714, ubi vero XASA. m) Versus, qui deëst 
apud Nöld., laudatur in Asûs sub bn. n) C yaîl. 0o) Ita 
quoque al-Badjt; Nöld. et Bekr dil. ”) Agh. et Bekrî i2S. 
4( € .فيها € (” .يوما‎ 


%1 


ا 
اسن کار 

وه این کی ی يى فكت فا اعيو جن للد كان 
اس فكل مضر حتى نشا النابغة وزير فأخملاء وقيل لعمرو بن 
معان وكان بصيرا بالشعر من اشعر الناس فقال أوس قيل ثم من 
قل ابو ذُويب وان اوس ء عقلا ف شعره كثير الوصف لكارم الاخلاق 
وفو من اوصفة للعصمرة والسلاح ولا سيما للقوس وسبق الى دقيق : 
أمعف والى امثال كثيرة وعو القائل ء 

وجاءت سلیْم قضھا وقصیضها باکتر ما کانوا عديذا وأو كعوا 
أو | اشتدوا يقال E‏ الَعدة وأ وكعت اذا اشتدت؛ وف 
امثال العرب † اکت قروتّته ای سمحت نفسه قال اوس و 

فلا آمر۶ا من ميعن وأسمحت قرنته باليس منها فعَصّلا ۾ 
يقال رجل مطْلَطٌ ميل انا کان ولاجا خراجا قال اوس ۸ 

ن کل ۵ مادا تری ټشتشیی ‏ نق ابن نی شاط لزید 
ومن جید معانی وء ۴ 

وما انا ا مستعد کما تری اخو شرکسی الود غیر معتم 
وشرکی ون ماه ف اثر ماه وعو المتتابع يقول اغشا# بيا يكرفون 5 
رمن يقال فلان يتودنا 3 E‏ وخوله ! 


2 د 


ICTS 2 6 of 5. © 


a) Praecedit textus sec. VS. Titulus in B 5> (go .اخبار أو‎ 
In VS caput collocatum est post vitam Zohairi. 0b) Seqq. lau- 
dantur Chiz. II, ™o. c) Addidi cx Chie. qd) Chiz. .لير‎ 
e) Geyer p. Ii vs. o, cf. Fischer ZDMG. XLIX, p. 97. f) Freytag, 
Prov. I, 602. g) Geyer p. PI vs. P. kh) Geyer, P. vas. f. 
i) Geyer اى عم‎ k) Geyer p. FM vs. ^, cf. Fischer p. 133 
V voc. س ك‎ Û) Ib. vs. 1. m) Minus recte Fischer corr. in 


2 Objectum elisum est. Patet haec tropico sensu sumenda esse. 


l. 


o5 -‏ ج os‏ أ o2‏ ا 2 
فر من سیر ومتاحم من الاتاكمى وهو برد ووا مثل ضربد يقل 
e rk‏ ھک 
وقال ا 
x» _Š o o E 3) O‏ د 0“ 
: ترت الخَبيت ل أشارة ولم دق ولكن أعَف الل مال ومطَعمى 
لم أدق لم أدن ومنه قول ذى الرمة ذ 
كانت افا ودقت أمثالهن له فبعضهن عن الأف منْشَعبُ 
* وقال اوس٥‏ 
u5 o‏ ے دچ ہے 5E‏ ت د 0 2 05 . کے ۔ a‏ 
فقومی واعدائی یظنون انی متی يدحتو امثالها اتکلم 
ب 3 ب ب ت ت ست 
یظنون يوقنون وليس من ظن الشك قال الله جل وعزه وظنوا أ 
i a‏ اليه ' e‏ قال اوس us‏ 
أفاما تعاطر ا لصَتها أقا ضا عنها E‏ ا 
النثبم صوت البوم واازمل صوت الجن تم وصف النابل والنيل فقال و 
16 گسافن من ریش يمان ظواعر سخاما نوما لين المس أطْكَلا 
بحرن اذا فزن ف ساقط التَدَی وان کان يما ذا أعاصیبَ مصلا 
ځور المطافيل الماعة الشرى واطلاؤها صادفْن عرنان مقلا 
تم وصف السيف و 


کان مَدَبّ النمل يبع الى ومسدرج د در خاق برا فاسھلا 


90 على صفاڪ تيه بعک حین جااگہ کفی بالف ی آبلی ات منصلا 4 


وة من تميم دی وکو شاعر نمیم قال ابو عبیدة حدثنی بونس 


a) Ib. vs. l.. bö) Ed. Smend. vs. .1ہ‎ 00dd. ,على الالاف مشتعب‎ 
cf. ann. crit. p. 27. c) Codd. om.; v. Geyer ib. vs. Il. @) Qor. 
9 vs. 119. e) Geyer p. YÎ vs. FF seq. f) V ضلاع‎ . g) Geyer 
Pp. PP vs. F.—F. Rh) Geyer p. PÎ vs, o seq. $) Hinc inci- 
piunt BCD. ۰ 


عن أبى عمرو بن العلاه قاله كا ن اوس شاعر مضرة حتی اسقط 
اننابغة وزير فهوء شاعر تميم فى الجاعلية غير محاقع وقال 


الاسعى قال اوس * بن رة 
لعمرك انا ولأحاليق فو آفى حقبة أطفاعا لم تلم 


*أى اڪن ف حرب فاخذ المعنى إعير والنابغة قال إعيرء 
لی سد شاکی السلاح مقڏّف له لبد أطفا ره لم تقلم 
وقال النابغة f‏ 


يبنو غين لا تحالة نهم آنك غير مُقَلّمى الأفُفا 
قال الاصمعی اوس ا ا ا ا ا ا 


منه قالل اسم 10 
وقلا a‏ 


جيس يڪل بح الفضاء معضلا يدع الاكام کانهن صاکاری م 
فاڪاءع بمعناه وزاك ؛ وقالن الشعر اء ف نفار النافةث وفزعها فأکشرت ولم 


تعد 0 اهر المقرون بها وأبن آوى وقال اوس بن حجرا 8 
کا ن ورا نيبا عنذ ” غرضتها وان ديك بجلَيها وخنزیر 
قالوا وجمع تلانخ الغاظ أعاڪمي فی بیت واحى فقال ۸ 
وتارقت ه وك لم جرب وباع لها من القصضافص بالنمي م سفسير 


a) Seqq. v. in Ma‘ûhid ® paen. seqq. 0) C male aaa. 
c) BD şs9;,; M ut rec.; cf. Geyer p. 3 ann. 1. d@) C om.;j ". 
Geyer p. Pv vs. 1. C habet d9 et xi. e) C haec om. et 
seqq. ad adlزêi;j‎ v. Ahlw. “A vs. Pv. f) Ahlw. I" Ys. ~n. Pro 
اتەك‎ B )و .3قإڕك‎ BD om. h) Geyer p. Pv vs. PF (C مع‎ e 
mox ااbaen).‎ o Ahlw. IF vs. 1 abi جیش ٣م جمعا‎ )& ا٤‎ 
rec.) K) € yjl¥. 1) Geyer Pp. ^ vs. MM; cf. Fischer p. 93. 
ın) Geyer jli. Deinde 8B lqiۃضye.‎ n) O Jl; v. Geyer P. v 
¥8. 1. 0o) BCD et M jli, vid. Geyer p. 40. 2m) 8D .والنمى‎ 


8 


الفصافص الرطّبة وفى بالغارسية اسيست » والنْمَىٌ الفلوس بالوميا 
والسفسير السمسارء قال الاصمعى اسع قط ة ابتداء مرتية 
احسن من د مرثیتد ٥‏ 

انها النفْش آجُبلى جَرَعَا ان الّذى تَحذرين قى قى 
قال واحسن ف وصف السحابي "“ ٠‏ 


3)60 0-2 


دان مسف ریق الارص قیدبدء یکاں بدذعد f‏ من قام بالراے 
فی للضی عن جدید اارص ماو كانه فاحص د لاعب 


س ت 


فين بتّجوتء كمن بعقوته والمستكن ۸ کنن یمشی بقرواے 
ویستاجاں له قود : 
اذاما علو قالوا أبونا ومُنا وليس لهم عالين أم ولا أب 
ویستاجاد فوا ۾ ۰ 
ونیا راث الناس ال لهم خفاق العهود بکثرون 
ہنی م ذی لمال الکثير برو عبْدًا سيد الام جَكَفلا 
رفم مف للل اولان مَل و E‏ ن حصا ف العمومة خو 
86 ولیس خوك الدائہ م العهد نی a‏ ان وی ويرضيك مقبلا 
ولكن اخول الناه ه ما كنت م آمنا وصاحبٌك ٩‏ الادق اذا الامر َا 
ویستاجاد له ا قول فى السيف 
ف یب الببست 8 


وعو اوصف الناس للقرسء ثم تبعه الشماع ® ' 


a) 8D أسېست‎ )D ». v0٥.(, € .اسقست‎ 0( BD om. c( B 
add. xJgë;j v. Geyer p. İ™ vs. Î, supra v, 6. d) B add. aۃlوã;‎ 
v. Geyer p. fF vs. IP, IF seq. ¢) BD aڊia.‎ f) BD x»عفı.‎ 
9) € .منبركا‎ ۸( 8 ىیكتسoڵاو.‎ +( Geyer Pp. v8. |". £) Geyer 
p. PP vs. fFF—fns OD Geyer dli, M ut rec. m) BD .لمقلى‎ 


n») Geyer .ينمك‎ 0( 8D اناف‎ C lac., M ut rec.; cf. Fischer 
Pp. 121. p) Geyer ma). q) € daلاوو.‎ r”) 2 .مر‎ 1m B 
correctum. 8) Supra Pp. .., 19. ¢) € .لف‎ 


۳ 


المرقش الاكبر 
فوه ربیعة بن سعد بن مالک ویقال بل هو عمرو ب سعد بن 
مالك بن ضبيعة بن ة قيس بن تعلبة وسمى المقّش بقوله 
الدار قفره الرس كما قش فى ظهر لآديم فلم 
وعو احى عشاق العرب المشهورين بذلك وصاحبته أسماء بنت عوف 
ابن مالك بن ضبيعةة بن قيس بن ثعلبة وكان ابوا زوجها رجلاة 
من مرد والمرقش غاثب فلما رجع خير بذلك فرج يريدها ومعه 
عسيف له من غقيلةة فلا صار ف بعص الطريق مرص حتى ما 
مله الا معروضًا فتركه الغقيلى هناك ف غار وانصرف الى افله 
فخبرعم انه مات فأخذوه وضربو حتى اقر فقتلو ويقال ان اسباء 
وقفت على امه فبعشت اليد فكمل اليها وقد اكلمت السباع أنغد 10 
فقلل ۴ 
راکبا اما عرشت و فبلغن انس بن * عرو حیث کن ۸ وخرملا 

ETO‏ ان فلت الغقلى حى يتلا 


gs u. 27 2 


من الفتيان ؛: ُن مرقشا أضْحى على الأصكاب عبا مقلا 


سے ت 0© > 2 


قب السبلع بائفه فَتركَنه *ينهسن منه ف القغفار ا 165 


a) Praecedit redactio VS. Agh. V, Înl, et M PI, 3 a f 
praeter sea tantum habent diqe, non ۃXzaڊ.‎ Db) Codd. «ya. 
c) Agh. ot M .وحش 0ض‎ @( 4وh.‎ 1, 4 a f. ,عقيلخ‎ ۵ ۷ 


.الغقلى Cf. Mofaddhal. p. oF ve. F‏ .عضيل .1 .طۆ habet‏ 8 .عقيل 
e) Codd. Jag. /) Mofaddhal. oF vs. —v, Agh. Mi, M 11.‏ 


9) X لlص,.‎ Ah) Sic codd.; ceteri سعل €۲ .سعد أن انت‎ 
praeferenda videtur lectio, nam sec. Agh. |, 2 Xa erat 
frater al-Moraqqaschi. +) Iidem الاقوأم‎ . E) Xof. اعثى عل‎ 


بزوی (یروی 82) علي بالجبال (بالڪبال 82) 800 , بالجبال وجيلًا 


.جد 


1.۴ 


7ے 0ص oO.‏ 


وكأنما ترد السباع بشلوه اف غاب جمع بنى ضبيعةة منهلا 
ويقال بل كتب هذه الابيات على خشب الرحل وكان يكتب 


شعره قود ٥‏ 

5 فهل يرجعن لى لمتی ان حَضبتها لل عهدها قبل الممات خضابها 
رأث أقْحُوانَ الشَبْب فرق خَطيطة اذا مطرت لم سن ا 
ن بُظْعن اليب الشْبَاب قد تى به لمنى لم يرم عنها غرابها 

وقول 2 


ووی غبراء قن طلل عدف 


تھاّك فيها لورد والمءُ ناعس 


“0 


طعت ال معروفها منكراتها بعيهمة نسل وليل دامس 
و 5 من الب حولها ء كما ضرت بعد اهدر النواقس 
E SE i e E‏ 
ولما اضانا اليل و عند شوائنا عزنا عليها أطتّس اللون بائس 
بذ الي حو من شوائنا تة مافتشی مل تن جا 
فاب بها جذلان يتفض رأسشء كماآت بالنهب الكمى المخالش 


يأبى الشاب الأفرين ولا تعبط أخاك أن يقال حكَم 
كی فلان لست خکيا 
أضْكَى على الوْجه طلُ ما سلما 


c) EBxstat in Mof. ubi 
f) Mof. 


h) Codd. I#l4=. Lectionem receptam 


.بlنiغx Codd.‏ )« 
. الممات ١٠١م‏ المشبب 


.القفيلى 8 (ا 


d) Mof. oo. e) Mof. ily. 


ءالنار .110۴ (و .تغامس 
ex Mof. confirmat Hamdsa ^l, 7 a f. +) Exstat etiam in Aof.‏ 
cf. supra Pp. Î p.‏ زیانلى ub‏ € t0مەxeە‏ ,ياتى .044 يابى °0 
. الكمينت 8٥5‏ )۾ 


۵ا 


فو» عرو بن سعد بن مالك بن عباد بن ضبيعة وسفى المرقش بقوله 
كما رقش ااسبيست 

واكلل السبع أنفه فقال 

قال ابو معد وعو يعد من العشاف وصاحبته *ابننة عة أسماء : 

بنت عرف بن مالك وعرف هو اكسام ویستکسن لهه قوله 
اشر مسل والؤجو تنا فير وأطراف الأكف عتم 
ليس على طرل الحياة نَم ومن وراه الم ما يعلم 


يقال أنه اخوه الاكبر ويقال أله اين اخيد واختلفوا فى أسمه فقال 
بعضام فو عمرو بن حرملة وقال آخرون هو ربيعة بن سفيان وهو من 1 
بنى سعد بن مالك بن ضبيعة وأحد عشای ألعرب المشهوريسن 
وصاحبتد فاطمة بنت المنذر وكانت لها خادمة تاجمع بينهما يقال 
لها هند بنت عاجلان فلذلك فكرعا ف شعره وكان للمقش ابن عم 
يقال له جناب ۴ بن عوف بن مالك 3 يوتر عليه احدا وكان 3 
يكتمه شيعا من امره فألع عليه أن يخلفه ليلة عند صاحبته 0ه 
فامتنع علي زمانا قم انه اجابه ا ذلك فعلمه كيف يصنع انر 
عمرو ب سغفيان بن مالك ب a) ` a) His incipiunt BCD; € habot‏ 

کک .۔ب أبی سعد 8 ;ضبیعة بن قيس بن تعلبة 


c) B om. dd) Praecedit textus VS. e( ۷ .أخوة 8 ,اخ‎ 
۴( .۸و4‎ ۷, |٩۴ .عمرو بن جناب‎ ¥ Pro عم‎ habe ,عمر‎ for 


vestigium hujus lectionis. Sed versus liج ل‎ receptam confirmat. 
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A 
دخل عليها فلما دنا منها انكرت عليه مس فنكته عنها وقالت‎ 
لعن الله سرا عند المعيدى وجات الوليدة فاخرجته فأنى للمرقش‎ 
فاخبره فعض على أبهام فقطعها اسفا وعام على وجه حياه‎ 


فذلك قود ۾ 

6 آلا يا أسلّمى 3 صم ف اليم فاطما ولا بدا ما دام ۰ دائما 
صْصَا قلبء نها خلا ان روه اذا ذکرتء داز به لار قائما 
افاطم لو أن النساء ببَلحة وات باخری لاتبعنک 4ے اشا 
می ما يسا ذو الو يَصْمّْ خَلیل 4 لي ا مضا فا 


3) o -_ E ss ےہ‎ © 


٠‏ وآلّى جناب حَلفة فأطعته فنفسك ول اللْمم ان كنت نادمام 
امن حلم آصبڪت تمكث و واجمّا وقد تَعْتّری الاحلاء م کار نائما 
ومما سبق اليد 
دن يلف خیرا د يمد الغاس ام ومن يغول يَعْدَّم على العْىْ لاثما 
اخذٰه الفطامى فقال 

والناس من يلف خير قائلون له ما يَشتهى ولام المخْطْي الهَبلٌ 


عو عمرو بن سفغيان بن سعد بن مالك ابن اخى المرقش الاكير 
ویقال فو ابو ۸ حمل وو د من 1 العشاف وصاحبند بنت "۳ 


عجلان امنا كانت * بغت عبرو« بن عند وفيها يقول 
E‏ و يابنىت ٭” عم لار ما اصبرنی على خطوب کنڪت بالقدوم 


9-0 : < o5 

a) Exstat in Mof. et Agh. 1.l. b) Codd. لاصرم‎ sed si لاصرم‎ 
legimus, ¢ (AMof. et Agh. d) retineri nequit. c) Mof. et Agh. 
ut BOD (v. infra). @) 49h. كdتaغiçl}.‎ e) Mof. Xgag. f) Mor. 
,عازما‎ Jûqût IV, 1%, 8 lî. 9g) Mof. et Ayh. کiî.‎ hh) Ex 
eodem carmine. Vid. etiam Bohtorîi Ham. MS. p. 341. +) Hic 
incipiunt BCD. £) BD je. D D d. +m) € zil. ”«) € .عمو‎ 


fev 


ومما سبق الي فأخدف مند قول 
اخذه القطامى فقال 
والناس من يلق البيت 
وبعاب عليه قول فى المراة : 
قحا قلبء عنها على ان ذكره اذا خطرت دارت به الارض قاثما 
تالو كيف يصڪو من اذا ذکرت لے دأرت به الارض؛› قالوا وکسا 
عص سبابته فقطعها من خُبها وقال 
ألم قر أن الم ينمه فة وشم من قل لامور المجاشماة 
وکان هرب من المنذر وأنىء الشأم فقال 10 


a CE E E 
® لات فنا و طرف الز جه وأقلی بالشأم ذات القرون‎ 


سے ص و2 


علقمة بر عبدة 


فو من بنی تبيم جافلی وعو الذى يقال له علقبلا الكل سى 
بذلك لاتء احتكم مع امرى القيس الى امأته أم جندب لتاحكم × 
بينهما الت قوا شعرا تصفان فيه الخيل على رى واحد وقافية 
واححة فقال مرو القيس و 

خَلیلیٰ مرا بی على أم جنب لقص حاجات الفود المْعَذّب 
وقال علقمة ۸۾ ) 

س ا ا Om. wD o‏ أ 5 
قبت من الهجران ف كل ملعب ولم يك حقا كل هذا التجَنب « 


a) 8 ويحشم من لم .۸و4 (0 .يخدم 3 ,1 .و4 ,ياجەم‎ 
;الصديق المحاشما‎ ٥ فاتنى € (» .وياجشمء حمل (عيل .1) لامور‎ 
et mox Jli,. @) Jûq. II, 1^, 20 بلغا‎ ut Hof. e) Subsoeri- 
bitur in D giya. f) Praecedit textus sec. VS. g) Ahlw. 1. 
Var. l. infra. A) Ahlw. |.*. Pro J 8CD ja ot 8B ,يك‎ C 
.یرک ١٣م پککی‎ 


f.۸ 


تم انشداها جميعا فقالت لامرى القيس علقمة اشعر منك قال وكيف 
ذاك قالت لاك قلت » 
فللسوط ألهوب وللساق درة طلزجر منه وفع خر مهذب 
فاڪهدىت فرسك ڊسوطك ومریته بساقك وقال علقہخ ا 
> فلارهن انيا من عنانه يهر كير الرائع المْتَحَلّب 
فأدرك طریدته وعو ٿان من عنان فرسه لم یضربه بسوط ر ماه 
افا ول افو نم ى ون ا 
فخلف عليها علقمة فسْيّى بذلك الفكل ويقال بل كان ف قومه 
رجل يقال له علقمة الخصى ففرقو بينهما بهذا الاسم»؛ ومن 


فان تسلونی بالتساه فاّنى بصير بأذواء التساء طَبيبُ 
e‏ 2 او قل ماله فليس ل ف٠‏ ونون تصيب 


EO 


٠‏ وو د من ربيعة الجوع وعو الخى يقال له الفحل وكان 
ينازع امأ القيس الشعرة فقال كل واحد منهما لصاحبد *انا اشعر 
منك قال علقبة قد حكمت امأنك ام جنْدذّب بينى وبينك فقال 
قد رضيت فقالت # ام جَنْذّْب فقولا شعرا تصفان فيه الخيل على 
رو واحد وقافية واحدة فقال امرو القيس قصيحته التی اولها 

لس 9ه 


90 خلیلی مرا بی لی ام جنب نق 1 لباتات الفواد المعَذّب 


 _ 


a) Aړlw.‎ 1. P0 افر 800 اخرے‎ ٥t € منعب‎ i. منعب‎ 
(Ahlw. p. 99). Db) Cf. Ahlw. I.0 vs. PF et ann. p. 50. <c) 8 
XZinl,. Ut recepi etiam Chiz. II, olo l1. ult. dd) Ablw. 1.1 vs. 
n=l. e) BCD ûe. f) D voc. s3. g) Hie incipiunt BCD. 
Fh) BD om. ¿( € .اينا اشع فقال احدعما آنا وقال الاخ انا‎ ۴( ۵ 
.لنقضی حاجات ۷8 مء ;نقضصی (8 ( .فقال‎ 


قل علقمة قصيدتء التى اوها 
ذقبت من الهجران ف غير مدقب البيت 
ثم ۾ انشداعا جبیعا فقالت لامری القيس علقم اشعر منك قال 
وكيف قالت لانك قلت 
فللسبط الهوب البيت 

جحت فرسك بسوطک وزجك فاتعبته بساقك وقال علقمة ف 

فی على آقارعن بحاصب فيب شورب من الشت ملقب 

فادركهن ثانيًا البيت 
فادرك طريدته وهو ثان من» عنانه لمه يضربه بسوطد ولم بره ء 
بساقہ ولم یزجرہ قال لھا ما هو بأشعر متى لكك له عاشق فطلقها ١‏ 
وخَلّف عليها علقم فسمى الفحل لذلك/ ويقال انه قيل له الفاحل 
لان ف رعطه رجلا يقال له علقءة للصى وعو علقمنة بن سهل احد 
بنى ربيعة بن مالك بن زيى مناة بن تميم ويكنى ابا الوضاح 
وکان بعمان و وسبب خصائه انه اس بالیمن فهرب فظغر به ثم هرب 
مرة» اخرى فأخذ فخصى فهرب ثالث واخذٰ جملین يقال لهما 1 
عوقو وداعر ۸ فصارا بعمان فبنها العوقجية والداعرية وان شهد 
ی ی ن ل ف ی 
فحله عمر؛؛ وعو القاثل 

يقول رجالٰ من صديق وحاست + اراك ابا الوضأح اک ارا 

« فلا يَعْدّم البانون بيتّا يكتهم ولا يعْدَم الميراث منتى المواليا‎ 
a) BD om. 0Ù) Versus prior Agh. VII, In, 9. ce) C om. 
d) C „ly. Deiade D ¦. ¢) D voc. بر‎ F( ٥0 .بخللك‎ 


9) Chizdûna 1II, .وکان لھ اسلام وق3ر ہ‎ ۸( 8D غ وذاعر‎ mo 
خxيرعأا ;وال‎ f. Hamdênî Djaetra ,ا‎ 15 ek lexica. $) Haec 
verba pugnant cum chronologia et traditione, sed Ibn Dor. if, 1 
seq. eadem hab‌eغ‎ )٤ .(ڊشرب ١۲م فشرب‎ ۸( C٥۸12. .وصاحب‎ i6 

.راك € 


1 


وجفت ه عيون الباكيات وأقبلوا ال مالهم 6 قد بشت نه وماليا 
ا یا تا د نیا ل جمعی وماء كنت وانیا ۵ 
وكان لعلقمنة بى عبدَّة ا يقال له شأس بن عبدة اسه محارت 
اہن ابی شمره الغسانی مع سبعین رجلا من بای قميم فاته علقمة 
6 ومی خد بقصید: اولھا ۶ 
ابلك قَلْب ف الحسان و طروب بعية الشُباب عَصر حان مشيبُ 
الى لحارت الوقاب ا ناقتی كلها والفصريين وجيب ۸ 
فلما بلغ هذا البيت : ۰ 
وڻ کل جي قد خبطت بنعتة فڪق لاس من تداك نب 
10 فقال لفارت نعم ا ودنب ونما اراں علقی بقوله 
کن کبان ت 
ان النابغة كان شفع ف اسارى بنى أسد فأطلقه وكانوا نيغا وثمانين 
تم سأله«” علقمۃة ان يطلف ٠‏ اساری بى تميم ففعل ویقال ان شاسا 
هو ابن أخى علقمة؛ ويستجاں له مى فذا الشعر 


9E o 


15 فا,. ن تسلونی بالنساه التلاتة الابيات 4 


< -o5 


" الأودى‎ ٣ 


) شاخ لقنم قى ل a‏ ا سراق اقا نا جُیْله سادوا 
تهدّی لامور اقل الى ما صلصت فان نولت فبااشرار قاد 


»( ٥۸. .ون € (ء .بمالیا ×ەص ئە بالهم .±° (0 .وخفت‎ 
@) Chiz. .اليا‎ e) D voe. وشت‎ cf. Mobarrad Il., 19. f) Ahlw. 


Î0, Agh. XXI, Iv". g9) Mof. ll. MB) Ahlw. 1.4 vs. lo. 
.BD Yersum non habent, ?) Ahlw. Î.v vs. Fı. Kk) C€C ينال‎ 


sed mox ut rec. J) C om. m) C سا‎ n) Haec vita in BCD 
non exstat. 0o) V .مداحي 8 ,مدجی‎ ۶( Ma“ûhîd f~ الناس‎ . 


I 


E RE 
َعَم الدفْر علينا آل اى مانا 6 با‎ 
كلف باطل وجبار قَذَر وعذه القصيدةه من جِيّد شعر العرب الها‎ 
9 » 65 _ کک‎ 2 ‌ £ 

أن ترى رأاسى فيه نزع وشوى خلةه فيها دوار ة 
وعو القاثل 
e‏ ع له ليله o2 E‏ لہ تیالی اله 


(0 + 


o ou» 0G‏ ) د 
ِ س ی 


PEE A 


احدافن و 
اروا مسردع اا لك فاعّبد لاي حل تصير 
بها یتیل 


2“ س 


يها الشامىت المعير بالدقر AEA, E‏ الي ر 6“ "` 


۱ م لديل العهد الوثيف من ا يام ام h‏ ان جافل مغرور 


جن رايت المنون لن ء آم من ذا عليه من أن يضام خغفير 


این کسری کسی الملرك ابو سا سان k‏ ا م اين قله سابور 
M ut rece. ce) S‏ ,تصلع 312 b) Bohtorti Ham.‏ .حل ۷ )۾ 
d) Praecedit textus V8, quem etiam dat M If. e) VS‏ .رخ 


.اوها ad.‏ 3 (9و . رة v. infra ad textum BCD. f) XM‏ ;جماد 
Agh. Il,‏ ;جازنح h) Hamdsa Boht. 129 et 154 J. : M‏ 


ut reo. Deinde codd. «al, Ha. xule gl )م(‎ gl. #) M et 
انوشروأن .9و4‎ ut rulgo. 


1 


وينو الأصقر الكرام ملك الد ّ يبق منهم ممدکور 
وأو الكضر اف بناه واف دجلَة بى اليء والخابور 


ت م ص 3 


شاته مرمَرا وجَلّلّء كسا فللطير فى ذراه وكور 
وبين ۾ رب التق اد شت يوما وللهدَى تفكيرة 


° e a حالدء‎ 2 


ر م س 


قم بعد والملک و م E‏ مناك تقب 
E7 o oE 9‏ 


ثم و کاتهم ورقف ف فالهت ډب الصبًا والدبور 
وألثانية e‏ 
٠‏ اتعرف رسم الدار من أم معد َعَم فمك الشر قبل الثَجَلّد 
5E o 9 . ٤‏ _ 3 93 ف 
أعانلٌ ما يدريك أن منیتى الل ساعت ف اليوم او ضحى الغد 
س 5 ت ٤ E‏ ت و5 
ذرینی فانی انما لی ما مضی امامی من مال ۴ اذا خف عودی 
۴ َ5 ت وھد w7‏ ت ) = 
ومنت لمیقات الى م وغودرت ت قى a‏ او لم اوس 
وللوارت الباق من امال فاثركى عتابی فآنی مصلع غیر مفسد 
' والثالثة و 
کے o ١‏ ,ت o‏ 5ت <O 4 oO‏ س( 
لم أر مشل الفتيان فى غبن ال أيام ينسون ما عوقبها 
وأثرأبعة و 
o‏ < ته 06 3 تە“ ت 
طال ليلى أراقب التنريرا أرقب اليل بالصباح جصير 
ده وعو انقاثل فى قصة ا وجذيمةة وقصير الطالب بالقار ۸ 


ں0 3 » © 9 


دعا بالبقة الامراء یوما جلیمة عصر : يناجوهم تبينا 


a) Agh. yShAis; Jûq. II, FI, 11 ut rec. Cf. Tab. I, nel, 20 
et ann. ce. Û) Codd. yazi. c) Agh. et Ham. sla, Jq. .ما رای‎ 
d) Agh. et Jûq. Isl. e) M addit lglg. Haec gacîda tota in 


Djamhara 1.™ seqq. f) Codd. Je. gy) M add. lq. AM) Cf 
3M ۳1. 8) Jûq. 1۴ ve”, 1 .عام‎ 


c) M 


Ek) Hine 


امرفم وعصى قصبر 

ودست فی صاحيفتها اليه 
فاردفه ورغخب النفس یرری 
وخْبرت هھ انعصا الائباء عند 
ت الأديم لرافشيه 


ومن حذر الملاوم والمخازى 


أف لأف البوسّى قصير 


فأفوه لمارنه فأشكى 
وصاتقت أمر! لم َس منه 
فلما ا منها ازى صلبًا و 
أتتها العيسش تحمل ما دعا 
وتس لها على الأفاق عَم 
ِلها قديم الأثر عضبا 
وارز ها الڪوا اث والمَنايا 
افا مهن : 8 جذ عظيم 
ولم اجى الفتى بشىءَ 


4ة ج 6 
عو ای بن ید :ین جرا بن و ین اپ جن حن 


س ل e‏ 


a) Jèq. نىفع‎ ut Ham. Boht. 252. 
e) Codd. ec. Û et mox İeai5. 


.وحدحثت 1 (ه6 


A) Codd. Jı. 


.۔حمار او حماز ھfrہا‏ ,حمار 


15 


g) Cf. ann. marg. ad M If.. 


‰8 .علق بد وا 


۳ 


وکارع يقول لو تبع ۾ اليقينا 
ليملك بضعَها ولان تدينا 
ویبدی للفتی العين المبينا 
ا ر مغل فارسها قجينا 
قولّها ذبا ومینا 
وفن المندبات ۾ منينا 
لةه وکان بخ ضْنينا 


لاب الوثر مجدوعًا مشينا 


طفن له يلو قر جين 


ولو ری ولو ولد لينا 


. الينديات .€0 d(‏ .وقددت 
.نينا f) Codd.‏ 


i) Ham. Boht. 146 ن امهلن ×ە0ص غه اغفلر‎ 
seq. apud hunc incipit ةšrشضز .ولم تلقف الفغى یبقی‎ 
incipiunt BCD. 2) B jl> D h. 1. 


Agh. II, lr primum I,e= ut alii, deinde p. 1 seq. plus semel 


15 


jif 


ابن عامر بن عصیة » بن امری القیس بن زید مناة بن تميم واول 
من زل لميرة منم ايوب a CS GES‏ 
حماز * اول من ۵ تعلم الكتابة من بى ايب وكتب للنعمان اا کبر 
وکان عدی ترجمان ابرواز ملك فارس وکانبه بالعربية فلمًا » قتل 
عمرو بن عند وصف له عدى * بن زيدة النعبان بن المنذر بن 
امرى القيس واشار عليه بتوليت العرب واحتال فى ذلك حتى ولاه 
من بين اخوته وكان ادمه واقبحم ثم بلغ النعبان *عن عدى ؟ 
شی فخافه و فاحتال حتى وقع فى يده فعبسه فقال فى لحبس 
اشعارا وبعث بها اليه فمنها۸ قوله 
10 أ من ميلغ اتان حى علانئية وما يغنى + السسرار 
بان المرء لم يلف حديداء وا E‏ توقلدا1 الرار 
وکن O TO‏ وحادی الموت عنه ما يكار 
فل من خالد» لما قلْنا وعل بالميّت يا للثس عار 
ومنها قود ه ا 
6 بلغ النعّمان عنی مالا انی م قد طال حبسی واثتظاری 
لو بغیر الماد حلفی شی کُنْث کالغصان بالماه أعتصاری ۶ 


بن أیوب بن زیی نادو زید غەoم‏ € .جماد ut rec., VS supra‏ 
8 (” .وکان تنرجماری ابےویز isەونسه‏ منغاسص ٥‏ مناة بن تميم 
vid. Agh. ln.‏ و ڪروب 


a) BD xme. 0) Inserui ex Agh. Fe, 1. c) C lela. d) C 
om. ¢) Codd. nail. Doinde C aqil. f) BD sie. 9) C 
خافە‎ fort .منھا [8 (۸ .اخانە 0م‎ ٩ .فقى ذهب !۴ .۸و4‎ Dende 
BD voc. pl. £) 0 et 49%. .ترقاە .1و4 2 .جديا‎ ‰0 
.فم مو (” .الغبار 8 الوبار ١٣م ;حصنا € فضبا‎ n) Sec. Agh.; 
0 ,حیلغ‎ BD .الک‎ o( Ag. MM. )ي .ان © )صم‎ Cf. Chie. II, 
1۴ہ‎ 8٩. #( € انتصارى‎ . 


fo 


فلم یل فی حبسه حتّی مات ویقال انه قتله وکان له ابن يقال له 
زیی بن عدی فنوصل ال ابروازه حتی حل حل أبيد وذكر زيد 
لأمرواز نساء آل المنذر ونعتهن له بالجمال فكقب ابرواز الى النعمان 
يأمره أن يزوجه اخته او ابنته فلما قرأ النعمان الكتاب قال للرسل 
قاين المد عن مها السواد فرجع الرسول فأخبره ما قال وحرف زيد: 
القيل عنده وقل أبن عو عن بقر العرانق فطلب ابرواز وفرب اننعمان 
منه حینا فم بدا لے ان یاتیء فاتاه بالمدائن فصف له کسرى 
* ثمانية ألآف ۵ جارية صفين فلما صاره بينهما قلن له أما فينا 
للملك غنى عن بقر العراق4 وعلم النعمان اء غير ناح منه وامر به 
کسی حبس ف ساباط ٠‏ المدائشن فم القى تاحت ارجل الغيلّة ٠‏ 
فترطانہ f‏ حتی مات؛ وذ کر ابو عبیدة عن ابی عمرو بن العلا قل 
کان و عحى بن زيد ف الشعراه بمنزلة سهيل ف النجم يعارضها 
ولا یاجری مجاریهاء قال والعرب 3 تروی شعره لان ۸ الفاظء ليست 
بنجدی: وکان نصرانیا مسن عباد : التعيرة قد قا الكتب؛ قل م 
الاصمعى کان عدی: ل يخسن أرن ينعت الغخيل وأخذ علي قولة 16 
غ صف الفرس فارعا متابعا ” وقال لا يقال للفرس فاره الما« يقل 
له جود وعتيق ويقال للكودن والبغل والحمار فاره ووصف الخمر 
بالحضرة ولم يعْلَّم احذ ه وصفها بذلك قال 

لقف م الهنْد قى به صر موقا بماه الضريش 
.عر ينه الف 0 (6 .ابرویز اطriهء‏ 0 ;ابرواز a) D semper v0.‏ 
€ ۸^ .سبایط 8 (ء .السواد € (@ .بینها 5 ەل«iەD‏ .کان € e)‏ 
9D‏ .الا أن € (۸ .ى .و4 of.‏ ;قال om, BD‏ € (و .غوطاتە 
BD‏ (0 .انما 0 (« .متتابعا © (™ .”0 € 0© .وقل € ٤(‏ .عاد 
p( Lin‏ .اوصغھا 0 Deinde‏ .ولا نعلم ان احدا 0 ,(یعام ۲ )٥٥4‏ احکا 
اناء کانوا پشربون ب ٥×10.‏ نه والمشرف المصقیل 1 ,۲۸ ,۷111 


۹ 


قو اول من شبہ بارياف الخمر بالشباه قال يذكر بيت ا 
بیت جل ه ہے ارد ظل فی× ظباة وذواخیلٌ خسوص 


فقال ا بعیه 
کا So. O09 o0‏ ت 
ن ابريقهم ظجبی على شرف 
وڊسناجاں آه قولة 


ون ي 


ق يدرك الببأى من حظه والخّبر قد سبق جهن الكريص 
وډسةاجادں لد قول فی وصف السقاة 


o )(& _“ - C@‏ )< 02ء 
والسربرب المكفضف اردان بمشی روییا کمشی ء 
فم قال بعد ان وصف الخمر والندامى 


10 ڏل خير من فيو 4 على البا ب وقيکَين وغل قروص 


او مرتقی نيق على مرکبء قر ع ذى اكاف قمص 


لا سن الَشی و يبَر ا E‏ 
ومن نسر حل موتى يمرن لعوما من طرى القريص 
تالو وعذان لا يتقاريان وكيف يجعل هذا خيرا۶ من عذا؛ وميا 
سبف اليه فأخف من قله لاخيء يحذره ان يدخل رص النعمان 
فلاو تین کان الغلا م ل تاذ عارما تعترم 

اخخٰه ابن مقبل فقال ٠‏ 
لا الْفَير واياکم كعارةة الاه جذ عارمًا ف الناس تعترم 
*قال ابو محد؛ معنا ان لم تجد من َا ضعت تدى 
مه نفسها يقال عَم الصبى امه اذا رضعها ويقال ان لم تجد من 
یخادشها ویقاتلها خدشت وجه نفسها وادڪته على بری؛ وعو ممن 
کے ا ا فاع 


. وادشرب الهندى تغفضى بد ٥C‏ زالمشمل .| .۲و۷ ص خم 
.ڊ a) BD dlخ; vid. Lisûn XIX, ۱f, ubi ب.a|ؤb pro ok‏ 

b) C | كتوجى € و,كتەشى 8 (» فاد من تشبی ابا بف فاا‎ . 
@d C Jê. e) B°CD .رپ‎ Deinde C jڊı.‎ f) BC pjıèÈ. g)B 
j, C Yy,. Ah) D I. 5 C om. ut solet sed addit lax. #) C om. 


بنات کرم لم ae‏ بضرة دمی ۾ شرقات بالعیير روادعا ظ 


ه5 ا بین سر و ی ولم آل عن عھں d‏ الأحبة خادعا 


“G0 07 و“‎ 


يسارقن مء الاستار ر طرفا مفترا ويبرزن من قتف الخذور الأصابعا 
وینسب ال الكذب بقوله 
رب نار بست f‏ ارم قها تقضم الهمندى والغارا ة 
یرید بالهندی العود قال ابو محمد ولیس هذا عندی کنبا لالہ 
لم يرد انه و يوقدها بالعوں واتما اراد انها توقد بالغار وهو شجر 
E E e GS SS‏ 


e‏ بين العقيق فشرخیسن + بعسود کما يلوح الضيا 
اراد اڌا أوقدتها وفعت عليهاً عول البكور Q‏ 10 


کون ن 


3 چ‎ o 

*بن عند ه ملك لخيرة م وكان سبب نلك أن عمرو بن فند 
ت : ۰ 
آم من خدمةۃ اآمی *فقالوا نعم : عمرو بن كلثم قال ولم (فلک) 15 
قالوا لان ابافا مهلهل بن رب بيعة وعمُها كيب وائل اعزٍ العرب وبعتها 
a) D voc. LÛ; of. Agh. F., 4 af.  D) BD lags. <) C‏ 
.كنت € (۴ .مل استار 0 زفى 86 (ء .اقل € (4¿ .بهن 
.وانغار شجر طيب لري 1 cf. Agh. e‏ ;الطيب C om. h) BD‏ )9 
quae est lectio‏ فشڪصین Moall. vs. ^~. Kk) C et marg. D‏ )? 
vulgaris. 7) Redactio BCD, quacum potissimum consentit Agh.‏ 
IX, În, non adeo discrepat a redactione YS, quacum facit Chis.‏ 
.ەرو (o‏ وم VS ins.‏ )س I, of., ut separatim dare necesse si).‏ 


Deinıde € پلغi مر‎ sine yi. ") VS non habent. 0o) BD 
om. p7”) ¥8 Adlhi, C om. et habet deinde «jÎ .ولك‎ gq) C 


ine‏ € زقالوا لا تعلمها الا لیلى ام ۷8 (و .أن 8دا 80 (۶ .يوما 
.ليلى م 


ja 


* كلثم بن مالک بن تاب افرس العرب وابنها عمرو بن» كلثوم 
سيد من هو منه فاسل عمرو بن عند ال عمرو بن کلثوم يستزبره 
ویسعله ان يزير ۵ امد امه ٠‏ فأقبل عمرو بن كلثم من الجزيرة * الى 
الحيرةه فى جماعة من بنى تغلب واقبلت ليلى *بنت مهلهل 2 
ەف ظعن من بنی تغلب وامر عمرو بن 9ا برواقه فضرب فیما f‏ 
بين الحية والفرات وارسل الى وجوه افل مملكته فحضروا *واتاه عمرو 
ابن کلثوم فی وجوه بنی تغلب و فدخل عمرو بن كلثم *على عمرو 
ابن عند فی 4 رواقه ودخلت لیلی (بنت مهلهل ام عمو بن کلشو) 
على هند *ق قبا فى جانب الرواف# وفند ام عرو بن قنك 
٠‏ عماة امري القيس الشاعر وليلى بات مهلهل ام عبرو بن كلثرم (2) 
بنت اخى فاطمة بنت ربيعغة أم امرى القيس وقد كان مر Fk‏ 
عمرو بن عند امه ان تنحى الخدم اذا دعا بالطرف وتستخدم 
ليلى 1 فدعا عمرو بن فنى *بمائدة فتصبها” فأكلوا ثم دعا بالطرف 
فقالت هند يا ليلى ناولينى ذلك الطبق فقالت ليلىة لتقم 
» صاحبة العاجة الى حاجتها فاعادت عليها *والكّت فصاحت 


a) VS om., sed habet Chiz. abi lis «yڊ‎ desideratur (ut quoque 


in Agh.) et legitur فارس‎ P0 .افرس‎ b( 8B زين‎ c) BCVS om., 
sed habet Chiz. d) VS non habent. e) Haec inde 4a Joa, in 
BCD alio loco exstant, sed Agh. ut rec. f) VS et Chiz. la. 
g) VS non habent; Agh. om. .وتاه عمرو بن کلثوم‎ Deinde CD ins. 
verba .ودخل 78 .واقبلت لیلی الڪ‎ ۸( ¥8 tant .قبتها‎ 0 
.وام عمرو بن هند ھی عم 0 ٥د01 .می جانب .۸و4 فى جانب‎ 
) BD Xgaj. Agh. ims. .الخی ى‎ ۶١ وکانت ام ٤٥طھط ٥اط لیلی‎ 
.وبینھما فیا النسب االله أم امری القيس وهمم ٤ه ليلى‎ #( € Port 
ante xa. 7) VS haec om. 4a ونساخدم أيلى .سە € ,وقد‎ 6 


hio et infra ,بمائدتد 2[ (” .الظزرف‎ B et بماٹدة صtuصta .۸و4‎ ٠ 
Sequens İglS lê tantum in BD. #) C Jii. 


۱1 


ليلى » واذلاه يالتغلب ۵ فسمعها عبرو بن كلثوم فثار الحم فى وجهه 
*ونظر الى عمرو بن عند فعرف الشر فى وجهدء فقام الى سيف لعمرو 
ابن عند معلف باارواق ليس هناك سيف غيره فضرب به راس عرو 
ابن عند *حتی قتله» ونادی فی بای تغلب فانتهبوا جمیعه ما ف 
الرواق وساقوا ع ناجائبء وساروا نحو الجزيرة و ففى ذلك يقل عمرو 


کس ےس يټ 4ےھ o‏ 2 7 يس ت0 
باى مشي عمرو بن فند تطيع بنا الوشاة وتزدرينا 


تَهْدْدْنا ودنا رويّذا متى كُنالمَل مفترينا 


و وال فوته ام بلت حيث تنَاطع البحزن 
۔مۆ؟ ر«( ےے so‏ 9ں __() ت o4‏ 
قن فم قتَلوا ابن هند مَني عمرا: وعم قسطوا على النعمان 
<o‏ 

قل افنون التغلبى 


لعمرك ما عمو بن فد اذا دعا ليدم آمى آم بمْفف 
“يقال ان اخاهة مره بن كلثوم هو قائل المنذر بى« النعمان بن 
المنذر * وف ذلك يقي الأخْطَلُ 

آبنی کیب ان مي أللّذا فتلا المْلوك وا الأغلا 


فلما الاکت ٥۸:.‏ ٤ه‏ ۷8 ;فقالہت صتغصو؛ 805 فصاحت لیلی ۴۲۰ (ه 
ek Chi.‏ ¥8 (cء‏ .وسمع4ا deinde‏ ەه یلا تغلب (0 .صاحت لیل 
. .ويس d) CVS ot Chiz.‏ .الب .49۸ B t‏ ,علي om. Pro dk D0‏ 
8 دز بمڕفاف 8eqq. ad‏ )و e) BD om. fj V8 et Chiz. Iyalۃwl a.‏ 
et Chiz. desunt. A) Mo'all. vs. 55 seq. Cf. Nöldeke Finf Mo‘allaqd‏ 
i) Clu. Cf. Diw. Djartr IL, IF. Kk) C et‏ .وين I, 41, I1, 3; D voc.‏ 
,أڊai et ita VS infra in vita Ofnûni. 7) VS ot Chiz.‏ نخدم Agh.‏ 


٥ 0۶‏ عتاب بن عمرو بن کلثمم قانل بشر بن عمرو بی عدس واخوه 
om. g99. «) BCD ayq; cf. Rothstein Lahmiden p. 112. n) VS‏ 
vid. Dw. Pp. ۴۴.‏ ز;ولکلکى قل 
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٠ 


بعنی بعمیده عمرا ھ ابی كلتم ۵“ وعمرو بن كلثم * هو القائلء 
ا ی بصاڪنك فاص ڪينا 
وکن قام بها خطيبا کان * بيند وبين ٤‏ عمرو بن قفنب وك من 
جید شعر العرب القديم واحدى السبع ولشغف تغلب بها * 
روایتهم لها ۴ قال بعص الشعراد 
الھی بی e‏ قصيدَة قالها عمرو بن كُلْثُوم 
يفاخرون بھا مد کان کان اول يا ٽلرجال لفڪر ۸ قير مسو 
وابنه عَبّاد؛ بن عبرو بن کلثوم هو قاتل بشر بن عمرو بن عدس 
ولعمرو بن كلثوم عقب منهم العتابى الشاعر المشهورا واسيه كلثم 
٥‏ ابن عمرو ویکنی ابا عمرو وکان کاتبا "جیدا فى الرساتل وشاعرا ۸ جیذاھ 


أڊبو دواد الایادیى 
* قل ابو مكبد اختلغوا ف اسم فقل # بعضهم هو جارية ٠‏ بن 
لمجا وقال الاصمعى هو حنظلة بن الشرقى ص وان ف عصر كعب 
ابن مامة الايادى الذى آثر بنصيبه من الما رفيقه الْنمرى فمات 
عطشا فضرب به المثل فى الجود وبلغه ي عند شى فقال 
واف تفحيم عب ال البَطف ان النكيثة” الاقحام 


a 


a) V xgee. Ù) VS h.l. ولذلك قال الفرزدق لاجرير ما ضر غه‎ 
.البیتین‎ ءc(‎ BCD tantum .قال‎ Moll, vs. 1.1. d( BD .ب±‎ 
` e) CD jes xin, B tantum js. f) VS om. 9) Var. l. in marg. 


D وج‎ cf. Nöldeke p. 19. A) CVS jg ut vulgo. ?) CYS 
عتاپ‎ )v. supra 17). Ah. n" ut rec. Poëta العابى‎ nomen habet 
,بنو عتاب بر سعل ھ‎ v. ط1‎ a1-QaisarAnî 0. Seqq. in YS deside- 
rantur. K) Cg9,. l0) BD om.; C om. jelil. m) Cs.». 
n) VS tantum JÛ et ita Chiz. IV, 1., 4 af.; C om. ut sole) Ji 
زالشرف 858 (م .حارڈخ 1‰ ,¥ .۸و4 tە € (0 .ابو ماکیی‎ € 
Chiz. ut rec. q) C c. é. r) BD šqaكill‎ et BCD ا‎ Mof. 


ut rec.; cf. etiam Chiz, II, PF marg. 


11 


(ف نظام ما كنت فيه فلا يزنك قل لکل حسناء ذام 
وقد رابنی ابن عمی کعب انه قد يروم ممالا يرم 
غ دی نی کنا می ان آفاری قاننن :مك دام 
* وکن بعضص اہك اخاف فصار الى بعض ملږك اليمن فاجاره ط فاحسن 
CEC ES‏ 6 
ر هو ابو دواد دای قبيلة مر 2 (ويقال اذما اجار 
دواد فأجار ۴) * وان ابو عبيدة یذکر ان جار ا دواد هو كعب ها 
ابن ممخو *وانشی لقیس ۸ دډن زقير (بن جذيمة) * ف ربیعة بن فط¡ 

3 > £ 5 ت 9 
احاوڻ ما حاو # ثم آوی الى جار كجار أب دواد 
رفو احى نات ليل المجيدين قال الاصمعى # تلاتة ابو دواد ف 
لافلية وطفيل * واننابغة لجإعدى 1 قال والعرب لا تروی شعر انی دواد 
وعدی بی زید (وذلك) لأن *” الفاظهما ليست بناجديةء؛ وقيل ما 


7 


للاعحطبعة من اشعر الناس فقال ٠ه‏ الذى يقل م 


تف س م س م ات ی 


eum vers8‏ ويھ\ قول Deinde hi addunt‏ .حذام 8 ,جام ۷ (۾ 


٠‏ وکن اجاره بعض الول Ae  quos v. infra. b) VS ot Chie.‏ الي 
Deinde BD (ywz!g. ¢) Ahlw. p. 1. d) BD gli et ita mox,‏ 
nisi in versu Hotai' ae (of. Ibn Dor. l.o, 3‏ ح ذاق r0مٍ‏ حئاف u)‏ 
8 (eء‏ .اتصفا A9۸.‏ ٤ه‏ € انتصف ۲٣١‏ . لحذاف صهذاه .۸ولا .(حذاقة 
et Chiz. om. Pro je BD 4. f) Haec in BCD non sunt. VS‏ 
Ji. © V8 om.‏ يس habent alieno loco. 9) YS om. ۸|) V8‏ 


et Chi. Ht (apud‏ ا XVI,‏ ,ا KV,‏ .۸و4 ut‏ أطہف ما اضف ۷8 (۾۸ 


Freyt. Prov. I1, 286 (اطوق‎ ; Agh. XV, .سافعل ما بىا‎ 2( 8 
et Chiz. e C om. J5. m) VS «Jl, Chiz. ut rec. n) H.l. 
VS et Chiz. habent وي قال انی اجاره ال‎ uae supra inserui. 
o) CVS ot Chiz. Jê. Cf. Agh. XV, 1. p( ¥ addi الابيات‎ . 
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۴ 


o”. © 0(9‏ ۶ و 
لا آُد الاقتار ءما ولکن ققد من قد و ر 
من رجال من الأقارب فادوا» من حذاي م الراوس الكرام ه 
ف يهم للملاينينء اة @d‏ افا ر یراد i‏ 
فعلی اترم تساقط نفسی ح سرت ونم لی شقا 


6 * وعفذء القصيدة اجوں شعره € | منها/ قول ي * صفةخ 


10 


س 


ابلى# الابل لا يضر الل عون مَحء الندّى عليها المدام + 


- e ور‎ 


ت ا ها لا الى تی" ولا السنام سنام 

فاذا قلت تقل اڪام مشرفات بین الاكا م اكام 

* واا أعرضت ٥‏ تفيل 2 من سمافيج 0 اام 

اذا ما فته بَطْن عَيْثم قلت اخ ٭ قد حان منهاء مرم 

هى كالبيص ف الأداحي” يو قب منها لمستتمه عصام 
ومما يتيل به من شعره قوله ٤‏ 


` تت‎ 35 ٤ س‎ one IE 
اکل آمری تڪسبين آم۶ا ونارأ» ناڪرق بالليل نارا‎ 
a) D golê cum var. 1. in marg. !gîl quae est lectio B; © فاو‎ 
cum IAS superinscr.; VS et Chic. Iysly; Mof. et Chiz. II, r marg. 
ut rec., sed III, fn silq. 0) VS, Mof. et Chiz. العظام‎ . (Pro 
حذای‎ ٩ للملايەین 8 (ء .(رجال‎ ut M0. @( 8 .وغرام‎ Mox C8 
et Chiz. sine art. e) VS om. Ff) C tantum xi4ş;j VS si® dۈ له‎ 
)8 ,فم 82 9 .ولنا€ (۸ .وصف اآابل ۷8 (و .(عفء .سه‎ 
sed Mof. et Agh. XVI, 1 ut rec. Kk) V8 plaغll‎ ut Jûqût III, 
IP ult. 1( 86[ ;فاستاكس € ,فاستخش‎ cf Lien VIII, N. 


m) Lisûn e Jûq. ^, 1 male .ئى 0( النى نى‎ «( C8, Mf. 
6 (م .ادبرت صەناه .چژل غه فاذأ ادبرت ¥8 (ه .غفېق .ھل‎ € 


.من ۷8 ;تراه فيد € (4 ut 0f.‏ غیب ۷8 ,عیبتث 8 ,عذب 
,مسيم € ,لمسخقيم ۷8 s(‏ .لا ¥8 Deinde‏ .الاداق € ,الادمى 8 (” 
ut C۸2. »( ¥8 e‏ ویتمتل من شعره بقوله Mof. مaiiwkh. 1) V‏ 
Of. Chiz. III,‏ :وار i-gقA‏ 18 Chiz. lis. Mof. ut Baidhûwî I, II,‏ . 


fF marg. 


وقول 

آلمك يجرى ولا نظام له لو وجه الله معرقاه حرق 
ها بت الي فاحد مدع را 

تی جانا آمنا سنا يرح بعقں وثيق السبب 

اناما عقخنا له ذمة شنا العناج وعقد الكرب ء 
أخذه الحطيمة فقال ‏ 


4„ ا 9 ou‏ ت 2 ے ٹ 0 ص 


حاتم “ڊن عيفد الل“ الطاتى 


فر حاتم بن عبد الله بن سعد بن الكخشرج *من طَىء وام 
عنبة و بنت عفيف من طىة وان جواذا شاعا * جيد الشعر ۴ وكان ٠١‏ 
حیث ما EE‏ منزله وکان فر افا قاتلل غلب واذا غنم انهب 
واذا سشل وعب واذا ضرب بالقداے سبق واذا اسر اطلق ومر ف 
سغره۸ على عنرة وفي# اشد فاستغاث به الاسير ۲ وم ججحطره فکاکه 
*فشتراه من العنريين؛ وآقام *مكانه ف القذ۴ حتى ادى فداءه وقسم 
ماله بصع عشة ]1 مسر * وکار اقسم بالل لا يقتل واحد أمء'؛ قال 16 
ابو عبيحة اجوان العرب (ثلائة) كعب بن مامة وحاتم طىء (وكلاها 
ارب ب المثل) * وترم بن سنان صاحب زقير؛ وانت حاتم ” قدور 
a) V8 Aş. 0) D in marg. giya; V voc. lyn. Deinde‏ 


€ .جزع±‎ ›c( ¥8 et Chie. sie. P0 .نرى € ترى‎ d( doldziher 
Pp. 58 vs. 21. e) CVS om. Post الأطاثڻى‎ C add. .اجواں‎ ۴( 8 
om. 4g) Ita BD et infra CV (ubi § xiıe). H. 1. C¥8 xıie. Vulgo 


vy. Schulthess, Der Dîiwdûn des Arabischen Dichters‏ ا aut‏ عن 


فساوم ب× انعنزيين ¥8 4 .سف Halim Tej p. 5 ann. 9. ^|) ¥8 a‏ 
معد © (¿ .فاشتراه من نان ,£ a‏ 4 .أ ,۷1 .49۸ fere ut‏ واشترا 
.وان € et‏ لە BCD‏ (™ .عشر BD V8‏ (1 .فى القيد 


pF 


عظام» بفنائه *لا تنزل عن الاقافى ۵ واذا افر رجب نكر كل يم 
وأطعم؛ وكارى أبوهء جعله فى ابل لدت وهو غلام فمر به عبیدء بن 
لابرص وبشر بن بی خازم والنابغغ الذبيانى و# و يريدون النيان 
فناحر * لم قلاثة من ابله۸ وعو لا يعرف تم سال# عن اماه فتسيرا 
۾ (ل#) فغرق فيه الابل كلهاة * وبلغ اباه ما فعل فأناه فقال ل ما 
فعلت الابل فقال يا اب1 طوقتك َد الدعر طرق لحمامة وأخبره ” 
ما صنع فقال لو ابوه لا اساکنک *ابحا ولا أوويكه قال حاتم و 
اا لا ابال فاعترنه م» كانت امه عن ا ننف شيعا سڪاءَ وجودا ۾ 
وان اخوتها نعونها من ذلك فتأبى ١‏ (عليه) وكانت موسة فحبسوف 
٥‏ ف بیت سنة برزقونها قوتّاء لعلها تكف عمّا كانتء عليه اذا 
ذاقت طعم البوس وعرقت فضل الغنى قم اخرجوعا ودغعرا اليها صرمة 
من مالها فأتتها امراة من هوازن فسألتها فقالت (لها) دوذ الصرمة 
فقى والله مسنى من الجوع ما آليت معد أ امنع الدعر» ساقلاً 
شیعاه فر * انشات تقل ۰ ) 
e Cpa‏ فاليث أ أَمَنَعَ الحَعْرَ جاثعا 
فقولا هنا اللائمی س ¦ لان أعفغنى وان انتا تفع فعض الأصابعا 


على الاتاف < تنل عنھا ۷8 ,لا بنرل على الاتافى € (أ .سه [8 (ه 
habet‏ اول et deinde Îd; cf. Schulthess p. 83. Quod hic pro‏ 
pro saz; v. apud Schul-‏ ا lapsus calami est. c) Minus‏ اح 
(0D‏ .ولو غلام heii 82 locum ex Agh. d@d) BCD xl; C om.‏ 
تمل رجل منك ۷8 (۸ .سه ۷8 (و .حازم 80D‏ (۶ .عبید .0۵ب 


وجاء أل cf. Schulthess p. 83 et 85. # BVS om. ۸k) V8‏ زڊعيرا 
8 (۸ .م اخبره ٥‏ زوححتد ۷8 (” .ابت °٥‏ 0 .قال © زأبیه وقال 


add. Il. 0o) VS om.; C dısl. 7) C c.9. q) Com. *”) VS 
٥». .فيد شيأ معلوما ۷8 ,قوتها € (8ئ .و‎ ( ¥8 3. »u( C¥8 on. 
vo) VS Gil. V Schulthess p. fF. )م‎ CVS „ill; BD versum 
non habent. iz) CVS j8. 


Po: 


0 >.0 ~~ 


واه ما ترون اليم الا طبيعة فكيف بتركى يا ابن ام۵ الطَباثعا 


ا و ا و ت ن ا 
کان الشىءء يكفيكه الترك d‏ 0 وقاا ت النوار امرأته ٠‏ اصابتنا سنة 
اقشعرّت لها الارص *واغبرٌ افق اسما 1 * وراحت الابل حذَبًّا 
حدابیر و وضنت الراضع عن ۸ اوادها فا تبض بقطرة وجلقت: السنة ة 
المأ وأیقنا انه الهلا فوالله انى + لغى ليلة صنبر بعيدة ما بين 


الطرفين اف تضاغی اصیبيتنا من اجوع عییى الل خد وسفانة ] فقام 
حاقم الى الصبيين وقمتُ الى الصبية فوالله ما سكنرا« الا بعك هيأ 


من الليل * تر نامرا ونمت انا معد« وأقبل يعللنى بالحديث * فعرفہت 
ماه یرید فتناومت فلما تهورت م النجېم اذا شی قد رفع کسر 
البیعت *فقال من ھذاء فی لہ عد فقلل من هذا فی ف 
عاد فى آخر الليل فقال من هذا فقالت جارنك فلانة اتيتك:؛ من 
عند أصيبية » يتعاوون عواء الذثاب من وع فما وجدت معو الا 
عليك ابا عدي #فقال والله لأشبعنة فقلمت مر اين قال 3 عليكه 
فقلا اجليه فقى اشبعک الل وايا فاقېلىت ارات ڪمل ابنین ‏ 16 
وک کا ا ا ا نعامخ حولها رثالها فقام ال فوجاً 


a) VS Jgè. Ö) D pij VS ut apud Schulthess Jal. AgA. 


ut rec. c) VS الشر‎ . d) V8 xj. e) In VS praecedit nomini. 
(و .واغبرت الفاق ¥8 (؟‎ ¥8 haec ponunt post .بةطز,ة‎ Deinde 


habent فضتت امرأضيح‎ . h) C .عى‎ J) Schulthess 97 edidit 


© 0 .اتا ¥8 ( .(وخلفىت 8) 8 c0d. b01a‏ 0غا sed‏ وجلڵفىت 
E solo € qui deinde Ji babet.‏ (™ .سوا CD‏ (™ .وwسقافغ‏ 


r( B o.‏ .بشىء 8 )4 . تاجوزت 8 (م” .فعلمت الذى ۷8 (ه 
;تنك ¥8 )غ Pro «ja C hic et bis deinde Û. 5s) ¥8 2i.‏ 
cf. Agh. \.^, 4. «) C X44. v) E solo C ubi deinde Ju.‏ 
وتمشی € ;جنباتها 8 ,جنابتها ۷ (ے .ابنغين € ,اتنين ۷8 (س 

. جاذمها 


۳ 
لبّنء *بمديته نخرّه ثم كشطه ودغع المديغ الى اة فقالة شأنك 
(الان) فاجتمعناء على اللاكم ا سوءة اتأکلون ۰ دون الصرم f‏ ړ 
جعل و يأتي بیتا بیتا ويقیل ۸ هبوا فبوا ايها القوم عليكم بالغار فاجنمعوا 
والتفع * بوبه ئاحية : بنظر الينا لاع ولل ما ذاق منه مزع 1 وأنح 
لأحوع اليه متا فأصجنا وما على الارص *من الغرس* الا عظم *او 
حافر# (فعذلته على ذلك) *فانشاً حاتم يقیله 
مهلا نور أقلى الوم ولعلا و تقول لشىه فات ما قَعَّلا 
02 . 9© - ره 5 غه 5 سے 

وا تقہلی لمال کت مهلکه EES‏ 

یری اليل سبي المال واحدَة ن الجّواد بی فی ماله سبلا 

10 ا تعذلینی فی م مال وصلمت به م ویر سبيل لمال ما وضلا 
# حاتم ١‏ ماوية بنت عفر بخطبها فوجى عندها النابغة الذبياق 
E E E‏ 
واشع رکم فانطلقوا وخر كل رجلء منم جزوا ولبست ماوة * ثيل 
6 لامة و لہا واتبعته CE‏ النبنى فاسننطہ نة فاظعمها ذنب جزوره ' 
فأخذته وأتمت النابغة فأطيها مثل ذلك فاخخاتد” وانت حاها 
*وقى نصب قدو فاستطعته فقال انتظرى حتى تبلغ القدر انها 
فاننظرت * * حتى بلغت فاطعها اعظمًا من العجّز وقطعغ من 

.م قال € (@ .فاجتمعوا ¥8 (› .و .› ©8 (0 .بيديغ± ¥8 (۾ 
۸(2 .اقبل ¥8 (و .الصريم ¥8 (۶ .تاكلون 8 ولتاكلۈن © (ه 
.مضغخ ۷8 2 .و ۷8 (۸ .ناحیخ بتوبد ۷8 (4 .فقول 8 ,فقولا 
Pro xia C lgie. m) VS om. n) ¥8 jilz,. Deinde V ut Schul-‏ 


thess edidit xilas. 0) ¥8 ;فقال‎ € om. .حت‎ Schulthess p. 
seq. Versus 2—4 in VS desiderantur. مp)‎ Diw. gde. q4) YS وأ‎ 
.ھا اتی‎ ۴١١ ماویۃ‎ 1.1. 8B .ماوی‎ F۶( 8 (ی .واحیى‎ 8 
;تیاب امۓ‎ cf. Sohulthess p. e. ¢) E solo C. Mox pro lebe 
8D .عظما‎ 


fv 


السئام وقطعل مى لحارك * ثم إنصرفت » وأعدى * اليما النابغء 
= ت o‏ ۳ 

أماة من جاراته 4 * وصب وها ا فأنشدها النّبيتی 
لا سال ٭* ھال و عند الشتاه و اناما قبت الریع 
ون جارف حقا۸ غ لأس منها وف الأنقاه: تلع 


اذا اللقاح عت ملقى اصتها لاء كريم من الودان مصبوح 
٭ ۆر استنشدت النابغة فأنشحها] 
خلا سات * بے ی فيان« ماحسی اذا الدخان تغشى الأشمط الما 
بت الي من تلقاه نی ال۸ تزجى مع الصبْع من صرادها صما 
ت اى ومهم مشتى ادى وأكس الحِفنة الاما 
٭ټر استنشدت حاا فأنشدهاه 
آماوی ان المال غاد ورا ائ ویبقی من الال لأحاديث و ذکر 
اماو انیم ا قل لساشله اذا جاءء یوما حل فی مالنا تذر 
آماویٰ ام مانع ا E TE‏ 
آماوی اء يغنى الثراء عن القتى اذا E EE‏ 


lg; cf. Sehult-‏ کJ‏ رجل منھ باق جزوره 8 (۵ .فانصرٍفت ¥8 (۾ 

hess 1.1. .لھا 0۷8 (ء‎ d( €٥ مغل ذلك واعدںی ال جاراتھا مشل ما‎ 
.اعدی الها‎ ۴۳١ 6ط 4ص4 . وصباڪها القہم ۷8 (ء .واحدة ۷8 امراة‎ 
praecedunt versus an-Nabighae; cf. Schulthess p. Mh. S habet 
.النبای‎ ۴( 8٥۵. (و .بنی النبیت‎ ٩ .صرفا 8 (۸ .النبتیین‎ ers 
in VS desideratur. +) Sch. ڻlصîl.‎ £) Y8 ili. 2) ¥8 اaدشناف‎ 
#zşliJl. Ahlwardt 1. m) VS sll da9. ») BD Jsl. In Y8 
versus desideratur. 0o) VS #l=> WAXWil,. Schulthess p.1. p)D 
om. Apud BCD hic versus sequenti postponitur. 4( € .لساآئلى‎ 


.فب s( Schulth. didi‏ .(الغزر) نر 14هام نخر r0‏ .جاءنا ©8 ( 


Codd. voc. non indicant. 4) BD 3. Pro .می 8 الفتى‎ Pro 
.نفس ںامس .ط٤اSehu یوما‎ 


10 


15 


f^ 


ص 


9 ټ‎ 5 o€ 
آماوی ان یصبح» ضدای بق من الارص ل ما دى وا خمر‎ 


ت SE‏ 
ae e ea‏ 
وق علم الاقوام وا رأة ١‏ تاڪ المال کان له و 


فلما “رغ من انشاده» دعت > * ماو بالغداد فقدم 4 ا کل رجل 


TT E ا‎ 2 ٣ 
ان أطعها فنكسء النبيتى والنابغة رووسهما فلم رای حاتم‎ ا٠‎ 
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ذلك رمی بالذی قم اليما وأطعهما مما ذم اليه فتسألا لواذا 
فتزوجت f‏ حاتما (* وفيها يقرل و 

وانى لمزجاء المطيي على الوجّى رما أنا من حلانك أبن عفزر 
فلا تسقلینی واسقلی ى فارس اذا الخیلٰ جات ف فنا قد تكسا 

وانی لقان قطْوعی وناقتی اذام أنتشيت والكميت المصذرا 
وای ۸ کاشلاه ۰ ون تى أخا الحرب الأ سافم الوجه أغبرا 
اواب ان E‏ وان شمرت * یوما به الح مَل 
*وكانت من بنات ملوك اليمن # ويقال ان عَدىّ بن حا منها 
ويقال *بل عدى وعبد الله وسَفّانة1 من النوار وعقب حاتم من 
عبد الله وليس لعدى ۸" عقب من الذكور؛ ومما سبق اليح 
(فأخذٰ منه) قول 

اذا كان بَعْض المال ربا لاقل فاتى بحيب الله مالي معبذه 
اخذه م حطائط ین يعفر فقال ٠ ٠‏ ۰ ۰ 


a) BD زيصع‎ YS gî. C versum om. 0) BOD mı. e) Y8 
الغداأء 80 .بامائدة وقدمت 78 (4 .فرغو من انشاد#‎ sine .ب‎ 
.اننابغغ والنبیتی © .فنقص 0 ,فنکص 8 (ء‎ ۶( BD ۰. (و .و‎ B059 


hoc et versus seqq. (Schulthess p. fF) consulto omisisse videntur. 
Mh) Seb. yii, ut in Ham. Bohtor. 54 ubi hic versus et seq. tri- 
buuntur Zaido ’l-khaili. +) Sch. lqëlw çye ut Ham. Boht. #k) BCD 
habent post kin. I) VSom. m) CO sls. n) VS x. 0o) BD 


p) BCD Ji, omisso‏ .فال س مأل Sch. p. Ff. ut rec.; VS‏ , نڪيل 
X1, °.‏ .و4 Vid.‏ .فقال 


۱۳ 


ڈرینی أن للمال ربا ولا يکن 
آرینی جودا مات هر لَعَلّنى 
St GCS‏ 
آلا بلغا وَقْم بن عرو رسال 
رند ادى من اناس قرب 
آفاما آتی ت بق بیننا 
ا E‏ 
فاتك ان أعطيت بنك سوه 
وتخكرء ي أن 


لی الال ربا با تكنْدی غبہ عدا 


5 _ 9 s 


ای ما رین او بخیلا مخلدا 


فاك الت المئ بالخير اجدر 
oE 3 o‏ )3 


بره منم نت اخبو والشره 


.o& 0 


وفوجك نلا منتهى الم اجمعا 


ST E 


O ES O ou 
+ وثب ابو خیبری ۶ يصب واراحلتاه: فقال له اصحابه ما شأنك فقال‎ 


س 


* الله حتم1 بالسيف حتى عقر ناقتى وانا انظر اليه فنظرا 


الى راحلتء فاذا ك لا تنبعث فقالرا قد والله قراك فنجووها وظلرا 
يأكلون من لحمها فم اردخو وانطلقرا فبينا # كذلك فى مسيرم ” 
طلع عليم عدی بن حا ومعه جمل اسوں *قد قرنه« بيعي ققال : 
ن حتا جاع فى المنام ه فذكر لى شتمك اياه وان قراك واكابك 


راحلتك م وقد قال فى ذلك پیات ورددها 


ابا کک وأثت مر 


c) Sch. F" ult 


f) C 
k( €٥ .قال‎ 
8( € .یقولە‎ 0( € 


r) BD le. 


:) BD وأرحلتاه‎ . 
s) C 
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q‏ علی فظتها 
() ۱ عشب ٍ8 وام 
مغ *٭بداويغ ضفخب هء هاما 


.لە سە 78 .وما يساخسن € (ھ 
.مهما تعط طن 1 ,ا .ط8 .وقول 0۷8 d(‏ 


.تتاخر © .يا وكم ذو 


e) Seqq. ad finem VS om.; cf. Sch. p.. seq. et 89 seq. 


h) C ins. J. 
m) O @yw et addit Jl. 


.ددا ۴ ور دعا € (۾ 


g) C om.‏ . لکیبری 


. حاقر واللح O‏ 3 


براحلتك 0 (ص .النیم 
.لدی حغرة قی صت 


۳. 


3 o0 


د س -E‏ 0 ر 5 
تبغی ۾ أفاو وا ووک عوف 0 وانعامها 
* وأمرنى بدفع جمل مكانها ء اليك نخذه فأخذءة 


I.0 


عنترة "بن شذادة (العبسئ) 


هوه عَنْتّرة *بن عمرو» بن شذاد بن عرو بن قاد ۴ *بن حزم 
ه ابن عوف بن مالك بن غالب بن قطيعة بن عبس بن بغيضص و 
قال ٭ اہن الکلبیْ شڌاںد جده *ابو ابيه؛ غاب على اسم أبيه 
* فنسب اليد : ونما وو عنترة بن عرو بن شذاد وتال[ غیره شداں 
عم * وکان عنترة سا فی حاجره ٭ ف اليد *دورى أبيد؛ء *وانما 
ادعاه ابو ” بعد الكبر وذلك انءہ کان لأمغ سوداء بقال لها ربيب 
٠‏ وكانت م العرب غ افليّة اذا كان #للرجل منهه ولد ١ن‏ امة 
استعبده وكان لعنترة اخوة من مه عبید وان سبب اتعاه ابی 
عنترة ایا ” ان بعص احياه العرب اغاروا على قمم من (بى) عبس 
فأصابوا منهه فتبعه ؛ العبسيون فلعقرم فقاتلعء *عبّا معام 
*وعنترة فيي » فقال له ابي كر ياه عنترة فقال عنترة العبد لا 
يكس الكر اتما يكسن الحلاب والصر» فقال م كر وانت حر ت فكر 
وو يقل 


.مکانه .1 کاند 0 (» .طى € ,غوت .81 (0 .تبغی v٥.‏ 0 (ه 


d) CVS om. e) In C praeo. Jl>. f) BD lj, Agh. VI1, 
If mg. Chiz. I, “' ëدlyë.‎ Apud Würtenf. Tab. H 16 Nizûr e 
var. l. hujus ortum videtur. gy) VS om.; C om. xعqطق .ب«‎ 
h) VS sine „. CYS om. «yol. 4% V8 om. Kk) BD Ja. D Y8 
6. .و‎ ™( ¥8 et Ck. .و4 .تکفلد بعد مہت ابید‎ ° hie et deinde 
ut rec. #) VS et Chiz. oleo oll .ويقال أ«‎ »( 8٥D .لان+‎ p€ 
.وان‎ 4( ¥8 et Chie. Ra. +r) BCD spice. 8s) BCD Qa. 
) C c.g. «) VS et Chiz. ëjiie @#a,. ») BD om. w) VS et 


Chiz. sine ê. Post کر‎ B ins. sziۃie.‎ 2) BCD Jقيتع.‎ 


وقاتلة یومثف فابلی واستنقف ما * کان بايدى عدوم » (من الغنيمة) 
فاط ابوه * بعد ذلك * ولق به نسبهه» وهو احى ا العرب 
و تلات عنغرة ام زبیبة و وخفاف بن * عمیر لشریدیء 
من بغی لب امه تدبة واليها ينسب وكانبت سوداء ۸ والسلّيك 
ابن عميرة السعدى وان سلكنة واليها ينشب وانت سدداء وكان 
عنترة من ۴ أشلد أعل زملند واجود# ما ملكت يده وكن لا يقيل 
س الشعر الا البيتين والثلاثة حتى سابه رجل من *باى عبس! 
فنذکر سواده وسواں امه واخوته و وعیر» *بخلکه وبأنه ” لا بقیل ٠‏ 
الشعر فقال له و عنترة والله ان الناس ليترافدون بلطعّمة « فا حضرت 
*مرفد اناس ٠‏ انت ولا ابوك ولا جدك قط وان الناس ليخعين ف 
لغارات فيعرفون م بتسويم فا رايناكه فى خيل مغيرة ف اواثل 
الناس قط وان اللبس ليكون بيننا فما حصرت انمت ولا ابوك ولا 
جلك حظة قيصل” والْما انت تفع نبت و بقرقر وانى لأحتصر البأس ٭ 
واوق المغنم وأعف عن المسعلة وأجود بما ملكت (يدى) وأفصل 


»( €0. ;والشعرات الواردات‎ cf. Ahlw. n. et ann. Pp. 92. Jam 
Thorbecke p. 36 تijgÛîi‎ pro glossa ad تأsرhئİi‎ recte habuit. 
b) VS et Chiz. c. é. c) lidem .غ ایدی القمم‎ @( BD on. 
e) VS et Chiz. om.; BD om. xq. f) BCD İÎşilSo, Aghk. b. ut 
٣۵٥. (و‎ ۷8 om. ۸( ¥8 بن ندب السلمیى وابه عمیر وامد سوداء‎ 


4(8 .عمرو ٤ەhab‏ € غه نسڪخ عمرو 0 .٣و‏ عمير ۸4 .واليها دشت 
Kw omissis verbis sIgw — xas. Kk) BD et Chie. om. Pro‏ 


exciderunt‏ أل ad‏ نىبخ 1n € verba inde a‏ .اشاچع C2.‏ اشیف 
o) ¥8 habent‏ .ب ”n( V8 sine‏ .ذلك وان> ۷8 (™ .قوم± ¥8 1 
8 (۶ .رايتك ¥8 (ي .و.۰ 2 (م .مرفدا للناس € .جللھ 08م 
. وأفضلل ۷8 قدا ٤ه‏ فضل 


i? 


لط الصمعاءه واما الشعر فستعلم قكان اول ما قال قصيدة ه 
قل غاتر الشُعراه من هدم ء 
وفی اجیں شعره * وکانوٰ يسمونها 4 المذقبةء؛ وکان عنترة قد 
شه حرب داحس (والغبراه) نخسن و فیها بلاوه وحمدت مشافده› 
aS‏ بعد يوم 
جَبلّة ولت # الحماء احتاج وكان صاحب غارات فكبر فعاجز و عنها 
وکان له بکر: على رجل من e Sa ٤‏ اا ات 
رائاڪة من صیف وکت ناف ك1 وعو بین شرج وناظرة فأصابت 
الشين فان« فوجدوه ميتا بينهماء * قال ابو عبيدة ۶ وهو قتل 
aT‏ 
داحس والغبراه ه * وف فلك يقولا ص ٠‏ 
E‏ 
الشاتمی عرضی ولم اشتمهما ا افا ٭لم القھماء می 
ان يلا فلق ترت أباعما aS‏ 
a‏ سبق اليد * ولم يغازع فيد قول 8 


a) VY om., ,قصيیىنة € (0 .الضمعا§‎ ¥8 om. c( ¥8 add. ویروی‎ 


A ff. Hunc primum ver-‏ .ویروی منردم 8«ەللھ مترنم ٥‏ ;مغرنم 
sum spurium esse, fere certum est; of. Nöldeke Finf Mo'allaqdt,‏ 


addunt‏ .1 .ط ¥8 (» .وكانت العرب تنسميها ¥8 (@ .23 s64.,‏ 5 .ص 
coum versu پlڼéAli ÎÙخy et tribus aliis; vid.‏ ویستڪسن له فيها 
.يد € ° infra. f) VS om. yg) V8 06“.». A) VS j.‏ 
k) VS sys. Deinde B (sie) sljalştiı. 7) BD šZiii. m) BD‏ 


.وبا €٥‏ («” .بينهما ميا ٥‏ ;فوج بıنھا Deinde ¥8 |i‏ . فهران× 
V8 Ji dÛlÉنÛs. Ahlw. F1 vs. ^” seqq.‏ )”م o) BCD sine art).‏ 
ef. Nldeke p. 15. r) C‏ ;نiسڭة‏ تک et ¥ in marg.‏ تكن € )4 
Ahlw. ۴ vs. ۳ seq. j; of‏ ;قول الذى لم يغنازع فيد € (ه .لقيتهما 

Nöldeke p. 13, 29. VS haec supra habent; vid. ann. ¢. 


کے 
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۳۳ 


وخلا لباب بها فليس بباری غردا ه كفعل الشارب المترتم 
رجا E‏ ن راع بذراعة فعل المكب على الزناد الأجذَّم هة 
* وعدا من احسن التشبية » (وقولة @ 


o-oo 


3E: 8 o 
واف ب فائنی مستهلل مالى وعرضی وأفر ھم يكلم‎ 


ص 


3 Ge 


u o0 
واذا رت فا أقضر عن تذی وکما علمت شماثلی وتکرسی)‎ 
٤ ومن فلك قود‎ * 


مس د o‏ ت Jo» o B‏ 
انی مرو من خبر عبس منصبا شطُری وحھی ساتری بالمنصل/ 
د6 o‏ ۔۔ ه غو د EE E o‏ 
واقا اتيب ةأحجَمْتْ ب وتلاخظت و ألفيت خیرا من معم ماخول 
CT Go‏ 
تسبه ف السودان بالسیف ايصا ومن حسن شعره قوله: 
بكرت ر تكو فنى العتوف انی صت من رص« الحترف بمعزل 
فأجبتها | ن المْنية ممنهل لا بک أ ن أسقى بذاك انَل 
*غاقنی خیاءك ” 3 ابا لك وأعلمی اتی آمرو ا ا م فقتل 
ن المَنية EES‏ مثلى # اذا نلوا بضنك المنزله 
من اذراطه ولد م 
وأنا المَنية فى المواطن كلها ولطَعْن متّى سابف الآجال 


a) BC hb. 1. lşj8, mox İsê (B | ,الاجثم 85 (ط (غررا‎ ٥ ,الاجم‎ 
۷ .الاجزم‎ c) VS om. d@) Ahlw. fv vs. fo seq. e) Ahlw. FF 
8. ¶ e". f( 8 .حسبى € (۸ .ت تلاحمت € (و .إالغفصل‎ 
5%) VS pro his inde a yi tantum sljë,. Ahlw. 1.1. vs. iv seqq. 


k) Ahlw. ,غرض‎ pejor leotio. 7) VS ut C et Ahlw. رکا‎ sed 


فأقتی 8 ,فامتنى حماءك (” .ویروی بذاك habent posta, J4i!‏ 
o) VS addunt versum Ahlw.‏ .مل 9 (« .(فافنی )٤0‏ ز;حماءل 
additus fuisse videtur‏ واذا الكتيبخ 4ھ .عإوص من نسو والخيل نعلم ۴أ 


et h.l. in textum irrepsit), )۾‎ Ahlw. ln. Pro lils B «ls. 


10 


pF 


وف هذه يفخره باخواله من السودان يقل ف 


انی لع 8 3 کک فی آل عبس مشهدی وفعالى 


منډ بي حقا فهمه ل والد والام من حام ن آخوالی 4 


E - e E 


d >|‏ : 
1 ر ہو ن بعەر 


٠‏ جافلی e‏ عو من بنی حارثة بن سلمی ۶ بن جندل *بن تهشل 


10 


اہن دارم و ویکنی ابا الجَراے وکان اعمی ولخلک قال 


ومن الوادت لا ابا لك آثنى ضرت على لارا بالاسداد 


لا ۸ اقتدی فی لمدقع : زی بین العذيب ى قبن رض مزان 


* وفيها يقل ]1 


ما ذا اول بعد آل ماخر« ترکوا نارهم وع اياں 
اقل« ل والسدير وباق والقصر نی الشرفات من سداد 
نلوا بالق یسیل عليهم ماء الفرات ياجىءه من أطواد 
رض ترا لطیب مَقیلها م عب بن مامَةَ وان ام دواد 
a) BYS ,éié. 0) C haec inde a ds om.; D Ji, B om. V8‏ 
et mox‏ فهو habent in seqq. lectiones quas rec. Ahlw. c) BCD‏ 
.و V8 om.; BD om.‏ (ء .اخبار الاسڕد 8 BD @ pro #. d)‏ 
f) Voc. sec. Ibn Dor. IF et V infra. Lectio Jelw apud Dhahabt‏ 
Mosghtabih vi, 2 versu infra dato condemnatur. g9) VS om.‏ 
ut‏ أموضع Rh) C lo et mox kin. % YS‏ کا بالاجراے Mox V‏ 
Mof. Fk) Vulgo Jill, v. Nöldeke, Orient und Occident I, 717.‏ 
.ارضى € ,ارض 8D‏ (” .مرن BD om. m) D ut J4.‏ ) 
٤ه‏ 704 M8.‏ مشكلات القران o) BD iterum Jm, sed Ibn Qot. in‏ 
Vulgo hic versus alibi‏ .يفيض Mof. ut rec. Agh. Xl, |o, 2 bis‏ 


collocatur, nimirum in C anteponitur praecedenti. 7p) © et مشكلات‎ 


.مقيظها .1.[ 


o 


جرت انریا على مَحَلَ دیارعم فکأثما» کانو على ميعاد 

(فاری ط النعيم وكڵ ما یھی به يما يصیر الى بی ونغاد) 
*وسمع على بن ابى طالب رض رجلا يتمثل بالبيت الاخير فقال 
کم ترکوا من جنات وعیون ۰٤‏ *وکان ل اخ يقال لھ حطائط 
وعو الققل 4 

٤‏ ٍ س و 2 0ے ا 
ارینی جودًا مات قز لعلنی آری ما ترین او خيلا مُصَلّدَا 
۶لا عقب للاسود ولا لاخيء ء حطاثط » وكان الاسيد ممن يهجا 
اقا بنی یناه سلْمی بن جَنْدَّل وعید کم و ایای سط المْجالس ۾ 


- oe§5 


*الاعشى میمورن ن قيس * 


فو * من سعد بن ضبيعة بن قیس + وکان اعمی ویکنی ابا بصیر 
وان ابو قیس یدعی قتیل الجوع ونلک انه کان فى جبل فدخل 
غارا فخعت صضرة من ذلك الجبل فسدت فم الغار فمات فيه 1 
جوعا وكان جاعليا * قديما وادرك « الاسلام فى آخر ءمره ورحل أل 
النبنى صاقم ليسلمه # يل له اله يعم لمر انرشا قل امع 
منهما سن قم أسلم فات قبل نلك بقريغ باليمامة وقالوا ” أن خروجه 


a) BCD @ilsi ut Mof. b) Vulgo İذlé.‎ BCD hunc vers. recte 


omiserunt. Nam (الآاخر ( البيت الاخير‎ de quo mox sermo est, 
versum _ى_lیرلا جرت‎ ەpectare‎ fere certum est; cf. Agh. 1.1. 
.واخو» حطاثط الذى يقول ۷8 (¿ .ت ۷8 (ہ‎ Hi tantum hemit. 
priorem habent. V supra p. I, 2. BD hic male (ji. ¢) BDS 
om. f) BD l9 et om. quae post a4 sequuntur. g) Ut Agh. 
.وعیدکمو نان ۳۸ا‎ ٥۸2. 1, ۱۳ ,اعشی قیس ۷8 (۸ .تهددکم‎ ٤ 
اودtںص میمون بن قیس من ۷8 (ہ .اخبار .۹۲۰٣م 8 !1 .الاعشی‎ 
.هوميمون بن قبس من بی سعد بن ضبيعة € ,بنى طضبيعخ‎ £( 5 
et Chiz. I, rf paen. om. J) C om. m) B om. +») BD sine». 
o) E solo C. p») C Jêıgj; VS et Chis. ~o haec inde & dAيقذ‎ om. 


.رسو الل © ألنبى .64ء ۶۲0 .صلعم 44 .8044 غ 


Ö 
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1 


۳ 


بيد النبى صلعم ف صلع الحكيبية فسأ ابو سفيان بن حرب 
عن وجهد » الذى يريد فقال *اريى مصحمد!ا فقال ابو سفيان ة 
اند يكم عليك * الخمر والزناء والقمار فقال » أما الزنا فقد تركنى 
ولم أتركه وما الخمر ان ضيب متا وطرا واما القمار فلعآى ٠‏ 
اصيب منه حلفا ةلو فهل لك الى خير قل وما هو قال بيننا 
وبينه فدّنة فترجع عامك هذا وتأخْل مائ ناقة حمراه فان ظهر ۸ 
(بعى اتیته وان ظفرنا به كنت قد اصبت *عوضا من رحلتك ۸ 
فقال لا ابال * فانطاق ب1 ابو سفيان الى منزله وجمع اليد ” اكاب 


وتال یا معشر ٭” قریش هذا اعشیى قيس * وقد علمتم شعره ٠‏ ولئن 
وصل الى خمد لیضربسن م علیکم الوب (قاطبة) بشعره: أجمعوا ل 
مائ نافة (حمراء) فانصرف 4 فلما صار بناحيخ ١‏ اليمامة القاأه بعیره 
فقتله» * ويسمى صناجة العرب لان أيل من ذكر الصني فى شعره 
فقال و 

(22, 3-0 7-7 o2 تە‎ o 4 2 

ومساجيب لصوت الصني سيمع اقا نرجع فيه القينخ الفضل 
اردت حہدا t C۸1.‏ ۷8 (5 .الذی یرید ٥۳.‏ 85 ز;جھتد €٥‏ (ه 
.أن V8 et Chie. Ji. e) C add.‏ (@ .الزناولڭمر€ (ء .قال 
f) VS, Chiz. et Agh. VIII, ^1 lضbqe (VS om. xia). g) VS add.‏ 
VS et Chiz. om. k) VS et Chiz.‏ )© .ضفر xa. Ah) VS ot Chiz.‏ 
j. Agh. h.1|. lil. Deinde C Jl. I1) VS et Chiz.‏ رحلتك عوضا 
lidem om.; €‏ (0 .معاشر lidem‏ (” .علي ™m( [idem‏ .فاخ 


0 زليضمن علبكم نيران العرب .۸و4 .ليضر ننا 2 (م .عرفتم 
q) BCD c. „. Forte apud hos excidit‏ .ليصرنن عنكم العرب 


s( € Jاa. V8 haec om. e‏ .ب o11. 4g. r) BD sine‏ فاخ¿قا 


seqq. ad بالصني‎ . BD توجع‎ pro ترجع‎ „. Lisdûn III, Io ult. 
ومساجیبا تال الصنع بسیعد‎ € هt‎ de Sacy Chrest. II, o" 
نکال الصنىح تسعد‎ بېهکاiسمو,‎ Chi. II, n id. sed recte 
لبح هة‎ 


۳v 


شب العود بالصنے؛ وكارى الاعشى يفد على ملوك فارس ولذلک 
کژت ۾ الفارسيةة فی شعره کقوه ط 
قلاشربن > قمانيًا وقمانيا وتمان عشرة واننتین وربَعَا 
می که بت بفرش ضفن تم الققی ملا ميل مصَرَ 


) 5 o5 2 


بالجلسان ويب أررانة بالون يضب فى يكره الاصبعا ء 
والنای لن / بیط ذی بْكّة لصح كى هة أن رعا 
سمعد کسری یما *ینشی فقال م عذا فقالوا سرود ریف تازی 
آی مغنى العرب فانشد و 
رث وما هذا السهاد الموری ‏ وا بی ۸ من سقم وما بى مَعْقَفُ 
ف کسی فسروا *لنا ما قال فقالوا ذکرظ انح ا غير سقم 1 1١‏ 
عشقف *فقال کسری ان کان سھر من غیر سقم ولا عشف فهو 
أص؛ وكان يفد ايضا» على ملوك لحيرة ولع الاسود بن المنذ 
اخا النعمان وفيء يقرل * ف قصيدته 
ما کا الّبير بالاأطّلال ه 

أت حير من آلف آلف من لتا س اذا ما كبت ص وجوه الرجالى ه٠‏ 
وقال (له) * ال لنعمان *بن المنذره لعلْك تستعين على شعك هذاه 


.نلا تشربن 8 ,ولقد شربىت ¥8 (ء .قال ۷8 (۵ .کشرة 80 (۾ 

@ ¥ .قە‎ e( 80 .بكر‎ f( BD بزم‎ et mox Cf. Sachau ad 
Djawal. . p. 16. کین تازی ۶0 .یتغنی بقږal صtantum ¥8 )و‎ 
BD کریدف ناذی‎ . Emendationem debeo amicissimo Houtsma quar 


deinde confirmavit C habens ijl کہیذ‎ . P١ عربیة ٥اط العرب‎ 
h) In VS bis o in JÛ correcta est, :) VS om. sed addunt ut 
°۸2. 1, (ا .ما يقل هذا انعر قانوا بتغنى بالعربية قل 1 ,اهء‎ ١ 
6 °۸. .فقالوا فکر ١٥٣م قال ینکر غەطھط € .قېلە قالوا زعم‎ ۵ ۳٢ 
et Chiz. .رض‎ m) idem .قال فهذا (قذا 8) الا‎ ”( 8 
0) ¥8 0٥”. ”( ¥ .كتنب 88 ,كکتبت‎ 1n € excidit .ما‎ 
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Kr 5.104. 


۳۸ 


*ققال له الاعشی ۾ احبساى ف بيت حتى اقول فحبسه (ف بيمت!؛ 
فقال قصيدتد ۵ التى أولها 

امعت من آل ليل آبتکارا (وشظہت علی ذی قوی ان تزارا ( 
وفیها يقل 

5 وقيدَنى الشعر فون بيته کیا تی السات اكمار 
قال حماد رھ حدثنی سباك عن عبّید زاوی الاعشى عن 
الاعشى ء قال قدمت على النعمان فأنشدته 

اليد بيت اللَعْن كان كلالها ترو مع اليل الام وتغتدى 
حای اتيت على 4 آخرها فخرع الى ظهر النجّفء فرايته قد اعتم 

٥‏ بنباتد f‏ من بين احمر واصفر واخضر واذا و فيه من ذه الشقاثتف 
* شی 4 ار مثلهم فقال ما احسن * فن الشقثق اخمووا 
سى شقائق النعبان بخلك #» قال وحدثنى الرياشى عن مرج 
*عن شعبة1 عن سباك عن عبيد راوية الاعشى قل قلت للاعشى 
ما فا اردت بقولك ٠‏ 

16 ومدامة ” مما عتة تعتش بابل کدم الأبيع سلبننها جربالھا 
قال شر بنتها حمراء بها بيضاء ولجريال اللون وكان عبيد ذا 
يصحب الاعشى وبروى شعره وكان علا بالابل وله يقيل الاعشى ف 
ذكر الغاقة ٠‏ 
Cf ad h.l. Chiz. 1, ovo"‏ .لعش a) V8 tantum Jia; 8B ol‏ 

5 فدمت ۶۲١‏ .اند .و«ذ ۷8 (ء .قصيد ( ,القصيدة ۷8 (0 
BD‏ (7 .فرآە 8 Deine‏ .وخر ال الظهر 82 (ه .الى 0 (ه .اتيت 
.فنا اجو ۷8 ٩(‏ .۸ پر احسر مند ۷8 (۸ .ف ٥.‏ 85 (و .نبت 
non‏ 8 خمال om. Seq. a4‏ ¥8 ,لذلك € (غ£ .معا C om.‏ 
usزe sed pater‏ ,بى سعیى 8 (1 .ائرياشى 6 ڑJi haben. C om.‏ 
Tradidit autem Mowarridj a Schoba v.‏ .ع ع € زعو 0r‏ 
«فقال © )% e. g. Ibn Khallie. n. 755, m) Djawal. o saw.‏ 


۳۳ 


~9 9 E E 


[ تعَطْف على خوره] وم يقطع ع عبید عروقها من خمالء 
َ وما قال الاعشى ف علقم بن علا 
عَلَقَمْ ما أت الى عامر (الناقص الاوتار والواترة) 
نذر علقمة» دمه فخر الاعشى بريد وجها فاخطأاً به دليله 2 
فقا فى ٠‏ ديار باى عامر *بن صعصعةء فأخذه رعط / علقمة: 
فاتوه به فقال 
أعلْقم قد صيتنى لامور اليك وما آنت لى منقص و 
قب فى نوق فتك النف ولا زت تنمى* ولا تنقص 
* ف ابيات ٠‏ فعفا عنه فقال الاعشى *ينقص ما قال ولا ء 
علقم يا خير بنى عامر للضيف والصاحب والزائر ٠‏ 
والضاحك السن على مده والغافر العثرة للعاثر 
قال ابو عبيدة اسر رجل من كلب الاعشى فكتمه نفسه وحبسدء 
S0.‏ و 2 
E r e E EPS‏ 


وا فداء لړ * خل عنه فخلی عند 1 فأظعمه شیع وسقاه *فلما أخذٰ 15 
من الشراب سمعه يترم بهجاء الكلبى فراد استرجاعه فقال * الاعشى 


شریح لا تترکنی بعد ما علقت *حبالك الب« بَعْد القذ أظفارى 
كن لسوعل ان طاف الهمام به ف جڪفله هزجع اليل ا 


)() 6 و ى 


باأبكق الفرد من تيماء مرل حصن حصین وجار عير ار 


a) Supplevi e Lisûn XIII, ™, 1. 0Ö) V8 yil. e) VS om. 
d) 78 Jيلدلاı.‎ e) D di, Chiz. IH, f ult. de. f) V8 add. 


D sine voc. Chiz. 1.1. FF sine explicatione.‏ وق ۷ (و .بی 

هبد ۲۷8 2 .بهذا الشيخ ۷8 (۲ e‏ .تنمو ۷8 )۸ 
mn) BCD tantum‏ .شریع dk, mox E‏ لی فوكبد لى فاخىذه شرد 
et JAq. 1, %. o) C‏ ^ .و4 .٤ه‏ ;كفى حبالك ۷8 («” .فقي بة 

. راء ceteri ut rec. Deinde V8 mgm, C‏ زعسكر 8D‏ ,موکبپ 


f۸ 


آماوی ار أن يصع ۾ صدای بقغرة من الأرص ما لو 3 خەر 
SE 0‏ ت ت 0( 7 
تری e a CL E‏ 


3) u 2 E. 
بالغداه فقدم» الى كل رجل‎ e فليا فرغ من انشاده» دعت‎ 


١ا‏ کان اطجها فنكس» النبيتى والنابغة رووسهما فلم راى حاتم 


10 


ذلك رمی بالذی قم اليما وأطعهما مما فَذّم اليه فتسللا لواذا 

فنزوجت f‏ حاتما (* وفيها يقل و ۰ 

9 انی لمزجاء المطي على على الوجى وما آنا من خلانك ابا عقزرا 
فلا تسعلینی واسقلی ی فارس اذا الخيْلٌ جلت ف نا قد تكس 
وانی 0 قطْوعی Cl‏ اذام انتشیت الكت المصضذرا 


a 


وای ۾ کاشلاء 2 ل ی أخا اضرب إلا ساقم ارج ا 
اخواب ان ۴ ت وا ف فض ا وان شمرت * یوما بد الحرب شمرا) 
ات ملوك اليمن ٤‏ ويقال أن عدی ہن حاق منھا 


ولد عبی الله لعدی ۸ عقب من الذكور؛ 3 سیف ا 


(فأخى مند) قول 
اذا کان بَعْض المال ربا لأقله فانى بيد الله ما معبذه 
اخذه م حطائط بن يعفر فقال 


8 ( .بريد C versum om. b) BCD‏ . تصبع £ ;يصع a) BD‏ 
.ب sine‏ الغدأء 80 .باماثدة وقذمت ۲8 (ك .فرغو من انشد# 
BD‏ (9و .و F۴( BD ce.‏ .النابغخ والنبیتی €٥‏ .فنقص ( ,فنکص 8 (eء‏ 


hoc et versus seqq. (Schulthess p. ™F) consulto omisisse videntur. 
h) Seh. yii ut in Ham. Bohtor. 54 ubi hic versus et seq. tri- 
buuntur Zaido ’l]-khaili. :) Sch. lqëlw eye ut Ham. Boht. k) BCD 
habent post lin. DD VSom. m) CO sAİ,. n) VS x. 0o) BD 


3 2 


qay, Sch. p. f. ut rec.; VS فاا مال‎ p) BCD Ji, omisso 
.قال‎ Vid. A9. K1, 


ڈرینی کن للمال ربا ولا يکن لی الال ربا تكندى به عدا 
o0. ~ “٤ E‏ ا و 49ے 
ارینی جوادا مات ولا لعلنى زی ما رین او بخیلا مخلدا 
از بلغا وم بن عرو رسال فاك ت الم بالخیر اجدر 
ك أفتى من اناس قراب وك مھ کن اشن ار : 
أقاما ئی ب ق بجت بوت فن نت الْذىء تار 
* ومن شعره d‏ 
فاتك ان أ ا ا ورج نلا منتهى الُم أَجِمعا 
وتذكرء E‏ جلا یعف بابی خیبری مر بقبر حاقم فل 
IS CL a‏ 
وثب ایو خيبرى ۴ يصب واراحلتاه: فقال له اصحابء ما شأنك فقال + 
خرے * والله حاتم 1 بالسيف حتى عقر ناقتى وانا انظر اليه فنظرا 
ال راحلقء فاذا ك لا تنبعث فقالوا قد والله قراك فنجووها وظلرا 
يأكلون من لكمها تم أردفو وانطلقرا فبينا # كذلك فى مسيرة ” 
E EC E‏ 
O‏ عابك 
راحلتك م وقد قال فى ذلك ابياتا ورد ا لی جى ی 
سے بے ت $s oe - oE‏ 
ابا خیبری ۴ ونت مرو حسوں العشيرة لوامها 
فماء ذا أرلت لل رمن *بداويّة صخبء هامُها 


Seh. ۳ ut‏ (ء .وائظر € (0 .لد .سە ¥8 .وا يساخسى € (ه 
.مهما عط نط 1 ,۳| .ط8 .وقول 0۷8 (¿ .تتاخر 0 .يا وعم ذو 
e) Seqq. ad finem VS om.; cf. Sch. p.. seq. et 89 seq. f) C‏ 
.قال 0 ( .وارحلتاه g9) C om. A) C ins. Jê. BD‏ . اگیبری 
€ (ه .يقودە» €٥‏ (” .ان غddiھ‏ ە سير# € (” .حا واللد © 2 
r) BD lk. s)C‏ .ددا ٥م‏ وردها ٩‏ (ي .براحلتك € (م .النوم 
.لدی غر قى صت 
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۳. 


3 o 


o E 2‏ ت _ ® 5 
تبغى» اناو وع وواک عوف 0 وانعامها 
* وأمرنی بدفع جمل مكانها ء اليك فخذه فأخذء ك 


J.40 


عذنرة "ن E‏ (العبسئ) 


وء عنتّرة *بن عمروه بن شذاد بن عمرو بن قراد ۴ *بن خزم 
ه ابن عرف بن مالك بن غالب بن قطيعة بن عبس بن بغيض و 
قال ۸ ابن الکلبی شتاد جده *ابو ابيد غاب على اسم أبيه 
* فنسب اليح ة ونما وو عنترة بن عرو بن شداد وال ] غیره شداں 
عم *وكان عنترة نشا ف حصو ٭ فنسب اليه *دون ابيد + *واتّما 
ادعاه ابو ” بعد الكبر وذلك اده كان لام سرداء يقال لها بيب 
٥ا‏ وكانت ص العرب ف لاقل اذا كان *للرجل منه ولد ٥ن‏ امن 
استعبده وکان لعنترة اخوة من آم عبيد وان سبب اتعاه ابی 
عنترة ياه ” أن بعص احياه العرب اغاروا على قمم من (بى) عبس 
فأصابوا منمه فتبعم + العبسيون فلعقرم فقانلوم؛ *عنا معام ؛ 
*وعنترة في » فقال له ابي كر ياه عنترة فقال عنترة العيد لا 
وعو بقل ) 


.مکاند .1 كانه 0 (» .طى € ,غوت .81 (۵ .تبغی v٥.‏ 0 (ه 


d) CVS om. ¢) In C praec. allج.‎ f) BD وفرار‎ Agh. VII, 
If mg. Chiz. I, “" sly. Apud Wüartenf. Tab. H 16 Nizar e 
var. l. hujus ortum videtur. yg) VS om.; C om. xgqطق .ب«‎ 
kh) VS sine „. CVS om. «yıl. 4% VS om. Kk) BD J,. % Y8 
8. .و4 .تکغلد بعى موت ابید .‰1 غه ¥8 (™ .و‎ ۴۹ hie et deinde 
ut rec. #%) VS et Ckiz. slo oli .ويقال ار«‎ o) BCD .لان+‎ مp(‎ € 
.کان‎ ¶( VS ek Chie. Ra. r) BCD jie. 8s) BCD Qas. 
) Cc. g. #) VS et Chiz. iie @#a,. ») BD om. w) VS et 


Chiz. sine dê. Post کر‎ B ins. sjiie. x) BCD Jie. 


#“ 


کل آمریّ يمى حب <a)‏ واخ هة 
Sa‏ 
رقاتلة يومثف غابلى واستنقذ ما * كان بايدى عدوم » (من الغنيمت) 
فلا ابوه *بعد ذلك * ولق به نسبةء وعو احى اغربة العرب 
۴# قلاثة عنترة وامه زبيبةو سرداء وخفاف بن *غمير الشريدى: 
مى بنى سليم وامه َب واليها يِنْسّب وكانت سدداء ۸# والسليك 
ابن عميرة السعدی وام سل واليها ينسشب ونت سدداء وكان 
عنترة من اشد احل رمان واجيدم يا ملكت يله وكن لا يقيل 
من الشعر الا البيتين والثلاثة حتى ساب رجل من *بنى عبس! 
نذکر سواد وسواںد امه واخوته و وعیره * بخلک وبأنه # لا يقیل ٠٥‏ 
الشعر فقال له و عنترة والله ان الناس ليترافدون بلطعّمة « فا حضرت 
* مرفف انناس ه انت ولا ابوك ولا جدك قط وان الناس ليدعون ف 
الغارات فيعرفون م بتسويمام فا رأيناكه فى خيل مغيرة ف اوائل 
الناس قط وان اللْبْس ليكون بيننا فما حصرت انت للا ابوك ولا 
جك حَظة فيصل وانّما انت تشع نبت و بقرقر وانى لأحتصر البأس » 
ايف المغضم وأعف عن المسعلة وأجود بما ملكت (يدى) وأفصل 


cf. Ahlw. n. et ann. Pp. 92. Jam‏ j;والشعرات‏ الواردات .€0 (۾ 
Thorbecke p. 36 تiرgwlî pro glossa ad تlدروİİ recte habuit.‏ 
BD on.‏ (@ . ایدیى القمم b) VS et Chiz. ec. é. <c) lidem‏ 
e) VS et Chiz. om.;j BD om. xq. f) BCD ÎşilSs, Agk. o. ut‏ 
ہی نحبة السلمی واب عمیر وأمد سوداء ¥8 (۸ .ص٥‏ ۷8 (و ٣۵۵.‏ 


8 (4 .عمرو habe‏ € غه نسڪخ عمرو 0 .چ4 عمیر ۸4 .واليها خت 
xa. Kk) BD et Chiz. om. Pro‏ — سوداء omissis verbis‏ السلکځ 


exciderunt‏ أل ad‏ بخ n € verba inde a‏ .اشاچع Ch.‏ اشف 
o) 8 habent‏ .ب V8 sine‏ (× .ذلك واند ¥8 (™ .قوم± ¥8 ([ 
85 (۶ .رایتك 8 (¶ .و.› 2 (pم‏ .مرفدا للناس .جلله post‏ 
. وافضلل ۷8 ودا غه فضلل 


r 
للذ الصمعاء» واما الشعر فستعلم فكارى اول ما قال قصيدة ف‎ 
قل غادر الشعراه من منرم ء‎ 
وكان عنترة قد‎ ٠ وعی اجیں شعره *وکانو يسمونھاھ المْذَْب:‎ 
شهد حرب داحس (والغبراه) نحسن و فیها بلاوه وحمدت مشافده›‎ 
e mE aS 
جَبلَّة ولت * الدماء احتاج وكان صاحب غارات فكبر فعاجز و عنها‎ 
وکان له بكر على رجل من غطفان فرج قبل + يتجازاه فهاجت‎ 
رائحة من صيف وفبت نافكة1 وهو بين شرع وناظرة فأصابت‎ 
الشيع فهرآن× ۸ فوجدوه ميا بينهماء * قال أبو عبيدة ۶ وعو قتل‎ 
, ضمضما المری با۸ حصين بن ضمضم وقرم *بن ضضم فی حورب‎ ٥ 
٠ داحس والغبراه ه * وف قلك يقولم‎ 
وقد حَشیت بان أموت وم تدرو للحرب دات على بني ضمضم‎ 
الشاتمی عرضی ولم اشتمھُما والنافری اذا ٭لم الما می‎ 
ان يفلا فلق ترت أباعما جر السب ولذ نر قف‎ 
8 سبق اليه * ولم یازع فيد قول‎ a 


وروی .44ھ ¥8 (ء› .ص 78 ,قصیدتە ٥‏ (0 .الضمعا 8 ,سه ۷ (۾ 


ff. Hunc primum ver-‏ ۰ھ .ویروی متردم 8صەل له مترنم ٥‏ مقرم 
sum spurium esse, fere certum est; cf. Nöldeke Finf Mo'allaqdt,‏ 


addunt‏ .1 .ط 8 (» .وكانت العرب تسميها ¥8 (@ .23 ,.#4 5 .ص 
I, eft tribus aliis; vid.‏ الذفباب uوإمv cum‏ ویستتاکسن له فيها 
.يد € 7 infra. f) VS om. g) VS c.». A) V8 J9.‏ 
8D ٤ii. m) BD‏ ( . تاجاوز k) VS sys. Deinde B (sic) sl;‏ 


.وبا € (« .بينهما ميا ٥‏ ;فوجى بıنھا‏ ميا Doinıde Y8‏ . فهراتة 
V8 Jزة JdJÉil,. Ahlw. F1 vs. ^" seqa.‏ )م o) BCD sine art.‏ 
ef. Nldeke p. 15. r) C‏ ;نساڭخ تكن ¡n mag.‏ ۷ tە‏ تكن € (4 
Ahiw. ۴ vs. ۳ seq. ; of‏ ;قول الذى لم ينازع فيد © (ء .تقيتهما 

Nöldeke p. 13, 29. VS haec supra habent; vid. ann. ¢. 


۳۳ 


وخَلا الاب بها فليس ببارج غرذا» كفعل الشارب المترتم 

قرجا يڪل ذراعه بذراعه فعلّ المكبٌ على الزناد الأجذّم ف 
* وعفف! من e‏ النشييدء (وقواء ۾ 

اقا بت فائنی مستهلك مالى وعرضی وافر ھم يکلم 


e 


راذا قَحَرْت ها أقضر عن دى وکما علمْت شماثلی وتکرمی) 


* ومن ذلك قولهه 

o ا‎ 

7F og‏ ایی سایری بالمنصل 
دە ° ت“ واي 


خی لحف کأننی أشنت من تزیںء ئی بننی 
قأجبها ان المْنية مهل لا بذ أن أسقى بذاك ! امهل 
e‏ وأعلمی انی 2 ساموت ان م اتل 

ن المَنية لو تَمْثَل متلت مثلى» اذا نلوا بضنك المنرله 
. اغراطء قولد م 


ونا المنية فى المواطن كلها والطَعن متى سابف الآجال 


a) 80 ,الاجم € ,الاجثم 80 (۵ .(غرا 8) غردا ×ەm ,ورجا .1 .ظ‎ 
۷ .الاجزم‎ ce) VS om. dd) Ahlw. Êv vs. fo seq. +*e) Ahlw. fF 
.8ك‎ 1 et". f( 8 .-حسبى € (۸ .وتلاحمت € (و .إالفصل‎ 
%) VS pro his inde a Jia tantum slyë,. Ahlw. 1.1. vs. Iv seqq. 


k) Ahlw. ,غرض‎ pejor lectio. 7) VS ut C et Ahlw. وبكأس‎ sed 
habent postea, dgi! ففتی 8 ,فامتنى حماءك (” .وبروی بذاك‎ 
زحماءك‎ )٤ .مل («” .(فافنی‎ o) VS addunt versium Ahlw. 


additus fui videtur‏ وأذا الكتيبخ a4‏ .ع٣إوص‏ ما نسو والخيل تنعلم ۴ا 
et h.l. in textum irrepsit. p۾) Ahlw. Int. Pro lils B «js.‏ 


6 


10 


pF 


وف هذه یفخره باخواله من السودأن بقل 0 
انی لتع ف الحروب مواطنی فی آل عبس مشهدحی وفعالی 
منھ ابی قا فهم ٥‏ ذ وال والام من حام اخوالی ھ۵ 

(u - o E 


السود » : 
آلا و 

جافلی e‏ هو من بنی حارثۂ بن سلمی ۴ بن جندل *بن تهشل 
اہن دارم و ویکتی ابا الصِرّاے وکان اعمی ولذلک قال 

ومن الحوادث لا ابا لك انى ضريّت على لارا بالاسداد 

لا ۸ آفتدی فیا لمدقع ¿ تلع بين العذّيب ۲ وبين رض ا 
* وفيها يقل[ 

کس ‹» مد °١7‏ ےت 

5 5 بعل e‏ و ایاد 

ا بالف يسیل ر ماء الفرات ا ن الو 

ّ ى 


أرض یروا لطيب مقيلها م کوت بن مام وابنٰ اأ م دواد 


a) BY¥8S ,éiéı. 0) C haec inde a ê, om.; D Jl, B om. VS 
habent in seqq. lectiones quas rec. Ahlw. c) BCD فهو‎ et mox 
BD # pro @#é. d) B .اخبار الاسيد‎ e( Y8 om.; BD on. .2و‎ 
f) Voc. sec. Ibn Dor. F1 et V infra. Lectio سی‎ apud Dhahabî 
Mosghtabih Yvl, 2 versu infra dato condemnatur. g9) VS om. 


Mox V وکا بالاجراے‎ h) C lo et mox lie. %9 YS أموضع‎ ut 
Mof. F) Vulgo Jill, v. Nöldeke, Orient und Occident I, 717. 
D BD om. m) D ut Jûq. .مظرق‎ ”«( 8D .ارضى € رارض‎ 
o) BD iterum Jawy, sed Ibn Qot. in مشكلات القران‎ M8. 704 e٤ 
Mof. ut rec. Agh. XI, Io, 2 bis .بغإبض‎ Vulgo hic versus alibi 


collocatur, nimirum in C anteponitur praecedenti,. 27) 0 6t مشكلات‎ 


.مقیظها .1.1 


"o 


جرت رياح على مَل ديارم فکتّماء کانو على ميعاد 
(غاریة اننعیم وکر ما یھی بہ يما ضير الى بى ونغاد) 
*سمع على بن ابى طلب رض رجلا يتمثّل بالبيت الاخير فقل 
کہ ترکطا من جنات وعیون ۰٠‏ *وکان له اع يقل لہ حطاثط 
وعو القاقل 4 

آرینی جانا مات قر لَعَلْنی ری ما تن او بخیلا مَعَلْنا 
ي فقن لاو اوخو حفط ون انى هى ما 
e‏ 

أحَقا بتی اناه سَلْمّی بن جُنْذْل وعید کہ و ایای وَسَط المَّجالس « 

*الاعشی ميمون بن قيس * 

فو *من سعد بن ضبيعة بن قیس + وکان اعمی ویکنی ابا بصیر 
a n OS‏ فی جبل فدخل 
رأ قبقعت صكرة من ذلكه« الجبل فسدت فم انغار فمات فيه1 
جوعا وان جاكليا ” قديما وادرك« الاسلام فى آخر عم ورحل الي 
تنب صلم ليسلمه * فيل له اله بعتم لمر وانؤا فل اتمشع 
منهما سنة شم أسْلم فات قبل ذلك بشرية بليمامة وال م ان خروجه 


a) BCD Aili ut Mof. ù) Vulgo Iذlê.‎ BCD hunc vers. recte 


omiserant. Nam (الآاخر ( البيت الاخير‎ de quo mox sermo est, 
vers8 „lj جرت‎ spectare fere certum est; cf. Agh. LL 
(ء‎ ۷8 ٥0. d( ۷8 حطاثط الذى بقیڵل‎ sgÈlg. Hi tantum hemist 
priorem habent. V supra p. I, 2. BD hic male gaj. ¢) BPS 
om. f) BD İl et om. quae post a4, sequuntur. g) Ut 
۳۸ا‎ ub .وعییکہو‎ ٤۸2. 1, ۱۳ ,اعشی قیس ۷8 (۸ .تھددکہ‎ ٤ 

اوداtںص میمین بن قیس من ۷8 (ہ .اخبار .۹۲٣م 8 1[ .الاعشی‎ 
(ء .هو ميمون بن قيس من بی سعد بن ضبيعة € ,بنى طضببعة‎ 8 
et Chiz. I, rf paen. om. JI) C om. m) B om. ») BD sine. 
o) E solo C. )”م‎ C Jêı,; VS et Chis. xo haec inde ھ‎ dيقف‎ or. 


.رسو الله € النبى s64.‏ ۴۲0 .صلعم 4d4‏ .8044 غ 


6 


1 


۳ 


“©0 2 


يريد النبى صلعم ف صلع العكيبية فسأله ابو سغيان بن حرب 
عن وجهده الذى ڊسرید فقال *اریى مڪیدا فقال ابو سفيان 1 
انه ياكرم عليك *الخمر والزناء والقمار فقال ت اما الزنا فقد تركنى 
ولم أتركه واما الخمر' فقد قضيت منها وطرا واما القمار فلعلى ٠‏ 
اصيب منه خلفام ةلو فهل لك الى خير قل وما هو قال بيننا 
وببند دننز زجع عامل ھن وذ مانن ئاق حمراد فان ظهر ۸ 
(بعی ذلل) انیت و ن ظغرنا بد : کت قى اصبت *عوضا من رحلقك + 
فقال لا ابال * فانطاشف ب1± ابو سفيارى أل منرله وجمع اليد ” اكحابد 
وتال با معشر ٭# قريش هذا اعشى قيس * وقد علمتم شعره ٠‏ ولئن 
وصل الى محمد ليضرين م عليكم العرب (قاطبة) بشعره: نجمعوا له 
مات ناقفخ (حمرأء) فانصرف ۾ فلما صار بناحية ٣‏ اليمامة القاه بعیره 
فقتله؛ *ويسمى صناجة العرب لان ايل من ذكر الصنع غ شعره 
فقال و 
أردت مدا .ء۸1٤‏ اه ۷8 (۵ .الذی یرید ٥۳.‏ 85 ز;جهتد € (۾ 
أرى .هھ € (»ء .قال d( V8 et Chie.‏ .لزنا ولشمر € (cء‏ .قل 
f) VS, Chie. et Agh. VIII, ^ Liye (VS om. xia). g) V8 add.‏ 
a. A) VS et Ckhiz. jib. + VS et Chiz. om. k) VS et Chiz.‏ 
Deinde C Jê. Il) VS et Chiz.‏ .خ¿خlil‏ 1 .و4 .من رحلتك عضا 
o) [idem om.; ©‏ .معاشر iden‏ (” .علي idem‏ (™ .فاخي 


٥‏ ;ليضيمن علبكم نيران العرب .اوه . ليضر دنا [ (م .عرفتم 
q) BCD c. „. Forte apud hos excidit‏ .ليصرفن عنكم العسرب 


اطeغ¿خاف‎ ەo1ا.‎ 4g. r) BD sine .ب‎ s( € .قال‎ V8 hac om. et 


seqq. ad بالصني‎ . BD تہجےع‎ pro ترجع‎ „. Lisdn III, Io ult. 
ومساکیبا تال الصنع يسمعد‎ € et de Sacy Chrest, II, o" 
,ومساڪجهب نکال اسصنج تسعد‎ Ch. II, n id. sed recte 


۳۷ 


شه الود باشلٰم؛ وکا الاعشی يفد على مل فارس ولخلک 
کت ۾ الغارسبةة ف شعره کقوه ا 
تلاشربن > تمانيا وقمانیا ومان عَشرة وافنتين وأبَعَا 
(سن هة 4 با بفارس صف تد تع الى ملکا ميل مصرعا) 
ا ويب أردائة بالون يضب فى يكره الاصبعا ء 


& 
و‎ ol 9<0 


وآلنالىی رم ۶ وبربط ذى بڪة والصنع يبكى شاجوه أن يوصتعا 
سمعہ کسری یہما *ینشی فقال من فنا فقالوا سرود ریف تازی 

ى مغنى العرب فانشدو 

قت وما هذا السهاد الموی وا بی« من سْفم وما بى معقف 
کس فسروا #لنا ما قال فقالوا ذكر أن ا غر سقم 1 1١‏ 
لا عشق *ققال کسری ان US CG‏ 
ش» وكان يغد ايصا» على ملك للق ويح الاسود بى المنذر 
خا النعمان فيد يقل * ف قصيدنه 

ما بكاء الخبير بلاظلال ه 

أت خير من آلف آلف من لتا س افا ما بت ص وجوه الرجال ٠‏ 
قل (له) *النعمان *بن المنذره لعلك تستعين على شعرك هذاه 


.فا تشربن 8 ,ولقی شربت 78 (ء .قال ۷8 (۵ .کثرة ©8 (ه 

@( ¥ .غقرە‎ e) 8€ .بكر‎ Ff( BD بزم‎ et mox 0 Cf. Sachau ad 
Djawal. *. p. 16. )و‎ ¥8 tantum sژڊ‎ Jiغتيی.‎ Pr يف تازی‎ 
BD کریف ناذی‎ . Emendationem debeo amicissimo Houtsma qoaz 


deinde confirmavit C habens ijl کېۅیذ‎ . ۴٥ .ربیخ ٥اط العرب‎ 
h) In VS bis q in JÛ correcta est) #) VS om. sed addunt sf 


٥۸:2. 1, .ما يقل هنا انعر قانها يتغنى بالعربيخ قل 1 ,اه‎ k( 
et Chie. aعj قول قالوا‎ . C habet .فقالوا ذکر ١٣م قال یذ کر‎ ۵ ۲۷ 
.قال فهذا (هذا 8) اذا ص11 ( .مض .0112 اه‎ ”( 8 o 

.ما ]n € excidit‏ .كێپ 88 ,کتبت ¥ (” .0 ¥8 )0 


e rks. {bt 


۳۸ 


#فقال له الاعشى » احبساى ف بيت حتى اقول فخبسه (ف بيت 
فقال قصيدته ۵ الى اولها 

زعت من آل لیل آبتکارا (وشطت على ذی قوی أن تزاز) 
وفیها يقول 

6 وقیدَنی الشعر فی بيته کما قنند الآسرات الكمارا 
قال حماد S3‏ حدتنی سباك عن تنل e‏ لاعشى عر. 
الاعشی ء قال فضت على النعمان فأنشدتنه 

اليك أبيت اللعن كان كلانها تروع مع اليل التمام وتغتدى 
حا اتيت على 4 آخرعا فخرج ال ظهر النجَّفء فرايته قد اعت 

٥‏ بنبانه f‏ من بين أحمر وأصغفر واخضر وأذاو فيد من هله الشقاثغ 
*شى*# لر أر مثله فقال ما احسن *فذه الشقثق احموعا فحموها. 
فسْمّى شقاثق النعبان بلك #› قال وحخثنى الرياشى عن مررءٍ 
*عن شعبة1 عن سباك عن عبيد راوي الاعشى قال قلت للاعشى 
ما ذا أردت بقولك ۰ 

16 ومدامة ” مما ذعتة عت بابل کم البيع سلبتها جربالھا 
قال ” شر بها حمراء بها بيضاء ولجريال اللون وكان عبّيد فف 
يصحب الاعشی وروی شعره وكان علا بالابل وله يقيل الاعشى ؤ 
ذكر الغاقاة ٠‏ 


a) V8 tantum Jiةۃ;‎ B si aشaelێێ'.‎ Cf ad h.l. Chiz. 1, ovo’ 
9(( ۷8 قدمت آ۲ .اند .«صذ¡ ۷8 (ء .قصيى ( ,القصيیة‎ 5 
.وخر ال الظهر 82 (ه .الى © ( .انيت‎ Dide 8 .فراە‎ (8D 
(و .لیت‎ 80 ٥. .فنا اجو ۷8 9 .۸ پر احسن منه ۷8 (۸ .ف‎ 
C om. .معا‎ Kk) C dÛİÈİJ, V8 om. Seqq. ad Jieخ‎ VS non 
habent. € om. Ji 6 ,بن سعیى 8 (1 .انرياشى‎ sed Pater eزus‎ 
ra .عر سعیى € زعەرو‎ Tradidit autem Mowarridj & Schoba v. 
3. g. Ibn Khallic. n. 755, ») Djawal. ۴o aw. %( ° .فقال‎ 


۳ 


~9 9 o ©3 9 


E ES‏ عبید عروقها من خمالء 
عَلْقَمَ ما أت الى عامر (الناقص الاوتار والواترة) 
نذر علقم » دمع فخرے الاعشى يريد وجها ناخطأاً بء دليلهة 
نلق ف ٠‏ ديار بى عامر *بن صعصعةء فأخذه رعط f‏ علقمنا: 
توه ب فقال 
أعَلْقََ قد صيرى الأمور اليك وما أنت لى منقض و 
فهب لى دنر فتك النفس للا زت تنمىة ولا تنقض 
*ف أبيات » فعفا عنه فقال الاعشى *ينقضص ما قال ولا ء 
عَلْقَم يا خير بی عامر للضيف والصاحب والزائر ٠‏ 
والصاحك السن على مء والغافر العََرة للعاثر 
وکا ا ین ب ا کو د 
o0.‏ 2“ 2 
واجتمع : عند الكلى شرب فيه شري بن هرو الكلى فعرف الأعشى 
تقل رللکلبی) ٭ م هذا فقال خشاش Ss a‏ 
ولا فداء لح *٭خل عنه نخلّی عنها فأطعمة شرع وسقاه *فلما أخل 5إ 
منه الشراب سمعه يترم بجا الكل فراد استرجاعه فقال * الاعشى 
شریح ا تترکتی بعد ما علقت *حبالك الب ٭ بَعْد القذ أظغارى 


o. 2 


ن كالستوعل ان طاف الهملم به ف جخقله كبويع اليل جرا 


. وک ےر‎ 33 u 


بالابلف الفرد من تيماء منرله حصن حصین وجار غير غذار 


a) Supplevi e Lisûn XIII, f™™, 1. 0) VS .والوتر‎ c) VS om 
@ ¥8 لدليل‎ n. (ء‎ D ,ا‎ Chie. H, f” ult. ge. ° V8 add 


D sine voc. Chiz. l.l. fF sine explicatione.‏ ,تفن ۷ (و .بی 

ثہبەد ۷8 © .بها الشيين 8 (# .وحضر ۷8 © .تنمو۷8 )۸ 
BCD tant‏ (™ .شریے i‏ ×0س ,لی فوګبد له فاخده شرب 
et Jê. 1, ‰. (€‏ "^ .مو4 f.‏ ;كفى حبالك ۷8 (٭” .ففيد بة 

. کرعاء € وکسواں ceteri ut re0. Deinde V8‏ ;عسکر 8D‏ ,موکپ 


f. 


خبره خطتی خسف فقال لح اعرٍضهما وکن اسهم حار ۾ 

فل ذز ن ا فبهما خد 
ود © .>< 

وسوف بعقبنیه أن ظغرت بک رب وببیض ذا لها 


و 


٠‏ فاختارادراعہ ان٥‏ ¥ یسب بھا ولم یکن عهده] فیها بتار 

8۶ل ابو حمْد ذكر وفاء السمول بن عادياء فى ما خلّف منده امرو 

القیس وانه بذل ابنه دون امانته حتى فقتل وء *وف الاعشى ۸ يقيل 

الأصم بن مَعَبْد من ولد لحارث بن عَبّاد + الخنى 
i‏ بکر ) 


7 U w7 


10 اهارن خي تی حر تفا كما خز بمنشار ” 


. . محارت بر مالك ع111 .جارى € ,جار 1وس .چۋل a) 88 e‏ 
supra p. fF, 6 seq. et of. Nöldeke, Die Ghassdnischen Fiùûrsten, Pp. 21.‏ 
Post hune versum C habet:‏ .قل ما تشاء فانى سامع Agh. et Jêq.‏ 
ذ.قال معتذرا أن تام يذنجد اشرف سموعل فانظر فى الحم لجاری 
فشك اوداجد والصدر فى مضضص علي 'حتسبا كالكى بالنار 

واخخار أدرأعه البيتثت 
ان له خلفا أن كنت قانله وان قتلت كرما غير عوار 
مالا كشيرا وعرضا غير ذى دنس واخة متله لیسوا باشرار 
جروا على ادب می بلا نر ولا اذا شرت حورب باغمار 
وسوف بعقہغبد الببت 
d( BD e‏ .للماختار ¥8 ,المڪتار 8 (ء .غدر وتكل .۸و4 اه ۷8 (طض 
e) Ah. et Jûq. yS. BD hunc versum om. f) Agh. et‏ .جار 8 


ین کره وفاء الس موعل بن عادياء حن أودعد امرو Jûq. ses. 9) YS‏ 
٥م‏ وار ٤٥طaط ٥٤‏ قال ابو 'حہی ٥16٥ء‏ tں‏ .ص٥‏ € .القیس ادراعد وکراعد 
in VS alio loco exstant. A) B xas.‏ وابصار Seq. ad‏ .وانخ 
;عبادة ۷8 ,عباد ۵ (۸ .ابو ٥٣م‏ ابن ۷8 ۱۳۹ ,×× .۸و4 ,التيمى © 


vid. Ibn Dor. HÊ ete. 7) ¥8 wi. Doinde BD lqslزق‎ jy. 
m) €٥ .ڊميشار‎ ۸) °٥ .بابصار‎ 


۴ 


قل ابو عبيدة الاعشى هو رابع الشعراه المتقدمين » وعو يقذّم على 
فة لاته © اكثر عدد طوال جياد وأصف للخم والحبر وأمدع 
فی قاتا ء طرفة فما وضع مع ارت بن حلوه وعبرو بن كلم 
ید بن ان كاعل فى الاسلام» وميا سبق اليه *فأخذ مندك قله 
كان تعام الدوٍ باص عليهم اذا ريع يرما للصيع المنذد 
وڌل e‏ سلامة بن جَنّْل *وھو جافلی ؟ 

کان تعام الدو باضص علیهم و بتهي القذاف ۾ او بنهي مق 
ول زید اليل *وفو جافلی f‏ 

كأن عام الذو باص عليهم وعَينهم تحت الخديد خوزر 
ويعاب الاعشی بقولد 6 0 
وقد غوت ال لات يبغ شاو مشَل عل شلش شَ 
رفذه الالغاظ الاربعة 4# E OS‏ بقوله] ف ملک 
الحيرة 

وامَر للیڪمم كَل عَشيلا بقت وتعلیق فقد کد يَسنَف ” 
*والیحمرم فوس ] ولوا عذا مماہ لا بح به رجل من خساس ٠‏ 
لوده لاذه ليس من احد له فرس ص الا وعو يعلفه كتا ويقصمه 
شعیرا (وفذا مديع کلهجاه) قال اہو حمد ولست اری هذا عيبا 
أن الملوك تعد فرشا على اقرب الابواب من جالسها بسرجه وجامء 


.٠.ء‏ ۷8 (ء .وكن ۷8 (0 .المقدمن C١‏ ,المعدوديي ۷8 (ي 
d Bsiesiخ li. e) VS sine 9. f) VS om. gy) Bekrt ob‏ 


1n € rer‏ .بنھىی ١۲م‏ تھی ×0س ٤ھ‏ الغذاف BD‏ )| .فق رووس 
وق چ hae ind‏ ¥8 .مع € (¿ exciderunt.‏ علي@ 44 بنهى ¡ide a‏ 
k) C‏ شا Cf, supra Î’, 3. D etiam h. l.‏ . رة om. et seqq. ad‏ 
يستنق ¥ ,21 ,۳ ,111 .ه4ل tں‏ يسبق 805 (” .قولە € 0 .بمعنىی 


.الناس لجنود € ,لجنی ۷8 (ه .ما ۷8 (« .)کان ١م‏ کار )8٥C8‏ 
.داپة ۷8 (7 


fp 


خفا من عدو يفجاها او امر ينل او حاجة تعرص لقلب » الملک 
فبريى البذار اليها فلا حتام أل ة ان يتلوم على اسواے فرسه والاجامه 
و اذأ ٥‏ کان وأقغا غد و عشى فوضع 4 الاعشى ومن العى ا ب× 
oT HE‏ 
6 تريك القذى من دونها و3 دون أف فاقها من فاقها EY‏ 
یرید انها من صغفاتها تريك القذاة عاليخ عليها ok‏ ف اسفلها 
*فأخفٰ الاخْطل العنی ۸ فقال 

ولق تباكرف على لذّاتها ضهباء عالية القذى خرطمم 
ولم 'ختلف الرواة فى الغاظ بيت اختلافها: فى بيت له (وعي) 
10 اي تعر اذى حَطت1 متاءمها دى ٭ وسيق اليها الباقرالعقَل 
بعصھ * حَظت بريد خطت التراب وروا ESS‏ حَطمث ی ۸× 
أعتیدت 8 السير * وروی بعضم تكکذی وبعضةم دی ۰ * وروی 
بعص م الباقرء العقَل وك الكثيرة ٩‏ * ورواه آخر م الباقرء الغيل ” 
وك السمان * وروا آخر ص * وجد عليها اننافر 8 العجل * یرید النْغار 
.حزم 4ھ ٥٤ s٥.‏ قال أبې حمی ھ 6لnذ‏ .سە 46ط ¥8 .بقلب € (۾ 
4 .فوصف 8٥€‏ @ .غذآٴ b) BD om. ¢) C Il. Mox BD‏ 
et Chie. 1,‏ ¥8 (و .اراد e) V8 om. Ff) C‏ .عل ins.‏ € اÈعشى‏ 
Di. Pp. ۴ ubi pro‏ .فاخن الاخطل ¥8 (۸ .ولقذى 6 رەه 
Xe receptum est Xale quod VS habent corruptum in Xıle.‏ 
.لعمرو C۷8‏ (£ .کاختلافها ۷8 © .صفراء وتاه 8 زصغراء عا 


1) CVS ت‎ De Saoy Chrest. II, lo rec. ;حظتن‎ cf. ejus ann. 
p. 492. mس)‎ BD Ji7 hic et infra, CVS Jaki ut Chis. IV, 


I™™, sed certe in V legi potest azî. De Saoy تخدی‎ ut plurimi; 
cf. Chiz. Io, 8. n) B om. 0o) ¥8 om. P0 ;تحذی 8 تخدی‎ 
D voc. .کدی‎ In C verba inde a حط‎ ad وإعض#‎ exciderunt. 


cf. Chiz. Wf‏ ;الكثرة BD‏ , الكميره € الكبيرة 8 (4 .وبعضR‏ ۷8 (م 
cf.‏ ;الباقر 8B Jتعلا. s( V8 tantum‏ ,الغيل D voe.‏ (” .لما 
.لعجل Chis. W™. Deinde D voc.‏ 


f 


من می ۾ › وعو ممن افرط بالملکن انكاتبين * ف شع,ه » قال يمد 


النعمان 
فلا تك کسبنی کافرا لك نعم علی شافدی یا شافک الله فشهّد 
SS‏ ید على لساق با شافد اله يريد الل 


الوكل بده وان هذا من ايان العرب بالملكين بقيغ من دين ء 
اسماعيل صلعم› یدن قوله ی سکران 

فاح ممكيقًا كأن الذْبَا يحب على كل عَظْمء ذَبيبا 
واحسن ما قیل ف الاس قوء . 
r a‏ سر a a‏ 


sO. 


TTS راث ص‎ TT 
5 6ں‎ 2 ‌ 

فو عبيد بن الابرس بن عوف بن جشم *بن عمر بن مالك بن 

زیر بن مالك * بن څارٿث بن سعد بن تعلبة بن دودان بن أسد 

وکن عبيد: شاعا جافليا قدا من المعمرين وشهد مقتقل حكر 1 

ی ابر ایس وهو ا ارق دیس2 , 


e 


قلا على حجر بي أ ٣‏ تنم کی د ليت 


O0 س“‎ 


انا أف عض الثشقا ف برس صعدتناا لينا 20 


a) VS om. 0b) Y8 ۔آمن‎ c) BD ins. je. d@) D voc. الت‎ 
e) .عضو۷8‎ F۴( € (و .قال‎ BD ;يا‎ vid. de acy Pp. hk. 
h) BDVS om., O om. dile gq priorem. Cf. Agh. XIX, f, 1 
et Chiz. I, FI™, F1. marg. VS etiam seqq. ad Aw om. +4) CYS 
om. «44e, BDYS om. İyelik. £) ¥8 ذلك‎ j. Duo priors 
versus supra p. FM, 14 seq. 2?) YS liil. 


IF 


TEEPENEEEEEE‏ انا 


آیام تضب مامهم ببوؤاتر حقى آنحتينا 
وقتله النعمان *بن المنذرة بوم بسه ويقال ء انه لقيه يومشفذ وله 
١‏ اكثر من تلاثمائة سنخ *فلمًا رآ النعمان قال علا كان هذا لغيرك 


یا عبیی آنشلنی فربه) أعجبنى شعرك ‏ *فقال له عبيدء حال 


قر من فل مكب فأنشده عبید f‏ 
آي ااا و و ی ا 
٥‏ فساله ای قتل بختار و *قل عبید اسقای من الراے حتی امل شم ۸ 
افصدنى الاكصل ففعل ذلك بد: ولظّۓ بیدف الغريين ٭ قال اب 
محمد الغريان طربلان كان ياطّخهما بحما القتلى يرم بوس + 
(وكان بناها على نحيمين له وها خالد بن تضلة1 الفقعسى وعو 
ابن مسعرد) *وعو موضع معروف بالكوفة يقال له الغريان ٠”‏ * واجود 
٠‏ شعره قصيدته ألتى بقول فيها ۰ 
قر من أقلها ملحب« 
وفى احدى السبع وفيها يقو 
ول لى نعْمة مها ول نى آمل مدوب 
فا ذی ابل EE‏ ول نى سلب مسلب 
a) D om. B om. baw pill. 0) VS om. et ins. d. ec) V8‏ 


sine „. @) BCD tantum ‫٫نىشنا .فقال لى‎ e) ¥8 tantum ;قل‎ 
C om. Age sed addit post sil. Vid. Freytag, Prov. I, 340. 


.قال الصَمرّ حنی اذا تملت ¥8 (۸ .تضتار 0۷8 (و .ص ۷8 (۴ 
YS‏ )[ .يلط بھما (بھا B om. #K) CVS om.;j BD sl (8B‏ 9 
. وذ القصينة اجېد شعرە ۷8 (۸ C۷8 om.‏ (٭ .نضلۃ ١٣م‏ تعلہخ 


Metrum autem irregalaro es (xضعڊ کسر‎ Lisûn II, v1, 7 a f., ubi 


ita pro کسر‎ (. 0o) BD om.; C ,موروتٹ‎ Djamhara '.o .مورت‎ 


fo 


ر ج © .< د 

وکل ڏذی غيیبة یووب ۾ وغائب اموت < ووب 
لح ما هشت قد بغ الشف د يح لأب 
من يسفل الناس رمو وساثل الله لا يخيب 


الل ليس ل ية عَلام ما أخقّت اقلوب ء) 


ص 


3 _~ @ o 


لا يعظ الناس من لم يعظ الدفر ولا ينقع التلبيب 5 
a a a‏ صل اليا لء تعذيب) 
ساعف 4 بارس انا شت بهاء وا تفل انى قريب 
قد صل الناز النادی وقد فطع ذو السَهنَة ع القَرِيبُ 
أعاقرّمفل نات د آم غانم مل مى يخيب 
"وما یتمشل به و من شع قولد ه ا ۰ 10 
عقف بعد الین ؛ تندبنی وفی خیاتی ما زودنی زادیھ 


بشر بن آبی خازم ۲ 


فو من بای اشد جافلی قدیم شهد: حب اشد وطیء وشهد 

عو* وابند توفل * بن بشر” الحلف بينهما قال ابو عرو بن العلاه 
خلان من الشعراد ٥ه‏ کانا يقويان * النابغة وبشر بى أف خازم م .فام ة1 
النابغاذ فدخل يثرب فغنی بشعره * ففطن فلم ١‏ يعد للاقواء ” 


.يدرك €¥8 Deinde‏ .فقى Codd.‏ (0 .ل اياب ۷8 (۾ 
.خدع ١٣م‏ جخضع 6اط ¥ .بالنېڭ .04 var. 1. ¡0 marg.‏ بالضعف 
c) Versum sine dubio spurium etiam om. Djamh. d) C et Djamh.‏ 
Aelw. Mox C Jl. e) BD ot Djark. lq. f) D vo. aqil.‏ 
معدي الoہت‏ € (¿ CD om.‏ )۸ .ب tam om.‏ 8 ز;ويتىقل ¥ )9 
forte vera est lectio. £) BC pjl> hic et deinde. i) VS «et‏ 
Chiz. Il, FY Kgs. S ins. . m) BD om. n") VS et Chis. om.‏ 
et Chie. ql Jz; Agh. IX, NF ut reo. p) V8 et‏ ¥8 )0 
.وھ BD‏ (ي .بشر بن أبى خازم والنابغة الذبيانى ٥۸:١.‏ 


19 


5 


15 


۴ 


وما بشر (بن ا خازم) فقال له اخوه سوادة انك تقوىه قال وما 


الاقواء قال قولك 
الم تر أن طل الدعر يسلى وینسی متل ما نسیت جذام 
*قم قلت ظ 


0 9) 


وكانوا قومنا فبغواء علينا فسقنافم الى البلّد الشامٌ 
فلم يع للاقواه » ویعاب من شعره » قوله * فى وصف فرسء ٠‏ 

e e‏ يقطع ذو ا 
الابهر عرف مکتنف للصلْب f‏ واراد بقوله ذو ابھریه جنبيء فڪعل 
الابهر أتنين وعو واحد وكان الصواب يقرلت ذو أبهر» * والمعنى 
ات و اذا انحط قطع ا لانتفاع جنبيه قال الآخر ۸ 


وقال النبى صلعم ما 0 اكل یبر تعادنی: فهذا اوان قطعت 
أبھری؛› * وقال فی ۴ سفینة 
أجالد صفهم1 وقد علی زوراء تسْجد ” للریاے 
اذا رکب بصاحبھا خَلیصًا تدر ما لدیه من جتا 
۹ على جوانبها عبد FE‏ الطرف کالابل القماح 
*وفى الرافعة الان الف لذ ف الى 4 ركان مف الل 
مره ٭ بک اين بن حارتخ بن لام (الطائی) فأسرته بنو نبھان * من 


طیء ٠‏ فركب * اوس اليه م فاسترعبد (منة) *وكان قد نذر لياجرقنه 


a) ¥S et Chi. Jقۉil.‎ 0) YS om. <c) C lead. d@) BD 
.om. ¢( €¥8 00. f( €¥8 .يعنى جنبيە يقل 82 (و .الصلب‎ 
#h) Nempe Joڑn‎ «yol (Lisdn V, o.). In CVS exciderunt verba inde 
.وقل 4ه الاخر‎ ( Cf. Bibl. Geogr. VIII, or, 5 seqq. Kk) CYS 


Versum sed. om.‏ .تسجر 8 (” .صغاح@ 8 (7 .قال بشر بصف 


CVS. n) D spec; Chiz. ll. 4af. Ig. C om. &. 0) C om. 


fv 


قدر عليه فوعبۍ له » ققالت له امءة سْعْدّى قبع الله رأيك 
کرم الإجل *وخَل عنهء فانه لا كو ما قل غير لسانه ففعل فجعل 


بشر مکان کل قصيدة e‏ 


هومن بنی عامره بن عبید نن ee‏ رو بن کعب ډسن 5 


سعد ة بی زید مناة بن ۴ تمیم جافلی قدیم وهو من فرسان 
ت الفدوين وخ اجر بن جن ن اة اوران وکن 
عبرو بن كلثم اغار على حی من بای سعد بن زين مناة فاصاب 
من و وان فيمن اصاب احمرة بن جَنْذْل؛ وكان سلامة *بن 


جندل : احى * من يصف الخيل فياڪسن غ٬›‏ واجود شعره قصید انه ۱٥‏ 


تی اولھا 
ونی لشبب تید التحَاجيب 


o‏ ® 7 د 


ونی ” ذلك شاو غير 90 0 


فب تَلَد» ولا لاقیب) 


لی تیا ودا لشن تنا لو کان یدرک اليعاقيب 
وعو القائل 

تقول ابنقى أن أنطلاقك واحدًا الى الروع يما تاركى ل ّ ليا 
ڏرینی من الاشغای او قذّمى لن من الحدثان n‏ 

ستنذلف تقسی م اوسأجتع ق تی ساقييها يلما ا 
8 (8 .قد ٥ ٥٥.‏ .لئ طغفر ب لیکرقند ٥۸1.‏ زواراں احراقه ۷8 (ه 
جاه بها ٥‏ .منٰخا صuاصوغ‏ 82 (ك .واحسي اليد ۷8 (» .صه 


e) Chiz. II, ^1 ex alio fonte jee AE. #) BP 


. قصيحة مححد بھا 


ij. g9) VS et Chiz. aga. A) Tidem et C jez. % CVS et 
Chiz. om. #) VS et Chiz. Jal Gli. D Mof. Il. m) VS et 
Chiz. J3y, sed in Chiz. var. 1. Û, memoratur. #%) JMof. ili. 


o) VS, Chiz. et marg. D aalbı. 


15 


fa 


ت 2 س ت 


لببد ن ربیعخ ٩‏ 


o٠ 
ge 


L2 2‏ 
عو لبيد بن ربيعة بن مالك بن جعفر بن كلاب العامرى وان 


وبين قومه 4 (ويقال قتله منقف بن ظريف الأسشدى ويقال قتل 
La DN a ale‏ 
وتمم عليه هذا وأدرك بثأره عامرع بن مالك بن جعفر بن كلاب 
اخوه وذلك أن قتل تاتله)؛ ویکنی ابید ابا عقيل وان من شعراه 
لإاعلية وفرسانهم وکن لحارثت بن ابی شمر و الغساني وعو الأعرج 
وجه الى المنّذر بن ماه السباه مائة فارس وأمره عليه فصاروا ۸ الى 
٥‏ عسكر المنذر وأظهروا انه اتوه داخلین ۲ ف طاعته فلما تیکنوا من 
قتلو وركبوا خيل# فقتل اكثرم وجا لبيد *#حتى ات1 ملك غسان 
فاخبره لبر« نحمل الغسانيون على عسكر المنذر فهرمرم ” ووو يم 
لیم *وكانت حليمةه بنت ملك غسان وكکانت طببت هلاه 
الفتيان *حين توجهوا « وألبستام الاكفان والدروع ” وبرانس الاضريع› 
وأدرك لبيد الاسلام وقدم على رسيل الله صلعم فى وفد ات 
فأسلموا ورجعوا الى بلاد# *تم قحم م (لبيد) الكوفة * وبنوه فرجع 
بنوه الى الباديغ« (بعى ذلك) فاقام ۾ لبيد الى أن مات بها فدفن 
فی كرا بای جعفر بن كلاب ویقال ان وفانه كانت ف اول خلافة 


a) C om. 0D) VS om. <c) VS xXizig,. @) Conjectura addidi, 
coll. Agh. XIV, 1. e) ¥ om. Cf. IA I, fr. Ff) Ex conject.; 


س € .الشمس 8 ,الشمر ۷ ,سمر 8 ,شمر 2 (و .ربيعة .0ه 
k) V8 et Chie.‏ .انوا babet‏ € (¿ .فساروا € (۸ .الغسافى غه أ 
.فقqli@ I, Pv ins. xqlje. 1) idem Jli. m) Tidem om. 1) C‏ 
. وقلم Deinde VS et Chiz. gq. 0o) JTidem #aqlzg. p) Tidem‏ 
Pro Qul Chis. habet „8%. gq) BCD all. VS et Chia. (omisso‏ 

habent lqڊ post pêl, infra om,‏ )لبي 


f1 


معاوبة * وان مات ۾ ورو أبن ما وسبح وخمسین سن ) 29 بقل. 
ف الاسلام الا بيتا واحدا *واختلف ف البيتة قل ابو اليقظان هوه 

o o شش‎ E a <. E 2 , نهو ل‎ e 

الحمد لله ان لم يأتنى أجّلى حتی کسانی من الاسلام سلا 
وڌل غبره * بل عو قله ۾ 

ما عاتب ألمرء e‏ الكريم كنفسه والمرء يصلكة الجليس الصالحع 0 
وقنل له عمر بى لطاب رضه] انشدنى (من شعرك) فقرأ سررة البقرة 
وقال ما كنت لأقيل شعرا بعد اف و علّمنى الله (سيرة) البقرة * وال 
عمران ۸ فزاده ج 8 عطات + خمس مادخ (در9م) وکان الفين فلما 
کان فی زمن معاوية *قل له معاوية ۸ هذان القودان فما بال العلاوة 
يعتى بالفودين الالقين وبالعلاوة للمس ماثة * وراد أن بطم اأياعا: ٠٠‏ 
قال ” امت الآن وتبقى لك 1 العلاوه والفيدان فرق له (معاوية) 
فى لجاعلية آ3 تهب الصبا الا اطعم الناس حتى تسكن وألَرمءه 
نفس فى اسلامء م فخطب الوليد بى عقبة الناس بالكوخة * بوم صیا1 
وقال ۾ ان اخاكم لبيدا *آلى آل تهب له الصبا الا اطعم الناس ٠‏ 


a) VS et Chiz. lag. 0) Tidem om. -c) Iidem ala ;وو‎ cf 
Agh. 1v, Brockelmann, Die Gedichte des Labtd o1 (n. XXXY1]) 
ubi dwql. Of. Huber, das Leben des Labîd, p. 6. d) BD om. 
e) C 8 f) CVS om. gy) BCD cl. A) YS om. et habent 
فزان‎ sine suff. 2) ¥8 .عءطایاە‎ £) B om.; ¥8 om. .معاوية‎ 
) VS om. m) VS sine dû. n) VS add. a; Chiz. om. o) YB 
.أن يطعم كلما فبت الصبا وألزم ذلك‎ ٥ طوط٥٤ وکن لبيد ف جافليته‎ 
كاعهاهه الى أن يطعم كلما تهب الصبا والنزم نفسه ذلك فى اسلامه‎ 
ad سكو‎ omissi. Pro JÎ B habet Y} ut mox iterum. 7) YS 
.ف .» ۷8 (¶ .وخطب 85 نە .ااسلام‎ 


1. 


حتی تسكن وعذا اليم من ايام فأعينو ونا اول من *اعانه 
ونزل ۵ فبعت اليد مائة » بكرة وكتب الي 
ی الجَرار فد هلیه افا قبت ران اى ر 
«أَشَمْ الف أَصَيْد ‏ عامرى َيِل الباع كالسَيف الصقيل 
ء وقی ابن الجغقرىق بڪلفتیدء 2 العلات والمال القليل f‏ 
ا ا ي صَبّا تاب و بلأسيل 
فلا اناه الشعر قال لاہنته أجيبيء فقد * رایتنی وما ۸# اعيا ڊجواب 


دا ا ابی عقيل تَعَيْا عند فبتها اليد 
َم الأثف أصيد؛ عبشميا أعان عَلّى مروتء لبيدا 


E3‏ ا 


بأمشال الهضاب ركبا علیها من بنى حام قعودا 
ابا رقب جاك الل خی تكرناها وأطعمنا التريد!ء 
فن از ن الكريم لح ماد تی یا اہن آروی! أن تعودا 

1 ی بسوقة ولا بأس باستطعام الملو)» 

2 د3 E‏ 3 ث 2 س 

وملاعب الاسنة عو عم لبيد واسمد « عامر بى مالك وسمى ملاعب 
الاستة لقيله أوس بن حجر 

کار آل على نفس فى لجافليغ الا تهب الصبا الا أاطعم ۷8 (ه 
8 (@ .ماثة 0 (ء .يعينه ثم نزل ۷8 (۵ .والزمه نفس فى الاسلام 


Agh. n, 1 ut rec. Aliter‏ ; اغر (أعز ۷8) الوجہ ابيص ۸" ٤۸1.‏ غه 
Agh.‏ )9 .الاجزيل Mobarrad f, 15. e) C xıle le. f) VS male‏ 
,اعیی D‏ ,اعنی 8 اعيا ۲ .ارا ولا 0۷8 (۸ .جاور © ,جانب 
Chic. ut rec.,‏ ,اع (اغو .) الوجد أبیض d6 u0‏ ¥8 (¿ .أعىی C)۸::.‏ 
. الوذيىا ٤٥۸1.‏ (۸ .صيل الباع أبيض 44١4۲ط٥1‏ ,أصيدى اروع .49۸ 
.لا ابا لك و4 ز;بعدا ×oص‏ tہ‏ بابن أرو٣ی CV8 et Mobarrad‏ )7 
n) VS om. n) VS et Chiz. g#,. 0o) Tidem Jqãڊ. V. Geyer‏ 


XVII, 8 p. II ubi lly et lw ot minus recite .حط‎ 


ا1 
طاعب راق الأسنة عامر فراے × حَظ الكتيبة | اجمع 
*وکارم ملاعب الاستة اخذٰ ا مرباعا ف لجال » * وما کبر 
ٍ عر وأقتّر تنازع عامر بن اليل وعَلقمغ بن علاقة لجعفريان غ 
تة حتى تنافرا الل قرم بن قطبة بن سيار الفزارى ۵“ واربد بن 


تيس الذى اق النبى » صلع غادرا هو اخو لبيد لأمُه *وكان : 


تلم عليءك مع عامر بن الطَفيل فدما الل عليد» فأصابتء * بعد 
منصرفه ۶ صاعقة فأحرقنه و ففيء قال لبيد 

شی على أرب التق ولا أرقبٌ تو السسك ولا 

کَ تجعنى الرعد والصواعاف بالغفارس يمم ۸ الكريهة اللّجّں 


هه د > 


١ نرت : ویرسل الصواعاق قیصیب بها يشا فب قل‎ E 


فو من جید شعره £ 
فاق مضنا ففارقنی جار بايد نافع 
لا جرع ان فق فر يننا فک نی ۸ ٭ يما به الدهر فاجع 


<o“ 


(وما الناس ا کالدیار وأقلّهاه ڊها 5 لرا 5 بلاقع) 
رما اله ا کالشهاب و يڪور Pp‏ مادا ب بعک ال فو ساطع 
وما البر ا مضمرات من التقى وما الما ا ا وداع q‏ 


a) BD om.;j C om. ۃiwîl‎ elle. 0Ù) CVS et Chiz. om. (C 
ن .لرسيل اللد .0۸# ,رسيل الله 0۷8 (ء .(قضبة بن سان‎ 
غادرا‎ ٠ ٥۸.; ¥8 هزuو‎ 100 طوط٥«t .مع عمر بر الطغيل‎ ۵( Yê 
,وکن اتی رسهل الله‎ C۸. .سە‎ e( 8٥D .عليچما‎ F( V8 et Ch 
om. g) C om.; VS et Chiz, h.l. .ویقال فيه نرت الي‎ 
۷8 وفی يقل لبيد‎ id. ed. Child p. . A) VS Aie. Ker 
13 vs. 14. KE) VS om. Ed. Khdl. ' seq., Agh. XV, If.. ID ¥8 


1 (ه .(وکل .040) امری n") VS‏ .جزع D vo.‏ (” .الحيار 
correxit Huber pro lglJ#lg in ed. Chûl.; VS sine voe. yp) BP‏ 


gı. Pro jl YS le. q) Hunc versum om, VS. 


16 


10 


BVS8 ‘xale ut‏ )ء 
d) Diw. ıê.‏ 


1o 


(وماأ المال والافلون ا داع ھ 
وما الاس ا عاملان De‏ فعامل 


منم سَعيدٌ آذ بتصيبه 


م 


05 
اليس ورأئی ن ترات منیتی 
احبر ا ل الي مت 
صت مذ السيْف ا أخلق جَفنه 


لا يعدن ان لمن معد 
انل ما يريك للا تكتي 


جرع ۸ مما أخذت انذو ر للفتی 
عمك مات ری الضواربُ: بالحصّى 


* ومما یستجاں له قوله ايضا ع 


o 9‏ ث لے 5 
کل شىء ما خلا الل باطلٌ 
اڏا الب اسرى ليل طن ن 


9 23 .0ر9 _ ® 
حباتلد مبتوتة بسييلد» 
cE ٤ > oO“‏ 3 


f) Diw. ,يدريك‎ male nam šÙik alloquitur ut 


patet etiam e versu seq. quem noster om. Deinde € Jiظۈزî‎ 3 «J. 


Û 


.الغوازع #٠٥‏ صذ غه اتغزع 0 زبانفتى ٤ه‏ أأجِرع ۷8 (۸ 


.يثبر ٥‏ ×0 .عاملورى ۷ (—ض 
in cod. Abu Hûatimi (ed. GQoldziher p. “v n. 10).‏ 


ولا بد يا ن شد الرداشع) 


ومنټ ا بالمی ت ا ۰ 


زوم العَصا نی علیهاء الأصاب 


وای کریم لم تصبه القرارع 
ولا زاجرات اطي ا صاذع 


و ل > ت 5 
وكل نعيم 3 معالة زائثل 
ا 


ویفنی اذاما أخطانة الحَباثلُ 
لما يعفة الحْفر مك فابل 


. والسيف ۷8 (ء 


9) Di. .ارتل‎ 


$) B et D in textu ,القوارع‎ in marg. D var. |. quam recepi et 
quam habet Brockelmann p. o00. Patet hinc duos quos hic memorat 
versus ad hoc carmen pertinere. CVS om” £) ¥8 auيج ومن‎ 


sg. Hi versum primum om. Ed. Brockelm. v seq. prorsus‏ قود 
alio ordine. C om. als, B l¦ڍl. Il) Ita BD et C, qui vero etiam‏ 
€ .بغناتە ¥8 (™ .غعمJ habet lle pro Ine; VS et omnes alii‏ 


.يقسم D0 v0.‏ (# .ھثبوتة 


0" 


فن نت د ضحد تفسك نسب یلک تهدیک القرون لأواثلٌ 
فان لر جد من دو عدنان والدا ةف ودون مڌ فلتزعكء الغوانلٌ 


E‏ مه 


وکل آمری یوما سيعلّم سعیده اذا كَشقَت عند الالء الحاصل 
*رفذا البيت الآخر يدل على انع قيل ف الاسلام وعو شبیه بقل 
تله تبارك وتعالى وحصل ما فی الصدُور او کان لبيد قبل اسلامء : 
يمن بالبعت وللساب ولعل البيت مناعول ٠٠‏ وممّا يستجاں 
له قوله f‏ 
يقل اقطع لبانتك ممن لم يسنقم (لل) وصلّه فان احسن الناس 
رسلا و احسنهم ضعا للقطیعة فی ۸ مرضعهاء * ویستجاں له قلغ ١‏ 
اای اش ا ها ر می نی یا 
يقل) اكذب ۲ النفس أر ن *تعذها الخير تمتها 1 ااه واذا صدقها 
ا ف a‏ ازری نلک بأمله * تم قل 
َير أن ا قخذبتها ف التقى وآخزها بالبرٍ لاه الأجَلّ 
قوله اخ و د 16 
ضيقف في بمقامی ولسانسیى وجَذْل 
لو يقمم م الفيلٌ او قیال زل عن مثل مقامی وزخل 


a) Soli BD cum „. 0) Y8 ll ut rec. Brockelm. <c) BD 
فلترعیک‎ sed in B e additur incertae lectionir.. dd) D et 


3”, 0(7 


V voc. xygw. Brockelm. .سیعلم سعبه‎ ۶١ جمعت ۷8 کشفت‎ 

B Jw'y#k. e) V8 om.; locus Kor. est 100 vs. 10. C ll 
et Jat. Deinde VS tantum xİ Ati. f) Mo'all. vs. ا‎ 
CD habent gböl,. In B seqq. ad seq. aig exciderunt. g) CD 
lag. AF) VS om. +) VS tantum xİsš,. Brockelmann Pp. IF Ys. 
۲٣١ ۸( ٥۷8 .کنب‎ 1( C۷8 .تمنیھا لیر وتعدھا‎ ”( 8D ;قل‎ 
VS om. Lgl. n) V tantum J'gİl, S om. cum di. 0o) YS 
بە± € ;ويیعاب علبد‎ pro ,لھ‎ Brockelm. p. | ve. “hv seq. p7) € 


ڊڏل q) B‏ .يقام 
20 


of 


* وقالوا ليس للفيال من لطاب والبيان ولا من القوة ما ججعله مشلا 
لنفسه وأنما» ذَقب الى أن الفيل اقوى البهاكم فظن أن فيال اقبى 
الناس قل ابو محمد وانا اراد اراد بقرله ۵ لو يقم الغيل *او فيالدء 
مع فيال فام أو مقام الواوك؛ وممّا سبق اليه فأخذ منه قول ء 
كعقر الهاجرىی اذا بتاه باشباه حذين على مثال 
اخذه الطرمَا فقال ١ ٠‏ ا 


حرجا کیجکل فاجری لزه کک ت طبس أطيمة 5 خمد 
قدرت على مل قهن تائم : شتی يلاثم و بينهن القرمد 


(ذوات طبئ يعنى الاجر اطيمةة يعنى آنون)؛ * ومن ذلك قوله 
٥‏ وذ کر ۸ نوقا 
GG.‏ کے Uu‏ )غ ت 
*#اخذه الذابغة e‏ 8 
چ أصاڪاب اللغخ اأاجتامعت ۸" روأ على خ_طےة فی ببت أييد ه0 
وعو قول م 
J0 _ w2‏ 9 2د u‏ 4ے S 5 u‏ 2 
وا من الشدة وة ما ججعل اه قالېا a) In BD desunt haec. C‏ 
.ع V8‏ )@ .او C8 om. c( ¥8 om. BCD add.‏ (0 .مشلا وانما 
۷ ,طب e) Chûlidt I. In VS seqq. aliter ordinata sunt. #) D‏ 
.ياکمى 78 ×10 .(بحواب )٥‏ بذوات 0م واپ Lisûn 1V o?‏ .طبخ 
Brockelm. ^. vs.‏ .وق فكر 8 زوقولە يصف ¥8 (۸ .ّف ۷8 (و 
et‏ قال لجعدی tantum‏ ¥8 (£ .وبل ٥C‏ ©¿ .لھا pro‏ بھا ۷8 .۲۴ 
VS om. et seqq. omnia ad‏ .جل habent iterum lqڊq. I) C‏ 


.للبيى € (ه .اجمعت €0 («” .وقال صtuمصوغ‏ € (” .البادیخ 
p) Mo'all. vs. 13.‏ 


۵دا 


رل فف ج النمط فكيف يظل النمط وو اسفل 
العصی وعی فرق وائما کا ن ینبغی ان یرووه من کل حفوف يظلٌ 


عصيه روجا ق يرجع ال فف فيقيل عليه كل وقرامُها قال ابو 


حمد ولا اری هذا الا غلطا منه ولم تكن الرواة لتاجتمع » على 
قذه الرواية الا بأخذ عن العرب وار كانوا يلقون ايضا النمط فش 
لاعواد ويلقونء 5 داخله وأخسبنی قد رايت هذا بعينه ء فى الباديةء 
با سف ال اكد مو فة 

من المسبلين الط لذ كأتما تشب ضاحى جلد» لون مدقب 
أخذه الآاخطل فقال ء 

لذ تقبلةم النعيم كأنما مسكت ترائبء بياء مُذْقب 
e‏ 1 

واا واخوانا نّا قى تتابعوا لكالمغتدى والراقع المتهجر 
اخذه اللىت فقال 


~~ 


سبقمنا ال الرحيل واا تباقر 


*ويستجاں له قله ف النعمان يصف نظو وشرته : 
وانتضلنا واب سلْمى قاعد كعتياف الطير يغص ويل 


ےہ Eg‏ ے ے 9(9 6 و 


والهبانيق قيام مهم کل حجن اذا صب فيل 
(تڪسر الديباج عن أذْرعهم ! عند ذی 2 افأ قال فعل) 


~~ 


a( € (ء .ويلقۈن € ( .لتجىع‎ € om. @( Child e. 
e) Dw. ¥. F( ° (و .يقېلە 78 ,تقیلە 85 ,تقابلە‎ V8 om: 
Chêlîdi ~l. Ah) VS addunt igi gq et exstat in hujus Dis. 


8 زوشزره 1 .۵۴ D‏ ,وشربه ٥‏ (ہ .بالرحیل ٥‏ .على الاقر ان ,ہا 
من اذو عوطاإه۷ .ومما يستاڪسن من الاولی قول يصف النعمان وشربد 
pertinent ad locum supra p. lof, 13, post quem haec in VS collocata‏ 
5 (1 .ڪاجوب sunt. V. Brockelmann 1% seq. vs. vî” seqq. #) B‏ 

qui hune versum quarto ]oco habent .أذرعها‎ 


5 


4 4 


د 


( )” ر«‎ o 


فتولواه فانرا مشيهم کروایا الطبع کت بالوخل 
وئبید اول من شبد الابارق بإلبَظ *فأخذ ذلك منه قال یدک 
الكخمرة 


3 wm 3 2 


تضمرن بيصا کلاوز طروفها اذا أتأقوا أعناقها والكواصلا 


6 * فأخذٰه ڊعضس ال فقال 


كظلٍ الع قشر وة تم ارق عا #واصطفان التزاعر 

کان اربق *الشبرل عَشيةء ايز بأعلى الف مو المناقر 
وقال ابو الهندى 

سیغنیواباالھٹدیعن وَطب سالم آباریف لم يعلَف بها ور الزید 

مُقدْمَة زا كان رقابَها رقاب بتات الماد تفزع لار ۾ 


حتی افا ّمث يدا فی کار ا عسورات التغور لامها 
وقال علب بن صعیر 
تقلا يدا بعْدَما القت ڈکاء یمینها فی کافر 


5 * يعنى ألليل 1 4 


زید اليل 


يد ليل بن مهَلّهل *من طىء ” جاعلى وأدرك الاسلام ووفد 
على النبى صلعم * ف وفد طىء واسلم ” وسماه زيى الكير وةل له 
a) VS c. „,. Û) VS tanium Jlj; C om. dii. Brockelm. PF‏ 
2D‏ (4 .(بعص الصبیان )٥‏ ;اخذہ اب الطلشریۃ ۷8 (¿ء .۴۹ .۷8 


المناحر اه الضيف 8 (۶ .اللاجين لديهم ۷8 (ء .واطغاف المزامر 
افزعها ۳۴۸ ,۷× «14[ (۸ .ستغنى ۷8 (و .المناخر € زالمناقر ١٣م‏ 
Agi. 4) VS sine 9. Mo'all. vs. 65. £) Y8 ÎSI; cf. Ibn‏ 


Dor. Pil et Lisdn IV, lo, I) VS om. m) C om., ¥@ om, .جافلى‎ 
n) Ë solo C. 


ov 


ما وصف ه لى احى ف لجاعليغ *فرأيته فى الاسلام ۵ ألا رأيته » دون 
الصفة: يسك يريد غيرك *وقطع لدف اون وکاذ ت المدينة وبثةء 
*فلما خر من عند النبى صلعم قال ع أن ين زي من ام ملْحم و 
NEES e‏ 
پیا ۸ مکنف وحريّْث ١‏ اسلما وصڪبا الب صلعم وشهدا قنال الردة : 
م خالد بن الوليد وحماد الراويةة * مولى مکنف + (وحربث فمو 
آلذی یقرل یرٹی اوس بن خالد وقتل فی حرب 

آلا بكر الناعى بأو جن خان أخى الشترة الغبراه1 والزمن الكل 
فلا تجزعی يا أ م اوس فال الا ر ادو نز 
فان تفتلا ٭بالغذر انام فالنى ترت با سيان مقن لخر م 
قََلْنا بقتلانا من اقم عصبةه كرما وھ نأل به م حمق الل 
ااا ماعشت غ الناس ساعةي اذاما شت ساعدَف ٣‏ مثلی) 
وکن زد لیل اخذ فرما لب بن زقیر فال كعب *بن زير ا 


قد فل زي اليل مال أخيكم فصع زی بعد فق قد اقتنی 
.وجaa‏ ¥8 )¢< a) V8 j; Chiz. Il, fF ut ree. ۵) V8 om.‏ 
فاستافين ۷8 (۶ .وباه © (ء .واقطع لد C۸.‏ ,واقطضعء ۷8 (4 
٤ه‏ زفقى جا .۵4 ۷8 (و .النبى صلعم وخر فقال النبى صلعم 
6 © 
.يقل مکنف Y8‏ )*# .وحارٿ Ibn Hisch. fv. A) BD om 4) C‏ 
Cf. TA sub gis. Ad seqq. cf. Agh. XVI, orn. FÎ) V (sec. apogr.‏ 
sensu frigidus mihi notum non est; in‏ اقر sed‏ , القراء Rittersh.)‏ 


apographo Nöldeke ut in S8 الغراء‎ ; Hamdsa Fan vs. ult. et Agh. 
u FC. ”™) ۸9h. .يلاق‎ P١ ۸و (” .جاف 8 ,خاف ۷ حاف‎ 
.ینلوا .]1 .اوسا عسریرا‎ 0( Ah. ubi hic versus est quintus, 
.بد .أو زل#@ ۷8 (م .أصبنا به من خيرة الناس سبعخ‎ q( موه‎ 
sag ut cod. 81 Humdsae. r) Ham. et Agh. .جاوڊنى‎ ar. .ا‎ 
in cod. Leid. Ham. aigul. 


o^ 


فأاجابد ه زید لیل 
لۇ ےت_(5 _ 9 


فی ُز عام ماتم تبعتوند ا e‏ ثيب وما ری 
تقہل ہ ای زیدا کان مصمًا راه تعمری قى تمل واقتتی 
وفال عطاء الله ف فی کل غارة مشمرة ء يما اقا فلص 2 


~0 د ن ق 5ں sos. 9 O‏ 


٠‏ فلولا قير أن ۶ ادر نعي اقات كا فا ت ا ا 
a i Sh EEE‏ 


@ 2 “ ت 5ں 39 
ڪيب من يغيرو على غني ا ا وال ركاب 


واڈی الغنم من دی قشي َ کاذہت لح اسرئ كلاب 3 
ألنابغخ الجعدى 


O EE OE‏ ربيعة * وأخسة 
جعدة + عقيل وقشبر ا e‏ کا ابا یی !1 وې 
جافلی و وأتی رسول الله صلعم وأ 

a‏ اللہ د جاء بالېدىی ويتلو كتابا ة نير 


س 0~ 


ْنا السماء ةَجْدَنا وجدردنا ۸ واا ف ذلك مظهرا 


a) YS Jl. 0Ö) BD in textu xiqzeşî', in marg. D quod rec.; 
vid. Chiz. IV, fr seq. YS versum om. ¢) CYS Jka. d@) C 
et Chiz. Îyiëa, cf. Chiz. Pp. lo.. Deinde in BD excidit .راه‎ e( 8 


وتقأص خصی BD bl. Chiz.‏ لفصىی Pro‏ قافن et mox‏ مشمرة 
hune versum om.‏ ۷8 .اذ € (۴ .يكون عنى الرعب والغزع 
قيس Vulgo o‏ .؟ ,¥ Rh) Cf. Osd al-ghdba‏ ایب g) BCD‏ 
C2. 1,‏ .۷14 .حیان بن قيس بن عبى أللد »مههه ٤ه‏ عبى الله 
8 (# .وأخونە ¥8 (¡ .ب oll, Ag. IV, | seq. Pro (j ©C¥8‏ 
7D VS om. m) D in marg. var. l.‏ .و ارت © Deinde‏ .وقيس 
ut quoque Chie. ol™ et Lisûn VI, P.T, 5 af. Accusati-‏ ناوا 
vum (pendens ab aie) habent textus D et Tab. III, Fv, 9.‏ 


۹د 


ا ا ا 
صلعم ان شاء الله و 
ا خرش حلم داد قان ن بوادر می ضفو ان يدر 
yy‏ خليم اذاما أورن الام أَصدَر) 
*رسول اللهة صلعم لا يفص الل فاك اء فبقى عمره ل ء 
RY Ae‏ المنذر *ابا النعمان بن المنذرهء 
وف فلك ۶ يقيل 
تک کرت والذ کی ”هيح على الفتى و ومن حاجة المڪزون ن تی کرا 
ندامای عند المتذر بن محر ری اليم منم طامر الأرض مقفرا 
ييقال انع كان اقحس من النابغة الخّْبيانيّ لان *الخبيانى نادم ٥‏ 
لنعمان وعذا نادم اباهة *وَسَبَ المنذر الى ماكصرق وو جذه ۸ 
وعمر حتی ا ورد على ابن الزبير وروی له لحديتث عن رسي الله 
صلعم آنا والنبيون فاط لقاصغين 1 وحتّى *نازعَ الأخْطَل « الشعر 
فغليه الاخطل *فهو من مغلب مضرة ومات باصبهان ” وهو ابن 


Djamhara f~ Im, Îجو‎ IA; cf. ann. marg. VS hos versiculos 
et seqq. usque ad aللا ار شاع‎ om. 


a) C ut Djamnh. a>. 0) ¥8 .ل أئنجبى‎ c( DVS om. Deinde 
۷8 .غفغبر دعرهء‎ d( € ;ينقص‎ a٣. 1. 1¬ :تنفض 8 ,تنقص ( .عإوص‎ 
Ibn Hadjar 11I, I1 تmمصقنا.‎ e € om. ۴f( ¥ ,ولخللك‎ 8 
JiiJs. Apud hos praecedunt verba تهيج ۷8 (و .ويقال اليئ‎ 
وللغغى‎ ef. Chi. ol et GQoldziher Abh. II, p. 49. Djamh. لى‎ 


عذا نادم وذاك (وذلك 8) نادم النعمان ۷8 (4 .سه ۷8 (۸ .الهوى 
;فراط القادمین 8 2 .ص٠‏ وحتى 4ه ٠۹4.‏ ۷8 (# .بن المنذر 
D in textu ga4aslزal, sed 1ectio gaêmصlêl, quam in margine‏ 
قاصغي habet, constat, v. Fdik II, 345 (Nihdja 1II, 1.1 abi ale‏ 
68 (” .(قصفH ut apud C qui habe «qqصlعil, v. Lis“» sub‏ 


ol, 3 a f. ut rec. 


۱ 


مائثة وعشرين » سنة *وكان العلماء يقولون ق 2 خمار 2 

ومطرف بالاف یریدون أن ف نفاوثا فبعضه جی مبوز وبعضه 

ردی ا وممّا سبف اليه فأاخذء منه قول * فى صفة الس 4 
کان د شراسيفه الى طرف القفذب فالمنقب ‏ 
لطمن بترس شديد الصقا ل۶ من شب الجور ف بلقب 


کان ماو ین جنبیه ومنقہد ۸ من جوزه ومناط + القنب لطم 
ا جک ب 
بنرس أعاجم لم تناڪر ۸ مناقيد مما اکير فی اطامها 1 اروم 
٥‏ اریت ان برت بلیل فامنی وخرت منها بانيا أوصالى 
عل تطشن ابلی عَلی وُجُوها او تصن نوها بی « 


* وقال الآخر ۰ 
oE_E‏ ~ ن o 0u‏ ت ) 1 ٤‏ 8 
ارايت أن بکوت بلیل م قامتی ا م باليا اتوأابی 
O -_ O‏ 0 ے5 »© 7 ~~ 


فل تخمشن ابلی عای وجوعها أو تعصبن 4 بسلاب 
5 * ويستاحسن ۴ قول ف نساء ٣‏ سای 

b) VS haec non habent;‏ ا h2.‏ وعشربو وماخ ۷8 (۾ 
VS c.». d@d) VS om.;‏ )¢ .ج مبرز 1 ,جید مبرز غه یراد 0 
in marg.;‏ فالمقتب .1 um var.‏ القتب فالمنقب e D‏ .فس € 
f) CVS,‏ .ق¡ظ۱ .* v. Lisûn in‏ ;فالمقتب 8 زٍائقت فالمقنب 8 
وة g9) BCD lê. Ah) Asks‏ :الققان Asks sub abi et Lisûn‏ 
8 القنب ۶٣١‏ .ومقط Mox B #jşj<. A Asds‏ . ومنقبه D iterum‏ 
sine voc.(. Deinde‏ ¥8) پىاڭر 8 ,تنك k) CD‏ القلب € ,الليیت 
D‏ ,بالآلى ın) ¥8 om. n) 8B‏ .اوطانها 4s‏ (1 .مسامرە sھو4‏ 
8 (4 .بلیلی 2 (م .اخذ» الاخر فقال ۷8 (ه .بالآل ٩‏ ,بالاعلى 
فی نساء سبین .۰۳ 8 زوقال یذ کر نساء ۷8 r(‏ .(تعصبين 8) ا 


Db) 8 .ع‎ Cf Asds sub 


k) BD Lo. Mox 
l) V8, qui seqq. alio ordine habent, sig ويستاڪد‎ 
ı#) D ;كلمت‎ of. Chiz. II, " seq. 
VS hunc vyersum non habent. 


0) Chiz. ;لى‎ 


تَحتّنا التساء اد غرفن وجوقنا 
(حنين الهجان لادم نادی بوردها 


ص ے 05~ 


ا 


ل من حين خرچ غازبا۴ 

a.) © ~‏ ل 

باآذت تد کرنی بالل و قاأعىة 

یا آنه عى كاب الله جى 

فان رج a‏ فب ر جعنی 
ورe©‏ د کے ۔ 


ما کلت مر 1 ا فیعذرف 
وقل 1 یرقی رجلا 

قتی لت یر انه 
قَتّی تم فيه ما یسر صدیقه 
يدر انعروق بالسنان ویشتری 


وقال 


n") C lè. 


31 


1 


f) Haec et quatuor versus seqq. 


h) 8B diq ly. Deinde C .عم‎ 


دعاء نساه ل يغارقن عن قلی ۾ 


A 


ات حر می النار ا 
وتفتافا عنّاة اذا يها غلم 
e CE‏ 
عزیز علیها ان يفارقن 4 مفغلی 
یلام على جهد القتال وما آثتآی 
والذمع ينهل من شانيهما سبلا 
كرا ول أمِنَعَنْ الل ما قَعَلا 
وار ن عقت بی فابتغی بذلا 


o 0 


0 و ضارعا من ضنی ۴ ل یستطع حرا 
جوا فا٭ یبقی من الملل باقيا 


على ا فيد ما بسي الأعاديا 
من المج ده مایبقی وان کان غاليا 


0 


a) BCD lë, sed etiam iis“ etc. 

c) C isa. VS hunc et duos sequentes versus om. @) B 
يغار ق‎ C تفارق‎ . 
VS non habent. 


.تش € e)‏ 
.لله € (9 


9 In marg. D var. Il. کھرا‎ quam praetulerim. 
D | 0 .د‎ 


ولوا ن قومی ر شتی جود ۾ 


¢ . 


وکن ۵ قوی آسیعوا مغ خي 


/ وهن عرص علی کبری ه فانی 
د67 J1 1e e,‏ دت 
ف / 5 مضت ماش اعام ولحت فيه 


کک 
آلڪکمد َد لل لد شري KE‏ 


o UE 929 


وأحلامهم أصباكت الفاق آسیا 
بها داءعاء ولا ضر الأعاديا 


ت کے ت 2 


اق 


Iw < 2% 


لز ف النهار وف اليل ا الشُتبا | 


لڅانضص ۸ انر فع السماء على 0 
10 الخالق البارى المصور فى ال 


و سد 


. 


من طف قدا E‏ 


E تم‎ 


ee 


23 


ت ثمت آڪيا کساه فالتا ` 


KK‏ ما تی يصیر دما 


CIE 
رڪلي‎ 2 


يلف منهاء الاأبشار والنَسما 


ثم كسا * اليش والعقاثق ففرا e‏ تخل ادما 


وليت وين« والنعايش ا أ 


16 ا ان شيعم 


ö) BD 


d) VS tantum xs; cf. Goldziher 


f) VS .وعام‎ Mox D male وتان‎ . 
9 D, apud quem hic ut apud BC 


الله جھ اه قسما 


وأعتصموا ان وجدتنم عصما 


area mm saran Mem 


a) BD ;نى خدودعم‎ ¥8 duos hos versus om. 


e) BO Leylo. 


> كبر C‏ (€ 
. انظ ۷8 )۸ 


.ولكنى 


l.l, vÎ seq. 
9( ۷8 .وقال‎ 


est versus septimus, ga, sed in marg. ut B lqie Je. Pro 


الرأس ¥8 (¿ .تمت 2 ×× .من بعدها ٥‏ (۸ .قدرت ١‏ قدعا 
Deine 8‏ .واللون والصسوت C۷8‏ (” .والعوانق ولابشار جلدا 
.فالله جهدا ٥©‏ ;حا ۷8 (ه .تمت v٥.‏ 2۷ («” .ف المعايش 


p) Ita BD; CVS .فاتمروا‎ V8 deinde .لٺر‎ 


c) Patet hinc lectionem ¢ 


فی E)‏ اارض الا ولا 
يا يها الناس فل ترون أل 
او لحاضرين مارب د 


۳ 


عصمةا من ا لمن رحماه 
فارس بادت وخذفا قا 


2 
ونور 7? © 


يبنون من دون . سيله العرما 


فمزفوا 4 ف البلاد وأعترفوا السهون وذاقوا البأساءه والعَدَما 
محلو السدر والأراك به آلكمط ١‏ وأفكخى البنيان منهدما 


قال ايضا و 


0 9 (© o۴ 
. 


ليشت اسا فا 


ا 


لا ئة افلح انشا 
ا ساد غراتها 
همات لام أقلسی الكڪروب 
فو 
قیفی د ای حي 
شعت يطابقن بالدارعين 


b) BD Le «Jb. 


© . o 


وافنيت اة اس اسا 
وكان الالة فو المشتآسا 
تلقی النعايش فیها خساسا 
وحينًا أصاد منها شماسا 
فی ي البقاهون منی مراسا 

ب کالاشد يفترسون أفتراسا 
حتّی ساق بسر 1 کیاسا 
طباق ” الكلاب ا ل 


a) ۷8 .عصما‎ 


veram esse; of. Ibn Khordûdbeh I™ et ann. c. Y8 م كبأ‎ 


.تفقوا ۷8 (¿ .لخاجرين 
quod rec. f) Ita recte codd.;j cf. Kor. 34 vse. 15. Jy) VS‏ 
Vid. Goldsiher 1.1. v ek quo‏ .'یضا ٥.‏ © ;ویستاجاں لد ٥۳.(‏ 8) قول 


laudat libros. Pڵo ۳ا و4 ^ .صاحبت# ¥8 (۸ .لبت € لأست‎ 
زوکنىتن‎ ¥8 hune versum om. KE) Agh. sine „. Deinde 8B gةill'.‎ 


Pro Ja BD l4i. Agh. quod rec. 
3 ut rec. D ad .جمع کاس .ع٣وص ہذ کیاسا‎ )٤ .(تساقوا ١٣ط تساق‎ 
m) VS aılb; of. Lisûn VIII, ۴ ub va٣. |. ,شعت ١٣۲م وخیلٰ‎ . 
٥١ .وشا يلان على الدرعين‎ 


e) D in textu sll ut B, in marg. 


) BD pwq. Chis. ol, 


10 


15 


f 


فلما دنونا چرس ۾ البو ولا تبصر الى ا ألتماسا 


سے 0 و 


أضاءت لنا النار وجها اقرز LL‏ بسالسشواد آلنباسا 
یضی: 2 ا عله انل فيه ناسا 
بان سس غير انش القراف ولط ء بالائس منها شماسا 
اذاما اسيع نی جيڌ َنْب عليه فکانت 4 لباسا» 


مهلهل (بری ریبع) 
فو عدی بن ربيعة اخو كيب وائل ألذى فاجت»ء مقتله حرب 
بكر وتغلبَ وسمى مهلها لان عَلْهَلّ الشعر اى ارقه *وكان فيه 


3 ف 0 3 
. 


خنث ۴ ویقال اند اول هن ن القصاتدى و وفيد بقل الغرزدق 


10 هليل الشعره فال 
اح ۰ الكذية 
ولوك الريع اسع 1 فل حجر صليل البيض تقرع بال ڏكور 
احق البغاة قول 


CG 9 ©0 “~ 3ٍ &> 2‏ ج 0 
15 قل - حصن ” روند أ يسصبروا للصيلم الاخنفقياق 
o © o‏ 


من شاء دى النفس فى وة ضنك ولک ¿ من له بالمصيف 
Deinde VS et Agh.‏ .جرس (V voc.‏ دنون بالڪرس a) BD‏ 


nisi C ubi‏ تبصر Codd.‏ .النيوح D‏ .و sine‏ 4ھ نعإرف .hظA9 et‏ النباح 


corrupte A4. Duo versus seqq. Chiz. II, Pav. ( €٥ قى جعل‎ 
et wl. )(ء‎ BCD .ولط‎ Forte delenda est, sed codd. habent 
omnes. Pro القرأاف‎ B .اغراق‎ d( €۷8 (ء .تاع وکانت عليد‎ 8 
„l8. f) VS om. D imp marg. var. |. > quam B habet. g) VS 
et Chiz. 1, *.. aul. Deinde ¥8 Jiî, C Jai. A) CVS om. 


©) ¥8 az. E) V8 slg. Cf. Agh. IV, IF, Nöldeke Del. p. 45. 


DD .اسع‎ Agh. gş\= je. m) BCD حصن‎ . Djamhara 1" Joi. 
Versum seq. VS om. ut etiam Djamh. 


o 


امم ان یروا یبا وقد نله وأملمم اله لا یری بشیء *غیر 
نلك ة» وكان مهلهل القائم باخرب ورئيس انغلب *فلما كان يمم قضة 
روفو آخر ايام وان على تغلب ء * اسر لحارث بن عبّاں مهلپلاه 
رشو لا بعرفء فقال #لء لحارتء تحأنىء على عدی * بن ربع 
انهلهل » وانت آمن *فقال لى المهلهل ۴ أن دللتك * على عدی وة 
نا آن ول تمى* قل لحارتء نعم قل فأاء عدى فر ناصيته 
خلا وقل لر اعبف وف ذلك يقرل لارث بن عاد ء 


o<.-_OE o 


ق تفسی على عدي ولم أف عدا اذ امکتتنى اليدان 


0 ~~ 57 


(طذ تن صل ف الحروب ود يُفْدَذ) قتي أبَأنة أبن أبن 

ثم خرے ٭ مھلھل فلحق بلیمن فنزل فی جنب (حی من الیمن) ٠١‏ 
نخطب اليد *رجل منه« ابنته فقال الى *طريد غريب ٠‏ فيكم 
رمتی م انکاکتکم ۽ قل الناس اعتسروه ” فأكرهوه حتى زوجها * 
لهر دما فقال 

تَا تَفْذْفا الأراقم لى Et‏ وان الدباء من ذم 


و باجاتين جاء يْظبها مَل ما أف خاطب بدم 16 


واسر» ¥8 (@ om.‏ ¥8 (ء .دون ردە ۷8 (0 .مات ۷8 (۾ 
(و .قال هتاه ٥‏ .قال ۷8 (۴ .دلنی €٥‏ (ه .ارت بن عباد 
رقل 4ط .واطلقد وةل ¥8 (± .انا 82 © .ذفمتى ۷8 (۸ .علي 
Cf. Nldeke p. 47; A.‏ ;يلك e soo €. 7 VS‏ م أعرف 
فرب طریف 82 (ہ ..بعضم ۷8 (۸” .وخرے ۷8 (” .اور پیر 
.اتتسروه 0۷8 (۶ .زوجتکم ۷8 (و .ما .«¡ 8 (م .غریب طرید ٥‏ 
cf. Ch. PF, Ah. 1.., Jêqût 1,‏ ;وکالىت مهور نسائه الادم ۷8 (8 
0.8 ضري Alia lectio est‏ :زل vv et ann. editoris V, 6. t+) D‏ 
Mobarrad fnf, 4.‏ 


۹ 


وعو ابو أسماء صاحبة المقش الاكير فأسره فبات ف اساره ة› 
(وکانت ایام بكر وتغلب خمس أيام مشافير ولا سوم علْيزة وتكافعوا 
فيه والشاف يوم ء واردات وكان لتغلب على بكر والثالف يوم الحنو d‏ 
وان لبكر على تغلب والرابع يمه القصيبات ٠‏ وان لتغلب على بكر 
ه وقتلوم قتلا فريعا *والخامس يم ۶ قضة وعو آخر ابامع وان لبكر 
وفبة اش مهلهل بن ربیعة) ۵ 


هة 2 


RT 
ISS 
سغيان بن حرب مائ من الابل وأعطى صفوان بن امي ماثنة من الابل‎ 
واعطى العباس بن مردأاس دون المائة فقام بی یدی رسول الله‎ 
صلتم دقل‎ 
أتَجِعَلٌ تهبى وهب العبّيد بين غييتة ولأفرع‎ 
وما کان بذر« ولا حابس يفوقان مرداس فى مجع‎ 
وسا كنت دون آمری منهیا ومن تضع اليم 1 يرقع‎ 16 
۵ فانم له النبى صلعم مثة)‎ 


a) C om. 0Ö) VS sywî. Ad seqq. cf. Bekrt rf". <c) Addidi. 
( ۷ (و .ويوم .00۵4 (۶ .القضيبات ۷ (ء .الكنوة 8 ,الكنو‎ 8 
المرداس‎ ; BCD h. 1. vitam non habent, sed multo inferius plane 
aliter exhibent. Servavi hic quia melius cum chronologia con- 
venit, infra quia sequitur vita coëtanei Doraid ibn aç-Çimma. 
h) V ليظَهر‎ . #%) Codd. male jqaخ†;‎ cf. Tab. 1, a. et ann. f 
Adde Chiz. I, vi", marg. IV, 1 et Po. KE) Ceteri omnes ,حصن‎ 
nişi supra Pf, 6. I) Codd. A‘ ۰ 


1v 


أبو زد زببد الظائى 


عو المنذر بن حرملا (من طیم * وکن جافليا قدا ۾ ودرك الاسلام 
ار انع لم يسلم» ومات نصرانيا وان من العمرين يقال انه 
“تة وخمسين 0 سنة وكان نديمء الويد بن عقب * وکر لعثمان ان 
آلوليد يشرب لمر وينادم ابا زبيد فعزله 2 ع الكوفة وحده (فىة 

تن یی العیر انی آریی عل طسے ای » دای جذ 

08 ه 5 

وابن اروی عو الولید واروی ام وام عثمان بن عفان ويها يقل 

قوم شرب الام وقد کا ن قراب سى العام خلال 
وکاری ابو زبید فی *بنى تغلب وعم اخوله ۶ وان له غلام یری 1 
(علیه) ابله فعرّت بهاء وعم من فُصّاعة بى تغلب فما بغلامه فحفع 
اليم *#ابل ابى زبيد و وانطلق مع ليلم على عة القرم ويقاتل 
مع فهزمت ۸# بهراء وقنل الغلام فقال ابو زبيك * فى ذلك 

قى« كنت ف و عن نصر بهراء غير ذی فس 

تسه ي فتية الأراقم تفلت قَيْلّ1 الجمان والعَبَس 1 

هھ < So»‏ د 
/« د تس متم فقطلجها ا ا 


8 (@ .ينادم ۷8 (ء .خمسين وماخ ۷8 (0 .0ه ۷8 (۾ 
of. Bekr o:‏ ,)ر 1t BCD (B‏ (ء .بهذا السبب عزله عثمان 


5 .جمع مورأة وفی الصڪکراء .امه um‏ المروری Agh. IV, InP‏ 
اخواله ۷8 (۶ ٥”.‏ حلال 4ھ .5644 غه ففى نلك haec inde a‏ 
CVS om. Kk) AR.‏ ° .تغلب .8«¡ ۷8 (۸ .الاہل ۷8 (و .تغالب 


XI, Iv J9. Deinde V gis. Mor DV voc. gaia. DD Agk 


جمان والغبس ( .عآإوص ¬1 .(والفنس €) والقبس ٤ه ut 8٣)‏ قبل 
. ناقتان بی زبید 


۸ 


ا سا ر الوليد ہن عقب ١‏ 3 علا ومعاویة سا ر اڼو 
* فيڪضر مع النصارىء ويشرب فبينا هو *ف يم احلد يشرب 
والنصارى حول ٠‏ رفع رأسه الى السماه فنظرة قم *رمى بالكأس عن 


5 يده وقال f‏ 


اذا جعل الم الّذى كان حازما َل به حل الور و وياڪمل 

فلس له * ف العیش ۸ خي ريده وتکفینه ياء اغفا حل 
ومات ا فدفن * على البلين 1 وعناك ايضا قبر الوليد بى عقبنة» * وم 
يصف احلد من الشعراه الاسد وصفه قال شعبة قلت للطرمَاح ما 


٥ا‏ شان أن زبید ن الاسى قل * ان قي أسلحم بالَ ّف فساّطد ه› 


16 


وعو القاثل للوليد * بن عقبة م 


SS‏ او يل ممل ما تله الغلال 


فاعلمرن انی حك او العهى” حیاقی حتی نزول الاحبال 
لیس علي 5 ابا ما * بير ا 


فلما اعتزل الوليد بن عقبة على ومعاوية وصار الى الرقة ۷8 (ه 

e deinde‏ مج pro‏ الى € om. cC) ¥8 om.;‏ ۷8 (0 .وکری اہو زبید 
tantum‏ ¥8 (ء .(فبینهما ەtم»اorە‏ ¥) فبينما ¥8 (@ .فیشرب 
Ay. ^ ut rec. (B om. d). f) VS tantum Jl; C‏ .نات يم 
iam‏ €) جل ب جل لجار 8 (و ٩.‏ .م e۲طziكo1@‏ .0۴ .الكاس من 
k( 8‏ .منھا ۷8 ( .حظ يصيبد € دەك ;بالعيش 8 )۸# .جور 
m) C sé. VS haeo om.‏ .بالبلع © (© .ودفوى 8 deدiەd‏ زفمات 
ut B‏ فسلاكە (0 .لقي أحى € ("” .فسلكد 4ھ .8644 6 
voc. 7p) VS om.; Cf Agh. IV, n. S$ om. primum versum.‏ 
.ببال 0 ( .جل © ,غلا .و4 (ه .انيد .وم (” .يزيل © (۾ 
B‏ (ە .سيف حيال 8 .نعلا قيال 101 u) Agh. et Bohtorî Ham.‏ 


Hi om. versum seq. qui iı Ah. ali‏ .نضال ۷8 ;ارم کار نصال 
loco ili‏ 


مَل الم 4 ويْضحى غرضا للمنون ذصب اعود 
ل ی ميه منها برشق ۾ فمصیب او صاف غير بعید 
کل میت قى آغنفرتء فلا او جع من والد ومن و موود 
یر أن انصُلاح# َد جتاحى َي فار بأفتى الصعيد 
وعلى عذه القصيدة احتذى ابن مناذر مرثيتد: عبد المجيد (بن 


عبد الوقاب) الثقغفى؛ ومن جيد شعره 


لنت شعری وان منی ت ان *ء لتا وان وا عناء 

ای سلع سعى ليقطع جين لاحت للصابج الجورا 

ستل العصغور كرها مع الت لضت وأوقّی 0 عود» ف 

(ونفی الجندب الكصى اميه ود کت نيرانها المعزاء 
ویستاجاد من تشبیهد فى الاسد قولء م يصفه 

۵ انا واج الاقان کان محَنّد جبن كتطباق الحا جناب ممطرا)‎ 
a) B add. sy; v. Djanh. In, Chiz. III, “o et PPT, 1, IV, 
' marg. 0) Y8 Jai. Contra Djamh. mox Jb pro Jai. 
C ibi pq. c) Chiz. IV YP marg. العسمسيد‎ . d) Djamh. Am. 
.اعترۋىت 0۷8 (ء‎ F( ¥ ,اوجع‎ Dam. (و .ارجع .0۸2 ,اجزع‎ 0 
Y,. A) BCD ,اللاجاج‎ Chiz., .اللاجلاج‎ Erat frater ejus. % V8 
.ف نە © زف مرثیا‎ ( Ce. 111, ۲ .غير انی حى‎ 9 85 
om. +m) BD وان لا‎ ٤ Pro İşi Harîrt Dorrat Yo سوق‎ sed ceteri 
omnes ut rec. 7#) V ا‎ ceteri sine voc. 0) V8 Mh. 1. واک‎ 

Addidi.‏ )”م .وو الي mox pro his‏ ,نيرانھا أ/معزاء 


22 


10 


خسار ڊنن تاڊت * 


م وکن بن تابت بي ألنف ر الانصاری ویکنی ض ابا الوليد * وأيا 
الاسام ء وأمء الفريعة من 4 القزر چ وعو جافلی اسلامي متقدہ 
الاسلام الا أله لم يشهى مع النْبىّء صل مهدا انه کان حب 
وکانت ۴ لھ ناصیة یسدلھها بین عینیه و وکار یضرب بلسانه روڈ ۸ 
انفه من طول * ويقيل ي به مقيل احد من العرب؛ والله 
سنن وفى الاسلام ستين سنة ومات فى خلادة معاوية وعمى فی اخر 
عمره» قال الأصمعى الشعر تكد« باب الشر *فاذا دخل ف لفير 
ااا خن کی ان کور ی و ا 
الاسلا e‏ *وقال مرة اخرى شعر حسان ف لجافلية مر من اجود 
الشعر فقطع متنه ف الاسلام لجال النبى صلعم1؛‘ وكان حسان فد 
على ملوك e‏ وکارن 2ح4 ن خد شعره قول في ” 
اولان جفنة حيل قبر ريه تبر آبن ماربة الكيم المفضل 


تا يسقون من ورد ان عليهم بردی۸ یصفقف بالرحيق السلسشل 


;فو الانصارى .سه ۷8 04 ربن المنذر © ,الانصارى .له ۷ (ي 
c) CVS om.‏ .و C tantum habet رlصiî (ga g8. DD) VS sine‏ 
d) Var. l. in marg. D Xişl. e) VS et Chiz. I, İi alll‏ 
Cf. Kit. al-Ma ûrif |. Rh) C‏ .كتغي± 8 (و .وکا ¥8 f)‏ 
ما يسرنى ھە .سە € زلفلقه qil. % BD om. haec et seqq. ad‏ 


et om. A>. Cf. Introd. ad Diw. fF, Lisdn‏ سری ¥8 ;— ألعرب 
.مقهل بين بصرى وصiعاء XIV, 1” med. pag. et A9. 1¥, f ubi‏ 


k) D in textu ودک‎ in marg. quod rec. Cf. Osd al-ghdba Il, o, 
4 af I) VS om. m) VS tantum Joi pga, e versibus modo 
habent tertium et cetera om. ad yilxag. Cf. Diw. p. vf et Nöldeke, 


Del. 98 seq. C habe «qe 6 a .م‎ «) 0D ,دا‎ B .بدا‎ 
Cf. Belûdh. ' et ann. Mox 8B Jکqحٍإلا ى‎ 


اب١‎ 


عن ي ها كلا اسل و ا ي 
ابن ماريخ عو ارت الاد ر کن ای شمر a‏ الغَساني i‏ نیرا 
عندعم ولذلك يقل 

EG 
يما سارت جَبلَة بن ايهم ال بلاد ألروم ورد على ملك الروم رسول ء‎ 
9 معاوية *فسأله جبلة/ عن حسان *فقال له شيط کبیر قد عمى‎ 
فحغع اليه الف دينار وقال ادفعها الى حسان قل فلا قدمت‎ 
للدينةة ودخلت مسجد رسرل الله صلعم رايت فيه حسان بن‎ 
ثابت ققلہت له ۸ صديقك جَبلّة يقرا عليك السلام قل فهات ما معك‎ 
» نفلت يا ابا الوليد كيف ملمتٌ قل ما جااتنى *منه رسالةة قط‎ 
الا ومعها شىء هذا فى بعص الروابات قال # وحدثنى ابن اخى‎ 
الاصمي عن الاصمي عن افل المدينة تال بعث الغسانى الى حسان‎ 
خمس مائة دینار وكسی1 وقل للرسیل * ان وجدته *قد مات‎ 
فابسط هذه الثياب ” على قيه واشتر * بهذه الدنانيره ابلا فأخرها م‎ 
 ءاتیم على قبره نجاء فوجده حيا فأخبر فقال  لوددت انك وجدتنی‎ 
قل بعص اعل المدينة ما ذكرت بيت حسان الآ عدت + فى الفقوة‎ 
(وعو قول‎ 


a) D شد‎ ut sole, 0) C pawl. c) Diw. p. |.., abi .جلسى‎ 
d( ۷8 .الى 0 (ء .بلاد .سه غه صار‎ F( 8 (و .سال © ,فسال‎ 8 
.گە ;فاعلمی انی قد کہر و عمی‎ Ah. KV, ^, 1 seq. B haec om. 
et seqq. ad liw=<. AF) C om.; VS om. praecedentia inde a 
وقال ادفعها‎ ٥٤ ء٥٩44.‎ 4۵ .رساخ من± © (: .دينار‎ ¿( € om. 9 8 
و كساء .1.1 .۸و4 ,وحللا‎ also, nam mox etiam hab .الثیاب‎ *( 8 


٥( 5‏ .جیا فادفعها اليد وأن وجدته مىتا فانشر لحلل x. n) VS‏ 
وددت 1146 ەi«dە0‏ .بذلك فبکكى وقال ¥8 (4 .و .»› ¥8 (م .لە 
r( ¥8, qui hae ip fine vitae habent,‏ .انك جشت ووجدتغنی 


vf 


قوی خديت النذْمان »غ قلف آل صب وصوت المغرد العد 

وولد خسان 6 عبد الرحمان » من اخت مارية ام ابرافيم ابن رسرل 

الله صلعّم *وانت تسمى سيرينَ وان عبد الرحمان بن حسان 

شاعرا 4 * وکر له ابن يقال له سعيد بن عبد الرحمان ٠‏ وكانست 
سان f‏ بجنت شاعرة وأرق * حسان ذات ي ليل فعن له الشعر 

فقال و 

متاریك أُڏْناب الامور اذا ارت۸ أخَذنا الفروع واجتتشناء أصولها 
شم اجبل٤‏ *فلم جد شيعا فقالت له بنته: كاك قد اجیلت 

*يا أب «” قل اجل تالت *#فهل لك أرى اجيز× عنك قل *وفل 

٥‏ عندك ذلك ٠‏ الت نعم قال فافعلى فقالت 
مَقاويل بالمعروف خرس عن الَنّا كرام يعاطون م العشيرة سوه 


نحمی انشیۓ فقال 
وقافية *مثل السنان رزثتها تناولت 4 من جو السماه نزولها 
فقالت 
ت 2. ?0 3 20 GE uk 3 o 3 - o,‏ ~9 . 
افا الذى ا ينطق الشعر عنده ویعاجز عن امشالها ان يقولها 


5سد 


* فقال حسا. ن 3 اقہل بيت شعر” وانىت حية تالت أواومنك قال 
وتفعلين المت نعم لا *اقيل بيت شعر ما دمعت حياة»› وانقرض ولد 


المسامر اه (أشهى .) أسهى نطه .۳ .م f. Di0.‏ ;النعمارم 8(0 (ي 


p0 المغرد‎ jg 8 المطرب‎ . b( ¥8 .لە‎ c( € ھdd. .بویع حسار‎ 8 
ùe VS ins: gaja. d) VS om. ¢) BD om. Ei أعيفى ۷8 لح‎ 
الرحمان‎ ٠ ٥۳. .بن عبد الرحمان‎ ۴( BCD .لە‎ P0 وکانعت‎ 8 
js. Doinde C zil. g) Cf. Diw. p. v1 seq. A) Diw. التوتٽ‎ 


Glo. in 8‏ (£ .واجتتبنا 80D‏ .(مشاريك افباب اطذ ٥امس)‏ 
n 8‏ .ابنته ۷8 2 .صعب علي القہل € .عإو» دا ,اى انقطع 
٥( 8‏ .عليیك Deinde C‏ .(فاجیز) افاجیز ۷8 (” .بہت 0 ;.0۳ 
عاج بليل رزينة 2i».‏ (و .معاط .س2(i‏ (م .فاك € زوعندك فاك 


.قلت شعرا وانت حى ۷8 (و .فقال لا قلت شعرا 8 (۶ .تلقیہت 
. فانقوض عقب Dein‏ 


lv 


حسان فلم ببق * له عقب »»› وقال حسا *او أبنه عبد الرحمان فط 
قلت شعرا لم اقل مثله (وعو) ء 
والناس يقولون 
فشَٴْكَمًا لخیرکما الفداء : 
وو عاجز بیت لاڪسان قال d‏ 
أتَهْجّو وشت له بنذه فشركما ليركما الفذاءه 


<O 


النم ر دن تولب 


عو من عل وکن شامرا جوادا ویسمّی الكّس۲ لشن شعو وم 
جافلى وادرك و الاسلام فأسلم ف وعو القائل لرسيل الله صلعم 0 
a E‏ (نقید خيلا ضما فیها عسر (۸) 


تظعمها الشكم آنا عة الشجر (والاڪيل ف اطعامها الآكم ضرر) 

* الشصم یعی لبن ۸؛ وعاش الى أن خرف وأعتر وألقى على لساند 
اسيڪوا الراكب فألقی 1 رجل»* على اسان افعلوا بالراکب فجعل ۸ 
بقولهاء *وكان له أبن بقال له ربيعة وفأاجر الى الكوفة۵» وذكر و 15 

3 a w~ هھ‎ 
الاصمعى عن حماد *بن ربيعة بى النمره اند قلل اظرف الغاس النمر‎ 
ھ. قود م‎ * 
منهم أحی ۷8 )۾‎ deinde Jق.‎ C حسان‎ pro a4. 0Ö) YS 
om. <c) Non in Diw. dd) Diw. p. 1, Chiz. IV, ff. In VS haec 
inde a والناس‎ e seq. desun†. € صەاe خی کما لش ,كما‎ sed mصo×‎ 
ut rec. #¢e) Diw. بکفو‎ . ۶) Chiz. I, 1 male oqكll;‎ cf. etiam 
Agh. XIX, lov et Osd. V, fc. gy) VS 8. ¢. h) Agh. k1 
أقود خيلا رجعا فيها ضرر‎ ٥٤ ٥× صوتغه انلام مااءه.1 .اطعمها انلام‎ 
in Osd * et Lisdûn XVI, a. 4%) VS Jê. Kk) BD om.; VS om. 


×ەص اه بعض البطالي .ع۸٣‏ غا ۷8 (”™ .و e».‏ ۷8 0 .الشاكم 
ملma o( ¥8 haec‏ .فکارع ۷8 (” .افعلوا بالراکب ١٣م‏ نیکوا الراکب 
ins. post seq. yeiil;j cf. Agh. ., ubi Ibn Qot. laudatur. p) VS‏ 

. ووو ألقاثل 


7 


e 


vf 


o 95 o‏ ہے 


أفيم بدَعد ما حییت فان أمنت وض بعد من یھیم بها بعدی 
* والناس يروون البيت ضيبت *وممًا یتمثل » به من شعره قوه 
ومتی تصبك حَصاصة ر الغنى وال اذى يعطى 4 الرغاثبَ فارغب 
لا ضبن على مر ف ماله لى رقم صلب مالك فافض 


5 وقول 


اذا كت فى سعد وأمك مهم عيبا فلا يَغررك خالك من سعد 
ET E RT‏ او آنا اک خا ل 
ن ابن اب سان مشفى E e‏ 


O ® 


فصدت کار oy‏ بدا حاجب منها ومست حاجب 


٥‏ اخلځه ال ڪکڏٿ / فقال 


يا قمرا للنصف من شهب آبڌی ضیا ل لمان بقين 
ee‏ 


E OR‏ ا أن 


6 اڪفر عد وا + من الافراط والكذب ® 
7 ھ 


-. E 


تابط شرا 


E‏ دت دږ يټ 
عو تابت بن عمسل ٤‏ وقل الاصمعى کان ابن طرفخ الهذئى. وې 
اعلمم بتأبط شرا وام يقرل عو ثابت بن جابر وأنشد 


ج س ا 


a) VS ot Agh. JSgl. Cf. infra in vita Noçaibi. 6) VS om. 
)ء‎ V8 .ويتمشل‎ d( €¥8 ;يهب‎ Chie. ut rec. In hac versus 
transponuntur. VS secundum non habent. .حسن 0۷8 )ء‎ 
f) 1.6. ابو نواس‎ ut infra in vita ejڼus‎ patebit. ومن ¥8 )و‎ 
الافراط قولء يصف السيف‎ omissis quae post versum sequuntur. 
Cf. Agh. I. Rh) CIS. ?;) C .9و‎ F) € Jae. 1) Prius 
hemist. apud Bekrî, Jûqût in v. et Hamdsa Pr! paullo aliter 
traditur. 


Îvo 


a E SF‏ بثابت بن جابر بن سفیانء 
وعو من قهم وفهم وعدذوان اخوان وكان *شاعرا بثيسًا» يغزو على 
رجلیء (وحهحه) واا ا توخذٰء بول اذا غرا فأخُذت برل وقد 
قتل بڪی ' فعرفت انه قد فقتل ّيل تتعى فنله * وقد قل و 
شعو 


Os. 7} 


أساف وأفنی ما لدی ابن عمسلل h‏ 
يعن نفسة ولعل أقب› ومن جید تعره قول 


یا مى لعَذالة حَذّالء تشب 
تی اقلعت ما لر صنت به 
(سذد خلالّل من مال E‏ 
عانتتا» ان بَعْض 


3 الل معنف 


O0 5‏ ے 


خرقمت باللوم جلڵّدی اق تراق 


من عزا ومن اظ وأعلاف 
وقل مارا 8د 


ن بقبخد 0 ٥‏ بای 
eEou. ouE‏ 


.تاخذ € ز;فاخرت 6 توخر 8 ,فاخرت ×ەn‏ ەە توخىز 0 


اتی زعيم لن م تق رکی عذلی أن دسل الى م تى أَقَرّ آفاق 


c) VS pro bis 
@) YS 


.اسمد تابت بر جابر بر سغیار umغدta‏ 9و 4 omnibus inde‏ 


۰وی لام C‏ )@ 


om. 
Haec inde a gil3, et seqq. ad بmêûl‎ in VS desunt. f) C 
.قال € (و .غلم یجی‎ ۸( Sic BD hic et supra; C ماله ابن‎ 
Jلسېیمع‎ ut etiam supra عميشل‎ habuit. Nec in "TA nec apud Ibn 
Dor. wae memoratur. In genealogia (Agh. XVIII, 1.1) avus 
( ۷8 أاشب‎ 
ut in textu JMofaddh. p. " vs. .;j cf Anm. p. 6. Deinde D in 


Jلتڭیمعe‎ oceurrit. Forte idem significatur nomen. 


textu ,تخرف‎ in marg. corr, in V8 ,حرفت‎ sed mox 
k) Mof. in tex» .قنعہن‎ 

n) V8 et Xof. ;اذى‎ 
,ارکب ۷ (ص‎ 


ارا <i. Mof. in textu J‏ کرأق 

D) CVS et Jof. .صن‎ m۷8 E 
د ت‎ 5 

. أبقیخە± 0f.‏ إ;بقينەد ۷ ,بقيتدة 0© (ه0 .7 .صp cf. An.‏ 


8S hem. om. In versu seq. ambo كjil.‎ 


6 


10 


10 


16 


۷ 


أن يسل الخى عى أف مَعرقذه فلا خب عن قابت لاق 


O0 


لتقرعن ٿ على السن من ندم اقا تی کرت ت یوما بَعْص أخلاقی 

وذكر فى شعره انه لقى الغيل فقتلها ل ا 
تفل سليمى لجااتهاء ری تابا يفنا خيلا 
لها اليل ما وجَذت فابنا لش اليخين ولا رملا 


ولا رعش الساق عند الجراه f‏ افا * بادر الحملة و الهيضلا 
و م بتقریبہ ویکسو قودیها انقسطلا ۸ 


- . .. 


( . O 


وق قى جہت جلبابہ کما آجتابت الكاعبُ اناخیعلا 
ی ان ا حدا 3 اناع مزق جلباب: الأ يالا 


ET EOE‏ يا جاقا انب ما أف 


للل ا کک 
فطار بقحف اب ا دو Eu‏ الكملا 
oo 6 3‏ ا غ 1 

افا كل امهيته EEE‏ فڪ ى ولسم ار صيقلم 

عظاءة 0 قفر لها حلتا ن من ورق الطلع لم تغزلا م 
ita Moff. b( 8‏ ;معزب± بخط الكرانى بالياء 0 Nag.‏ ري 
Cf. Hof. Anm. Pp. 8. e) ¥8‏ .(تذكرنى 8) تۈێكرت s4‏ ,لتقرعن 
Mox BD‏ . جارنها ¥ (ء .وجعل 0م وقل € زقال ¥8 (4 .مى 
f) C sljsll. Lisdn XIV, PP™, ubi versus attribuitur poëtae‏ .يفنا 


.خعل C۴. etiam idem sub‏ .ولا رعشا أن جری ساق ا لسروی 
deëst. ê) VS, qui hune‏ 8 1 (۸ .بادى لیلخ 8 


versum antecedenti praemittunt, gio, Masûdî III, 314 jjl. Kk) Agh. 
1 .لك .۸وك (2 .و ١ء الغيل‎ ”( ٤ زوغارقها الغمل‎ 8 
۸48. .عظاية ۷8 ,عظاءة 2 ,عظاء © (ه .شقاشق .0044 (” .تغل‎ 


Hic versus non suo loco esse videtur. p) VS .سن يغلا‎ Pro 
الطلے‎ C الرے‎ et .يعرلا‎ 


ow. ~~ o5 o‏ ت س 


o¥F of 5 ° 9 IT: ۴ 0‏ . 
وكنت اذأما قممت آأعتزمت» وأحر اذاه قلت أن أفعلاھ 
Swi 2‏ 55 ) 


مرد والشماع ٠‏ 


هما ابنا ضرار ويقال انما 4 سھی مزردا #لقوله ف زبدة الرقء 


سے = () ~~ 


فڪاءعت بها صغراء فات اس نکاں علیها ربا النحى کمک 


)( © ~2 oO 


فقلمت تزردها عبیى فاننی لدرد f‏ الشيوخ فا مزرد 
وعو القاتل لرسيل الله ر 
تعلم رس الله آنا كاتّنا أفأنا بانْمار ثعالبَ نی غسل ۸ 


3 02 


تمل رسو الله أر معني ا وأحمّ للفضل 


يعنی امار بن بغيص وم رفطه فهر احدغ من هجا قرمه وقو مین 


يهاجو الاضياف قن علي ما قرام به وام * وام الشماخ من ولى 
2 م 
الڪرشب وفاضمة بنت فرشب 1 ھی ام ربیع بن زياد واخونه 


a) ¥8 .ےلت‎ Deinde C .اڕ“‎ 0) BD ins. le. <c) Y8 
.الشماع ومزرد‎ D طا١ (ء .أن ۷8 (ه .مزرد «؟دا اه‎ 8 
.بقولء یصف اازید‎ Btiam € .بقوڵە‎ Versus secundus Od IV, ,أ‎ 
Agh. VIII, ., Chis. II, lv, Ibn Dor. Ivf (abi yee Pro Aue). 
f) Agh. Sj, C, Osd et Chiz. Dji. Pro الشيوخ‎ hi et Ibn Dor. 
.اوالئى‎ [hn Hadjar II, ^ ut rec. 9g) Agh. I.1! haec et seqq. 
(et hinc Chiz. I, o1) Schammacho tribuit. Vid. etiam Ibn Hadjar 


II, ff. In VS haec inde a ,9#, et seqq. ad وام‎ desiderantur. 
A) BCD Jwe; Osd et Agh. ut rec., cf. Jûq. in v. et Ibn Hadjar L.1. 
i) C€C ,7ر‎ Osd et Ibn Hadjar gz. Mox 0s2 .للفصل‎ £) Ex 
Agh. addidi. B legit ye4; C etiam om. «ya et mox habe (gens. 
l1) BD الشماخ م انرشب‎ (B om.) م٠‎ ۴۴١ 'بنخ € پنتثت‎ . Deinde 


VS om. yF ut quoque Chis. I of. 


ا جاو س 
در 


v۸ 


العبسيين » الذين يقال له الكملّة *واسمها معَاذة بنت خلف فط 
وتكنى أم اوس» ويقال ان اسم الشماخ معقل بن ضار (وفو من 
اوصف 0 واأحمر قال يصف القوس ء 
O eT‏ 
ا 8 8 عنها ترثّمْت ترم تى أوجَتنها الجنائز 
ف ن ال واخ م ا 
تقامص عن برد الوا اذا مشت تخَامُص حاف الرجل ف الامعز الوجی 
اخذه فو الم فقال يصف ابلا 
تشو الوْجّی وتجاقی عن سقائفها جافی البيض عن بد التملليي) 
٥‏ وهوء أوصف الأشعراة للقوس وكذلك اوس ن حجر فف وصف انقوس 
والشمّاح اوصف الشعراء للحمير وارجز الناس على بليهة۴ زل ف 
سغر و کان فيد فرجز وحد! بالقوم فقال 
Ee‏ ا منطف رطاف ۸۾ وربطتان وقميص فَفْهاف: 
وشعبتًا ا م افا اسکاف یا رب غاز کار ٠‏ للايجاف 
15 افدر ق الاخى برون الأصياف : مڪ ابوص خَصيبَ الأطراف 


4 رباججیر بن خالى بن اباس ٠١‏ .۸ود (0 .القيسيين € (ه 

Ibn Hadjar pro AJlŠ>È habet dlZ¿. VS haec ad wo om. C 
.بنت ١٥rآم اہن‎ c( Cf. Lisdn KI, f. ult. ubi ,فا‎ ut Djamkh. 
ov, 6t Jill (4s@s ut rec.). Versus secundus Chiz. JI, fll. Pro 
lie Djamh. gad; dgh. II, o1 paen. ut rec. d) Cf. Lisûn VIII, 
(ء .جاق الاكخيل 1طت 1 ,۷ا‎ ¥8 om. ek seq. omnia ;قال اناس 4ھ‎ 
in C verba sgl — qۉll‎ exoiderunt et pro je=li hic habet 
السفر € (و .البديهخ 3 ,ءا .#وم اه € (۶ .ل(للاجمر .1) للاخمر‎ 
ھ٤‎ ٥۳. .کان فید‎ ۸( € deindeم‎ hab حتی اتی لل آخمفا وقى‎ 
.السريات 4ھ .ص٠ ٠ه تنقدمت هذه الابيات ف اول الكتاب‎ "tum 
poëöma dedi quia supra p. Pv seq. BCD partem tantum tradunt et 
BD h. 1|. tria hemist, addunt. ;) B ut supra dlê. Kk) D h.1. 


mol 


.الاضياف 8 2 .وشعبتا 


۷1 


ثم ترك عذا الروی واخذ ف روی آخر فقال 


ك کک لمطيات 


)( 


E‏ دة ا 
مل الأشاءات ط أو البريات ا 


کظبه | ادا 
من الكلى ف٥ E aS‏ 
ت خش برک البختيات 


أرع حراج 2 الداويات 


o 


e‏ نہ 


من الظعاثن سند 
of 4‏ 


و اللغمامات أ i‏ 


E 


بانقيظ er‏ رکیات 


ED من‎ 


جواب ليل منجره العشيات 


يث بين الشْعّب العاريات يسرى اذا نام بو السات 
میا یتیل به من شع قله فی رجز آخر حدا به 

لیس بما ليس به باس باس للا يضر البر ما قبل الناس 
*وکان الشماع جافليا اسلاميا ء وقل الكحلبف: بلغا الشمّا اله اشعر 
غطغان؛ وکن (الشماخ) خرج ۴ يريد المدينة فصكب عابة * بن اوس 


الاتصاریٰ و فساله عرابة ۸ عمّا يى بامديغة فقال *اردث ان «* أمتار 


ایل وکن مع ڊبعیرارن * فأنزله وأ کرم ٤‏ وأوقر د h‏ بعبریه * مرا k İyıs‏ 
فقال فید1 
ران ا لأوسى يسْمُو الى الخيرات منقَطع القريسن 
افاما اة ضعت لاجد تَلَقَافا عراب باليمين 


واخوعما ج ن 1 وو انقائل ف" ر ين لفْضاب رضد ۸ 
علي ملا من امیر" وبا ركت ید اللہ فى فاك الأدب ديم الممزق ۵ 
8 (ء .مناجر 8 (@ .هن 8B‏ (ء .الاشاءة ٠ b( B‏ رأینا a) B‏ 
cf. Agh.1.%. 9g) BD‏ ;خرج ٥‏ ف سغفو ۷8 (۴ .وعو جافلی اسلامی 
ا برا وتمرا ۷8 (£ .اکرمد سدtant‏ ۷8 ° om.‏ ۷8 (۸ .الاوسی 
ult lbn Dor. Ivf,‏ امام V8‏ (” .يوتى Agh. DD CVS om. m) YS‏ 


.أمين € 


10 


16 


ربیعد بن مقروم * 


هو من صب جافلى اسلامى وشهد القادسية وجَلولاء وعو من شعراد 


مضر المعدودين وکاذ ن عند القيس اسرته تم ا علب بعل دورق 


» (وعو القاتل 


15 


وارد کاتها عضب القطا نير عَحَّاجًا بالسنابك اصهبا 
ي جهيز 4 أف عظفاه ما تكبا 
ومرباة ا جنع صي U lk‏ الشطامی مقا 
رب جَيْش او ية مب اذا ۾ يقد وَل من القيم مقتبا 


فلا لی ر رفعتهاء بشبهها يشبهها الرامی سراحین لغبا) 


* وعو القائل / 


“ 2 


صل السيوف انا قصرن بصنا دم وڏلڪقها انا م تاق 
* خی ھن قيس ډن الكطيم “او أخذه و قيس منک قال قيس ۸ 


G0 


اذا قصرت أسيافنا كان وصلها خطانا الى أعحدائنا فنضارب :۵ 


0 


الحطبة 


<0 ~~ 


E E A E 
ا ا الا بعد سل ال الله ا ا م‎ e 4 ا‎ 


a) In VS haec vita sequitur vitam Hotaiae. 0Ö) YS كAJÛö.‎ 
.c) Hûmisch Chie. III, i Gx. d) Idem et Mof. کیش‎ 
e) Mof. lgziai. f) Haec et seqq. in VS desunt. In comm. 
Hamdsae f^ et apud Mobarrad “ paen. versus tribuitur Ka‘ bo 
ibn Mêlik. g) BD sûخlg.‎ A) Cf. Chizdûna II, “f, Hv et Pf. 
Plerumque versus tribuitur al-Achnaso ibn Schihab. +) In BD 
. tantum superest .فتقصار‎ FJ) BD x+ãl,. Deinde VS با حطيعة‎ . 
وکان جاھليا اسلامیا ۷8 (” .وان يیکنىی 8(5 (ا‎ ٠ Cf. Chia. I, f.1. 


۸1ا 


*اسمع له بذكره فيمن وفد عليه من وفود العب ال 6 اى وجدثه 
*یقول ف اول خلافة ابی بکر رص حین ارتدت العربه 

أطعنا رسو الله اف كان حاضرًا فيا لَهفتى» ما بال دين اف بكر 
* وقد يجوز ان يون اراد بقوله اطعنا رسرل الله قيمّه او العرب؛ 
وكيف ما کان فانه كان رقيق الاسلام لثيم الطبعه ومن المشهرر عنه 
a E‏ 
ی ن ا ا 
لاکنی و ۰١‏ مر به قم قال ويل للشعر من الرواة + السه *#وقيل له 
اص للمساکین بشىء فقال + اوصيه بالمسعلة * ما علشوا 1 فانها اجار 10 
لن تبور وقیل ‏ له اعتف عبحكه يسار | *ققال اشهدو! اند عبدم 
ما بقی (عبسی) وقیل» له فلان الیتیم ما توصی لهه (بشی) * فقال 
اوصی بان تأکلوا٣‏ ماله ون كوا امه *قالو! فليس؛ء ا هذا قل اجلو 
عل جار اله ل مت عليه كريم لعلى اجو ثم نشل » 


لل جَدید لَه عَيْر نى رابت« دید المت غير ليذ 16 
(له خبطة ف الخلق ليست بسكر ولا عم راح بشي ونبیذ) 


.ف خلافغ ا بکر يقل ۷8 (ء .غير ۷8 (ذ .اجى لی ذكرا ۷8 (ي 
BC Aij. Cf. GQoldziher, Diw. n. XXXIV, ubi var. lect. notatae‏ 
.قلوا فار ¥8 o”. F(‏ ¥8 (ء .لهھغفتا € ,lلغiا sunt. @) 8D‏ 
8 (# .مر ¥ Doinde‏ .قال tia‏ 0 .بلك قال فانی ۷8 (و 
قيل لد لا ۷8 (۸ .رأويخ 0۷8 © .قيل له قل لا الع الا الله 
Deinde D aq4msl.‏ .قال tia‏ € .تسى بشیء للمساکین قال 
I) BD om. m) BD YJ. n) CV Ja et VY om. xù. 0o) B om.‏ 
ټل أوصیکم 8 (” .فيد € (ي .قال € 81a”‏ .قال هو مملىوك ۷8 (م 
٤( 8‏ .او تنكڪوا ( ,وتنكاڪوا 8٥‏ (ىء .قال سواه ٥‏ .أن أناخذوا 
.وجحت ۷8 (ٺه .قل ۷8 (» .قيل ليس 


۸1 


ومات مکانة وکر هجا امد وأباه فقال * فی ام ظط 
كی فاقفدی » منی بعیدًا ا الله مل العالمينا 
ل أوضح ۾ ك البغصاء منتى ل اخالك تَعْقلينا 
ربالا اقا و سرا 9 کانوا e‏ اک نیت 
جزاك الل شا شرا من جوز ولقاك العقوق من ا 
(حيانك ما لمن حياه سره مرك قد يسر الصااعينا 
وقل الابيد » 
عاك الله قم لعا حفها با ولحلك من عَم وخال 
فذغّمَء لانت لی النخاری فس اننم ان لدی ابا 
جعت اللْمم لا حَياك ربى وأبوابء الشفاقة والضلال 
وقال ا 


أبث سَفَتاى اليم اق تَكَلَّمّا بسر ۸ فا آدری لمن انا ائه 


ری لی ھا مو ال لق قبح مى وَج ع حاملة 
* وڈ عبد الرجان بن اٹ بكرف رابت الكطيهة بذات عرق فقلىت له 
6 پا ايا میک ك الناس اشعر فأخرے سانا دقيقا: کاله سان ا 
فقال ذا اذا عَم ودخل على متيب بى انماس العجْلن فى 
عباءة فلم يعرفه عتيبة ولم يسلم عليه فقال أعطنى فقال له عتيبة 1 


a) VS add. Aly a7»; cf. Chiz. Fl.. 0) CVS xn}. Goldziher 
XXV. <c) VS c. „. Post IAagڊ‎ VS ius. lalê. d) Y8 أظهر‎ ٠ 
Hio vs in Diw. non exstat. e) BCD wkqê. In Diw. versus 
non invenio. Pro priore ۳” C gde. Ff) ¥8 ;وساب‎ Che. 
ut ree. 9g) Cf. GQoldziher p. 17 ann. 1. A) Ita BD et Chiz.; 
CVS et Agh. f شر‎ . Deinde C Ii. $ C Û ut supra p. lv 
ann. p; VS haec om. et seqq. ad g4a|b. Pro jS B .بكر‎ 
k) BD hic et deinde Xiqe. I) ¥8 Jl alê. D om. le; ef 


etiam Goldziher p. 194. Pro sê ibi minus rocte ,عحده‎ quod 


n” 


ما انا ف عمل فلعطيك من غْدّده وما * ف ملاه فصل عن قومسى 
*انصرف لحطيعة ققال ف له جل من قوم *عرضتنا للشرء هذا 
حطیعنة * تل ردوه فردوه فقال له عتيبة 4 اك لر تسلَمٌ تسليمَ اله 
الاسلام ولا استأنست استئناس لجار ولا رحبت ترحيب ابن العم 
*وكتمتّنا نفسك كأتّلك كنبت معتلاء قال هو ذاك ۶ قل اجلس فلك: 
عندنا ما تحب و (فجاس) *تم سألهة من اأشعر العرب+ فقال 
نذی یقرل 
ومن عل المعروف من دون عرض يفو ومن لا ينف الشتم يشتم 

عى زقيراء *قل ثم من قل الذى يقرل 


يسل الناس بكرمو » وسال الل لا يخيب » 
a OU a a‏ 
السرق فلا یشیرن الي شىء *ولا یسومن بهء الا اشتریته له فانطلاف 
به الغلا م فعرص ١‏ عليه اليمنة ولزه وبياض مصر *والمروى فلم يرد 
ذلك » * واشار ألى الا کسی والکرابیس م الغلاظ والعباه ٠‏ فاشتری له 
منهاء مائتی درم *واشتری له قطفاء وأوقر *له راحلةٌ من تمر وراحلة ٠‏ 
من بر ثم قال له حسبك فقال له الغلام ۾ انه قى امرف *ان ابسط 


CD in marg. et Ayh. fv ult. C sli pro ësle, deinde ai A 
et, quod forte praestat, Jتو .فلم بسلم علید‎ 

8 (ء .فلما خر قال ¥8 (ض .من فضJ a) C 3. Deinde 8B‏ 
8 (@ .قال ومن هذا ال apd Gold. iner‏ ;اتعرفە قال لا ال 
.نلك ¥8 Ff(‏ .ص ¥8 (ء .لد D om.‏ .فاھۓ بده فلما رجع قال 
.نقل لد ۷8 (۸ .نسڪخ حب g) VS in textu Aıyîi. Marg. V‏ 
ثم من 4ھ فقال ۾ ind‏ .س0 € .قال Deinde 8B «je. 4) ¥8 liil et‏ 
E) Ahlw. p. 1 va. of. 1) BDS Jë pî. m) V Jli. n) 8‏ 
Goldz. 11.‏ ولخبرة et C etiam‏ بره واليمنغ ۷8 (ه .أجعل بعرض 
8 (4 .وعو يشير الى الكرابيس وااكسسية ۷8 (م .١6آ u‏ 


a 


Af 


يدى لك بلنغقة ولاه اجعل لك عل فقالة لا حاجغ *لقيمى فء 
أن تكين لهذا *عليه يدة اعظم من عذه *نانصرف الغلام ألى 
سثلت ۶ فلم بل ولم عط طاثلا فسيان ل تم غلك ولا خد 
وات آم لا الاجود ا فنْغْطی وقد يعد ی على النائل الد 
وأتى للحطيمة "جلس سعيد بی الماسي: وعو على المدينة يعشّى + 
تناش فلا فرغ (الناس من طعامه) رخف من عند نظر ذا رجل 
تاعد 1 على البساط قبيع الوجه كبير السن سيى ” الهيهة وجاء 
الشط لیقیموه ۸ فقال سعيد دعو وخاضوا ف احاديت العرب واشعارم 
٥‏ وم ا يعرفونء فقال له ٠ه‏ لحطيعة ما اصبتم * جيل الشعر قل ل 
سعيد م وعندك *من ذلك علم ٩‏ قال نعم قال فمن أشعر الناس قل 
لا أمد الافتار دما ولكن قفد من قد رزتنه ته الاعدام 
بای ابا دان کل ثم من قل الذی يقل 
16 اقل ما شتت فقد يبلغ بالضعف” وقد يدح الريب 
قال قم مَنْ قال * فحسبك والله کی فی فت او به افا 


a) VS tantum < 0( ۷8 له ۷8 (ء .فيما انتريد قل حسبك‎ 
M0× 8°٥0 .م ذعب فقال ۷8 (ء .ید على قومى ¥8 (¿ .يكو‎ 
f) ¥8 (و .سالك‎ B die. ۸) Vo. in DV )@oاdz. .(الوجى‎ 
) C۷ .يغشى ۴ .9۸و4 ,فعشى 8 (»£ .العاص‎ 0 E solo €. 
m) VS et dgh. .ر‎ n) H.1. Y8 habent aigijzı 3 Fs, infra om. 
٥) V8 الشعر احسند قلوا ¥8 (pم .ەه‎ je et in seqq. item gis 
,بالنهك .1 .۷۳ (۶ .علم من ذلك ۷8 (ي .قال ۲0م‎ v. lane sub 
يرك لجهل وقد جخادے ٤ہ افلے ١٣م ادرل ۴۷ .۸و4 .نلے‎ se4 X1, 
™ ut rec. VS versum hunc °Abîdi cum praec. inde a Jig om. 
8( ۷8 حسبلك بی ولل‎ )٥ 8 ;ولل سبك بى .۸و4 ,(حسبك‎ ° 
.سبك والله ف‎ 


A0 


عت » احدى رجلى على الاخرى ثم عويت عواء الفصيل *ف اثرة 
لقوق قل ون انت قل انا لمطيمة فرحب به سعد وقل *لء قد ء 
اسات فى كتمانك أيانا نفسك *منذ الليلغه وقد علمت شقناء 
اليك *والى حديثك f‏ (وحبتنا لك وأكرمه وأحسن اليء فقال و 

لعمری قد أفخى على الأمرسائس بصي ما ضر العو ايب ة 


o. 9 © 3 ت‎ 95 oo 9 ت‎ 


سعيد فلا يغرك خفة كمه دد عنہ ائلٰکم فهو صليب 

اذا غبت َا غاب هنا ينا a TS‏ 
فنعم الفتى تعشو الى ضيه ناره انا اليح قَبْتْ والمَكانْ جَديبْ) 

جر لحطيثة بلنضاح بن اشيم الكلبى ومعه بناتد فقال نه النضاح ان 
نا جَةٌ ولك علينا كرامة فنا *ما تحب + نأنه (وآنهنا عا 
شت تکرعہ اجتنب) فقلا ٭ *وریت بك زتادی انا آغیر و 
واشعر الناس ” لسانا *فاذة بنيك أن # يسمعوا بناق الغناء فان الغناء 
رقية الزنا وكان للنضا ع سبعة بنین فقال لہ] لا تسمع *غناء رجل 
من ما کنت عندناه *ونهی بنیه ان يمرا ببابه ۴ فام عنده سنلام 
فلا اراد * ان یرحلے قال للنضاح زوج بعض بنیک بعض” بناقی فقال ٠‏ 
لنضاع ء لابنه كعب ذلك فقال کَعْب٤‏ لو عرضها (علی) بشسع نعل؛ 
ما اردتھا (قل ونم قل اکره لسانه) وان فى ولى النضاح ا 
م بن خظام ي شل کن اجرد الناس غناء بدويًاً/ وفيه 
يقل » الصمة انقشي 


8 (ء .اثر 0 زأقرت ¥8 (8 .1 ,۷1× .۸و4 ut‏ وضعت ۷8 (۾ 
.تشوقنا € (»ء .الليل 8 ;.س0 ¥8 d(‏ .لد om.‏ € ;لقى 
f) VS om. 3g) Vid. Qoldziher n. XV (p. 119). ۸A) BD dq.‏ 
ف CVS sine‏ (£ .اند € Deinde‏ .بامرل ما احبہبہت ۷8 ٩)‏ 


8 (ه .فمر بنيك ألا ¥8 (” .واشعر؟ ¥8 (™ B om.‏ ) 


.الإحل 8 ,الرحيل ۷ (4 .حولا ۷8 (م .ل@ غناء ما مکثت فينا 
.على ۷S‏ ¢ .ذلك B om. ss) ¥8 h.|. habent‏ ,بپبعض ¥8 )7 
.بوي V8 in8.‏ (» 
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۸ 


3 UG 


دعوت زمُاما للهہی فأجاټنی وی تنی ا تة زمام 
وکان لاعن جاور الزبران بن بدر فلم * ید جواره ۵ فنڪپل عنه 
ال بغیص فاکرم » جواره فقالے يھجو الزبرتان وہدے بغیضا 
ماکان ذَلْبْ بغي ںان ری رجلا فا جن 
جاراو لقم طاو فون مَنْرله ادر مقيمًا بين رماس 
لوا قراه وقرده د کلابهم وج رهه بالْيّاب وأضراس 
٤‏ المكارم لو ڏرخل ۸ لبغينها وأقعد فاك انت لطاع الکاسى 
اتی علید الزبرقان عر ڊن لذْطاب ره ¿ وأنشده * آخر الابيات م 
فقال ل1 عمرء ما اعلمد *” فجاك اما ترضى ان تکین طاعما اسيا 
٠‏ (قل اء لا يكين ف الهجاه اشد من هذا) * ثم ارسل« الى حسان ه 
ابن ثابت فسأله م عن ذلك فقال ٠*‏ يهجّدي ولكن سلح عليه 
فت رس× ر وقال یا خبيت لأشغلنّك عن اعسرأضص السلمن ” فقا 


وو بوس 
ما ذا اریت و ر بی مخ حمر الحواصل لا مال و 
15 ال اسب ف قعر مظلمة فاغغر علبک سلام الل ۴ عر 


فرق له عر * وخلى a‏ اة لے ا ف دامن 
اللسلمين ٠»‏ (ومما سبق اليه فشن مند قود ه 


جوارە stەم‏ اه فاکرموا ¥8 (› .جچىدە 8€5 (0 .مشل ۷8 (ه 
Poëğma est apud‏ .جل [ (ء .و .» € (@ .واأحسنوا اليد add.‏ 
Goldziher XX, sed in Diw. hic versus aliter audit; cf. ibi p. 135.‏ 


۶) ¥8 .فاقخ‎ Pro .مستوغر 8 مسنوعر‎ 9) YS جار‎ ut plerique. 
۸) ۷8 .تنهض‎ © ۷8 ٥”. ¿( ¥8 .3ع المكارم البييت‎ 1) O om. 
™( ¥8 .فبعث ¥8 (™ .اراد‎ o) B om. مp(‎ ¥8 .بيسملە‎ 4( 8 
.ما 9اا‎ ”( D in textu التاس‎ ut B, in marg. quod rec. 
s8) D in textu انقپل‎ ul B et Diw. XLVII (Qoldz. p. 177). In 
marg. D quod reo. Deinde C a .فاطلقء ۷8 (؛ .بافا لى‎ 
«4) VS llw4. o») E carmine LXXVIII vs. 5. Cf. Qoldziher 
P. 216. S bis غوارب‎ . 


Av 


عوارب لم تسمع نبو مقامة ور تحتلب ا هارا ضجررعا 
اخیه ابن مقبل فقال 


ەه 3 3 


رازب بی ھم تسمع نبو مقامة وم تر نارا تم حول ازرم)۵ a‏ : 
النجاشى الحارتى ه 


عو قيس بن عرو بن مالک *من بای لخارث بن كعب 5 وکر فاسقاء 
رقیق الاسلام *وخرے ف شهر رمضان على فرس لد بالكوفة يريد 
الكناسخ فر باق سمال الأسدى فوقف عليء فقال عل لک ٠‏ ف رووس 
حُملان فى كرش ف تررك من اول الليل الى آخره *قد أينعت وتهرات » 
*فقال له ٠‏ (وڪک) اف شهر رمضاری (نقہل عذٰا) تال f‏ ما شهر رمضا 
وشوال الا واحدًام قل فا تسقینی علیهاء قل شرابا الرس + يطبب ٠١‏ 
نفس وججری فی * العرق ويکشر الطرق ویشده العظام ويسهل 
للفدمء» الكلام *فثنى رجله فنرل # فأكلا وشا فلما اخف فيهما 
الشراب تفاخرا فعلَت اصواتهما فسمع ذلك » جار لهما فأتى على 
اہن ابی طالب رض1 فأخبره فبعث ” فى طلبهما فاما ابو سمال ” 


a) VS om. زبن حزن بن لارث بن كعب بن لحارث 85 (ط‎ 
cf. Wiüstenfeld Tab. 8, 24. V. porro Chiz. IV, Pn et Schulthess 
in ZDMQ 11V, 459. c() ¥8 ومر فی شهر رمضان بابی سماك‎ 
العدوى بالكوفةخ فقل لد ما قل‎ ه٤‎ ika Chiz., sed cf. Moschtabik 


Pv". Apud Agh. VII, FP, 4 restituatur .ابی شا‎ [n Prac. BD 
.ول غه سباك € ,شمال طط 8 ,شهر .س0‎ @( V8 et Chi. hl. 
ins. .قى اينع‎ e) [idem .قال‎ Pr فی‎ 8٥ ,فقال € (۴ .فی‎ 02 
add. x. g) CVS et Chiz. slyw. h) VS et Chiz. xyle. ?) idem 
.كان الورس‎ ( 111٥m .ودخلا المنزل‎ 2 €٥ وكرم الله وجه ۷8 .سه‎ 
Chiz. quod rec. m) VS et Chiz. (wl, B om. et habet lqllح‎ yi. 


n) VS et Chiz. dlew ut etiam C. Deinde dJ ail. 


ا 


۸۸ 


ت 2 ت ت 3 
فشف الاخص ه ونغذ 1ط الى جیراند » فهرب ط فأخذ 4 النجاشی فانى 
به على *بن أن طالبء فقال له ة وجك ولداننا صيام وأذت مفطم 
با ابا الكسن و فقال« (فذه) لجرأنك :+ على الله فى e‏ رمضا 
٥‏ شم وقفد ۸ 2 لمرو فی تبان فهجا افل ا فق 

اذا سی الله وما صوبَ غادی فلا سقی الل 5 الكوقة المطرا 

آلتاركين على طهر نشاءفم والغاكحين دجْلة البقر 

(والسارقين اذاما کک اباي والطالبين اذاما أصبكوا السررا) 

* وقال 

ت 112 2ھ 0ê.‏ 3“ له د ر o‏ 

٥‏ ضربونسی تم قالط قدر قدر الله لهم شر القدرة 
وکان هجا بن العجلان ” فاستعدوا عليه عر بن لفظاب رضد فقال 
ما قال فيكم فانشدوه ه 

د ت f) .uE‏ = ت ت E‏ ©> دت 

اف الله عادى افل و ور م فعادی بی الجلان رعط أبن مقبل 

فقال *عمر انما دعا فان ۽ کان مظلوما استجیب له *وان کان ظالا ” 


الم يستتكَب لد ة۵ قلوا وقد قل أيضاة 


قبيلة و » يغدرون بذمة ولا يظلمون الناس حب خردل 


a) V ,التص‎ ceteri sine voc. Ö) VS om. <c) YS ,خار ج‎ 
D جرانه‎ ut B s. voc. d@) BCVS et Chiz. c. „. e) BD om. 
f) CYS om. .جرئك € (¿ .قل 078 )۸ .حسم © )و‎ #( 8 
et Chiz. xgè, quod propter sg forte praeferendum. 7) D in 
textu Lil, in marg. quod ree. m) B et D in marg. .بشاضى‎ 
”)( € h1. .لان‎ ٥( 8 J yë. Cf. Chiz. I, I", Schulthess 461. 
p) BD xis sic, sed in vita Ibn Moqbili Xš ut C hic et infra; 


Chiz. male xšeİڊ‎ repetivit e versu seq. Pro yJole ibi bis .جازى‎ 
q) CVS tantum «yl. r) VS et Chie. .وان لم يكن مظلما‎ 
8) Teschdîd in BD; vocalis finalis in YS; Chiz, correxit İn ail. 


۸.۹ 


فقا » عمر ليت ة آل للظاب عكذا قلوا وق قل ايضاء 

ولا یردون الماء ا عشية انا ص ر الوراد عر کل منهل 
قل عجره ذلكء اقل للاك ۲ قالوا وقى قال ايضاء 

تعاف الكلاب الصاريات امهم وتال ۾ من عب وعوف و ونهشل 
*فقال عيره اجن الق موتا فلم يضيعرم ۸ نوا وق قال : 

وماسمى العّلان ال لقيلهم: خذ القعْبَ وأَحْلْبء أيهاالعبد واتجل 
*ققال عمر» خير القيم خادمم (وكلنا بيد الله *قم بعث ا 

حسان والحطيعة وان حبسا عنده فسألهما فقال حسان مثل قول 
فى شعر للطيمةء فهذد” (عمر) النجاشى *وقل لد أن عدت 
قظعہت «» لسانك؛ وعو القائل فى معاوية ه 10 

وی ابن خرب سابع ذو علَالّة م اش قرم ۽ والرماح ذوانى 
*فلما بلغ الشعر معاوية رفع ثندوتيء ‏ وتال لقد *علم الناس 8 أن 
لیل لا جری بمشلی فكيف قل؛ عذاء ومن جید شع قله 
نمعاأوبة » 

يا آيها الا المبدى ماوت روىه لتفسق أى الأمر اتر 1 


وما شعرت ما اضمرت من حنق حت اتننی به الأخباره والنذر 


a) ¥8 (ض .قال‎ BD ins. (ء .الى‎ C8 om. @( € .من‎ 
e) CVS dib. Ff) Chiz. syn. مlجإاللز‎ 78 (و .للتعب والكلال‎ Chi. 


یکفی ضياع من ناكل Ch.‏ (۸ .وياكلى ع٤‏ وتاکل ٥0‏ .بن عوف 
.ف e.‏ € (£ .قول Cie.‏ tه‏ ¥8 (4 .وه C۷8‏ .الكلاب لجيه 


تقال نر ¥8 (# .وتهدد D VS aw, Chiz. ut rec. mm) CV¥8‏ 
Hehulthess‏ ا« o) Cf. Ah. KI, Vv,‏ .ل om.‏ € .عدت لأقطعن 
رفع معہيخ ¥8 v0. F۶(‏ مەنە 0 رقزيم ¥ (ي .غلاڵخ 8 (pم‏ .466 
58 ( .علمت العرب ۷8 (8 .وا 0 .تندونه لمأ بلغه هذا البيت 
8 (# .رو BD‏ (« .ا ,1¥ Ch.‏ .٤ه‏ ;فى معویخ ۷8 (» .يقپل 
.الانياء .عhi٥C ot‏ 


ف ق اقام مّدقم 
بان ا نفرط 
نعم القتى أذتء ا أن بينكما 
ا ا شت منتهيا 
ایی ارو قل ما ای على خد 
لا تَيْدَحنْ و آم۶ حى E‏ 
لعنة الل ء فقال 


0 


فيا ضبعة الدتيا وبع ٩۸‏ الها 
س 2 وم ا 


e e aD ےگ“‎ © 2C 


فابسط ييف فار ن * اکير يبتد 


ا فصر ضوا الشمس والقمر 
من أفغار ره فر 


س ای کن د ا یا ب 
تة 


ولا تمن من لم يبله ۸ الخبر 


أقا کر ج لأف أ ن ay‏ 


502 


قدیما ولم تعرف باجد ولا ك 
ذا لی ٭ اليل ايء القذم 
ى الاحظ ا رعية الشاه وألنعم ٠‏ 


16 ن 2 بانی قل و ل بعد المقال E‏ فتأنینا)۵ 


b) VS et Chiz, 


.مبتدر صعناه € .اجى مبتدر صههن] (ه 


.انلك ”هن1 (ء .ن .ء#C d( ¥8 et‏ .هو .€ (ء .بشر 
f) BD wai. Mox VS et Chiz. #jlêۈbi. g9) CVS et Chie.‏ 
BCD habent et librarius ad D annot.‏ )4# .„ بل 8 )۸ .ىدن 


1n ¥8 hae ek versus seqq. desunt. #) C ila,‏ .كا ف الاصلل 
ونی et mox ۃıjؤb (ut BD) Lè,. Schulthess 471 pro dy ponit‏ 
.ينقغعا 0 (1 


n) Schalth. rec. ا‎ (B (ولى‎ et male habet 


sec. Maidûnt. Non accipio. Male idem .ذ کر الاقوام‎ 
™( 8 .ويا ضيعخ‎ 
القدم‎ )١ .(القرم‎ 


a 


0) O versum om. p7”) Schulthess 468 recepit 


1 


فو مر بن الطفيل بن مالك بن جعفر بن * كلاب العامرى وفر 
این ۵ عم آبید الشاعر وان فارس قيس وان اعور عقیما ا يولد له 
a‏ 

لیس انقتی ان كنت آعور قرا جَبَائا فا عدر لدی کل تحضر : 
cy‏ قد شان حر الوجه طعنة مسهر 
ران له فوس يقال له المرنوق وله بقرل 


8 ل 20 > 5 bE‏ 0 0 7م 2ت 
a iS SE a E E‏ 


اا ازور من وقع السلا زجرته وفلت له اربع ۴ مقبلا غي مدب 

ابره فارس قرزل قال بعص الشعراه لعامر 0 
فانک یا عام اہن فارس رل عن القصد ال یممت تهلان جائر 

ون e‏ الشعر قول 


وما الارش ! الا قيس عيلان الها لھم ساختافا سهلها وحزومها 
وقد نال آفاق السموات ١َجَّذُّنا‏ لنا الصو من آفاقها وغيومها 

وه 16 
سلب الافران والاجود کل على الهرل يه يسفن الوشيع المقومًا 
وڪن صبڪنا حى ا غارة آبال الڪَبالى غب وقعننا قما 


a) In BD hoc caput non exstat; cf. Chis, I, FV™ qui habet 
۷٥۲ط هو عامر بر الطغیل‎ uae in ۷8 desunt. b( [n C excide- 


un. (ه .ول قل ¥8 (ء‎ 1. ٠. ۸و4 مسهر بن زياد ارت‎ 1 
I1, 3 seq., Jûqût III, 1, 13. C versum om. et a ad la. 
e) In Bohtorîii Humdsa p. 61 ,عليه بفیف الريح ك المخور‎ 
Jûqût 1. 17 qui legit ut Mof. Lectio VS forte provenit e versu 
Orwae ibn al-Ward III, I1 (ed. Nöldeke p. 27). #) Boht. جع‎ 


4۴ 


*وكان عامر اق النبى» صلعم فقال له تجعل لى نصق ثمار المدينة 
وتجعلنى ولى الامر من بعدك واسلم م فقال النى ء صلعم الهم اكفاى 
مرا واد بنی عمر فانصرف وعو يقل لأملانها علیک ۾ خيلا جردا 
ورجالا مرا ولأربطن بكلل نخاة فسا فطعن فى طريقه *فمات وعو 
يقيل » غدة كغدة البعیر وموت فى بيت سلوية ۴؛ * ويكنى ابا 
على وعو الذى نافر عَلْقَمة بن علاتة الى قرم بن قطبة الفزارى 
حين أفتر عم و عامر *بن مالك ملاعب الأسنة * ولعلقمة يقيل 


٥ا‏ * والاڪوص ولك الاحوص بن مالک ب جعفر بن كلاب ویقال لھ 
ای وا TT‏ عامر وسیدها وو 


فیا ا E‏ وان بی ال أ ر ن اسو با ولا ب 
ولکتنی ابی حماعا واتقی اذاھا وارمی من رماھا بینکب ۸ 


16 مالک ومتمم بنا نوی ٥‏ 
هما من علب بن يربوع وكان مالك فارس نى الخمار وذو الخما 
فرسه (وفید يقول 


a) C, qui haec habet post versum al-A‘schae, بر(‎ jale وأ‎ 
رسول الله € (ء .ف .» € (0 .وقال ×مص اه الطقيل رسيل الل‎ 
V om. et habet ae. d@) V8 on. ¢) € أغدة اطوط tه وعو القائل‎ 
et Ligas. Ff) Cf. Agh. XVI, n, Chiz. I, FV™ ult. seqq. 9) C 
زوفيد يقل الأعشى لعلقمغ € (۸ .حكمة‎ v”. .۸و‎ ¥, o^. ( © 
om. KE) C om. xİygê;j v. Chiz. I, PFT seq. marg., III, ov seq. 
D C Aw et mox wl. m) Pro hoc hemist. Mobarrad 4” 
et Chiz. III, ofr aliad habent. #») Mobarrad var. l.;j in textu 


non in titulo, sed in texta‏ بنا نويرة ¥8 ( .بىقنب .0# ¬¡ ئ« 


habent, ideoque habent lg. In BD praecedit jqخ†.‎ 


۳ 
مت أل يما ذا الخمار وشځاى خسام ودف مارن وشليلٰ) 
وقتله خالد بن اولي ف الرذّة وتزوج امرأته وقتل من قوم مقتلة 
عظيمة ولهذا » السبب كان ةه سخط عمر *بن للظابة على خالد 
* ابن لويد ۵ ولالك عقب؛ ودخلء متمم 0 على عمر *بن للظاب 
رضدd‏ فقال *لء عمرةط ما أرى ء فى اصحابك مشلك قال *با أميرء 
الوْمنينة اما والله ۵ اتى مع ذلك لأركب لجملء الثُغال وأعتقل 
المع الشطونَ و وألبس الشملة ۾ الفأوت' ولقدة اسرننى: بنو تغلب 
* ف لجافلية + فبلغ ذلكة اخى ملكا فجاء ليفدينى 1 فلا رآه القوم 
اعجبم جمالء وحدتم فاعجبم حدیثه فأطلقونی له بغیر فداءء قل 
ابو حمد رلما استشهد زيد بن الخظاب يمم مسيلمة دخل متمم ه٠‏ 
على عجر * بن لفظاب ة فقال ل ة ألْشذّْنى بعص ما قلعت ف اخيك 
نانشده * شعره الذى يقبل فيد ” ٠‏ 
وکا كنذمانىٰ جَذيمة حقبة من الدفر حتّى قيل لن يَتَصدذَّه 
تما تقشنا انى ومالځ ل اج لم قبن لباه ت 
فقال *لء عمرة يا متمم لو كنت اقول الشعر لسرنى « ان اقل ف ٠‏ 
زيد بن لطاب مثشل ما قلته فى اخيك *قل متمم م با امير 
المنين لو قتل اخى قتلة ۾ اخيك ما قلت فيه شعراء ابدذًا : فقال 


a) CVS I\igqqg. 0Ö) VS om. <c) V8, qui seqq. post poëma 
in le habent, Jd. d@) CVS om. Mox C om. 4. e) ¥8 
:ادریى‎ ef .و4‎ KV, »“, 4 af f) 8 التفال ءا٥٥۷ .البعير‎ 
ultima littera in BD non scripta est; C et 49۸. Jلاقثئا. (و‎ A9 
.الہردة 8 (۸# .المتلوب‎ :( 8٥€ ,اسرنى‎ 49h. ut reo. E) E 
قصید تنح التی یقہل فیها ۷8 (» .ليغادی ێل ¥8 زليغدق (8 (7 .€ 010ھ‎ 
(B tantum syzù). Sunt vs. . seq. poëmatis quod edidit Nöldeke 
Beitrage zur Kenntniss der Poesie der alten Araber p. 97 seqq. 


8 ,فلغ 2 (و .فقال ۷8 (م .قلتە ۷8 (ه .لاحببت 78 (٭ 
le. Deinde Jë.‏ خت 8 (8 .بیت شعر € (۶ ۷0٥.‏ ۵٥1ھ‏ 


nf 


عمر * با متمم » ما عزانفی احد ف ۵ اخی بأحسن مما عرزیتنی بد ي٠‏ 


(وعذه القصيدة من احس ما قال وفیها بقېل ء 
ابی الصبر آیات آراا وای ار e‏ حبلة افع 
ونی متی ما ادع باسك ا اجب ونت جدیرا أ ا ا 
ڼاء شارف اسا و جعت خنینا فابکی ا البرك اتا 
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ولا ۂ وجل قار قلات رواشم 


0w په‎ 2 


يد کړن فا البَتَ القديم بائ و 


راین جرا ا ومصرعا 
انا خنىت الأول سجعن لھا معا 


باوجَد ۸ منی بوم قام ليالك مناد فصي بالفراق فا 


وکان لمتمم ابنان » ابراعيم وداود : وكانا شأاعرين خطيبين ودخل 
٥‏ ابراعیم على عبد الملک *بن مروان ۾ فقال له ء ان لشنف :1 فقال 


ديا امير الرمنین» اى من قم شتطفين (الشتطف جسیم م 


الرجال) قال وأراك احەر قاي قال قال الكسن ” احمر يا امير المومنين؛ 
مما سرف الي مازک ٭ * وأخذه الناس ٠‏ مغد قود ۾ 


9 .OE 9o ا‎ 


جزینا بای شیبان * امس بقرصم م وعذنا بمقل البذه والعيد أحمذ 
5 فقال الناس ألعرد ۾ خمد وتل * بعص اليْكّدّثين ١‏ 


a) ¥8 om. ÖڵÖ)‎ ¥8 .ى أخى .سە € .عن‎ ء›c(‎ Sunt versus 
lh, 1, FF, Ff, FF, FF. d) Nöldeke Aۍg‎ ut Mof. e) N Ii et 
etiam verba seqq. diversa sunt. f) Var. l. e marg. V, ubi in 
textu l4, ut etiam S. N et Mof. le sed ibi ordo est alius. 


Cf. etiam Mobarrad vov, 2—4. yg) N رین بيه‎ . h) N ,باحزن‎ 
Mob. ,باوجع‎ (Mof. ut rec.) Etiam verba seqq. aliter tradunt. 
¢) B .دواد‎ ×») €¥8 om. 7 85 .شخفين ×مص ه لشخفغ‎ 


Traditio exstat in Fûik I, 627 ubi praecedit de Ibrûhimo 
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Deinde CYS Jê. m) Sec. C et Fdik; BD‏ اله باج هورية 
.فاخخه € زفاخذ ۷8 (ه .سه 8۷8 (” .الذعب ۷8 ,لحسين 
p) lta CVS et D in marg. (sed Rigg); in textu hic ut B‏ 


.والعود 0© (ي 


.غیرە ۷8 Cf. Nldeke p. 149. ٣(‏ .صاعا بصاعا 


1o 


J_6 E oi <. o£ 


وأحسن قیما کار بینی وبینه فان عاد بالاخسان فالعود آحمّد 
وان سرن بن جَوه الذی شرب من عبد ابی ساج الصبّ عم 
مالك ومتمم * ابی رة ظ وکار صرد تلف الى امرأة ابی سواج 
قال لھا يرما ارید ان تقتی ل سیر من است ابی سوا »> فقالت 
افعل وعدت ال تعجة فذبعتها وقَدّت من باطن اليتها سيا ء 
دفعته اليه فجعله صن فی نعله وکانة بقیل اذا رای ابا سواج 
بہت بخی بلیانء وفی نعلی شراکان دا۴ من أست انسان 
و *یعرص بد و فطرے قوبه وقال *لمن 
حصر ۸ انشدکم+ بالله هل ترون بسا لوا لا ثم امر ابو سوا عبدا 


ل أن يواقع امة له (كان) *زوجه أياعاء وان يفر ی ا ا 


عس ٭ ففعل فقال لامرآنه واللهة لتسقينه صرت « او لاقتلنک فبعثت 
لل صد فاقم عندها فليّاه استسقى حلبت له *على ذلك المنىّ م 
فشربه فمات ا * فتميم تعر ٩‏ بشرب المنى وقى اكثر” الشعراء فى 
فللي ټل الشاعر 8 ۰ 

كلف ؛ لا توق لنا» طعاما وتشرب *منى بده آبی سوا 


a) CD jez, B AA; of. Agh. VII, In! seq. 0) VS om. 
ce) VS h.1. jaw d habent. d@) ¥8 o. .ليام ¥8 )+ .ف‎ /( 05D 


om. ut A9}. |, 8. 8 .فالقى +ل«iە0 .يعني ¥8 (و .قى‎ 
h) C om. ? ¥8 aكiillw.‎ Deinde C alll. Kk) € oll ززوجهاً‎ 8 
.زوجھا من±‎ 1( €8 om. ™( € .کاس‎ »( € om, ceterîl et 
Agh. .صدا‎ Deinde C ع‎ “ili .و‎ Deinde B (sic) ا صردا‎ . 
(چ .علید لبنا ۷8 (pم .استقى € مەلinە(D .الیء حتی اذأ ۷8 (ه‎ € 


C om.‏ ,بعضم s8) VS‏ .أکشرت VS‏ )” .یعیر 8 زفمتمم يعير 


رتيب ٥‏ (» .من منی 0۷8 (ء .لھا 8D‏ (» .اتاخلف 5۷ )4 
.منهھا €¥8 (± .رتیخ P٣0‏ 


(ومالکی عو القاثل ۾ 


ساقدی مذْحَة لبنی عدی 


>. ت‎ 5E 
اخص ڊھا عدی بغی‎ 


11 


سے > 


ذرات الاحوص الاير أبن عمرو ولا أعٌنی الأحاوصض من کلاب 
o. o-E‏ سے ے~ س د 9 E‏ 
اتینا حی خير بنی معد وسم افد E‏ 

۵ FE شريع والفرافضة بن عمو واخوه الأصاغر‎ ٠ 


خفاف بن ندبة ° 


عو حقف بن تبر * بن ارت4 بن الشيد السلمى وامه تَحْبة 
سوداء (واليها ينشب) وهو منء أغربة العرب * وهو أبن ۶ عم * خنساء 


بنت عمرو بن 2 الشاعرة وعو و اض 


10 کلانا یسرده قومه على ذلك النسب المظلم 
يعنى السودان ويكنى ابا خرش *وأاسلم وبقى ال ش عمر۸ وله 
يقول عباس | + بن مرداس السلّمى ۸ وکا يهاجید 


با رة اما گنت ڏا تفر فان قرمی لم تلهم الضبع 
SN O a.‏ 


5 فلك بقېل 


انه تل خیلی قد أصیب صَميمُها 


س @ -۔ 3 


قل له ا ياطر من 


فعمدا علی عینی ص تیممت مالکا 
تمل قافا انی آنا ذلک 
a‏ . 
c) VS add.‏ .للرباب b) Codd.‏ 
d) CVS om.; cf. Chiz. Il, FV‏ 
8 (و .ابن ٥۷8‏ (/ 
. واسلم h) VS om.;j C om.‏ 
انت C۷8‏ (2 .وکا 


a) Cf. Nöldeke p. 130. 
السانى‎ quod infra om. ut C. 
seq., Osd II Ih cet. e) VS .اح“‎ 
ألذى يقل ¥8 4د01 .وخغاف‎ . 
ری دھاجید .۳ ۷8 ;.صە € (۸ .العباس ۷8 (ہ‎ 
qua lectione accepta efferendum erit ,أا‎ cf. Chiz. II, ^. seq. 
et Ibn Dor. (.. ¥8 addunt .وكذ! الرواية لما انت وفى حجخ‎ 


mn) VS om. #%) B om. 0o) € .عين € (« .فان‎ 


1v 


BEE Ka E e O SE 


۵ ولك مَيْنَافُم بثالقة الأقافى)‎ ET 
خنساء بنت عمروء‎ 
ھی تماضر بنت عمرو بن الشريد وکان دريد بن الصمذ خطبها:‎ 
تارك‎ ٠ وذلك اه رآها تهنا *ابلا لها فهوها *فردنه وقلت اترانى‎ 
٭بنی عمی' کان عو الرملے ومرتقة و شی بنی جم فغی ذلك‎ 


یقیل درید 
ھ ر“ © )3 o‏ د 0 ~2 ©0 o.‏ 
حيوا تماضر واربعوا E‏ وقغوا فان وم یی 
Oo 9 © J) 5‏ 


اخس قى عام افون بكم *وأصابء تبلة من العْبَ » 
ما إن رٹ ولا سيت به الین عانیٰ؛ ْف جز 


متبللا تبدو محاسته يضع الهناء مواضع النقب 
قخطبها غ بن عبد الى ا فولدت له عبد الل وفو 
ابو شاجرة " تم خلف علمها مرداس بن أن ٭ مر السلمى فولدلت له 
یناه ومعاویة وعمرا وی جافلي کانت تقپل الشعر ف ز٧ن‏ النابغة 16 
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الذجیانی » وکان النابغاة ثضرب له قبنز حمراء *من أذم» بسيق عحّاظ 


a) V8 om. 0) Ciz. 11, |! .(طبھم جبن ¥8( جنا‎ e( 8 
tanاںص .خنساء © ,لخنساء‎ d@( ۷8 ;الابيل‎ € om. .لها‎ »( 8 
زفتیان قومی ۷8 (۶ .افابته قالت € ;فقالت اتروننی‎ ه٤.‎ Di. -لھ‎ 
Chanzae ed. Beir. p. o |. ult, g) Ita codd. (C corrupte aga) 
sensu »debilem et exhaustum abstulit”. Alii XSi (Agh. IX, I) 

6 .و4) واتزوے‎ K1, ۳. (8 ;(خيل 8) فاصایء خبل‎ 
Jn; Agh. ut rec. $ Agh. db. #) ¥8 pû pro ê. % ¥8 
العرير‎ Ac ut in Diw. p. v. m) BD ساڪيرة‎ cf. Tab, I, 1.0, 10. 
n) C om. 0o) CVS et Diw. .يزيد‎ 


1۸ 


وتأنيء الشعراء * فتعرص علي » اشعارعا *فأنشده الاعشى ابو بصبیر ف 
تم انشده حسان بن ثابت * تم الشعراءِ ثم جاءت أشنساء السلمي 
فأنشدند ٥‏ فقال *لها النابغة واللءء للا ا ابا ڊصیر انشحف (انفا) 
لقلت انك اشعر لن والانس ققال ۾ حسان والله لأنا أشعر منك ومن 
ه ابيك *ومن جذك فقبض النابغة على يده قم قلء بابن اخى أنك f‏ 
3 تاڪسن أن تقہل *مشل قل و 
فانک الیل ال٘ذی مو مذرکی کی وان خلت أن المنتای عن واسع 
ثم قال تساه انشدیه # فأنشدتء فقال واللهه ما ريت ذات؛ مثانا 
اشعر منك *فقالت له لشنساء لا واللءع ولا ذا خصيين؛ وان اخوها 
EOL REE E E‏ 
os‏ اا ا OO‏ 


نیرجی ولا میت فیفسی م وصاخر يسمع كلامها فش و عليه واذا 
* قالوا لام كيف صض اليوم ” قالت أصبع صالكا بنعمنة الله فليا 


٥6‏ افای * من علته ٥‏ بعص الاناقة عيد أل اران سلمی ء فعاقها ڊعمود 


 ——_ 


فاناه الاعشى ¥8 (0 .وتعرض € .۸ .ص .70 ut‏ فتنشده ۷8 (۾ 
BD om.; ¥8 habent‏ الشعراء 4ھ 80٩4.‏ .نصر اه بص €٥‏ .فانشله . 
.ل add.‏ € .قال ¥8 (@ om.‏ ۷8 (ء .قم ااه حسان فانشده 
انا اشعر e) BCD tantum #غqlill (BD om.) xÛ Jê. In Div.‏ 
V8 om.; Ahlw. F. ve. n. hh) BCD‏ (و .انت ۷8 (۴ .منك ومنها 
ef‏ ;ذا exciderunt. ¿) Codd.‏ € د¡ لنساء 4ھ 804٩4.‏ .انشدینی 
خرچ Agh. VIII, 1, 1. KE) VS tantum gall. 7) VS tantum‏ 
CYS‏ )0 .وھ .0 m) VS tantumn asڊlصl. C etiam aۃڊlضl. *«) VÊ‏ 
om., BD h.l. yeglw ut in versu et ut O infra, sed v. Diw.‏ 
4q) 8‏ .فينع Pp. = Agh. XIII, Fv. p) Diw. ut gh.‏ 


.سالوا امه ۷8 (۶ .فيشق عليه ذلك ٥١‏ ,فيشقف ذلك 
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الفسطاط حتى مانت وقال (غبره بل تال ناولونی سیفی لأنظر كيف 
قرتى وأراد قنلها وناولوه فلم يلف السيف ففى ذلك يقرل 
افم بأمر الحَنم البيست وال الشعي) 
ری ام صر ما تیل عیادتی وملْت سیم مصْجَعی ومکّانی 
وان آخقی | ان کون جنا عَلبيك ا N‏ 6 
فای ظط آمری ساوی ٥‏ بام حلي فلا عاش الا ف اذاه وقوان 
أ بار الحرم لو أستطيعذه وقد جيل بين العبر ولوان 
لعمری قد انبھت ۴ من کان ناثما وأسمعت من كانت له انان 
وللمت و خير من حیاه كانه مَحَلَءٌ عشب برس ستان 
ت تکس ۸ بعد ذلك *من طعنته: فمات فكانت اختدk‏ خنساء 1 
ترقیہ (وط تل تبکیء حتی عميت)؛ ودخلت خنساءء على * ام 
المومنين ٭ عئشة وعليها صذار لها من شَعر فقالت لها *عائشة رضها 
ا اا فاا بے فن و الله م ها نت قدا 
قلت ان له قصة٭ تالت فأخبرینی ٭ قلت زوجای ابی * رجلا وکن 
سيدا معطا فذعب مالع فقال ٠‏ لى الى منم با خنساء قلت ألى أخى 15 
صخر فانیناه *فقسم ماله شطرین فاعطاا خیرا نجعل زوجی ايضا 
a) .C versum om. et quartum tertio anteponil. 0Û) VS cC. ».‏ 
e VS Ila. d) VS et Diw. lê. e) VS, qui hunc versum‏ 
supra habent, h. l. om., xigiaiwl. Hemist. porterius in proverbium‏ 
رأقدا ¥8 غه نبqھت abiit, Freytag II, 251. f) VS e )iw.‏ 
وللمہت الج e rerum‏ تم البیت للاول .1.ط ۷8 (و .ناثہا 0٣م‏ 
.8 رض ¥8 )# om. ut etiam C. A) D wai, ceteri sine voc.‏ 
ما ذا فوالله لقن مات رسيل الله صلعم فلم ۷8 2 .سه ۷8 ( 
.وما حو ۷8 (۸ .ل € لے ۶۲۵ .ححیتا ۷8 (٭ .البس عليد صدارا 
.سيدا من سادات قومی متلافا معطا نانفد ماله وقل ۷8 (ه 
.أ 8 p) CY ot‏ 


a 


يعطى وبل حتى نفد ماله ققال الى من فقلت الى اخى صطم 
(فأنيناه) * فقسم ماله شطرين فأعطانا خيرعما فقالت امرأنء اما ترضى 
ان تعطيها النصف حى تعطيها افصل النصيبين فانشاً يقرل » 
والله لا آمتكها شرازعا ولو قلحت مزقت ف خمازى 

b‏ وجعلّت من شعر صدارعا 

فذلكء الذى دعانى الى *أن لبسث هذا حين هلك 4» *وكانت 
تقف بالوسم فتسوم ه قوذَجَها بسومة ۶ وتعاظم العرب عصيبتها بأبيها 
مرو ين الشريد واخویها و صخر ومعاویخ بن عرو وتنشد" فنبک ۸ 
الناس وكان ابرها يأخذ بيدى ابنيه صخر ومعاوبة ويقيل اناء ابو 
٥‏ خيرى مضر فنعترف له العرب بخلك ثم قالت للنساءء بعد ذلك 
کنت ابکی لصخر1 من القتل فانا” ابكى له اليم من النار» وما 
سبقت اليد قولها ٭ 


فقاسمنا ماله واعطانا خير النصغين فاقبل زوجى يعطى ۷8 (» 

ويهب وجمل حنى انفده تم قال الى اين با خنساء قلت أل أاخى 
صخر فاتیناه ماله واعطانا خير النصغين ال الثالتة فقالت 
له أمراته اما ترضى أن تقاسم# مالكم حتى تعطيهټ خير النصفين 
SE PE rt B le pro Lh,‏ ال ايى قلت €١‏ .فقال 
quod‏ قدرت 8 (6 .فانشى )D forte prior [0c0( ٥٤‏ تعطيھما bis‏ 
emendavit, ut habent C et‏ قددت Nöldeke, Beitr. 181 recte in‏ 
وجعلىت ۶0 .خjڌقrıت Chis. 1, !.4; Diw. et Ibn Hadjar 1V, o‏ 
لبس 78 (@ .وناك 78 (ء .شعرعا 0 .واتخذت et ete‏ 078 


ولم نزل “ تبکی C‏ ,وڊکہت حنی عmqn H.1. BD habent‏ . الصدار 
f) E solo €; V8 haec om. ek seq.‏ .و e( € ce.‏ .حى عمیت 


om‏ € ?© .فیبكى 8 ۸ .واخوتها ([8 (و .الناس هه 
. اليسمم h. 1. ponunt‏ ¥8 ("” .صا € ( .خنساiاء‏ € k(‏ 
n) Diw. Pp. Pv.‏ 


۴.١ 


مھ € ‹ 


شم ابل تام الهْدَاة به كاله عَلم فى رأسه نار 
(وفيها تقول 
مل الردینی ل تخبره شَبيبنه کاله حت طى اليب ةه اسوار 
م تر جارة يهْشى بساختها لريب حين يکّلى بيته الجار 
فا عجرل لدی بو ثطِيفُ به قد ساعدتها على التحنان أظارء : 


آوی بد الدقر عنها فھی مما ها حنینان ار ور 
ترتع ما قلت حختی آنا فانما می افبال واذبار 
os O = 0€ so.‏ ى *ھ ”و 
يما باوجع e‏ منی يمم فا صڪر وللدفر وامرار) ® 


(وکنیتد ابو الصمعاه ۴) * هو المساور و بن ند ب قيس بن قير ٠‏ 
ابن جذية العبسى وقيس *بن زفير جد المساور۸ هو صاحب خرب 
ین * عبس وضزارة : وی رب داحس والغبراد› * وکان اساور ۸ 
يهاجیى المرار ا ویھاجو بنی أسى قال انشاع 1 

شقيت بتو اسب بشعر مساور ان الشقی بک حبل يتف 


> s5 


15 ” وعو القاثل للمرار‎ * 
ما سرف ان می ٭ من بای اشد ان ربی ینجینی من النار‎ 
2 et 
a) Di». dفiî.‎ 0) Diw. oyollj in YS additur laa forte ann. 
ad scriptionem اسا ر‎ in codice unde descripti sunt. c) SŞ versum 
om. In Diw. iil posterius et versûs sequentis prius deside- 


ratur. dd) Diw. .کرت‎ e) Diw. aجglڊ.‎ f) BCD om. Cf 


Hamdûsa YI, 4 af. g) VS g9. #۸) ¥8 .جى 0م والى © .هنذأ‎ 
Deinde D .وعو كان € (£ .فزارة وعبس ¥8 (4 .وو‎ D 017. .يساور‎ 
) VS om. Sec. Agh. IX, o1 ipse al-Marrar hic poëta est. VS 
versum infra habent, ibique praecedit شع‎ Jal xas ut Chiz. 
IV, ovf. m) VS om. ”") BD وى‎ 


26 


e f 
E. 
! 


10 


16 


فقال له رار ۾ 
لست اتی الام من عبس ومن اس انما ت دينار بن دينارة 
وان تكن ئت من عَبْس ومهم فام عَبْسكْمْ من جان 
وال له لضا لم تفیل الشعر * بعد الكبْره هل قى به الاه وى 
به الکلاً وتقضى ل به لحاجة فان كفيتنى ذلك تركته *وعمر طريلا 
وعو القاثل 


e “O 


بلیت وعلٰمی چ البلاد ء مُکاتہ 
ورای بم اذا فُلْث قد مضی 


E. ~0 J oO~OE 


وات را ف الق ج : 
آمو تعلموا با عبس لو تشکروتنی 


2 


0 


فی شبابی الذفر وو جديد 
ب تا اما ف 
تقادم عيد القيي وق حَدیذ f‏ 


3 95 sO ~~ 


انا لتقت ۸ الل وان کیف افنوں 
عند شدیدات الأمرر دید 


الم تعلموا انی ضصد اليكم: 


* وعلك المساور بعمان ٤ش‏ 
3 2ه 9 


هو ضابى بن لحارث بن ارطاة من بنى غالب بن حنظلة من 
البراجم وکان استعار کلبا من بعص ” بای جرول بن تهشل فطال 
مته عنده *فطلبوه فامتنع # علي فعضو له فاخذوه منه* فغضب 

ورمی ام بالكلب * واسم الكلب قرحان ٭ فقال ه 
.یرید عبد بن عبد 0 مذ .108 (0 .والمرار یبد ٥۸.‏ غه ۷8 (ه 
;لا يم ¥8 e) BD om. d) V8 om. C post yee ins. Ia. e)‏ 
8 © .التقىت 80 (# .اما 0 (و .جديد 805 F(‏ .البلاء © 
@#ııl. #) V8 om. D BD om. C tantum yol.‏ 
Chie. IV, ^. ult. ut rec.‏ زفلما طالب أمتنع ۷8 (۸” 
.قل 0 رو 


m) BD om. 
0) VS cc. 


۴.۳ 


دته ي o‏ 0© .< 9 
شم دونی ۾ وفك قوحار شق تظل بها الوجنا: وفی 
فاردفتهم كلا فراحوا کاتّما حَبَافمٌ بنا ج الهرمزانِ 0 امير 


وقلدتهم ما لو رميت مالعا ب به وهو بوه لکاد بَطیر 
فیا اکا اما عرض فبلْعن ثُمَامةه عنى والامور تحور 


0 و7‎ 9 o3 390 E 


فأمَكُم لا تنرشوها ولب فن و ي 1 


فاك كلب قد ضریت ما تی سميع ا Ge‏ 
اذا َنْب من خر اليل دنه دخْنۂ بیت لها قوق الفراش 


فاستعدوا و عليه عثمان بن عقان e‏ 
الله صلعم حی لاَحسبنّه ۸ لل فيك قرآن وما رابت احذا رمی قرا 
بكلب قبلك ومثل هذا قل زقير ورمى قوا بفاحل ابل حبسوه ١‏ 
عليه ققال 


3 3 ) IO... 9) 0 


ولوا اڭ ا وسر مَنيڪة ير معار 
اقا کماڪت نساوکم اليه اظ K7‏ ا مغان 
وکان ۸۴ اراد أن *يفتك بعثما. ن ج عفان 1 فقال * فى لبس ” 


ممت ولم أفْعلٌ وکت ولیتنی ترکت على عثمان تبکی حلائله 16 
ولم یزل فی حبس عثمان الى ان مات* ومن شعره *ف لبس *” (قول) 


a) CVS ot Chiz. ^| اڕ‎ et ,شقن بها 0٣م سربا  به‎ 
Tab. I, *."*", 14 .ظز‎ © Jلظف‎ ek C8 .و‎ 0) D in marg. 


w 6.09 
ئن الىزبان‎ 1a. ,مغیر 8 (ء›‎ BD ,مغر‎ Chil. ut rec. 8, voo. Cf 
etiam Ma dhid at-tangîç ^1 seq. d) VS, M et Chiz. xala. e) idem 
بصيیر‎ ut etiam €. /( BD .تبيت‎ Deinde CVS, M et Chiz. a. 


9( € لاحسبنة .€ († .فاستعدى‎ sic. 4) Pro jq Dis. 
(Ahlw. p. ^") ټسe‎ et in Yersu 864. .طماکت ٠م جهاڪن‎ ٥0 
.۔ضابی دې الذی ۷8 (£ .(39 .ع .۷اطھ ٤ه) اش ۷ اشظ‎ 2 ٥ 


m) VS om. n) YS‏ .رض .۵4ھ 8 ,بن عفان BD om.‏ .يتل 
٠‏ فن Dende‏ .ومات فى لبس 


۴ 


نه ي سی بالمدينة ف ر 


02 3G 


وب لو e‏ 
ت فو و 


ETT © 


ات اتف شدیقا ا اخ خا 


فاتی وقیارا » بها ٽقریب 
رشادًا ه ولا رات خیب 
ده o ٤‏ ا ر > 
وخطى *ف حدس الفتى؛ ويصيب 


افا ۳ تفده« الشیء وو قريب 


ا فان رضه جاء عمير بن ضابی فرفسه 1 'برجله فاما کان 
زين لجا وعرص ال الكوفة ليوجهم مددًا للمهلب مرضه فيه 
AR E E‏ 
فلك قل م الشاعر 

تكب و فاما ان تزور ابن ضابي عىمیرا واما ان رور 


و 


فما حضتا خسف اوك مهما 


a) CVB, Chiz. I, Pl. marg., IV, PF" (yed, Mobarrad Inl et 


.قيار ٥#.‏ غه 0۷8 (ء .ف المدينخ © (ض 
e) VS ut alii >l’. Lectio Isl, in cod. @‏ ر 


Mobarradi. Mox 1Mo/. بı¦a.‎ f) 8D .الشر 8 )9و .يضك‎ 
h) Codd. رم‎ ut Chiz. IV, Y'v et Mof.; cf. Chic. II, ا‎ 1 marg. 
7 ¥8 .الفتى فى حدس‎ € corrupt .بس‎ £) Ita BD 8. voc. 


Chiz. IV, ~Î ut rec. 
d) BD .تدری‎ 


Chiz. ay et ,تعد‎ ut C et Mof., ot .قريب 0ص يريب‎ 8 
versum om. i) VS xwڏy‎ Jz. m) BD om. n) BC .فقل‎ 


0o) C €. „. p) Pro. his inde a İl VS وعو الذى قنله جاج‎ 


حین اراد ان بغزیه فقال اقیم بدحلا هذا ابی عو اہی جاحا منی 


Jlj Chiz. IV, rl‏ تشهد مقتل عثمان وتقيم بدلا منك اليم فقال 
magis cum BCD faci cf. 1.1. ad Tab. II, ^1. Poëta est Abdallah ibn‏ 
az-Zabîr, cf. Tab. II, av, Agh. XIII, fF. 4) BD j4 ut‏ 


Masûdî; hoc vero e versu praeced. huc irrepsit. r”) VS ا‎ 


s) VS الشمت‎ forte e aa\JÎ corruptum. 


۴.0 


۴ $ ” (.ت‎ £ ٤ 
رأخو صاب معرص بن لارث» وما سبق اليه ضابى» فأخذ منه‎ 


وي 
بساقظط نہ روفُه صارانهاة سقاط خديد القن خر أخرا 
اخذه الك فقل 


يساقطهن سقاط الحديد يتبع ارول الأخولء 6 
يقال تساقضنت النار اخرل اخرلّ اى فعا قطعا) ۵ 


مالک بن الريب 
فو من مازن 4 #يم وكان فاتكاه لصا يصيب ء الطريق مع شظاظ 
شبن الذى بصب به المئل فيقال/ ال من شظاظ *ومالك 
الى يقل و 10 
ربس بمخاا فغ سق فشفع فيه شيّاس بن عقبة المازني فاستنائذه 
تو القائل فى حبس 
الَف بالریب : الفاق ومالك بمکة 4 فى سجن یغنیه راقبه 
ثم حق بسعید بن عثمان بن عقان فغزا مع خراسان فلم بزل بها 
حتى مات ولا حضرته الوفاة قل 
از یت شعری فل ابيتن ليل َنْب« الغضاأزجى القلاص النواجيا 


«) ¥8 om. 0) BD lڊ‎ lبرlض;‎ cf. Lisûn XIII, P., 2 (Lane 
.اخوالد سواہ 8 .اخہال اخہل ۷8 (ء .([111 سقظ ظ0ء‎ d@( € in 
jo. e) V8 et Chiz. I, PF. paen. gba. f) C Jlêıj v. Frey 
Pr. 1, 634 سه نط غه وقال مالك ¥8 (و .567 ,11 ,(اسرق)‎ 
هص«iو .طلا حضرتد الوفاة قال 4ه‎ ۸( €٥ زالبخار‎ f. و4‎ 1¥ 
.ف الیب 8 زايلاحق بالبیت € ° .2 ,۴ا‎ £( D in tex 


4s: ut B, sed superinscribitur ai ut omnes alii; cf. e.8 


Djamhara If™, Jûq. III, ~.f, 12, Chiz. I, Pv, III, I marg. Pw 


in marg. D quod rec. Versu:‏ وا لمطى BC et D ¡in textu‏ القلاصضص 
. القصAaqةšة seqq. in VS desiderantur, ubi tantum‏ 


فليت القسا د يفط الركب عرضه 
لم ترنى بعت الصلالة بالهدى 


“7 


لعمری ل الت خراسان فامتی 
فیا صاحی رخلى دنا المیث فأحفرًا م 
Ns‏ 
ولا تخسداف اة الل فا 
تد کت من یکی لی فلم جد 
وبالزمل منى ٠‏ نسة لو هنی 
(وقال يهاجو لجا qd‏ 


10 فان تنصفواء ۹ آل مروان قرب ا 
فان لتا عنکم *مزاخا مرحلا ب 
ES‏ جهده 
اا ن ابن سف 
ن ب امقر بذلة 


e‏ له غ ومیا سبتف اليد 


العيبى يقرع بالع صا 
وقال آخر ¿٤‏ 


العيى يقرع بالعصا 
وقل *ابن مقرغ ! 


۴. 


وليت العَّضًا *ماشى الركاب »۾ لياليا 
واصب ڪٽ ف جیش ابن عفان غاا 


o‏ 2© 3 ص 


لقد گنت عن بابی خراسان م ناثیا 


من الارض ذات العرص أن توسعًا ليا 
0 َ3 0 ھن ٣‏ ت س 
سوی السيف دارع الردینى باکيا 


بکین ودين اليب المداويا 


یراو صبیان الى ویغادی 
(فأخفٰ عنه) قول 


u ow. @ 9‏ 
والكحر تكفيه« الاشساره 
2 2 5 


a) Vocales addidi sec. explic. Chia. I, I1 et III, I marg. 
.ليت الغضى طاولھ‎ 0( Djamh., Chie. I, Pr et A9. ۲ .فانرلا‎ 
ce) BD je, Djamh. et Chie, ™ la. d@d) Hamdsa "I, Chis. I, 
PY! et III, lv. e) Ham. et Chis. 1II liqşصii.‎ f) Chie. I 
;مراحا ونح‎ cod. ;ناحا‎ Ham. وبا‎ Mobarrad ,وەرحلا 13 ,.إ‎ 
sed vid. aun. Pp. 114. 9g) Ita codd., ceteri omnes qd. 
A) 8 oléıg. ) Nempe Abû Dowd al-ljêdt, Agh. XV, 1 ubi 
ye0 .الاشارە 0م المقاڵە‎ £( BD hi e) صo× .يکغي±‎ 0 V8 et 


Chiz, PY .آخر‎ Cf. Mobarrad lof, 9. 


1.۷ 


3 o 


العَبدذ يقرع بالعَصا والكرتكفيه المَلامة 
* وکال بشاره 
الخر يْلْحَى ولعَضا للعَبد وليس للبلْحف هة ممل الرّذّه 


<.> 6 5 3 


ابن أُخمر البافلى ء 


قو عمرو بن احمر بن فراص بن معن بن أعصره وکان اعورء رماء ء 
جل e e E a e‏ 
RE‏ نامل تخشي فلا جرت ولا أستعان بضاحی کف بنا 
ری لھا مشْغْصًا حم فشَبرقهاو وکنت ادعو قذْاها مد القردا۸ 
وعمر تسعین سنة ومقی بطنع فمات وف ذلك يهول 
اليك ا الح : رقع رفبتی عیاڈا EEE‏ ن تطیلَّ ضمانیا " 
فار ن کن ب فأجعل البرء نعم ون کان قيضا فاقص ما أت قاضيا 
لقاو خير مس صان وفتنة ف حفن انا مشت ل 
جى قَبَبّا مُطْرَمبّا صك ويف رجاء الم ما ليس لاقيا 
و یف وقد جربت ۸ تسعین حك وضم فوادی ه ذوط ھی ما فیا 
م ا ا ا ا ا ها کی ا الراعياء 1 


a) Haec et versum seq. om. VS et Chiz. )ض0‎ B laj 
€ ;لكلف‎ v. Lisdn X1, .ا‎ ec) YS om. dQ) Cf. Kit. al-ma‘dêrif 


۳; Ibn Dor. P^ avum appellat العمرد‎ ut Mobarrad HF, 17 et 
Chiz. III, *.. C habet ضj.‎ e) VS xew. f) C versum om. 


ef. Lin XK, ^. © D in‏ ;القردا ¥ ,الغردا 8D‏ (۸ .فشرقھا 8D‏ (و 
رغبتى 0× textu lil ut B, in marg. quod rec.; cf. Hamdsa v.|*, 5 a f.‏ 
قبضا € ,موتا ۷8 (” .راحةخ ¥8 (7 .و e».‏ ۷8 (£ .حاجتی ۷8 
scripta‏ ر PFO‏ ۾ (sed non raro‏ جوبت BD‏ (۸” .انت ١۲م‏ کنن اھ 


offenditur); Y8 yee. 0) ¥8 aly; of. Lisûn IX, Fin ubi 
versus qui in codd. non exstat 


ولا علم لى ما نرطغ مستكنة ولا اى مى فارقت أسقى سقاثيا 


فان حسما عرقا» من الذاه ركا _ الى جني عرقًا من الاه ساقيا 
فلا تکقا جلّدی سو علیکما ناوشا العَصٍْ ام ل اويا 
شرت الشکامی وأنتددت اة قلت اوه اعروق المكّاويا 
شنا وداوینا وما کان اة افا الل حم القذر ال تدَاوباي 
6 وقى اتی ٠‏ ابن احمر * فى شعره ۴ باربعة بع ألغاظ لا *تعف ف كلام 
العرب و سمى النار ماموساة *ولا يعرف ذلك قال۸ 
طاح الط عن أعطانها صعدا كما تطايع عن ماموسة الشرر 
وسمى حرار الناقة بابسًا * ولا يعرف ذلك فقال م 
حتت قلوصی ال بابوسها جُرْعًا1 فما حنينك أم ما ئت والذكر 
٥‏ * وف بيت آخر یذکر فيد ألبقرة ١‏ 
WE‏ فرقد خصر 
*ای تاخرم ولا يعرف « التبنیس وقال 
و الس ربا 9J‏ نتەه متشاوسالوريهه نقر 
قال « الارننة ا على الرأس ولا خت نة * d4‏ 
5 * وقالوا هو اكثر بيت ٩4‏ آفات قال 


a) D in marg. ,رقا‎ C bis je. 0) BC م1 .والتذذت النة‎ 
VS tres versus postremi desunt. c) C ار 3 نداويا € (@ .ضارنا‎ 
.قال اتی 8 ,وائی ۷8 (ء‎ ۶۴( ۷8 ٥”. .تعرفها العرب ۷8 (و‎ 
h) CVS xj &. :) C hic et mox .ثطابخ‎ Deinde 8D jذظلا;‎ 
cf. Djamhara 101 et Lisû«n sub w4na, abi اعطافھا ١٣م اردانھا‎ . 
Vv seribit xwa. £) ¥8 .قال € ;فى ق‎ ©” V8 ,فعا‎ Lin 
.ربا :ببس نانو‎ Deinde BD Û. .وقال يذکر ڊiۈëة ¥8 )س™‎ P0 
.تعرف العرب ۷8 (« .بنس طس 144# .ف۷1 .وقال فى © وف‎ 
o) BD siijl et mox xij; vid. Lisûn in v. )صم‎ C yl, ¥8 
;بیت (4 .زعم أن‎ ¥8 haec ek seq. ad ومغرم‎ on. P0 


.وقال ٥‏ قال 


۳.۹ 


شمش بأکناف ه البليع نساونا رامل يستطعمن بالكف والفم 

نقائذ ھ برسام وحمی وخصباذه وجوع وطاعون وققر ومغرم 
وقال او *ب العلادة کا ن أبن احبر ف٤‏ افصح بقع من f‏ 
الارضص افلا بين يدبن ر والقعاقع يعنى موده قبل أن ينبل لجزيرة۸ 
ونواحيهاء؛ وأخخت العلماء علد قوله * غ وصف امرأة ‏ 

فم تدر مأ تسم : اليرندج قَبلها ودراس أعرصض دارس مدد ) 
وأليرندے ٭ جلود سېد 1 فظو أنه شى ¿ ينسم * ودراس اعپصس أی 
2 تدارس ” ص عویص الكلام وقوله دأرس متاجدد یریى انح 
خفی احیانا ویتبین ۸ احیانا » 


ابن مغر غ الحميرى d‏ 10 


و بير ید بن ربیعا بن مفرغ لمیری حلیف لفریش يقال ہ انه کان 
عىدا eT‏ م الهلالى فانعم عاي *ویقال سی 


ابو مفغا لات کان خاطر على شرب ۽ سقاه لبن فشربء حتى أ 


یصاحبء وصحب *عباد بن ٣‏ زیاد بی ابی سفیان فلم يڪمده وکن 5 


اا 


فهمہت الريح 8 فنفشت خیند فقال ابن مفرغ 


Dende‏ .نقانى 8D‏ ,نقاید € (۵ .سی 8) شی باکتاف € (ه 
.ۋق d( ¥8 om. e) € om. f) V8‏ .وحصیغ € (cء‏ .برسیم €٥€‏ 
.وف 8 (4 .ونواحيها .سه ¥8 زالبصر#ة €٥‏ (۸ .يدلبل 8(0 (9و 


k) D ,متاحدد‎ VS 8s. voc.; var. 1. .ەه متخدد‎ VII, Fat. 
D VS ;يدارس € (™ .جلك اسود‎ ¥8 hac om. et seq. ھd .احیانا‎ 
"( €٥€ .ويبين 8 ,ويتاجحى‎ 0( C78 هt‎ Chie. 11, ۲ (م .ويقال‎ ]ideص‎ 
زيغوت‎ ۰ XVII, oF", 7 ut rec. Ibi autem hoc de avo dicitur. 
q) Addidi mj ex Chiz.; Agh. ol ul. post ى بشربد .ل0ھ لبر‎ 
VS haec om. et seqq. ad xqle. r) YS om.. sed post sı 
addunt axza عباد بن زیاد فکان‎ ىنأو٠‎ s) VS ءرد‎ 
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.۳1 
آلا ليت اللي كاتث حشيشا *فتعلقها دوا » المبسشلمينا 
وقال ۵ أايضا 
سبق غباد وصْلّت لعَيْنۂ وکان خرا جر يةه 
فبلغ ذلك عبادا *فجغاء وحقل عليه 4 فقال ابن مغفرغ *بعد 


انصرافة عند ٥‏ 
ان رک تک سه ين ا ن قتی الاجود ناصری وعدیدی 
بای خا الرضاعة 1 واللو ٥‏ لض ووت شاو بعیں 


ت فلت وليل مُطبق بعراة و نی مُت قبل قر سعد 
ا فأمشاه : بطنه مشا شدیدا فکان 
یسیل ۲ (مند ما خرے) على رة فتصیغ فکلّما 1 صاءت قل 
ابن مغر ٠‏ 
ا سمي لما مسها القرن ” لا تجزعى ان شر الشيمة الجزع 
س ام زياد فطیف به ف ارق البصرة واسواقها» * والناس يصیاکون 
ا خلغه ٠‏ (أین چجیست )p‏ * لما یسیل مند »۸ وھو يقول 


O0 e‏ رة 


اسا دی اس عصارات زبیبسن ؛ سمية رو سشفندست * 


a) VS زفترعافا خیېل‎ ٥۸:. خبول ,فتعلغها‎ . b) VS ins. 
xÛ; B om. .ضا‎ c) CVS et Chie. .تاجید قبت‎ d( 8 
(ء .قى علید وجغاه‎ C8 om. F۴) Ah. ا“‎ ek Chie, HF الضرأعخ‎ , 
sed Chiz. ol ut rec. yg) Voc. in codd. DV. A) Ita voc. D; 


v التربد‎ (Dozy .ف النییف .سه 8 رنربی‎ ©9 V8 ce. .و‎ E) C 

etiam Chis. ol. 7) BCD tli. m) Ita V8; BCD‏ يسل 

)forte lapsus calami); of. Ayh.‏ الغزر et in marg. D iterum eg‏ انفرع 

ol, 4 af. et Chiz. 1.1. ») Y8 om. °) ¥8 وجعل الناس يقول‎ . 

p) VS SEE cf. Tab. II, fF alt. gq) Pro mal ;بپ‎ VS 
روسجیست .0۸12 رروسفیست 0۷8 (۶ .اینست‎ . 


۶ 


ا علیع ما یکر منه قیل *لابن زياد ۾ * انه لمآبه ط فام 
به فانزل فاغتسل » فلما خر من ا لماه قل 

يغْسل الماء ما عت وقطِى راس منك ف العظام البوالى 
شم دس اليه 4 غرماء» يقتضونه ويستعدون عليه *ففعلوا ذلك ء فاأمر 
بیع ما وجد له فی اعطاه غمماثه فکان فیما بیع له غلام * کان ؛ 
رباه» يقال له برد ۶ کان يعدل عنده وله وجارية لوو يقلا لها 
الارا کن * فقال ابن مغرغ ۸ 

یا برد ما مسنا دقر اضر بنا من قبل فا *ولا بعنا ل وَلَّدا 

ما الأراك* فکاتث من تحارمنا عَيشًا لَذيذا ونت جَنَة قدا 

5 9u 2 ر ت‎ u د هة‎ o 

پلا الدعى» وولا ما تعرض لٺ من الڪوادث ما فارقتها ابأ ١‏ 
وقال *ف قصيدة لہ وفی اجہد شعره" 

* او ممه تدعو الصذى بين المشقر واليمامدم 
(وٴئل الشعر 
صمت حبلَكَ من أمامة من بعد يام برا 16 

٭قم ان عبید الله بن زیاد امر به فكمل و الى سجستان الى عاد 
ابن یاد فڪبس بها ۶ فكان مما قل فى لحبس (قوزه) 
.نا لا نامن أن يموت ٥‏ زاأنه یمیت ۷8 (ط .أعبيى اللد ۷8 (ه۾ 
.aıقبضxi d@) V8 xls. Deinde BD sl ot C male‏ .و c) VS o.‏ 
Deinde CYS‏ .بود e) VS om. f) BD h. |. et semel infra B‏ 


.وما بعنا لنا € ¿ نغیهما بقہل ۷8 ۸ C۷8 ٥”.‏ (و .وکان 
.انحوأعى € (™ .غيثا € (7 .لارا k) Chiz. IF I, sed ol‏ 
n) VS tantum Liaql; cf. Agh. oo, Chiz. 1.1. 0o) BCD xalê (ef.‏ 
.تناف 5 Mobarrad ٣,‏ ,فهامغځ Ibn Khord. fv, 6 et c), Agh.‏ 
العبی بضرب mصںەعمY‏ غلل € (م .صدی .۸و4 اہ ۷8 الصدی ۴١‏ 
€ ,هناك ۷8 (۶ .وحمل صن{ntوغ‏ € (ي .بالعصا وللر يكغيد اللامه 

om. et habe سبحy‎ 6 وکارى‎ ٠ 


ر 


حی قا الور ونه ۾ أن يعدا | ر بڊاالباب حارسین فعا 
من اساویر لا ينون قیاما قيا تسهره المولودا 
e‏ مع aR‏ و 
E EA e‏ 1 احیدا 
9 كان الْسّين بن على ره تمل بهذين البيتين الآخرين حيى 
بلغته بیعة يزيد بن معاویة فعلم من حطر أنه سیخ ے عليه و› 


آلا بلع مُعاوبة بن خرب مغَلْغْلة عن الرْجّل اليبّانى 
٠‏ عضب ان يقال بوك مف وترضی ن يقال ابوك رن 
اشد ل الک من زياد كال الفيلء من د الأتان 
وھد انها حملت اذا وصطره من سي عير دان 
واتّما اخذ 


.تنعل .۸و4 (ء .اساوید ¥8 (ض .ا .8و4 .گە زواپنە 85 (4 
4ا ,تما ۷8 غتم ۲ .سبابیع ۱۹ ,111 «144 ,سبايم © (ة 
,فلق الصبے ۲۲۱ ,11 .ط1 غه .۸وه ,۷8 (۴ .القيودا ٩©‏ (ء .خزر 


Chiz. III, ov ”4 .ص .8 غسك 8 .وضع ا‎ pr» .غلس‎ Mox C 
.دعوت‎ GN ST DR E SSS 
۸) ۷8 زویقال انه کتب ال معاویخ‎ ٥ ٥۳. .ابن مغہغ‎ ۹ ٤۷58 .زاف‎ 
£) D0 الصقرٍ‎ )B om. a کال‎ ad laj). Agh. “ ut rec. I) Agh. 
alg; VS hunc versum om. et seqq. ad pill. ™) € .وأنك‎ 
n) Cf. Diw. p. v, ubi سواه € .السيف من رال النعام غه لعمرك‎ 


habet رأ‎ ٠ o) VS om. 


فا فل خبحة بحت خا اتشخر عل بات معا والب اج 
ما کانت بباب معاویغ قول َ 
بلغ لذي بی قحطان طب عضت بابر أبيها سادة اليمن 
آمسی دعی زياد عه قق یا للْعَجَّاثب يلهو بان نی بن 
فدخل ال اليمن الى معاوية فكلّموه "فوج رجلا على البريك ف 
أطلاقه © *فصار الى سجستان ء فبداً بالحبس *فأطلقه وقرب اليه داب 
ales SS‏ 10 
مَس ما لعَباد عليك امار نبت وفذا تڪملينَ ليف 
طلیف الذی چیم لبس بعدما تلاح ف درب عَلَيْک مصيف 
ذری وتناسی ما لفیت فانه كَل أن خَبْطة وخيف؟ 


O u 


قضی ل حیْڪام وبا رك فالحقی بالك 3 يوخد عَليك ریف هھ 
0-9 2 سے چ o‏ ت 
سلبک ن سلک السعدى * 1 


عو منسوب أل ا سلَکخ ٥‏ وکانت سوں'ع وأسم أبیخ عمرو بن یتّربی ‏ 


a) Agh. ol, r, Tl et Chie. PM gli. BCD haec om. et seqq. 
وبلغ معویغ حبس وما یقول فید 5٥٤1٥طوط فکلموه 4ھ‎ )8( ٥۳”. .(قید‎ 
واخرجد ۷8 (@ .سه ۷8 (ء .فبعث على البريد من اطلقه ۷8 (ه‎ 
,الكرب .“ .۸و4 (ء .فلما قرب اليه فرسه‎ Chi. 0ا‎ ut ree. BD 
hunc et seqq. versus 00. f) Chi. Jıjخو.‎ € .خيبطة 0ص غبطة‎ 
9( °۸. .التميمى € (۸ .اتاك بخمخام .۸و4 tء خمكام‎ 8D 
,يشب‎ Agh. XVIII, WT ut rec. Pro ءمبر‎ 8D male .عرو‎ 


IF 


وهو احى اغربة ال-عرب وعجنات# وصعاليكه ۾ ورجيلائه ۵ وكان له 
بأس وجدة وکان ادل الناس بالارضص واجود# » عدوا على رجليه 
(وكان) لا تعلق¿ بء لخيلء٠؛›‏ وقالت له بنو كنانة حين كبر أن 
رايت ان ترينا بعص ما بقى من احضارك فقال اجمعوا لى أربعين شابا 
وابغوف ۴ درعًا ثقيلة و فأخذها فلبسها وخر الشباب حتى اذا کان 
على رأس ميل اقبل يكضر فلاث العذو لتا * وافتبصوا ف جنبتي 
فلم بصاڪبوه ۸ ا قليلا فاجاء : يڪضر * منتېذا حيت لد يروند± ھ 
* وجاءت الدرع # خف ف عنقه كاتها خرقة» وكان سليك يقيل 
*اللهم الك تهییٰ ما شتت لمن ششت اذا ششت 1 الهم ّى ” 

لو تیت ضعيفا أكنت # عبدا ولو کا امراق لکنت ٭ ام اللهم انی 
اعرذ بك من ليبغ ناما الهيبة فلا هيب ناصابته ه٠‏ خصاصة شديحةاه 
فاخرے على رجلیه ع *رجاء ان يصيب غرة من بعص من يمر علي 
فیذعب بابله ۽ حتى اذا امسى *فى ليلة من ليا الشتاه فة 
مقمرة ۾ اأشنمل الخناء ونام * فبینا هو كخلك جڅم ٣‏ علبد رجل 

6 فقال استاسر *فرفع سليك : رأسه فقال ان الليل طويل وانك مقمر 
aeque bene; cf Lane. Agh.‏ ورجلییهم a) VS om. 0b) V8‏ 


.يعلق € (¿ .واشحةق ¥8 (ء .و .8 كان 8 1ه( .العذائين 
Seq. in fine capitis habent‏ .وکارم لە باس وناëa‏ ¥8 e) I.1.‏ 
.ثقيلا 2 (و .وابغوً et sic alias partes aliter collocant. f) C d‏ 
.وافتبضوا فی جنب فما Deinde Y8 l9iذخl. |) ¥8 qe‏ 
.منبترأ ەindەd‏ غه وجحضم om. babs‏ € .و e.‏ ۷8 © .وائتصبواً 
YS om.; pro‏ ) .والدرع 8 )£ .غلاٿ B in8.‏ ضر Post‏ 
om. BD om. et seq. ad‏ ¥8 (™ .لمر شت .س٥‏ 8) كما € 
.راحلتەد € ("م .و. € (۵ .کنت € (۸" .۱۳۴ .و4 c٤.‏ ;اللھم 
in‏ ;برك D ءاiجو. ”( ¥8 tantum‏ رجاء ۶٣١‏ .برید الغارة q) VS‏ 
additur. s) C dılwll ut etiam infra et mox‏ جم Agh. Jİ ante‏ 
Ja. YS haec om. et seqq. ad Jyiıg. In C desunt inde a Jz,‏ 

ad .متلا‎ 


lo 


فذعيت مثلا وجعل الرجل يله ويقيل يا خبيث استأسره * فلم 
يعباً بط فلما آذاه ضمد سليك» ضما ضرط منها * وهو فوقده 
فقل سليك ۾ اضرطا وات الاعلى فخعبت مثلاء ثم قال *#له ما 
شأنك فقال 4 *انا رجل فقیرء خرجت *لعلی اصيب۴ شيا *قال 
انطلق معى» فخرجاو *فوجدا رجلا قصته (مشل) قصتهما فاثوا ة 
جرت مراد وعو باليمن فاذا! فيه نعم كثير فقال *سليك لهما» 
کنا (متی) قریبا حتی آتی العا ٭ فأعلم لکما علم لی *اقریب 
عو ام بعیده فار ن کانوا٭ قریبا رجعت الیكما وان کان" بعیدا 
قلت لکما قلا اخین به (اليكما) فأغیرا (علی 8 بلیکما) فانطلقفق 
حتی اتی ۵ الرعاء فام یزل ب م یتسقطم حتی *اخبر خبرو ١‏ 
لحي فاذا هو بعيد فقال *له السليك » الا اغتيكم *قالوا باى 
رفع : عقیرته يتغنى 

پا صاحی اێ لا حی بالوادی ا د و بین أذواں 

آقنظران ؛ قلیلا رث غفلتهم ا توان فان الريع » للعادى 
#فلما سمعا ذلك اظردا الابل ه فخعبا بهاء قال ابو عبيدة * بلغاى ء٠‏ 
ان انسليك رنہ طلاثعٌ جيش لبكر بن وال جاءوا ليغيروا على 


a) V8 om. 0) BD om. <c) Freytag Prov. Il, 6. Proverbium 
praecedens ib. I, 45. @) VS om.; BC om. +} et C habet Aa. 


Post Ji B add. a. +e) YS .اطلب 8 (۴ .انی رجل صعلوك‎ 
.فانا آخر ۷8 (۸ .۸و4 tں فانطلقا ۷8 (و‎ ^ BD e.و.‎ ±k( 8 
.وم‎ 0) CVS «c. .و‎ mm) ¥8 .کارى ۷8 (” .الرعاة‎ ٥( 8 
اوحى‎ ut Dhabbt, Amthdûl al-arab, I", 4 a f., Agh. .اوھ‎ 7P( 8 


€ (” .دلو على ۷8 (ي .يتقسط# ٥‏ ,يستنطقهم ¥8 لاه( .س0 


.آلغنم ۷8 (» .فتنظرأن ۷8 © .رفع s8) BCD tantum‏ .# 
8 (#ه .وذهبا غه طردا ۷8 ;فشى العبدان على الابل € (ه 
.رای سلیک 


۳ 


تميم» ولا يعلم يهم فقالوا ان علم السليكه بناة انذر قومه فبعثوا 
اليد فارسيرن على جوادين * فليا فایجاه خر پمکص کانه ظبی 
فظارداه ساڪابة یومهما شم قالا انا کان الليل اعيا * تم سقط أو 
قصر عن العدو ‏ فناخیه فما امسڪا وجیا اذه قى عثره بال 
١‏ شجرة ّدرت قسُه فاحطمت فوجدا قصدَةً منها قى أرتزت f‏ 
بالارص فقللا ما له اخزاه الله ما أشدذه وحما بالرجوع *تم قالا و لعل 
هذا كان من اول الليل ثم فتر فتبعاه فاذا اثره متغاجا *قد بال 
فى الارص وخد# (فقلا قائلء الله ما اشد متنه) فانصرفاة (عنه) وتم 
ال قومه فأنذرم + فکذبره لبعد الغايةة فقال 1 


یکذبی ( سپ ( 05 ( 


10 یکذّبی العمران رو بن جب م وڪهرو ہن سال والمكذب اكذب 
تکلنکمام إن لم ُن قد رها کرادیس بَهديهاال الخي َب 
کوادیس فیها الحوقزان وله فوارس قمام متی يدع ص ربوا 

وجاء الجيش فاغارو! (علي)» وكان يقال لهي سليك المقانب وقد 
وصغفد ٣‏ عمرو بن معدی کرب فقال 8 


و £ .ولا تعلم بج et deinde‏ سهم 8 رز بنی تمیم € (ه 
السليd I™ et Mobarrad Fol, 1. 0b) In D supra lineam ante‏ 
Deinde B et D in‏ .واجماە € .فر ج scriptum. c) VS tantum‏ 
sic. @) VS tantum‏ داحصصر in marg. D quod rec. C‏ ,حضر textn‏ 
exciderunt.‏ فاحطمت 4ھ فلا n € verba inde‏ .اتر © (ء .فسقط 
F۲) Caz. g) C Is. . A) Hoc addidi ex Agh. ubi vero‏ 


قصا (قضی ۷) اثره اذا هو قد :۷8 أصباكا ۾ لدا فاط ۲۳١‏ .وجف 
بال متفاجا فقالا (فقال )٥۵4.‏ لعل هذا كان من اول الليل فليا 
اصبح اعیا ناتبعاہ واذا هو قد عثر باصل شاجرة وقد ندرت (بدرت )٥٥۵۵4.‏ 
فاقاما 0 © .من كنانته نبلة واذا قصدة منها قد ارتزت بلارص 
.فذلك قلغ ¥8 )2 k) V8 om.‏ .ثم وصل السليك € وتم ۴٣١‏ 
m) C yale. Pro Aw Mobarrad aes. 7) ¥8 laqila. Mox C‏ 


Vers. seq. om. ¥. p(D‏ .موک O ¥8, Mob. et A9.‏ (0 .رایتهم 
.ف قوله 8 s(‏ .ێکرە ¥8 (” .لسليك 8 (4 .يلعو 


iv 


وسیری حتی قال ف القوم » قائل عليك ابا و 


فرعہت ۵ به کالليت يلظ قاثما اذا ريع منه جانب بعد جانب 

e‏ واشبا حه عادي ريل الّاجب 

*ومر فی بعص غزواته ببیت من < َعَم اله حل رای ديم اماه 
بضغ شاب فتستمها ومضى فأخبرت القوم فركب آتس»ء بن مدرك 
الكَتعمى فى اق فقتله وطولب بديته/ فقال لا والله لا اديع ابن 
افال و وقال 

اتی وة سا اا yS Gh‏ 


ڪھ 0© <.> 


یری أ سو 


10 


هو عتيبة (ويقال عتبة ۴) بن مرداس من بای تمیم *وکان ابن فس 


اس رجل من قوم فأناء عتیبة فاشترا» منه فلقب به فقال فى نفسد! 


a) B .ھی‎ b) C فرعت‎ et mox (ء .یلحظ ١٣م ډ-غزع‎ 
غه ۷ ,البيضص‎ 8 s. voc. )€ .اكل‎ d( € وإيضاع‎ . e Aghk Na 
Awl; cf. Ibn Dor. ™.1. VS praecedentia et sequentia om. C in 
م46٥. بپافلد‎ ٥ .بضغ ١م افص‎ f( D in text» بدم±‎ ut B, in 
marg. quod rec. g) QG@loss. in D5 .ابن أفال معناه صغار ابل‎ 
.وقعقل ([8 (۸ .أودید بابن‎ ٥0 بوم‎ C et Agh. م‎ ut Lane sub 
,عاقمت ( عافت 0 .عہف‎ B .عاقب‎ Hamdsa f" آنی وعقلی‎ 
.سليکا بعد مقتلە‎ :( BD praemittunt .اخبار‎ £) BCD non habent, 
sed C hb. |. et mox Xie. VS mox bis scribunt Xqaie, bis Kaze. 
Agh. XIX, If xiage, sed Hamdsa ovo ult. Xe. ]n Chie. 1, 
lf med. pag. Xie. P0s lı C ins. yu gq. DD Ita BD, 
quorum textus’ lacunosus videtur; C pro Jm, اسر‎ habet . ,رجلا‎ 
افا قیل لد ۷8 زوقال اچ1 اه قلقب بى .سه‎ )8i( وكارىم ل مول یھی‎ 
اہن فسوة فقال له عتبا ذلك يما فغضب فقال اعطنى عَنزا وانقل‎ 
الى هذا الاسم فاعطأه عنرا واشهى عليه اند قى اشترى هذا الاسم‎ 
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Î۸ 


وله مانا علينا سم امہ آل رب می ناقص غَیر راد 
وکان له اخ شاع ر يقال له انهم ۵ بن مرداس وله عقب بالباديء 
وکان عتیبة اتی عبد الله یی میا ٥‏ حچب منهء فو 


Jo. 9G ) o-5 


تبت ابن عباس اجى نوال فلم برج معروق ولم يکش منکری 


وقال لمواڊبيه ؟ تذخلنه وسد حَصاص الباب من کل منْظرة 


“© 


وقَسْمَعٌ أضزات الى واءء قت اعنام ف القليب المعو 

فلوم تمن زفران قت حاجنی ولکننی مى جمیل بن معمر 

وکان ابن عباس تزوج امرأة بالبصرة و من زفران يقال لها شميلة 
* وقولء مول جمیل ب معمرة اراد اذہ ولیه * ومن قوم و وكان 
٥‏ جمیل مضريا: 

فلت قلروصی عربت اوا ۾ رلته الي خسن ف دار وآبن! جعفر 

اذا ھی قمت بالکروے یصدو عن القصد کک بر 

تظالغ ال السو ولباب دوتها بيستفلك الكْذْرى اسيل امم 

*فباتت على خرف ٭ کان بغامها جي ب ف براع مفجر 

وكانبت له خال ا اللعين المنقرى وفیه تقپل ه ) 


In Agh. duae historiae‏ .عير بد فارمد الاسم فقال عانباة بعی نلک 
‘traduntur hujus con vicii,‏ 
.جب 078 (¿ .ري ¥8 (0 .وخلّف 78 زو مە 85 ( 
ut‏ ۴۴ .و ,ببابد ۷8 (ء .منظری ¥ d(‏ .عند ١۲ط‏ عنده 8 
B‏ ,لخمار tia‏ € . کصیت مار ق قليیب معور rec. Deinde V8‏ 
om. hh) VS tantum‏ ¥8 )و .و e.‏ ¥8 ( .غور .و4 .حمام 
C haec inde a «lg om. Kk) Y8 ii.‏ .بصريا 8 ( .ومون 
BD s. „. Intelliguntur al-Hasan ibn Alî et Abdallah ibn Djafar.‏ )1 
vers‏ .۸و4 ,غفثابت على خرف 8 (" .کی 49h.‏ ,مجبر m) VS‏ 
.یذ کرذی 8 ×0 .یقېل (ه .امامها non habet. Pro lqnlغڊ C‏ 


۳1۹ 


تذکرنی سبال اسکتتیها وفك بظر أمك يا لعين 
وکن حتيبة عه كلب كلب فأصابه ما يصيب صاحب الكلب الكلب ۾ 
قداواه ابن ة۵ المحلّ بن قذامة بن الاسيد فأباله مشل *الكلاب 
والغملء فب * فقال فيع الشاعر 4 

وکوا ڏواء ابي ابعل وطبةه قرت اذاما الاس فر كليبها » 

a‏ بعت الله اولاد زا زارع أ * عة أكنافهاو وجنږبها 

ان ن الل اتى النجاشى فعليه فذا الدواء فهو۸ 

ولده الى اليب ® 


C7 


هو من محم ویکنی ابا ا وعو ابن خالة الزبرقان بن بذره 
اميم واخته انه ٭بنت دی کب التی برل فیها 

أمن ريحَانة الداعى السيع يوشنى وصحابى فوع : 
*وكانمت تحت ا الصمة بن لحارت *فولدت له ذريد بن الصمة وعبد 
الله 1 وكان عمرو من فسان العرب المشهورين بالبأس+ ف لجافاية 
وأدرك الاسلام *رقدم على رسرل الله صلَعم المدينة فأسلم ثم ارت 
بعد وان فیمن ارتی بالیمن تم اجر ال العراق + فأسلم ۸ * وشهد 


aaa re RE maa rT 


a) C om. 0D) BCD om. çyq. Cf. Hamdsa Pv, 7 seqq. <c) VS 
.الخر‎ Deinde C ,وبى‎ 8 sابف,‎ 8 om. A) C tantum Jia, 
BD Jlê,. Deinde BD yil. e) BD xele. f) Y8 ذارع .1 دارع‎ 
quod idem est v. IA, Moragççê |. (gli pI) ot |. ,(ابری ذاأرع)‎ 
TA V, PPF ubi etiam tertia forma gj, sîyî additur. Exemplum 
leoetionis receptae habes dgh. III, Pv, 5 et 8. g) Y8 مولّقة‎ 
.و . 8 (۸ .وذنہبها ەdدiەd غه اکتافها سواه € زاكتافها‎ 7 8 
.ولحت له دريدا وعبى الله أبنى الحسمخ ۷8 (/ .أمراة ۷8 (£ .سه‎ 


۴. 


القادسية ۾ ول بها أثره ولاو و سعد بین أبی وقاص بعد 
قنع القاسية اء عبر بن اللاب رضه فساله عمر عر سعد فقال 
فو نم کالب اعرابی ف مته اسک فی تامورنه * ویقال ف ناموسته ه 
تبطى ف خبوته يَفسم بالسرية ويعدل غ القصية *وينفر ف۶ السب 
٠‏ وشل الينا حَقنا كما تقل الذرُ فل عمر وقد كان و كتتب اليه 
سعد يثنی على عمرو لشد ما تقارضتما الثناء وسأله عمر ع للب 
فقال مره المذاف» اذا قلصت ۸ عن ساى» مَّن صبر فيها عرف؛ 
ومن ضعف عنهاء تلف» وعی + كما قال الشاعر 
لع أل ما تون ا قشتی بريتعها نز جه 
م خی اذا و وشب ضرامھا عانت عجوزا غير ذات 
شمطاء جرت ر ها نكر مكروفذ للشم والتقبيل 
وسال عن السلا فقال الرشع ” 2 وربما خانك والنيل ا 
تخطى وتنصيب والترس م هو الجن وعليد تدور الدوائر والدرع 
مشغلة للفارس ١‏ معب للراجل وانها حصن حصين * وسال عن 
ع السيف فقال کے٣‏ قارعتك امك عن الكل قال ی عمر٤‏ بل امك قال 
الكمى » اضعتنى؛ وشهد مع النعمان بن مقرن « *المزنىّ فتع ؛ 


a) D om. (C Aelûg). D etiam seqq. om. ad ,لطاب‎ 8B 


.1 وفاته © (¿ .على 8 (ء .وارفده © (۵ .الثناء ۸۵ ١8‏ روبلاوه 
Of Agh. XIV, PT. e) C om.‏ . ونبطی ٥‏ واسی ٤٥طوط ٥٤‏ وفاٹح 
8 0 .کشفت ¥8 (۸ .”° € (و .ويتفقفى € F/(‏ .ىڭ D5 o۵.‏ ' 


D 8. voe.‏ فتية 7 (0 .فھى € (£ Bel4dh. 1 ot r.‏ ;فیھا 
e deinde‏ ما تقہل ف الردم فقال ۷8 0m.‏ 2[ (۸” .حليیل` 8٥C‏ )(™ 
C‏ )”م sie porr. 0( Melius Belûdh. lılihl Jw.‏ غه تال فلانبل کال 
.للفارس ×هص ,للواجل .1 .ط 80D‏ (ي .وقال الدرع ×هص ٤ه‏ وقل الرس 
.فقال € (8 N‏ .قال فلاسیف تلل عندھا ۷8 (” 
Apud Bel. etiam deëst‏ .نعم ولمی أصرعتنی YS om. #) VS‏ )¢ 


امقر ن (ه .وقال ەى اصسرعتنى € .اليك الله 8 .نعم 
.م“ V8‏ 
مگرون 


۳ 


نهاونى *فقتل عنالك » مع النعمار وطلّيحة بن خيلدة فقبوة 


(فناك) بمیضع يقال له الاسفيكًقان ٠‏ ڪرو أحد من 


نفس فى شعرهه قال 
وقد أَجَمَعَ *رجْلَىٌ بهاء حَذر المت وانى لفرور 
ولقذ أغطفها كارقة جين للف من النرت قير : 
ُز ما ذلك منیو خُلگ وبل آنا ف الروع جدير 

(ومن جید شعره 

امن ري ڪان البيبت ۸ 

مها بقرل 
اشاب الراس ايام م طسول وقم ما تَضَمْنة؛ الضلُوعٌ هه 
SI‏ 
اذا لم تستَطعّ شَياء فحَهْةٌ وجاوة الى ما تستطيع 
وصلةُ بالزماع فل مر سا لك او سمت لھ ولوع) 


وکان له أ يقال له عبى الله واخت يقال لها كبشة 1 فقتل عبد 


الله (أخو) وأراد عمرو * اخذ الديةم« فقالت كبشة *شعرا تعبر 16 
فيد عمرأه ۰ 


فا ٠‏ 205د 


ن چ ا بأخیم م فمشوا باذار ن العام المضلم 


,الاسقندهان 80 (ء .جلد 8 ,خلد ۷ (۵ .ويها فقتل ۷8 (۾ 
€ .رب ¥8 @ .+ f Tab. 1, n, 10 et‏ ;الاسفيغھانى ۷8 
Hamdsa Bohtor. p. 67 ut rec.‏ .جلى خیقة ¥8 )6 od.‏ شعره .0۳ 


f) C gde. g) BD ûe. Ah) Cf. Agh. XIV, FF, Chiz. III, Fl 
seqq. i) Chiz. et Mof. xsl. Kk) In marg. ¥ نس3‎ ijn, 


8 jl. 2 ¥8 a hic et mox; Agh. PF ult. et Hamdsa 1. 
ut rec. Deinde VS Ji, sed mox aڼjli.‎ m) VS om. n) ¥8 
xı. 0) V8 om. BCD addunt jel (BD s. g9) k,. )م‎ Har. 


رظ 9 ‌ 
var. let.‏ ,فامساڪوا .6 .¡ فمشوا .6 .¡ فمشوا Deiade D‏ . وأنديتم 


وا 
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ودع عن همر ان عمرا مسالم وقل بطن عمرو غير شبر لطعم ۾ 
* وتال عمو ا 

آعانل شکتی نی ورمحی وَل مقلص سلس القياد 

آعادلٌ انما آفتی شبابی رکوبی ف الصري آل المُنادی ۵ 


: عمرو بن قمیة 
هو من یس بن علب *من بى ا رط طّقّة (بن 
العبد) وهو قديم جافلی کان مع حجر ابی امری القیس فلما 
خرچ مرو القيس ألى بلادت الروم صڪبد وايا. عنى امرو القيس بقولء ٠‏ 
بکی صاحی لما رى الذرب دوذ وأيقن آذا لاحقان بقيضر 
٠٥‏ ومن جیی شعره *قصيدته التى اولها م ۰ 
ری جازنی حَفْت وف ڏَصیڪها وحبٌ بها لو الهرى و وطموحها 
ین عل تمه سيم وة وشل طبر الراجون سيط 
فان تَشقیی لشفب منكم ساجية ذاشیمتی ۲لم یرت منھا سیا 
اض راما فأوفی بقرضهم وعَف اذا دی« النفُښ شڪڪها 
16 "ومو من انصف ف شعره وصدی قل» 
فا لقت ٥‏ أيديهم من سنا وان رقت نفد لا تنوخهام 


a) ¥8 عم‎ E, b) Hoc et seqq. VS om.; cf. Agh. Pt. 
c) VS et Chit. II, P1 om. d@) VS om. e) V8 sla 8. Ahlw. 
i™. va. f ;/Chiz. etiam vs. ff addit. C habet lLiig pro xig3. 
f( ¥8 النبى 800 (و .قولە‎ هt‎ dinde D vo. .مرا‎ ۸) 1a 
BCD (VS versum non habent); Lisdn IIL FF, 1 yb. Ad سنیے‎ 
in marg. D var. |. كص‎ quam habot B. C habet waكli.‎ 
©) ٥ .اذى ۷8 (” .فنتى ¥8 0 .منی 0۷8 (۸ .واشتم‎ 
"( ۷8 .نلوحپا € ,تتوحها 80 (م .ابلغت 8 (٥ه .وفیها یقېل‎ 


of‏ د رټ ت 
* فابنا وأبواي كلنا بمضيضة 


(وفو القائل ه 


می بات الذفرن یٹ ازى 
وأقلَکّنی تامیل *ما لست مذ راء 
اناما راف اا تالوا الم دک 
ای وما آفنی من ليل 
فلو انی ارم بتبل راه 
على الراحتين مره وعلى العَصّا 
کانی وقد جاوزت تشعین حح 


8" 


مهملة جانا وجروحها 
فکیف بمن یرمی ولیس برام 
وميل عام بعد فال وعسام 


sO‏ ت 


جليدا حَديت الس عير کهام 
فلم يفي ما نيت سلك نظام 
ولكنْنى امي بير سل 
انوه تلاا بعتن قیامى 
حلفت بها تی عذار لجامی 


اا کو ا هه هه ب 


0-2 


زیر بن جناب 


عو من كلب وصوه جافلىٰ قديم ولمّا قدمت الحَبَشَةٌ تريد هدم 
البيت *خرج زفير فلقى ملك فأكره-ه ووجهء الى ناحيء العراق 
يدعوم ۶ الى *الدخيرل فء طاعته فلما صار *ف أرضص و بكر بن واثل 
لقي رجل منه فطعنه طعنة أشوه فنجا * وخر عارباه فقال ٠١۸‏ 
الذى طعنه 


ت غ 
Cf. Goldziher Abh. IL, “h, l!. ce) Golds.‏ ( .فابوا وتا ¥8 a(‏ 


d) D .الضبعى‎ Lectio prava 


videtur, nam potius noster الضبعى‎ appellari potest, utpoto Jiڊ ەن‎ 


et Ham. Boht, 292 lal وم‎ 


Secundum al-Amidi in Chic. I, o, 6‏ .سعى بن مالك بن ضبہعة 
,الحىغير 1 ,. .€ غه ¥8 ,الضجى logendum est. C‏ الصعبى 
ڊعند ملکھم e) VS om. f) Y8 di‏ 
h) BCD ce. 3°‏ 


quod hinc corruptum videtur. 


.بارضص € (و .رض العراق ليدعو من ونك 


› 
arr I2. 


ر 


طعنَةّه ما طعنبت 4+ فی غبس هط اليل قيا وقد تىوافى 
خانی المْحء اف فت َير وعو رف د ا ا 
وكوت من المعمرين وهو القاثل * ف عمرهء 
المسوت ث خیم للفتى قلبه تليهلكکن وبد/ بقيه 
5 من ان ّى الشَيْح البيسرو يقد ّى بالعَشَية 
(من كل ما نال القتّى قد نله اا التاصية) 


وعو احى النغرة الثلاتة الخين شير | الخمر صرفا حشى مانا و۶ 
زقیر بن جناب وابو براء : (عامر) ملاعب الاسثّة *عم بيده ورو 
ابن كلثم التغلبیٰ ٠‏ فامّا زعير فائء قل ذات يمم أنْء حى ظاعن + 
٥‏ فقال عبد الله بن عليم بن جناب (ابن اخيه) انء حى مقيم قال 
زفير من عذا المخالف ف ل1 ابن اخيك قل فا أَحَد ينهاه قلا 
لا قال ارانی قد خُولفت ٭ فدعا بالخمر فلم یرل یشربھا صا حتی 
قتلتة” وما ابو براء ٠‏ (ملاعب الاستة) فار و کار ء 


سے CG‏ ى4 


ر ٭عدة من اصاڪابد م ال بنى عامر *برى صعصعةء *ف خغفارته ۾ 
١‏ فسار الي عامر بن الطقيل * ابن اخيه فلقيه ببثر معونة ء فقتله 
فعا بغی 2 أ ا Sk‏ 


a) In codd. praec. lq; cf. Agh. XXI, 1 et IA I, PM. Db) C 
السیف 1۸4 اہ .۸و4 (cء .14 ان غلس ۷8 ,غبش .۸و4 اه‎ ه٤‎ 
0× .سیف‎ d( ¥8 (ء .وکارم‎ V8 om. f) V8 (و .و‎ Marg. ~v ر‎ 
© البجال‎ ut Ay. NM; of. Qoldziher Ab. II, 1 et ann. p. 20. JT 
Hemist. alterum in¬ YS xel J .اذا تھادن"یى‎ C ut apud Gdoldz. 
۷و٣.‎ |. ,وقد یھادی‎ ٥٤ .یری ١٣٣م اتی‎ ۸( ٤ الذی ( .€ مامء‎ 
م٣١ .الخین‎ 2 ٥ .البراء‎ ۸( ٥D ;ظاعر ءnf¡ مقیم .1.ط‎ ه٤.‎ 7. 
P. F^ et Agh. 1... In B excidit inde 4 ail ad .فقال زعیر‎ ( BD 
(ه .مات ¥8 (” .قال .وص € (” .قال‎ 8٥D (”م .البرأء‎ B 


على عامر بن ۷8 (” : لیقاروه على رياستد ۷8 (4 .من اكاب عة 
.فلم زل یشربها 8 (ء .الطغيلل فامتنعوا علي 


o 


اغار على باى حنيفة باليمامة فأسره يزيد بن عمرو الحتّفى فشد. 
وثاقا *قم قال الست » القائل 

متى تعقدة قريتتنا بكبل تَجد الحبل او تقس» القرينا 
ما تى ۾ سأقېنك * بناقتی ف ثم اطرد كما a‏ (فانظر 
ایکما جدٌ) فنادی *يالٌ ربيعة املد و فاجتمعت اليه ۸ بنو ليم ة 
فنهوه (عن ذلك) فانتهی به الى * حجر فانزله قصرا وسقاه ‏ فلم يبل 
یشرب حتی مات» *ومن جید شعر زعیر بن جناب ۾ 

ارفع ضعیفل لا * ڪر بك ضعفہ یما قندرکه *عواقب ما جَنّی " 


٭سمع رسرل ائلہ صلعم عائشة تھا وعی تتشّل ب فکان يقل لھا٠‏ 
كيف الشعر الذى كنت تتمتلين بء فاذا انشحته اياه قل يا 
ئشنا انه لاه يشكر الله من لا يشكر الناس» ومن جيّد شعره قرء 
ان بنی مالك تلْقى غَريهم غ الزاد وى وعد الموت اخُواتاه 
ا 


الأضبط ین فيع (السعّدی 


غو من بی م عوف ډن کعب ہر سعد روط الزبرقان بن بدر ور#ط 16 


cf Noldeke, Frf‏ ;نعقA‏ ا Mo all. vs.‏ (ئ .وق انت ۷8 (۾ 
.قرينتها ¥ .نعقل © ,(?نعقد Mo‘allaqdt 1, 23. ¥ habet dقعتû (pro‏ 
تچ Nöldeke p. 43 legere jubet‏ .قص ut BC, VS‏ نقضص ce) D‏ 
;ببعیری ¥8 (ء .ما انا فافى 8 1K, اn" ut F6. d(‏ .و4 .تقص 6ه 
8 (و Ff( ¥8 o".‏ .ساقريك ناقنی B etiam om. i9j C i9‏ 
.بنو لم 0 ×0 .سه ۷8 ,اند 82 (۸ .امثلة .سه € .امشثلۃ بإل ربیع 
85 (# .یشربھا صرغا "٥×‏ ه٥‏ قصر باليمامخ فدعا بالحمر ۷8 (¿ 
8 (7 .قول B ad‏ .جیىد .س٥‏ (8 .وزعیر بی جناب القائل 


0O) O _ 


.سنعت ۷8 (” .العواقب قد غىی ۷8 (™ . يڪونك C‏ ,ياكربك 
o) C i hic et mox. VS haec om. et seqq. 2) E solo C.‏ 


29 


۳ 


این E‏ الناقخ وكان قوم اساءوا "جاورته فانتقل *عنه ألى 
آخرین ۵ فاساءوا "جاورته * فانتقل منه الى آخرين فأساءوا "جاورتدء 


روجع الى قومه وقال بل واد بنو سعد *ویقال انه قال ينما اوج 
اق سعدا | وعوو قديم اغار على بى لحارث بن كعب فقتل 


منهم اس وجدع وخصی تم بی 2 وبنت الوك حول ذلك الام 


10 


مدينة ضنعاء ذ فهى اليوم قصبتها وعو القاثل 
رں ) 7 


يا قوم من عاذری من الخذعد ۸ والمسى E E‏ 
فصل حبال البعيد ان وصلل اسابل وفص القريب ار ر عه . 


انغ من العش : ¡ ما تاك به من قر ْنا عيش تفع 


سے - 


م ص 0 


قى بجع امال غير آکله ويال الما غير من جمعه 

(لا تهينَ# الفقير عَلّك أن تخشع1 يمّا والذفر قد رفع ۾ 
Rin.‏ ا غبر@ e ٥۸.‏ ¥8 (0 .بنى a) CVS et Chiz. IV, ol‏ 
c) Apud eosdem et B desunt haec, quae forte dittogr. sunt.‏ 
d C JJêãi. e) Freytag Prov. I, 178 n. 99 et altera red. I,‏ 
8 ^ .جأھعلى n. 219. f) VS et Chie. om. 9g) Chix. add.‏ 82 
et Chiz. habent hoc hemist. pro secundo, nisi quod in VS praecedit‏ 
uae es var. |. pro ىizعفيو in priore hemist. Chiz,‏ يكخدعنغنى 
K1, 1, 7. Deinde‏ .و4 vid.‏ ,الود عن حوضد ویذدفعنى 1ہه 
٥ ٥‏ وأول الشعر لكل ضيف من الامور سعة والمسی الخ addant‏ 
Jai. Hine‏ ص traditio mihi genuina videtur. CAiz. o^ paa ùe‏ 
.الدع II, v legendum esse‏ .4 .012. الكت patet pro‏ 
,وخی من الدعر ۷8 ( .بقاء ٥‏ فلاے cum lah superinscr. Pro‏ المسى ۷ 
Ita etiam‏ . تهینن 0 (٭× .واقبلل (فاقبل) من الدع .°۸ غه @o1dz.‏ 
marg. Chis. IV ™™Ê seq. P. o1 ai by (var. l. F™o marg.‏ 


recte‏ (المنسرے) netrum‏ ولا egimusا 8i‏ .لا تکقرن .۸و4 ,(تعادی 
FE‏ کع se habet. 1l) Ceteri‏ 


0~ © 2 


فو المسترغر بن ربيعة بن كعب بن سعد روط الاضبط وسمى 
المستوغر لقولء » فى فرس 
ينش الماء ف اللات منها تشي الرضف ف *اللبن الرغيرة 
وفقو قليم من ٥‏ المعمرين وعاش ة ثلاث مائ سنة وعشريى سذة (وقل ة 
ولقذ سثمت من الحياة وطولها وعمرت من عَدّد السنين مثينا 
مائةء اها بعْدّها ماثتان ف وأدَدت من بعد ۶ الشُهرر سفيتا 


«حدثنی سیل قل حدثای الاصمعی عن ابی عمرو بن العلا وابن 
العجاج ن المستوغر مر مرف بعكاظ و بقود ابن ابنه خرفا۸ فقال 1٥١‏ 
له رجلل يا عبد الله أحْسنْ اليه فطال ما أحْسْنْ اليك قال 
#أوتدرى من هو قال نعم« عو ابرك أو جحك قل هو والله ابن 
ابنى قل (الرجل) *لم ار كاليوم فى الكذب ” ولا *مستوغر بن ربيعة 
قال # فأنا المستوغر * بن ربيعا قال وقال ابو عمرو بن العلاه عاش 
المستمخر تلات ماثة سنة وعشرير سنخ ®٥‏ 15 


Boldiher‏ زأبر وغیر ۷8 (0 .فى فرس ٥".‏ ۷8 .بقپله C۷8‏ (۾ 

Abh. II, ~^ ult. et Lisdûn VII, İf1 ut rec. ۴ C کک‎ et mox 
(ء .يقال اند عاش ۷8 ( .عاش‎ 1t ¥; Gold. Kl. #) Cold. 
مرة .سه € .ويقال أن مر بسوق عكاظ ۷8 (و وعمرت من علد‎ 
et habef .خا 8 (۸ .بقوده ا‎ i) BD om. 4) ¥8 ;اوتعرفەد 5ال‎ 
C etiam om. pai. 1) VS ins. jêgiwlkl. m) Y8 .ما رایت کالیوم قط‎ 
"( ¥8 .المستوغر قال المستىغر‎ ٥( ¥8 طa6ء بى العلاء .هه € .سه‎ 


et prius Xiw. 


f 


tn 
هیا *سویی ویزید » ابنا خدذاق من عبد القيس < قال ابو عمرو‎ 
ابن العلا أول شعر قيل ف فم الدنيا قول يزيد بن خذّاق‎ 
ام فل له من حمام الوت من راقی‎ e : 9 
قد رجلوف وما بالشعره من شث ونی تيبا َير أخلاق‎ 
ونی وقالو أيما رَجُل واد رج نی کاتی سی مراف‎ 
a o 
وق دل وأرقضت موادم وقال قائلھ .مات و ابن خَذاق‎ 
قن عَليك ولا تلع باشغاق فاتما مانا للورت الباقى‎ e 
` *وعبا قدیمان کانا ف زین غو تى دة وة قر‎ 
تُعْمان انك *غادر خحم: يطفى مير َير ما ثبدی‎ 
فاذا بدا ل َب ألنن فعلکها ان كنت ذا جک م‎ 
وفززت سيقك کک تابنا فانظر بسيفك من ڊد تردی)‎ 
۰ 1 وسوید القائل‎ * 
ابی اقب ان ياتى السدير ر ألم وان قي عيش بالسدي غَربر»‎ 1 
به الب والاكهى واس خغية وعمرو بن فنں یعتدی ويجور‎ 
وعو القاتل أيضام”‎ 


a) Y8, qui hoc caput ante Amr ibn Qamia col1ocant, Aw, Aيjı‎ 
ek om. 8044. .حذاق ueپubi € .الباقى 4ھ‎ 0( Hinc uterque 


خ٥۳ ,العبدی‎ tm الشنى‎ (e. g. Chiz. III, o1) appellatur. c) C 
رأق ا وأق‎ ٤ Mof. d) Mof: رجلست‎ la. ¢) C et var. Jl. 
in marg. D lyw> ut Mof. f) Var, l. in marg. D pill (ut 
Mof.) unde C corrupte qilî. * g) JMof. JJ. Ah) VS om. 
?. Mof. .خان حع‎ -k) Mof. .خر‎ I) VS om. cum duobus 
yersibus seqq. ™) Mof. pajê. ") ۷8 وسويى القاتل‎ . 


۹ 


جزی الله قابوس بن هند بفعٌلہ بنا وأخاه غد وأقاما 
با العطيف ۾ . قباثلَ أخُلافا وخيا حَراما 
۴ ن ا از على عدواه الدفرء ll‏ اماه 


أبوة الظمخان القينى 
هو حَنطلة بن الشرقي وكان فاسقًا وقيل له ما ادنى نويك قال 
ليلة النير قيل لهه وما ليل الدير قال رلب بخَيرانية فاكلث 
عندها طفشيلاء بلحم خنریر وشربت من خمرها وزنیت بها وسرقث 
كساءحا و ومصيت؛ وكانمت له ناقة يقال لها المرقال وفيها يقيل 
ا خت المقال وافقَب بها قفر مامه ودر مَعْشّرى « 
طوعَلمث؛ صرف البيوع لسر بمکة ان تبتاع حمضا باأخر 
وکان نازلا بي على الير بن عبد الملب وكان ييل عليه 
الكلعاء * واتما اراد انها لو عرقت لسرها أن تننقل من بلاد الانخر 
الى بلاد الاحمص وعى البادية + * وفيها يقيل 
وانی لارو ملْحها م بطونکم وما بست من جلد شعت غب 16 
المع اللبن وکانوا اخذوا ابل بعد ان کانوا شربوا من لبنها ف 
¥8 )bض versum om.‏ 8 إاحلاف مص اه القطيف €0 (ه 
D om. ¢‏ ( .الحار © (ء .تغادينى صوناه 805 .فالا انعادينى 
habet mox ijJ ut etiam B. Cf. Ibn Dor. Pv et DjAhiz,‏ 
Mahûsin, Inf ann. p. e) CVS om, f) BD lêb. Chis. III,‏ 
ut Ah. X1, r. Of. Gloss. Tab. g) Ita‏ (کسمیدع) طفیشلا ۴۳ 
کسافا و مبكرها (مبخرعا?) © ;کاسها ٣‰.‏ غ ¥8 ;.ظA49 otiam‏ 
ot om. ıa. A) Pro hoo N.P. A4gh. IF iilbyl. 2-78‏ 
ut Aوh.; Mobarrad Tn, 9 ut rec. Kk) VS om.‏ عرفت 


۳. 


ضيافته فقال ارجو ان يعظّقّكم ذلك فتردوعاه» وعو القاشل 
دک تد د o9 d< e‏ 


كاد ط العام الغر تزعد أن رای وجوه بنی لام وينهل بارقە ® 


حمید° بن تور الھلالی 


هو من بای مر بن صَعْصَعَة اسلامى أجيدة ومما پستاجاں له قوه 
َ آری بضری قد رابی بعد صکذ وڪسبك داء ن تصع ے ونس لما 
ومن حسن النشبيد قله *ف رخ اقطان e‏ 
کان على شداقہ تور حنه اذا هو مد الاجيد منه ليطعما 
ومن خبيت الهجاء/ قله *ف رجلين بعثهما الى عشيقته و 
وولا اذا جاوزتما رص مرة وجاوزتما الحيين تَهذًا؛ وخَثْعَما 
تزیعان مي جم ہن ران« اث بوا ان يميروا! ف الهزافر جما 


وعو القاتل لقمم اغاروا على ابلد وكانوا شربوا من ٥۸:2.‏ اه ۷8 (ه 
البانها ونی لارجو اشعت أغبرا 

"‰0 .يقول ارجو أن يعطفكم على ذلك اللبن أن نردوا الى اللبن 
cum Îp4êl habent Hartrt Dorrat ^l, 1 et Mobarrad nf, 7, et‏ 
nonnulli etiam in versu praecedente jag legunt. Sed veram‏ 
lectionem esse quam recepi dudum est quod viderunt docti Arabes,‏ 
v. ann. Thorb. p. 33 et ann. ad Mobarrad p. 111. Quae deinde‏ 
sequuntur in VS desunt. Alios ex eodem poëömate versus habent‏ 


Agh. IF™ et marg. Chiz. I, ov. Pro م‎ codd. .اى‎ 0Ö) Ita D 
et mox ,يرعد۵‎ B0 نكاد‎ et Xeyi. Pro lectione ا‎ i facit ,انعر‎ 
sed alteram commendant رای‎ (C (رات‎ et suffixum in بارقە‎ . c) V8 
,وا يساخسن من شعره © ٠1ہ( .من المجيدين 0۷8 (2 .حميد‎ 
V8 om. a. »( ۷8 زيصف فرخ حبامة‎ ٥ .فجايد ۷8 (۴ .القطا‎ 
.ارسلھما € ,بعت بھما [8 ;.سه ¥8 (9و‎ ۸( ٤٥ .نمرا € © .مازن‎ 
k) Codd. «lj. Cf. ann. de Jong ad Moschtabih r, 1. 1) Y8 


یبیزوا 8 ,يیيروا 


۳ 


*امرهما أن ينتسبا الى جرم لأن العرب تأمنها للها ولا "خاف منها 
غارة»› ویستاجاں له قول * ف وصف ذتب وامرأة ط 


رب البهم الفرارت عشب اناما عذی ف بهمهاء وو ضائع 
نقامبب تعش ساعد ما تتطيقها من الذفر يأمنها, الكلاب 8 


o0€.‏ ت 


ان فشکت وعو * اكل مالو الي الأرضص م اليه الک رع 
وی ۸ لظن الا من مَصير ا ذم الاجوف او سور من الوص ناقع : 
ری طرتيه يعسلان كلاعما كما أفتز عود الساسم المتتاإع 
اذا خاف ا فصایته £ والجاننب المتواسع 
وان بات وخشالیلۂ لم بصق بها ذراعًا ولم يصبح لها وقو خاشع 
آنا آختل حضنی بلْنة ص , مغهما لاخری خفی الشخص للریع تابح 
حذرت رض ا فاه بغرة أخرى طيب النفس قانع 
ینام باخڌی تیه وشّقی المنایا باخری قھو فان هاجعٌ 
اذا قام لی بره قدر طرله مرد منه صلبه وفقو بائع 
* وکل لحيي ا قا ا تم أفْعَّى والبلاد بانع ” 
اناما عَدَا ما رایت ظلَالة« من الطير ينظرن الّذى عو صانع 
و له قول ف 2 ارُب ه 
فا زال یسققی الکص حتى كان اجب ر ناس أفضبر: مباقد 
وعزاه حتی استداه كاه على القروع علعْ من الك راقدُ 
.منھما ٥#‏ تامنهما لذلهما ©8 زینسب € رينسبا 8 .سه ۷8 (۾ 
et hi tantuım versum decimum habent.‏ سف الذثشب ۷8 (0 


e) D voc. وبهمها‎ supra sine V0¢. 
(و‎ ٥ .اطلس رابص‎ ۸( 0 v٥. .نافع 2 ۵ .طہی‎ 
( € .باخرى المنايا‎ ™( € versum or 
n) Chis. II, Nv, 4 a4 f. .غیابة‎ 
om. ¥8. 7) Oodd. .الفرو‎ 


نامتها © (۴ 


0o) Etiam haec et versus seqq. 


.القرار ٥‏ (ه .تى € (ء 


#) §ic BD; °C sıڀاصق‎ . 


9 
1 walt Bt, ا‎ 
1 


10 


i 5 


4 


Ale r‏ يقال ء لھا جدی قویت وبادری 


ا 


ا اد وأستربعته ترذمست 


* قولخ ادق آی ختر واستربعته 
للسرور يذ Q@‏ 


8 25 
اقا مال من ڪو العراقى ط أمره 


3° 3 


یبیل على وحشيه يميه 


O . ©0 بم‎ 


فلما جلى اليل عنها وابصرث 


ol. wD)‏ ل ر 
آلا کل شی ما خلا الله بائ 


حملته تروزه وترنمت ای غنت 


أ كرھا من× ن مناکد 
E‏ منها عوك مُناجدٰ 


وھ سے ےت 


e 


ا تراقید ج ا فعَنها وعنها ڌراود 
گت %8 0 ت د ٍ 
ناوبها فى لیل اڪس وقرة وای ایو شاش واللیل باذ 
فقال أحييم فقالت تريذنا على ابد شَعْبُ يننا متباعد 
ا کی حملّقت له برلا و لم تَذْْلْ علیهاء الماد 

شا أخذ علبد قول 
لما ايت الكمول حسبتها دوما بايلة ناعما مكموماة 


الحوم شر المقْل o pk‏ فامَا قل النابغة 
*الجَعدى فى فنا اى 

کان تواليها بالضكى تنواعم جعل م الأب 
نقد أخذ عليه وقاللوا الل صغارة النخل فكيف جعله مسن 


الاثأب ولا ارا الا حيصا على التشبيء كانه اراد نواعم تاب كالڪعل 


a) O om.; VS haec et versus seqq. om. 


b) BD ,العرافى‎ O 
c) BD ;عاف‎ °٥0 الصبى € (4 . علاق ملایکى‎ . 


veraum partim om. 


e) C Ji. f) Superinseribitur in D mgljell. g) BD ءlقjف.‎ 
h) BD xale. Y8 ومکموما‎ et deinde والدوم‎ . Mox V voc. یکم‎ 1 


k) C om.; VS haec om. ab lal et seqq. usque ad .وقصار جعلا‎ 
]( € .قصار‎ 


اوو 


E I‏ د اذا كان له مشبها ولعلٌ الاتأب 


رن ڏ تکون تسمے فتاوه جعلا كيا تسمی افنااء النخل وقصاره 4 


ومما سبق اليه قول *فى الابلء 


5 250 


دا لم دل ودی خی عد تراظن حثی ورفن طرف 
وقال آخر 5 

اقا الق الوا ورعن حى قى تاقفن فی ونفُن عش 

(اذا استخبرت و رکبانها لم برا عليهن للا ان یکین ندا ۵ 


m2‏ )3 =0 ث 
اليثقب العبحى 
و *من لکرة وا ی ن ا * واثما سى 1 المثقبَ لقوله » 
ردن تي وک اى وتقبن السوصاوص للعيون # ٠‏ 
ا * بر العلاه يستجيد هذ القصيدة لد ويقيل ه لو 
كان الشعر مثلهام لوجب على الناس أن يتعلموه وفيها يقيل 


ki 04,2‏ او 


a) D <û. 0Ù) C om. et habet deinde sgliقl زیکون يسمى‎ 
BD etiam قغاء € (ء. .يکون‎ n d( وقصاره‎ . e) VS om. cum 
seqq. ad آخر‎ Jاقو;‎ vid. ann. ^. f) BD bic et infra ,تواصغفي‎ 
۷ استاجزت 8 ,استاجزت ۷ (و .تراففن 8 ,ترافقن‎ sie. #( Deine 
et 8 add un وقل غیره ویقال ان قبل هذین البیتن اذا لقم — طرون‎ 


Lectio recepta se commendat hinc quod alios versus eodem metro 
et eodem homoioteleuto habent Agh. IV, 1^, Osd al-ghdba II, of. 
9 VS h.l. om.; post versum habent .وو من کرة‎ #( [bn Dor. 
I nomen ejus fuisse dici gma ag amئاع.‎ 7 ¥8 وسمى‎ 
™) ¥8 .بقوڵە‎ n") BD ;بالعيون‎ Ibn Dor., Chiz. IV, FÎ et Lisdn 


VIII, vf paen. ut rec. In Lisû» hemist. prius est ظهرن بک‎ 


>. ©0 


. الوصبصة أضيتف النقاب ossamاg ut in Hof. V ins.‏ وسللنا رقما 
. كله على فل القصيدة o) VS tantum yi. p») VS et Chie,‏ 


80 


PF 


أفاطم ق ۰ بينك متعینی 


EE‏ و 


فیا آذری اقا nnn mrn‏ ّا 


االخير اذى انا أبتغيه 

وګو ك جافلی» کن ف ز٧ن‏ 

الى کرو ومن عرو اتتنى 
* وله يقل 8 

تلبت ملوك الناس: بحن والنهىء 


“O 


وجب به من آل صر سمی5ع 1 


ومنعك ما * سالك نے تبینی 
و ا ا o‏ ر 
تەر بها ر e‏ 


O 


رو ین وزن * واياه عی بقوله f‏ 


3 o 5 ت‎ E 
أخى و القتلات والعأم الرزيي‎ 


وات الفتى ف سورة ا 8 لماجد ترتقی 


ww 276 o E 3‏ ت 


a) € ,الت كمن‎ Chie. 1, ,ا‎ Tl, oo et marg. IV, 
ا سألت کان‎ Mof. Ex V carmen edidit Nöldeke Delectus, p. 2 seq. 
,تخالغفنی شمالی بنصر لم تصاحبها ۷8 (ة‎ 0۸. 1, ۸ 


فلو انی تفخالفنى شمالى 


quod lectioni receptae propius accedit. Mof. prius hemist. ut Chiz., 


alt” اتبعتها ابا بمینی‎ Ll. In Hamdsa Boht. p. 99 audit 


.جافلی قدیم ۷8 (ه 
.أف € (و 
.ووو القاتل 8 (۸ 


Deinde ¥ ilo. Pro الفتى‎ VS 


الهندوان 5 (” 


d( ۷8 وار کنی‎ ceteri ut rec. 
f) V8 om. cum versu 8eq.;j C عى‎ omiss0 xوقب.‎ 
۶٣١ الفعلات‎ [0f .الرصين ٥ص مذ اه الناجدات‎ 


. والنقى 8٤5‏ )م 
س B et var. l. in marg. D‏ ) 


c) C ». 


.لاأرضص ۷8 ( 


. أمسرو 
. برونقف et C‏ 


"o 


وميا سبق اليه *فأخذ من قول ف الناقاه 


= - SE 
کان مواقع القفنات منها‎ 
عمر ڊ‎ e بويد‎ * 
LE کاتما ا‎ 


مقع عشرين من قطا زير و 


وقلا ٠‏ ابن مقبل 

کان مَقحَ وصلَیها اذا رکٹ 
بیت حمس من الکدّری غ جَّد 
* قال ذو الرمء 

e EE‏ عل غناتها 


9 


“ و a‏ 
5E‏ )< 5 2 
كان مرها على تفناتها 
وقعن أتنتين واقنتين وفرذ ‏ ب 


بن ابی 


معرس باكرات الورد جون 
رڊیعة ٥‏ 
اغات لففاف أن عو 


i 0 6 o 


تطابق منها 


حریدا ق السطى بصاجراه جاثر م 


و ةو o‏ 


e م‎ 


2 o 


عو من رة واسبه شاس+ بن تهار وسمّى الممزق لقوله ۲ 


u9 ss JE_ 3) ©9) © 


فان کنت ماکولا فکن *خیر آکل: 


b) CVS om. ce) ¥8 
sed habent iufra in vita Dhu 


d) Diw. ed. Schwarz n. 68 vs. 2 (ubi solus hie 


f) Sio BD (D voc. 


e) VS sine ». 


وال فادر ّ کنی ا می 


a) V8 taıtum alê; ©0 بصغ_ے‎ pro 8. 
haec et versus seqq. İh. lI. om. 


'r-Rommae. 


. مصکین من جمالهم (8ل۲8ه 


1n € versus excidit.‏ .اتر Videtur esse nomen loci, VS infra‏ (جاثر 


) B ot var. l. in D ;عابس‎ 
£) ¥8 .بقول±‎ (5 8 


h) ° .سماء‎ 
cf, Chis. IV, o1. marg. C om. .بوي نهار‎ 


g) VS infra وفعت‎ . 


۳ 


وعو جاعلىٰ قديم واتّما *يقرل هذا لبعص ملرك الحية قال » 


ST 


3 o 


ا مف 
بغذر ولا یزکو لّذیه تملفی 


اليك ان ماه الزن وین خی 


fou NSF L5. Suu: 


ا اأ آ2 E‏ ا یر اجرام بریقی ي 
فا ن کت مار فن خب اکل وا ا E‏ مزق 
لت مید الناس مهما تفزتفرو تضع ۸ من باطل لا يحقق 
أ e‏ دراه e ٠‏ فا a‏ لبر 


ا 

و * ب دارة ت ابید مسافع اة دارا موی بی اسن 
وسميت *دارة جمالها ه شبهت بدارة القمر وعو من ولد عبد الله 
أبن غطغفان بن سعد وكان *فجة وع الذنى م وجا قابت بن 
راع القزی فقتل ومر الفائر 

et Chis. آسلى‎ gil, Ibn Dor. 111 paen. et Mof. ut rec. 
;یعنی بهذا انقیل بعص بنی حرق وفیها یقہل ۷8 (ه‎ ٥ .یقیل فی بعص‎ 


ما 1 4۵[ e(‏ .سکر 8 ,شکط 8 سخط ۴٣‏ .ماجی ۷8 (ہ 
1n ¥8 hic versui praecedenti anteponitur. @) VS solitum‏ .iکل‏ 


.رى لست وارد ٥‏ زمزننا ٥tمuںآا٣oه‏ 4[ .فرتنا 
. أذہت آکلی f) VS ut supra‏ 
.یکر ۷8 (۸# .نبقل €) ٣۵۲١١‏ 
ut‏ ريعمنا et in hem. altero‏ ر E‏ ۴ 7( .وف الشعر 
etiam (leviter corruptum) Lisdûn XVII, I et Jûqût I, ۹, 10.‏ 


.ن مسافر )81٥(‏ ودار امح وفعى ۷8 (” .لاسدى add.‏ € (™ 
BD om,‏ (” .من جمالها .44ھ القير مم ٤ه‏ بذلك لانها ۷8 (ه 
.اتيا tەطaط‏ € .وکارم 9اچاء o.‏ ¥8 


e) V et Mof. .مشرقی‎ 


g9) ¥8 يفل‎ (i. e. ;يقل‎ cIqd ut 
4) € .ترکننى‎ #( Sequitur in € 


Pv 


020 © 


لا تمن فزريا خلت به على قلوصة واكَتبهاه باسيار 
ف التو لقنل ميل بر عبد مناف وڌل 
آنا زمَيْلٌ قاتل ابي دا وراحضة المخزاة من قزار 
(وف أبن دارة يقول الشاعر وعو الكميت بن معروف 
فلا ترا في الضجاج فاته تحا السيف ماقل ابن دارة أجمَعَا) ء 
وكان له أ يقال له عبد الرحمان بن دان *وعو القاقل فى بعض 


a < ¥& 


الأسديين 2 
MM © 3 3‏ 2 ےس “o < -o-‏ ت 
كن الى و يلي وهي ا ا 
ثم *لم يلبث ان ۶ مات فقال الاسدى 
قت ابن دا رة بالجريه سبناو وزعممت ار سبابنا لا يقَعَلٌ ١‏ 
وأتى سالم بن دارة عدى بن حاتم فقال ل۸ قد مدحقك + فقال 


له امسلل عليك حتى أنبّشكK‏ ما لى فتمدحاى على حسبع] لى 
الف صانينا * والفا درم وثلاثة أعبد وفرسى هذا حبيس فى سبيل 
الل فقلل فقال » 


تصن قلصى ف مَعَدَ واثم تلاقی ه٥‏ الربیع ف دار بى قعل 16 
بھی اللیالی من عد ہن حاتم حسام كلون المع سل من الخلل 


a) BDYS .واكجنتها‎ Hemist. ad diversos versus pertinent, V. 
Hamdsa I" et Chis. I, oov. Mobarrad fr, 4 ut textus. 5) BD 


Ham. 1.1. ot Chiz. I, HF syn. Jwlêé. c) Ham. 1.l,‏ زودأاحض 
جا بعضص € (@ .تكmt‏ ^ Ham. Boht, 28 et Agh. XX1l,‏ 
hb‏ € .يرا 0م ویکری ۷8 (ء .بنی فقعس الاسد (1ه) بقوله 
قتلٌ ابن Ah. ^, 8 male‏ )و dh.‏ ار f( ¥8 on.; B‏ .يرا 
Lw —. A) VS om. % VS Mizxzînl. Kk) Teschdid in TV.‏ 
)صilۃ Deinde D dl, C dial. 0) VS sya. m) Ita omnes (D‏ 
,تلافى 8 (ه .قال °C‏ )”م .ولف pro Xaنlw. Deinde BC‏ 
eT‏ 


ö 


10 


16 


۳*^ 


أك جراد ما يشف غبار وأنت جوا با تد ر بالعلَل 
فان تنقواء شرا فیتلکم آتقی و ن تفل حيرا فلم َمل 


e POE yS‏ شاط مال ۵ ۾ 


انتغل «لښغځی 


هو المتَخَل بن عبید بن عامر *من بای يشر وهو قدیم جافلی 
وکان یشبب بھند اخت ۴ عمرو بن هند ولها و يقل 

يا هند قل من نال يا فد للعانى + الأسير 
کان المنشل يته بالمتجردە امرأة النعمان بن المنذر کا 
للنعمان منها ولدان كان! الناس يقولون انهما من المنخّل * و 
القائل فى النابغة حين وصف المتاجردة فى قوه ” ما يعرف هذا الا 
من جرب وکان ایصا يتهم بامرأه لعمرو بن هند وکان جمیلا ” 
وعو القاتل 

وقد دَحَلت على الفتا # الخذر فى اليوم المطير ه 
الكاعبم الاحستنا تر فل فى الدمقس وفى الكرير 
ا قَتداقعت مس القطاتة الى الغدير 


a) VS $. )ض0‎ BCD تسwl.‎ c) 8°CD .قعل‎ d( ¥8 om. 
وفیها ¥8 (و .ینت ۳ ×1 .۸و4 رام ۷8 (۴ .بن 0۷8 (ء‎ 
h) Hamdsa Yv et Mof. ıine çya, Agh. 1.1. et XVIII, lof ut rec. 
© © .شعره 0 (” .فكان 0۷8 9 .فكان € (۸ .ف العبى‎ 8 
haec om. ot seqq. ad .من أجمل العرب ۷8 («# .فنىد‎ ٥( 8 
.یوم مطیر‎ ٣٥۳۹ ٥ ۷ ٥t روضۃ الادب‎ editum es a Sacha, Introd. 
ad Djawal. p. 27 seq. p») BCD et 49h. 1X بعاكلs.‎ 4q) ¥8 
et Agh. XVIII oF lqigl (sed lol ut rec.) r) Ham. et Agh. 


sed cod. Ham. 187 ante hunc versum‏ ,متها فسان کتنفس 
s) Ita etiam‏ . وعطغنتها فطقت کتعطّف الغصن النضير inserit‏ 


۳ 


a‏ بام ك ماة ياچسيك من فتوره 


EEE E‏ الانا ت تابط الدكورى 
فاذا کرت۸ قفني رب الكررتةق والشدير 
اذا کت 8 رب أ ن 3 اة التي 


ا ا قا می دي يا فنذ للعانى الأسير 
4 ل 


طل وسط « العباد قتلى بلا جر م وقومی د السخلا 
(لا رعيقم بَطْنا خصيبًا ولا زر ثم عدوا ولا رزآنم قبا 
*فی آبیات ٥‏ ® 


Ham. in textu; D in marg. ut CVS, Mof., Agh. et Ham. in 


com». .ألبهير اه العقير .1 .٣وب مطوط الغرير 4 187 .€0 .ايهر‎ 
a) Ita codd.; Mof., Ham. et Agh. o" ,ورنہت ۴٥ا .۸و4 رفلنات‎ 
IX % iaqg. 0) CVS et Agظ.‎ fF .(جسملك .1.1 .۸و4( صل‎ 
c) ¥8 jı; Mof., Ham. et Agh. ot حرور‎ )Ham. cum var. 1 


.جسمك € (6ine‏ .مس 1 ,1 et‏ 1ا C8 e A9.‏ ( .(غرور 
(B8‏ .فافید عن عینى € ;فافدثی .۸و4 اه 10f.‏ ,فافدی e) 8D‏ 
Etiam apud ceteros‏ (و .بالقلیل وبالکتیر 1۴۰ ,بالکہیر وبالصغیر 
ولقد شربت لخر بالخيل الانات غوه deëst exo. Agh. lol, 6 ubi‏ 
et c0d. Ham. 187 ubi versus ut rec. (cf. comm. ad‏ وبالێكور 
Ham. Hi, 4 af. seq.). A) V8, Mof. ot Ham. il, °C‏ 
versum 0M. :) 8B Jılزã, D Jal; VS versum om. Kk) VS‏ 
hic versus spurius vocatur. PF) Cf. Agh.‏ 01ا Ah.‏ .وب 
C habet‏ .وو allۉlٿJ XVIII, loo et IX, Fh paen. seq. m) V8‏ 
o( ¥8 on.‏ .بین ۷8 (#” .قبل 


10 


6 


10 


15 


هو المغيرة بن حبناء» من ربيعة بن حنظلة بن مالك بن زيى 
منت بن تميم وکان م بد برس وهو القاتل 
نی آمرو نلو حین تنسبنی e‏ ا العف 


لا قَْسبَنْ ياص ی مَنْقَص بن هايم ذ م بف 


5 اش 
o 5 ~ oE¥ B 2‏ ےا نے م 9 دد 
غد ے تہ ١‏ لٹ 0 ت مہہ 


وامك حین تنسب آم صدق و a‏ تا طبع سخیف 
(وصتّر هو القائل لاخيه 

ريتك نما نلْت ما رضنا رمان ری ف حَذ آئیابہ شَغْبا 

تى مَل *الكُذْب انه كنب فأمسك وا عل غناك لتا ذَذْبا 
فأجابه المغيق فقال أ ا 

ھی اللہ ناتا عن السْیف بالقری : وض عن عرص والحه ذبا 

وأجدرنا أن يذل البيمت باسته اذا الفف ذذ من ۲ مامه رکب) 
واستشهد المغيرة بخراسان بوم تسف ۵1 
زلام العبيك © زمن العتيك 80 (6 .المغيرة بن حبناء هو ۷8 (ى 
.بسن حبناك .هھ © (¿ .الوانھا .۸و4 (» .لا آمی ٠١‏ ,1× .وم 
€ (و .تفرقت € .ع 49h. |v. ut‏ ;الصنايع e) C om. f) BD‏ 
.عن ۷8 (# .والقری ۷8 © .الحعر انى ١ا‏ .۸و4 (۸ .سو 
ntelligi videtur puna‏ .يرم تسف .سە € زېسىت 78 ,تسف 0 ( 


anni 91. 


۴ 


یی بغی الحسكاشس 


اسم » سيم وکان حبشيا مغطًا ف قبيعا وعو القائل غ نفس 


ەھ 3 - © 


أتمت نساء حارتيين غدوة وجه براه الله غير جميل 

هنی لبا ولس بقرف ولا دون ار كان غير قليل E‏ 
* وکا شاعرا مُخسنا رما انشد فیقیل أَحسد والله بريد احسفت؛ . 
واللة» وكان عبد الله بن ابى ربيعة المخزومى اشتراه وكقب أل 


عثمان بن عفان رضہ اتی ٤‏ قد لك غلاما حبشيًا شساعرا 
مہ ت ت ت 


العبد ۴ الشاعر من اذا شبع ان یشبب بنسائھ واذا جاع أن ¡ 
يهجرم؛ وممًا أخذ علي *ف شعره قول *وذكر التقاء» وعشيقته ٠‏ 
فما زال بردی طَيبًاء من تيابها ال الح حى أنه الب بلي 
*وقال آخرون 1 هذا على الترفم لفط ” العشقف *وفو أحو قل 
الاعرابىّ حين قيل له ما بلغ من حبك لها« قال انى لأذكرف 
فن ويها عقب الطاتف فأجد من ذكرعا ريع ٠‏ المسك» وبقول م 


ہ3 0© - ة 


جنغی تی ہن قلات واریع 16 


5ھےں > 


قبن من أفْصى الخيام يَعْذْنّى از انما بعضص * العواثى داثیا و 


a) VS g9. 0b) CVS. om. Deinde C .سمج النظرٍ‎ ( D sine 


00., V yê sed superinscribitur la. Pro sq 49#. XX, ۳" ,يرأ‎ 
C yel. d) YS om. Pro افسىى € اأحسنك‎ sie. e) € om.; BD 
om. A5. f/) VS om. 9g) ¥8 ب« € ,لڵنا في‎ d ut Chis. I, WW"; 
Agh. etiam Û. A) VS sine dé. $ B om. Kk) ¥8 .طيب‎ 
80٥5 .الوا ¥8 ,وقى قال 8 0 .تناها‎ ”( C78 .بغرط‎ ”( ¥8 
.کما سل اعرابی عن حبیبته‎ ٥( ۷8 (م .راٹکۃ‎ ۷8 on. cum 
vers. seqq. Cf. Agh. o infra ubi lgڊر,‎ lll شى‎ ùe et ubi inter 
tertium et quartum hemist. duo inseruntur. gq) D qil ;عايض‎ 
€ .ونيا 8 ,داثنا‎ 


81 


۴ 


RET‏ عرق على جنب الفراش وطیب 
فقال له انك مقترل فسقوه لمر ثم عرضوا عليه نسة فلما مرت ب 
التی کان ننم بھا اوی الها فقتل د 
a :‏ 9 
* کان نصیب عبدًا اسود لرجل من اعل وادی القری فکاتقبَ على 
نفسه ثم اتی عبد العزیر بن مروان ققال فی مذْحَة فرصل واشتری 
ولاءه ۵ وال ابو اليقظان هو عبدء بنى كعب بن ضمرة من كنان 
0 *فوقع بها سيدعا و فأولدها نصيبًا فوتب علید و بعد موت ابید 
فاستعبده باء× ف عبد العزيز بى مروأن *وكان یکی ٤‏ ابا 
o 5 o5‏ : ِ3 0 ت 3 ص 
a ee‏ جائزا! دون الى الكجناه لون البها 
e a‏ وان کی تطلیتا له و ها 
ودخل الفرزدف على سليمان بسن عبد الملك *وسليمان ولى٠عهذ f‏ 
*ونصیب عنده ” فقال سليمان f‏ أنْشدّنا » یا ابا فاس واراده أن 


£ u2 
ینشده بعض ما أمتد‌حد بى فانشله‎ 


a) Chie. 1, vf pكiliۃi‎ gax<ج.‎ 0) Y8 haec non habent; cf 
marg. Chiz. I, ov. Pro X>“ si Jii C xs<&Aai. Deinde CYS 
قال‎ ٥. (ء .و‎ ٥۷8 اه مول‎ ۷ ٥۳. کار ابو ۱۳۹ ,1 .۸و4 .کعب برع‎ 
,موي بلى .0 8€ .2و ¥8 (@ .من کنانةخ من بای ضمرة‎ B haben 
(و .۳ه ۷8 (۶ .وکان حبشیا وام ۷8 (» .من بنی قضاعۂ‎ 8 


و £ زویکنی ۷8 9 .و ۷8 (۸ .ويقال أن سيدعا وقع عليها 
If.. Secundum alios (Agh. XX, Fo, marg. Chiz. 1.1.) haec est konja‏ 
شاعر مى .۸و4 رالشاأعر ¥8 )£ .iصıب‏ !)ښٺصغر poötae posterioris‏ 
.وعنده ذصیب ۷8 (” .حاترا .و4 ,جايرا 80۷8 2 .افل لحجاز 


.واحب ¥8 ٥(‏ .انشدنی €٥‏ (٭ 


fF 


ورب كان الريع تَطْلْب مهمه لها سَلَبَاة من جَذّبها بالعصائب 
سروا يركبون الريح ٠‏ وك تلهم الى شْعَب لتوار ذات الڪقاثب 


فول ليها 


اذا استوضكو! 4 نازا يقوون ليها وقد حَصرتء يديهم نار غالب 
فغخصب سليیمارن *فأفبل على ضيب فقال/ انشد مولاك يا ضيب 
فانشده : 
اقل لرکب صادرين و لقيتهم قفا ذات أوشال ومولاك قارب 
لوا خیرونی عى سلما الى لمفرخه من أفل؛ وان طلبٌ 


ا 
فعاجوا فانوا بلّذى انت اقل ولوسكتوا انت علي الحَقاثبُ 
*فقال له سليمان احسنمت وامر له بصلّة ولم يصل الفرزدق ۴ فاخرج 


الفرزردق وهو يقول 10 
وخير الشعر أكرمة رجلا وتر الشغر ما قال العبيف 

فيه يقل ! 
اذا أعتاص القريض عَلَيك امد امير المممنين تجذ مقالا 
که > 


اتنك بنا قلاص ” يعبلات وضعن مدائڪا ل مالا 
دخل الأقيشر على عبى اللك بن مروأن وعنده قم فنذا كوا الشعر 15 
وذ کرو ٭ قیل نصیب 


2 ر o‏ ‌ د ¢ o0 JE‏ ست س 0 o 9 u‏ 
ایم بدعد ما حییت فان امت *فیاویے دعد ٥‏ من یھیم بها بعدی 
= ‌ ع = 


a) C, Diw. ed. Boucher I*™", Mobarrad I.f et Agh. FF a@3ie. 
b) Ita BD; ceteri omnes (ء ر‎ D1». يخبطين الليل‎ ٠ على‎ 
م۲١ .ای‎ ۲٣٣١ ذات لحقاثئب‎ Diw. ه٤ .موم کل جانب .۸و4‎ @( i. 
,اذا ما راوا‎ Mob. ;وکل لنصیب ۷8 (/ .۔حضرت 8۷8 (ء .اذا آنسوا‎ 
8 ;الصادرين 0 (و .واقيل‎ ef. etiam Bekrî |". *) 8D .خبرونا‎ 
4) BC Jî. £) ¥8 aa sjiجlê.‎ BD om. 4 post Jli. 1) Haec 
خ6‎ s44. a4 اأشعر القىم‎ in ۷8 desiderantur. .قاتص € )س‎ ( € 
.وانکروا‎ 0( Mobarrad ەە ,فوا حرنا (حزنی) من ذا 2 ,۳ ,1 ,۴ا‎ 


pff 


فقال الأفيشر والله » لقد اساء تال هذا الشعر قال ة عبد الملك 
فکیف کنت » تقل لو كفت فائلده قل كنت اقل 

حبِكْمْ سی خیاتی فان مث وکل بدَعْد من تیم بها دی 
تله عبد الملك وائله لنت اسوه قرلا منه حین تول بها فقال 
Feng‏ 


فقال الق O.‏ ا ات اق لق * * و 
ياختار له قول فى مولاه و 
عبد العَزيز على قزم فيرفم متن غامرة 
ا ر أبوابهم ودار مافية عامسو 
وکلٰبکی نس بالمْعْتفين من لم بابتتها الائر 
AN a aa‏ 
فیذکی *العَطاء ونا لاء تیل مُحَبّن ساره 


العذيل بن الفر' 


٠‏ *هو العكيل بن الفرع العجّلى «” ولقبء العَبَابُ *وكان العباب كلب 
له« وعو من رعط أن الاجم n‏ هجا لجاع * فطلب 
فهرب ٥‏ منه الى فيصر ملك الروم فق 


loco priore (.™", 19) Noçaibo tribuit versum obtrectatoris et vice 
versa. Supra p. Ivf, 1 tribuitur versus Namiro ibn Taulab. 

€ (ء .فقلل لى € d(‏ .قاتلا € (ء .فقال € (0 .سه € a)‏ 
;ظافره 8 (۸# .ويسنجاں لنصیب قود 8 g(‏ .0ع € )/ .قبع 
.الجزاء ونی ۷8 (± .باجود للسائلین ۷8 9 .۳۳ .۸و .ا 
sed haec‏ الفرخ in Chie. I, Pn, 2 praescribitur‏ ;الغرخ V‏ )1 
forma in Moschtabih non memoratur. Ibn Dor. PF. ut rec. OC‏ 
.2 ,والعیاب کلبة ¥8 (# o”.‏ ۷8 (™ .ین الفرخ ٥م‏ العاجلى 
.فطلب± .0 8 ;وورب ¥8 (ه .لە wl. BD om.‏ کلید 


fo 


ودون يده الجا من أن اى ساط لأيدى ‏ اليعملات ريض 
مهام أشباه كان سرابها مُلاه بایدی الغاسلات » رحيضص 
*وكتب لجا ال قيصر والله لتبعثنّ به او لأغزينك 4 ا 
Elo OS OU‏ 
قال انت القاتل : 
ودون يد لمجا من أن تنالنى 
*فكيف رايت امكى الله منك و قل ۸ انا القائل 
فلو شت ف سلْمی ا اجا وشعابها لكان لجاع عَلّى تَليلٌ 
خَليل أمير المومنينَ وسيفه لحل امام مصطفُى وخَليلٌ 
E r‏ الاشلام حتّى كاتا EET‏ 10 
و E‏ (وعو القائل 


~7 0¬ 


ما اوقد الناس من نار لمكرمَة الا أصطلينا وكنا موقدى النار 


د گ6ە ہے ے 
ما عدون من َي سمغت به r gs‏ 
جشنا بأسلابهم وليل عبسة َ يوم استلبنا لکسیی کل سوال 
وکان ریما رجز * وعو القاتل 1 15 
س 0 کہہے o o ww o o O ٥‏ 
یا دار سلمی اقفرت من ذی قار ۳ وفل الديار مسن عار 
وذ کر ٭ الابل فقال 


a) BD h.|. Jy. 0) YS et Chiz. qui hos versiculos infra 
habent, h. 1. om., 6t °C .و4 ;بأايدى‎ XX, | ut r6٥. P٣١ ,الیعملات‎ 
ut BD et Mobarrad Pav, 12, ceteri ٽlڪڃtelill.‎ <) CVS et Chis. 
.الراحضات .۸و4 ,الغانيات‎ d( ۷8 غه‎ Ch. قيعت اليد لحجاي‎ 
(ء .فکنتب 0 ١٠ع اه 1 ,۳ا .۸و4 زلترسلى به او لاجهزن اليك‎ 0D 
٥. F۶( ۷8 et ٣k12. .الی فلما مشل بین یدید‎ Post قال‎ € ins. .لے‎ 
»بل .8ص .۸و4 ,فقال .ع٣ اه ۷8 (۸ .الل أمكنى € ;.سه ¥8 (9و‎ 
¢) Mobarrad .نى‎ £) ¥8 e Chie. فعفى (فعفا) عند واأطلقد‎ 
.ثم ذکر ۷8 (۸ .دار 0 (” .قال ۷8 (ا‎ 


x»‏ ر 


~~. © 0 5 2 


ت سے ت o © o o5‏ 
قورب ۾ الاه سوامی الابصار وف بنهضن بى کدال فار 
کے o o2‏ 0° 2 س ت o‏ ~~ 0 
أورق ۵ من ترب العرافق خوار وقد كسين عرقا مثل القار 
o0 (50 -‏ ت o oE‏ 

یکے ٠‏ من اتڪن خلال الاوبار * فی ابیات کثبرف ¿ ۵ 


الراعی 


٠و‏ حصین بن معاوي× من بای مير وكان يقال لأبيء فى لجافلي: 
معاوية » الرئيس *وكان سيحا *وانما قيل له ۴ الراعى لأنه كان 
*يصف راعى الابل و فى شعره وولدّه وافل بيته بالبادية ۸ سادة 
اشراف ویقال هو عبد بن خصین *ویکای ابا جَنْدّل وکان اعور 4 
وفجاه جير لاه اتهم بالميل الى الغرزدى فلقيء + فعانبء واستكفه 

٠٥‏ فاعتذر اليه 1 وجاء ابنه جَنْدّل من خلفه فضرب بالسوط مور 
بغلته وقل له انك لاقف على کلب بای كيب #› وميا سبق اليه 
* فأخدٰ من قول 

کان العيون ٠‏ المرسلات عَشيّةٌ شَابيب دمع لم تجد متددام 
ميد خَرقه اليَيْي مُسيقة ۽ أَحَبٌ بهن الْخلفان وَحْقَذا < 

6 اخحي الطرما فقال 


موه (ء .الاورق لين ألرماد ۷8 مذ مووه[ا@ ( .فواحى € (ي 
d@( V8 om. e) VS et Chiz. I, of om. V‏ .يڪرج male‏ "| 
8 (و .وسمی ¥8 (/ .لابید ەم نەدەم معاویخ € .ریس .مدا 


»فی الباديخة ۷8 (۸ ٠‏ رأاعی ٥‏ مرعیىی ٥0‏ ,یکر وصف الرعاء 
»و € )ا .وقيل € .ا C۴. Ah. KK,‏ .بل اس ۷8 ٩)‏ 


DD C a. m) VS pro his a4 sۃıقlè‎ tantum فاتاه الراعى فاسننکفه‎ 
ie .فک‎ Cf. Chiz. IF, Fo, 1, Agh. VII, F1. C om. 4 et habet 
.بنی کلب‎ ۶١ (٭” .بن 8 بنی‎ ۷8 om.; B .عن‎ 0) BD 
عيون‎ ٠١ ١ (م .الرابيات‎ ٥ .مشيغة 0 .مسفة 8 (و .متهمدا‎ 
”( © المحلفان 80 زالمخلفات وانفدا‎ ۰ 


fv 


كان العيين المرسلاته عشية شابیبَ دمع العبرة المتڪاتن 
g_66» ٠ Ea‏ 9 .0~ 


مزاید خرقاه اليدير. سید ی خب بھا مستطلف غير آین 
* وقال آلرأعى یصف الابل ء 


تَجَاثب لا ينه ا يعارة عراضا ولا يشرين الا غواليا 
* اخذء الطرماح فقال ٥‏ 6 


اض عشرین يرما ونیلت یمم نیلت يعار فی عراص 
(يعارة ذاعبة لجسم ۶ ويقال *يعاز الناقة الفحل و فيضرها معارضت› 
واستاڪسن # له قله فی ارين ترك الربان 

انی وایاف والشکری + اتی قصرت خطری وډ والرجد اذى أجدُء 

كالاه والشّالع الصديان برقبء: هو الشغاء له والری و 10 

ومما أخذ عليء قول *فى مرا 

تكسو المفارق واللّبات ذا ارچ من قصب معتلف الكافور دراج 
(الار اليب الراثكة درا ا يذْقب ويجی) اراد اليسك فجعله 
ا المسك” والقصب د ا 
فيتولّد عنه # المسك؛ واستحسن* له قوله * فى النساه ” 15 

تحدُهن الشبرات ه ّنا طلال الُذور والقطى جوانع 


a) C iterum ڻٽ‎ (B ,خت 8 (0 .(عیون‎ c) VS وقول‎ 
4( €¥8 يلاعقى‎ et ita D in texto, corr. in marg.; of. Ibn Dor. 
PM, Mobarrad 1, 13 et Lisdn VII, I1. Pro ëjlzy C hic et mox 
غوالیا ۰٣م عزالیا 8(5 .بغارة‎ ٥ 8 وقال الطرماح 8 (» .یيشربی‎ . 
Mobarrad ةişlضi,‎ Lisû« xişlضil.‎ f) Sic. g) Sic. Seo. Lisdn 
legendum foret Jdhكڪغll تعار الناقة‎ ^( ٥78 .ويستاكسن‎ ¥8 o 
.من عطش ¥8 ( .تجى ۷8 (٭ .فی الشکپى ۷8 7 .ل‎ 
m) VS om. 1") VS xia. 0o) Y8 .يڪدتهن المضب ات‎ Forte lL 


f^ 


يناجيننا بالطری دن حدیشنا ویقضین حاجات ون نواز a‏ 


سود مَعَاصمُها عد مَعَاقصّها 


 لاقو‎ 


ا ا ات الظليم ركقهاة 
فلا لالش فی ب صلق 


SE co 


أراد القيام فازارم 2 


3 5<0 


u ~ > ص‎ 


وقز جناحيه فساقط * نفضد 
فغادر ف الأذحي صفراء ترک 


وقال ظط 
ى 7 9% o» UB‏ 3 5اش ے بے u‏ 5 9 3 
طاف الكيال باصعابى فقلت له اام شذرة زارتنا أم السغسيول 
لا مرحبًا بابنغ الأفيان ان طرقت كان yT‏ بالقا 2 
ر« 4 > ao‏ 


و على تھا قى تیدا 


شرق مکاء الى د 


- o& 5 ےہ‎ 


وحرل اعلی جو فتاودا 


ص 


فراش الندئى من ۸ متنه فتبدںا 


جانا أفاما الشرق : فیها توقدا 


بالين E‏ کن غاد للامس 


oF 


واحسن منم حين بدو ماکدا ھ 


Éظo‏ < 
افنون 
(واسمء صریم بن معشر) هو من بای ٭ تغلب *وسفی افنون ببيت 
قاله ۲ وقال له کافن * فی لجاعلية * انك يت بثنية يقل لها َا 
وان ” خرج مع رکب فضاوا الطردنف * فسی يلھ وأصباڪوا a‏ 


b) VS om. cum tribus versibus seqq. c) BD 


e) YS .يها‎ Pro 


a) V8 مازح‎ 


۰و القاثل d@) VS‏ . لغار ٠ Deinde C‏ عقیر 


B052‏ (و .انتفشت .8اچ eum‏ فازبارت ۳2 (۴ .النعام ٥‏ الظليم 
om.‏ 8 (£ .الشېق 82 .جیدہ فراشا وٹ عن ۷8 (۸ .جلده 


TD VS om.; versum vid. Chiz. IV, fl et partim Ibn Dor. F.*”, 


3. Hic habet liji .سمی‎ Nomen in D sine voc., V أفنون‎ 
m) C om. n) Sec. Chiz, coll. Bekrî 1v ult. seq. legendum foret 


٠‏ سافر aut‏ سار iط Doeinde‏ .فمیکت ما شاء الل تم أن 


۴۹ 


فسألوا عنه فقلاوا هذا الاهة فنرلوا ولم ينيل افنون » وخلى نافنه 
تعى فعلقت مشمٍعاة أفعى فأمالت الناقة رأسها *نكو ساقه 
فاحتنگہت بهاء فنهشتہ 2 الانعى فرمى ٠‏ بنفسه * وقل لرفيقف له يقل 
لھ معاویۃ f‏ 
ست و على شی فروخن ۸ معاویا ولا المشفقات + * اف تبعن ۲ انكوازبا 
أعمرك ما یذری آم كيف ية ا اذا فو لم عل له الله واقيا 
RES‏ رانك لا فى بالك باي 


کی حرا أن حل اركب غديًا” وارك فی أعَلَّى الاو قاویا 
ومات * من ساعتند » فقبره فناك؛ (وعو القائل ه 


لعَبرك ما عبرو بن عند اذا دعا ْم أمّى مُه ببْفْف)» » 


ج 
ت 


ليلا فلما اصباكوا سالوا عن الكان الذى عم فيد فقيل ۷8 (ي 
.بمشغفرعا ۷8 (ط A.‏ ون الآافة فنزل اصحابد وابى أن ینسزل 
. وأنشا يقول 8 ( .فالقى ¥8 c) ¥8 om. d@) BCD c.;و. e)‏ 
BD om. 4j post Haj. g9) ¥8 wl, Ham. Boht. 240, XMof.‏ 
ut Hf. © 8‏ فروخا ۷8 (۸ .الا لست فی 16 ,۳۴۷ ر1 .4ل 6 
ut Ham.‏ يتبعن Kk) Ita etiam Mof. in textu, in marg.‏ .liiwllت‏ 
quae lectio habet quo se commendat; BD (za.‏ يتقین Boht.; Jûq.‏ 
8 ,ر واريا Pro Lıjig#k ut Ham. addito > et Mof., BD et Jq.‏ 
J. l) VS dwêil. In BD hic versus praecedenti praepo-‏ زیا 
situs est ut in Afof., sed in marg. D suppletus. Itaque secutus‏ 
sum VS quibuscum facit Ham. Boht. C cum BD facit, sed habet‏ 
¶u0d, si versus tertius secundo praeponitur, legendum foret‏ قى 
واضبعے et deinde‏ غدوة m) Ham., JÃq. et Bekrî‏ . تتقی (ختوف) 
Pro ge Jûq. lale et hic ut Bekrî ۃJڼږîJ, Ha. qî.‏ . ابع .1( 
verba‏ € .(قبرە )B etiam‏ وناك قہرە ×oص et‏ مکانە ¥8 )۸ 
om. o( Cf. supra Pp. 1, 13.‏ ومات - وناك 


2 


*المخبل المجنون وبء سمى المخبل الشاعر تله ابو عمروي اسي 
ربيعة بن مالك وعو من بی ماس بن لأى بن الف الناقغ وفاجر 
وابنه ۵ الى البصرة وولدهء كثير بالأخساه و# شعراء وكان المخبّل 
هجا الزبرقان بن بدر وذكر اخته خليدة ثم مر بها بعد حين 
وقد ا کس وعو لا بعرفها AE‏ وجبرت کسر فلما عرفها قال 
لقذ صل حلمى ف خليدة ضلة ساعتب قومىه بعدها وتوب 


Os مے‎ o5 


وأشهد والمستغفر الاه نی بت عَلَيها والهجاه كَذْوب 
(وعو القاثل ۾ 

فان يك غصنى أصبح اليم ذاويًا وعْصنك من ماه الشَبّاب رَطيبُ 

فاتی ٭حنی هری حون رنه عَریشًا فمشیی ۶ ف الرزجال تبیب 

و للعظام الإجفات من البلى وة وما لدبتي طبيبْ 

اذا قال اا ی لا ر rE‏ قريب 


o. )J 3E 9 9)6 


فلا يعاجبنك الم ان E.‏ ن ذا غنی سنركد الايام و 
وکائن تری ف الناس من نی بشاشۂ ون اة الاقنار وعو دجيب)ك 


7 سے 0 


e o‏ ا 


رستقباد على المنبر بأبیات k‏ مر *قصیدتد وهی 1 


a) BCVS om., C etiam seqq. ad dle. Deinde VS g@#. 0) C 
.مع اڊنھ‎ e( € aj Asو,.‎ d) YS, Chiz. Il, o ot Agh. XII, 
۴۴ ,حى € ,نفسى‎ Ham. hv ut ree. e) Cf. Ah. FP. seq. 

حنت ظهری خطإٍب et cf. Marg. Chis. III, * seqq. f) 49h.‏ , 
٠بی‏ أبی 8 (۸ .کبی با .۸وى (و .تتابعت فیشیی ضعیف 
.شعره و9و قد ۷8 (1 .سویی .وص € (۸ .کان €٥‏ (4 


O. 5= 7 


2 


کک غيظًا 2 


قى کقانی الله ما فى نفس 
لم یصرنی غیر اَن یكّسدنی 
ويحيينى اذا لاقيته 
a‏ 
em‏ 

وأبيت؛ اليل ما ار 
اذا ما فت ليل قد نى 
یسب اللي نجہما طعا ذً 
eT‏ ابضاڈها 
ونیها يقل 

ودغتنى برقاها انها 
ا 


o 


قد ر 


٣٥آ‎ 


0 2» EG. o“ 
ا ورد کک ن‎ 


سسا مڪرجه ماc‏ ينتقزع 


oO < <0 ت‎ 5 Jo0-.o0E 


فاقا أسمعتة صوتسی انقمع 
8u.‏ 


ومتّی ما کف 4 شیا لم يع ء 
فهو بو مث ما برشو الضرع 
اذا يلو له آڪمی f‏ رتع 


تشدت رض عليد فانتاجع 
E‏ الاس باص ۾ وصلع 


فده وعَيْنى اذا نَم ظطَلَعَّ 
عَطف الال م منه e‏ 
مغرب اذا الا ا 


هو من تقیف وکان ملعا بالشراب 


cf. Agh. XI, iv. et Mofaddh. p. fr vs. 66 et 
ce) C al. 


d( € .يلق‎ 
9( €٥ .حاذر‎ 
v8. 14 .طلی‎ ) Mof. vs. 19 


e) In marg. 


.مشیب ۷8 )۸ 


;قليد ۷8 (ي 
.و D) VS‏ 

f) C ۰ر ھی‎ 
k) Mof. 


ann. Thorb. 


D var. l. .يسع‎ 
© M0f. v8. 12 .فابیت‎ 


= © 2 


ستمع 
وعو القاثل خ«٥طاوط‏ قال 4ھ مشتهرا ۾ verbis inde‏ 0م ¥8 .مستقېيا 


وم القادسيةخ حین حبسه سعی بن ابی وقاص ف لمر 


ım) Ita BD, sed legendum videtur igi. C habet 


2 ۾“‎ 4 
E 


o 


اى وقاصه حبسه فيه فلما كان يم القادسية وبلغه مأ يفعل 
المشركون بالمسلمين وعو عند ام ول لشعد قال 


ٌ س وم ِ2( 2 إت ى û‏ ( .> چ ِ‫ 
کفی حزنا أن تطعر ط اليل بالقنا * واترک مشدوداء عای وتاقيا 
اذا قمت ٩‏ عاف الكديد وغلقت»ء مغاليق من دونى تصم المتَاديا 


E oE ) o»‏ ا ١‏ ت 3 E‏ ت 
(وقد كنت ذا أعل كثير واخوة نقد تركوف واحدا لا أخا ليا) 


52 


لم سلاحى لا أا نك أثئي آرى الب لا تان ال اداو 
فال.ر. لط ام وى Aw‏ اڌجعل ¿ ف انا اطلقتك ۾ أن ترجع 
حتی اعيدك ف الوتای * قال نعم ] فأطلقنه و رکب ٭* فسا ENE‏ 


لاء وحمل على المشركين فجعل سعد يقرل لولا أن ايا حجن ف 


م الوقاق لظننت انه ابو حاجن وانها غرسى وانكشف « المشركون وجاء 


ابو حجن فاعادته ف التاق ونت سعدا فأخبرته فأرسل الى ابى 
حجن فأضلقه» وقال والله *لا حبستك ٠‏ فيها ابذًا قال ابو حجن 
وأنا والله لا اشربها * بعد اليوم ه» ابذاء ودخل * ابن أبى حجن م 
على معاوية فقال ل و معوية ابوك الذى يقول 


a) BD om. Db) Ita D; B (vid. etiam Abel, Abû Mihgan, p. 66) 
.ہ تلقی‎ r, ۷8 ,تدعس .81441 ,تردی 5 ,۲۳۳ ,1 .ط! ,ثرت‎ 
Chiz. III, oof تلةقسىی‎ , Diwûn ed. a (Primeurs I, ".) 
,قد شدوا .81 ,وای مشدود ۷8 (ء .اف اری لیل سا ٤٥طا۸ط © .تحنعن‎ 
Diw. زوأشبع‎ B yg. A) BD Gi. e) Div. et Tab. 


دونى قى Diw. ot Tab.‏ ;«صاريع Deinde VS et ceteri‏ .اغلقت 
8 (و .مال Diw. et ab.‏ (۶ .(دونىی لا جیب ۲۳۴ .طb۾1)‏ 
اشربها versum om. A) C om. In VS omnia inde a تلlè ad‏ 
.انا )B om‏ اطلقك € (¿ .عل € (: .untەەd‏ بعد البوم ایی 
exciderunt.‏ المشرکیی 4ھ ف الوتای ۾ verba ¡nde‏ 8 ن¡ ;فخلف € (] 


.لأحيسنك € (ه .ف .» 0 (# .فس سعى 0 deinde‏ ;ف .¢ ın) C‏ 
.له معاویخ .سە ¥8 ;.صه € (4 .ابن لاآبی €٥‏ زابند ۷5 (م 


۴٥۳ 


اذا ممت فاق ی أف جنب ۾ كرما تروی عظامی * بعڈ ى عروقها 


ولا تدفننی بالغلاة ء فاننی اناف افاما مُت ا أذوقها 
فر او ای فک در هی یه ای ی اا ن 
تال وما ذاك قال قود 

فا تسالء التلس ها مال وسائل القوم ما حزمی f‏ وما خلقی 


القن ْنَمو نى من سراتهم اذا *تطيش يذ# الرعديدة القرق 
قد ارکب الهپل مسدو عساکره : وش الس فیخ ترب العنف 
وعو القاثل 

ن يکن و *الامير ققد u‏ طاب e‏ النجل والأثر 

خا E‏ ع 6 فلقلان حية در" 

ن 4ے () 2 8 u»‏ “” © 5 5 


a) V8, Diw. ed. Abel p. 14, ed. Landb. vf et hinc Nöldeke, 
Del. p. 217 Jص‎ et ita Fûik II, 296. Sed ed. Landb. “f, Chiz. 
II, co. et marg. IV, Pn et Agh. ut rec. ù) Nöldeke ۈب‎ J, 
marg. Chiz. |.l. تlمهمهمف!‎ d. c) V8 ف الفلاة‎ ut Chie. dQ) C 
زذکرت .۷ ( زکیف لو ذکرت م فو‎ pro his inde a Jliژزف‎ ad 
ابی النى يقل 8 فول‎ Jê. e) CVS et Diw. diwi et mox 
وساتلى‎ ut pاerique‎ alii; Chiz. III, o00 ut rec. Pro lo C h.1l., VS 
et ceteri ter eye. f) B ,فکری‎ ٤ ااي 858 ,خیری‎ Diw. 
Abel 13 ڭxب,‎ 1ad. ;يعلم 8 (و .فعلی .۸و4 ,دینی ۸ه‎ € 
,قل يعلم القوم‎ 0i»., ٤۸ا. .قى بعلم الناس .#۸وكه اه‎ ۸( Di». 
بصر‎ Lw. $) Hoc hemist, in Diw. non exstat. Loco 6jus و شف‎ 
.امأزق كروب غمته‎ Contra in Fdik وقد أجید وما مال بذی قنع‎ 
Chie. ut rec. Kk) BD ,» الامير‎ (B s. voc.) % BD gai et B 
lbw. m) C .يخ الف کر‎ ”( ۷8 ut Diw. Abel p. 12 (apud 
Landborg hoc carmen deڈةst)‎ مqظلî‎ . 


10 


fof 


۔- 0 ے٤‏ 

هو ابو عرار وفیه » يقول عمرو لامرآنه 

رادت عرارا بالهوان ومن برد عر بتی ۵ بالهون قد طلم 
فان کنت متی او تریدین فکبتی کی له کلسم ربت ته انم 
٠‏ وا فبينىة مل ما بان راكب تيمم خمساء لیس ف سيره مم 
ان 7را ان یکی ذا شكيمنة تقاسيتهاو منه فا أملك الشيم 

ا عرد ت > ا لے e EP‏ 

وان عرارا ن يکن غير واضعے فافٰ‌احب اجون *ذاالمنكب ۸ العمم 
ووفف على عيبي الملك * بن مروان + ود ال الكوفة *فليا دخلوا 
علیەد وکلمھ رای فیچ رجلا آدم فكلّمع ٤‏ فأعكبه بياند ء فلما 
٠‏ وی ۲ تل عبد املك بقل عرو بن شا 

وان عرارا ان یکن بر ت البيمت 

فالتقت لم ال عبد اللاك *فتحك فقال عبد اللك على به فلما 
جیءَ بے قل ما اضاڪحکک «” قال انا يا أمير المومنين عرار” فأقعده 
معد وقلم× وسامرہ حتی خرے؛ ومما سبق اليه عمرو * بن ن 
فال مند قولة 


-—ے 


8 (۵ .عار ا“ sed‏ ,عراد seq. male‏ “ ,& .9و4 .وف عرار ۷8 (۾ 


B‏ زرببه cf. Hamdsa %™ et Mobarrad lof, 19. c) CVS‏ ;لعمری 


.تيمم Po‏ تاشم »واه سار اه فسیری ٨0۳.‏ (۵ . کالشمس ربتد 
۰ف سيره يتم .]۸1 a4‏ .1 زف ورده يتم .49۸ ×10 .قصا ۷8 (ء 


f) ¥8 ,اتعافينها .۸و4 ,يقاسینها 8 (و .غان‎ cod. Ham. 87 
تلاقينها‎ Rh) B b.|. qaihlls. % VS om. KF) YS فوای رجلا‎ 


et infra iterum syn. „Jol. In comm. ad Ham. |f.‏ طوالا ادلم 
Abdalmaliko substituitur al-Haddjûdj. I VS yÛ,. m) Y8‏ 
ante İl habent. C‏ عرار 8 (” .ضاحکكا فقل مم ضڪککہن 
e quibus‏ قاJ‏ أن لامير المومنين عرارا .....(بياض ف الاصل) اترنى واقل 
. فاچلس± وحدته ا أن خرج verbis nihil efficere possum. Deiode VS‏ 


oo 
اانا آفارفنٰ کاتها مشافر قرخی» ف مبارکھا مدل‎ 
*اخخه انميت فقال ط‎ 
ث‎ i ب کے کے نے‎ َ > J ۶ے‎ 
تشب فی الهام اتاروا مشاذر قرحی اكلن المريرا‎ 
(البرير نبت تأكله الابل وعو ذمر الاراك) وقال ابو النجم * يصف‎ 
5 جراحة ۾‎ 


كى القصيل الهادل المقروحا (الهادل الذى قد أرخى شَفنيه) ۾ 


عو يزيد * بن الطثرية d‏ والطترية امه *وفی من تر ہن عنز بن 
وآثل 4 وقتلته Ts‏ چ e‏ 10 


5 گە - o‏ ر . 2 
آری اتل *ق جنب العقيق "جاورا 
تی قد قد السیف لا متقاذف و 


اض ۹ 


ولا أا es‏ 


E 


انا تل اياف كان عَكُو على الح حى قستفلٌ ماج 
وعو؛ القائل 

وأبيض ممل السيف خاام فة اشم تی سبال قى تقددا 5 

کریم على غراته ۲ توق لفداك! لا تراه مریدا 

” يعَجَلٌ للقيْم الشوء يره بافْضى عضا منْضَجًا او مدا‎ 
a) VS ر‎ Pro ماركا‎ BD اھبكاie;‎ cf. Lisdn HI, Mr. Pro 
قحل‎ ٥ شبد ۷8 ,يشبد 82 (» .قال الكمينت ۷8 (0 .العدل‎ 
قارا‎ @ VS om. e) BD ۴ j, VS sine voc. Cf. Ibn Khallic. 


n. 832 p. PF et Jûq. in v. Ibn Khallic. fratri adscribit poêma. 
Cf. Hamdsa fn seq., Agh. VIL, I". f) Ham. et 49h. من بطر‎ 
Pro جاورا‎ iid .ەتضايل ”هل11 (و ."جاورى‎ ۸( Ham. in textu 


et Agh. ووبادلة‎ sed in comm. et loco seq. in Agh. ut rec. 


. مزبدا نسر 


1( C۷5 للباك‎ xişe. Deinde C 
”( 0 .او مرقدا 0 .منضجا او مدا‎ 


۵ 


حاوف SESES‏ وفو ملهو بنصفین لو حركته لتقصدا 
جیب بلبیه اذا ما دعوتة وَسب ما يذْعی له الدفر أرشدا 


*وقرله ايضاط 

فبینی ما اما برا ظلمته eR‏ 
٠‏ ولت نی داه بی لداڈء طَبيبًا فليا لم يَجذه تطبّب 

* وعو القاثل ك 

بتفسی من لو مر برد بنانه عَلّی کبدی کاتت شغاء انامله 

ومن هابی ف کل مره وفبه فلا و يعطینی ولا آنا ساق 


أبو ألغول 


٥‏ هو *من بای نهشل واسمه و علباء بن جوشن * وعو من بای قطن 
ابن هشل وکان شاعرا کیا۸ وتو القاتل 
وسوة يقر *الشيطان ان + كرت منها لعجب جات من سليمانا 
لا تعجبن# ير *زل عن1 يده فلو كب الاس يسقى اض أخيانا 
وهو انقاتل 


MM 0 - 39 @‏ ن 7 ى 


8 (8 .انضمىت ٩‏ انضجىت ۶۲ .خلیف ۷8 ,حلوب 80 (۾ 
8 ( .ناب عنە 0 زبعد ¥8 (ء .بریعا ٥م‏ بریا 82 .وعو انقائل 
hoc et seqq. non habent. Cf. Agh. Iv. e) In marg. D var. |.‏ 
hane‏ ¥8 .النهشلى f) €٥€ add.‏ .و4 quam habent € et‏ شء 
vitam multo post habent ante Ji yell. 9g) VS om. ut Chie,‏ 


III, l.^ et mox om. g9#,. A) BD om. 4) C .للشيطا ما‎ .#( B8 
.تعاجبین‎ ©0 ¥8 ەt‎ Cie. .جاء من‎ m( Hama وبسیة‎ Chis. 
III, 1.1, o'o سی‎ Vulgo hi versus adscribuntur poëtae Abu 
1-Ghûl at-Tohawî. ) 


ov 
فم اخمواه حمی ابی بضرب يَف بين أشتات المنون‎ 


~~ & ~ 


فنکب FOE‏ ر b‏ الأعادى وداوو eh‏ بالجنون من الجنون ۵ 


3) _ uf 


زیاد الاعاجم 


عو زیاد بن سلمی *ویقال زیاد بن جابر بن عمرو بن عامره مسن 
عبى القيس وکن ار * وكانعت فيه نكن فلذلك قيل لد 5 
الاعاجم وله عقب وکن یهاجی ر قتادة بن مغرب الیشکری ويقال 


مغرب ۸ ونی قول 
ا و 0 2 ۽ u ET‏ 
یشکر لا تستطيع ألوضاء وتعاجز يشكر اأ ن تغدرا: 
وقتادة هو القاثل 


بت بخص« فی شر من لا *آنا في لَدة1 ولا فرسى 10 

ذا على الْكَسْف لا قضيم له ونا ذا لا e‏ د ف 

ليل البين إل ممت بها» الد کی می لای 
ق اة رذق ا عبد القيس #فبلغ نلك زدہادا الاعجم ابات 
اليه ٠‏ لا تعجل حى أفدى اليك م عدية *فانتظر الفرزدى الهدية 
فبعت ۾ اليه 16 


a) Ita codd.; vulgo Îyai4, sed comm. ad Ham. If nostram 


lectionem respicit, b0) DV voc. د رغ‎ c) BD 'gsds, Chiz. 
gl. d@) VS ot Chie. IV, N" om.; cf. Agh. XIV, iF. Pro 
من‎ s64. 8 .وکا ف لسانە € (ء .ڊرم‎ F( BD om. (و‎ € 


,مغرب ۷ا ,مقرب ۴ K1۷,‏ ,معرب ١اا‏ ,× .اوھ (۸ .یھاجی 
VS haec inde a çig om. et seqq. usque‏ .مغرب Hamdsa “lv‏ 
.تعذرا C om. quae post šolië sequuntur. #1) B‏ ;العرس ad‏ 
C‏ ربكکشك .1 in marg. D var.‏ ;(خش k) lta BD (forte pro‏ 


€ (« .وایادى ¥ تسېغ € (٭” .نعمی عنده ٩٥‏ 0 .کخشین شر 
1]idem‏ («م .فبعث اليد زیاد et Chi. tantum‏ ¥8 (0 .ارم همت ڊد 
. فاتنظروا زمانا تم بعت ل11 (۾و .لك 
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mm Oٽo-‎ E 5 2 ‌ 29 ‌ 


سس( of 2 s0‏ - 30 _ے ے ةة 
و ى EEF‏ لكاسره ابقوه للمتعق 
ساکسر ما بق لیء من عظامه ونكت م الساق منه وانتقٍ 


وانا وما تهدی لنا ان قَجَوتنا لخ لباڪر مهما يلف ف الباحريغرق 
فلما پلغه الشعر .قال ا ل۶ الى عجاه ا ا اف 
عذا العبد»ء وعو القاثل يرثى المغيرة بن لمم 

ن السمْاحة والمروءة ضمتا قرا برو الطّريق و الوأضءح 
مسررت بقبره ر به کم لجان وکل طرف ع 

(وانصع جوانب قبره بدمائها فلق یکون أخا دم وذباشي) 

٥‏ وتال ۸ له قبیصضة؛ ډ. ن امهب حين انشد» عذام اعقت یا ابا امام 
قال انی ٤‏ 0 على مقرفء وتمشل لجا عند موت ابن (يوسف) 
* ببيتين من عذا الشعر 1 

ان لما كنت اکل مَشَى فر ناب عن شَباة القار 
وتكامت فيك المروءة كلها واعنعت ذلك بالقعال# الصالع 
وعو القائل فى كعب الأشقرى من الازد 
اذا عَذّت الله ارجا بشععم أمنت لعب أن يعدب بالشعر 
وهو القاتل للازد 
آنل الارن *تعتر فى« لحاها تساقط منه مَناخرها الجواف 
.مَصصًا ¥8 )— a) VS ot Chie. lob, OC et Agh. Iv lg.‏ 
و4 ,تى ce) VS ot Chiz. ot Agh. .. lag, 8 gh. @ 8D‏ 
F۶( E solo €.‏ .ابقوا لە 802 (ء .ہا یحقین عظمه لاآکله القوه 
B id. s. vo.‏ ,قېبیضة 2 © .ف e.‏ ¥8 (۸ .طیق 8 )9 
k) VS om. D VS sly. m) DV Jlzill. Quae post hunc versum‏ 
.انك الازد يعثر فى حاظ 0© sequuntur in VS desunt. 7) Agh. ler a‏ 
.مباديھا راف .}و4 o) D gd. Deinde‏ 


۹د 


٭ولما قال لبیء خبناء من تمیم بجوم 
عبت لابلف ة الخصين عبد کن عجان الشعرى العبور 
قيل له يا ابا امام لقد رفعته باعظم ما يقدر عليه فقال والله ل 
جل لرل حتى ارقعهم بأعظم منه فقال 
E > @ “ ٍٍ o 50 <o 5 3 ©0‏ 0© ص ت 
وکل لیزید بن اهلب ) 
س 4 9 5 .- 6 9 
عل لك ف حاجتى حاجخ أم انت لهاء تارك طارح 
متها لك الكير أم ايها كما يفعل الرجل الصالع 
اذا ل قد بن برت کمن ليس غاد ولا راثع 
وکان ینبغی e‏ ولا e‏ فی شعره ا 


ص 


EOE‏ و تفعَل ما تقل 
لا خير فی کذب الكرا د وخبذا صدق الباخيل 


ااب امهب حاجتی مَل ققد حَصَر الرْحيلٌ 
* وكذلك قېله ۸ 16 


فى سيف الُرم جرم وما جم وما ذاك السوينف 
ف ولا غالوا به ف يوم سو 


o5 2 E 
فاولی ثم آولی ثم آولی تلاا یا آبن جرم ان ذوقرا:‎ 
ومن خُبث# فجاثه قله لاشاقر!‎ 
فْبيلَة خيرها قرعا وأصدَفُها الكانب الآقم‎ 


وضيفهم وسط أبياتهم أن لم یکن صائما صاتم ® 


rspicueەم BD‏ .لابیضص 1 ,1× .۸و4 (۵ .ومما قال لابن .€ (ه 
و4 ex‏ الحصر ه4۵ .ولا يدع ٩‏ ,ولا يدم 80 (ء .عبد 


ubi رح‎ d( €٥ .بها € (ء .القمرا .مو4 ,قمرا‎ f( € e. .و‎ 
g9) B قول‎ . Rh) B xl. % C ئ 2 .خبیت € (۸ .تذوق‎ 
Agh. l.a. 


جميل "بن معمر ° (العذرى) 


هو جمیل بن عبد الله بن معمر ویکتی ابا عمرو وعو احد مشاق 
العرب المشهررين بذلك 0 وصاحبته بثيننة وعماء جميعًاة من عذرة 
ءوكانت بثينة تكنى أم عبد املك ولها يقول (جميل) 
یا ام عبد الملك آمرمینی فبینی 4 صْمَّف او صلینی 
#وقل يقال ء انه جميل بن معمر بن عبد الله والجّمال ف عدر 
والعشقف كثير *قيل لأعرابى من العذربين ما بال قلوبكم كانها 
قلوب طبر تنماث f‏ كما ينماث الل ف الاه اما تجلدون قلل اتا 
لننظر و الى حأجر أعين لا قنظرون اليها وقيل لآخر ممن انت فقال ۸ 
من قم اذا احبوا ماتوا فقالمت جارية سيعت عخرى وب الكعيةء 
رعش جميل بثينة وعو غلام (صغيي فلم کبر خطبھا فرد عنها فقال 
*الشعر فيها؛ وان يأنيها سرا« ومنزلها وادی القری فجمع له قومها 
جيعا ليأخذوه 1 * اذا اتاها ط فڪدرته بتینة ى وقال 


5 0 دهده کے کے 9 
االو لفان ندا كلم رى ل *حارب مزمع ” قتلی 
ٽڪاولها اما هارا ماجافر واماسی لیل ولو طعت ۸ رجلی 
ووا ف فاسنتعدوا علب #روان (بن الكك) قفو ومذ ا * ل 


معاوية على المدينةه فنذر ليقطعن لسانّه فلاعحق بجَذام وقال م 


a) CVS om. 0Ù) VS om. <c) V y9. d) CVS et Chiz. I, 
f e. 9j Agh. VII, |.. ut rec. Hic (ء .صم‎ VS ot Chiz. 
;ینماٹ 0( (۶ .يقال ابضا‎ V8 hac et seq. ںsque ورب الكعبة‎ 
om. Cf; Chrest. Koseg. p. 46 seq. 9) C jbii. A) BC dls. 
4) ¥8 et °۸2. .فيها الشعر‎ £( 11d” .وتاتيد‎ 014e ¥8 ومنزلهما‎ . 
( € .لیاسروە‎ ™( ¥8 e €. قطعم!ا صەلن1 (۸ .مزمعون على‎ 
(ه‎ 1٠ (س .على المدينة مى قبل معاوية‎ 1idem e. .ف‎ 


۳۹ 


ابی هن مرون بالغيب أنه مقید نمی او قاطح من لسانیا 

فغی اتعیس لعيس مناجاة وف الارص مهربه افا کن رفعنا E‏ المثانيا 

ا فنك ال أن مزل موان * عن المدينة 6 وانصرف الى بلاده ء 
وکان بختلف الها سراء وكان لبثينا اع يقال له جراس فشبّب 
بأخت جميل فغضب جميل وتواعدا لراجزة» فغلبه جميل ولمّا : 
اجتمعوا لذلك قال اعل تيماءء با جميل قل فى نفسك ما ششت فأنت 
الباسل لجواد لجبيل/ ولا تقل فى ابيك شيا فانه كان لصا بتيماء 
فی شملة لا تواری استه وقالوا جواس قل وانمت دونه فی نفسک 
٠هل‏ ما ششت فى ابيكو فانه صحب النبى صلعم؛ وقال كتير 
قال لی جبیل خد ل معدا من بثينة قلت له عل بينك وبینها ه٠‏ 
علامة فقال فی عھدی بها؛ وم بوادى * الوم يرحضون ٭ تياب 
فأتيتهم فأجد1 اباها قاعدًا بالفناه فسلمت فد وحادقته ساءة حى 
ققلہت ٭ لھا یا عر ارسل صاحبی على ناف دار دالفوكل ۳ 

بان جعلی یی مينك ردا ون ان می بالّذیه فيه نعل » 
وآخر هدم منك َم لقیتنی باسقل وادى الخ نتر 

فصربت بثينة جانب الخذر وقالت اخسأً فقال» لها ابرعا مهبم 
يا بثينة قالت كلب يأنينا انا E‏ انين * من وراد عذه الرابيغ ١‏ 


a) Tidem çeik.. 0b) Tidem om. et habent nî pro ;وھ‎ C 
(ء .فانصسرف‎ V8 ەt‎ Chi. sÛ. Quae deinde sequuntur ad 
.م با امير المومنين‎ ۳۴, 11 in ۷8 desiderantur. C للمرأجرة € .فکان‎ . 
(و .ص 0 (۶ .يهود تیماء | ,1× .۸و4 (ه‎ ٥ .وقل ف ابيك ماشثىت‎ 
Rh) C Ji. B o. .ل‎ ¿ °٥ #يقصرون .1 ز;الكروم يرقصون € (×£ .ب@‎ 
)( € .فوجحت‎ ™( € e. .و‎ ”( 4وh.‎ ¥11, ^o آليك رسلا‎ )٣ح‎ 
.عپدى .۸و4 (م .ما الذی .۸و4 (ه .(علی باب دار‎ Bekr ۴ 


infra. q) B c.9. r) C ponit post‏ غا بای ما جمناك یما عشي 
.أبو خمد 4ھ s٩4.‏ .سە 6 بانينا 


رلا 


قال فاتيت جميلا فأخبرثه انها واعدته وراء الرابية اذا نمم الناس 
e‏ *بن على » الشامر وما ابو 
عبد الله الزبيرى فقال التقى جمير وكََيرٌ فشكا احدعما * لصاحبه 
الد ص ة9 تدر ان ور فلا جير لك نا سةك اا 2 
فأخبرنی بآخر مهد کان لك بها قال كثير فان آخر عهدی انی 
مررت بھا وبجواریها یغسلن تیابا باسفل وادی الوم فاته فأنشدم 
ثلاث ڏود سود تم انظر ما *يقال لك ء فأنا# جميل نجعل *ينشد؟ 
الود فقالت له جاريتها لقد * رايت ثلاقاء سردا مررن بالقاع 
خَلْقّنا تم عهدى بهن واحدافن / تحتل بلطلعة ومضى ساثرفن و 
٥‏ فانصرف جمیل حتی اتی کثيرا فأخبره فلما كان ف بعص الليل 
اتيا الطلحة ۾ وأنته عزة وصاحبنا لها معها: قتحادةا طريلا وجعل 
کثیر یری زه تنظر اڪو جمیل وکان جمیل جمیلا وکان کثبر 
دميماء فغضب كثير وغار1 فقال مجميل” انطلق بنا قبل ان نصبع 
فانطلقا وقال 
16 رايت بن الصمرى عزة SEW)‏ كمڪتطب ما يلق بالليل بحطب 
وكات تمنينا وتزعم أنها بیص الأنوی فی الصَفَا المتَتَّصّب 
فم قل کتیر لجمیل متی عهدك بین *قل فی « ال الصيف ه وقعة | 
سڪابة بأسفل وادى الدوم فخرجت ومعھا جاریۃ لھا تغسل تہبا 
فلمًا رأننی انکرتای فضربت م بيدها الى ثوب فى الاه فالتحفت م به 
٠٥‏ وعرفتنی لجاردة فعادت فطرحته فى لماه وتحادتنا حتى غابت و 
© ( .يفعلن 0 (ء .ال الاخر انه مهكور 0 (ۀ .سه 80 (ه 
€ (و om.‏ € (۶ .ینا ذودا ٥‏ (ء .ینشی قلات فود سید 
© ( .ذميما .€0 (£۸ .معا € 0© .الثنيغ © (۸ .:8 سامنا 
ءاه الصيى هه .۸و4 (ه .فقال € (” .جمیل € (” .من فلك 
.غربىت € (4 .و .¢ € (م .وقعىت صهناه © .وقى وقعت اه 


۳۳ 


الشمس فسالتها الموعى فقالت اعلها»ء سائرون ولم القها بعذ ولم 
اجى احدا آمنه أرسله اليها فقال كثير عل لك ان آ لى فأقرع ض 
ببیت من شعره او تلو فأكآمها قال نعم فخرج كثيرة حتقى اناخ 
بم فالا يا كتير حنفنا كيف قلت لزج صا حين مرها أن 
تسبك» قل کشیر خرجا برمیان لما ر فوجداف قد اعصب اناس 3d‏ ة 
فطالعنی زوجها ی ا 

خلیلی هذا ربع ۶ عة فاقلا قلوصيځما ثم ا 


Ls o) 


فغار فقال لعز لنغضبنه أو لاطاقنّك فقالی النشد تف بکی! وکیا 


من ا ا فقلبُ 
نيا ميا غب وا تامر لعزة من أعراضنا ما استڪلمت 10 
ققالت بثیننة احسنت والله يا کثیر قال ۸ كثير وابيات قلتها لعزة 


„GE 


: ا عى طرل تی من حبیب ومسل‎ e 


٥2 uE 
بان تضربی بینی ينك مد ون *خبرینی ما اذى« فيه عل‎ 
9 ت‎ (03 -oE 


باي ما جناك يما عشية باسفل وادى الدوم والب يعْسَلٌ 
فقالت بتّينۃ يا جاية ابفينا ن اتخات حك اة با 
لنخبع لكثير عريصا« من البهم ونشويه لع قال كثير انا أعجل 
من ذلك ٭ فراى الى جميل فأخبره ان الموعد الدومات؛ قال ابو حمد 
رق کد لدا ۴ بن موان دات لبا علاطو ف رد دى 
فخرجوا الى المساجده فوجدوا رجلا فأدخلو فقال له عبد الملك 
من انت تال انا فلان وكنث من اصدق الناس نجميل قال نحدتنى « 


س 


a) Agh. d9. Ù) Agh. (ء .فانزرع‎ B8 .الشعر‎ @( € om 
.مكروفة موص € (و .رسم ۳ ,۷111 .وه (۴۶ .تشتىبك € (ء‎ 
h) C Jl. In D کشتیر‎ expunctum est. +) Sic. Marg. D var. 


1. کل مسل‎ gh ut B, v. supra ', 14. Djûhiz, Mahdsin ed. v. Vloten 


بالدومات ح۹رە 0 ( .تامرینى بالنى ٩‏ (# .والوسول موكل ۳م 
.المربى €0 (ه .ناك € (” .عرضا مامص € (” .ائظبا 


1F 


عذه قال خرجت مع مره حتّی انتهینا الى خباه لاله بثينة وسمعت 
ہے فاقبلت فی نسېة معها وأقبل 0 جمبيل اڪږفا * فقعدن وقعك e‏ 
فڪادتوا ساعء ثم اخلها *فلم يزالاه يتشكيان حتى مَشيَّنا الصبع 
فونم کل واحد منھما صاحبہ ر وضع جمیل رجله فی الغرز فمالت 
اليد بثينة فقالت بإ جميل ادن منى فمال اليها برأس× وعنقة 
فسارڈه ۶ بشیء فخر مغشیا عليه تم مضت فأتیته و فلم ازل عند 
رأسه حى طلعت الشمس عليه فقام ينفص رأسه * وعو يقيل ۸ 
فما مكقهر ف رَحْى مََجَصنّة: ولا ماسرت فى معادفها الكل ۲ 
بال من القیل اذى فلت بعد ما تمن فی حبزوم فقن الرَجْلْ 
فال ال عبت الاق ورك فير دق ما سارت به قال" لا والله 
يا أمير المومنین؛› *وذكر ابن عياش ٠‏ قل خرجت من تيماء فرایہت 
عاجوزا على اقان فی ممن ” انیت قالت من عذرة قلت ۾ فل 
تروين عن بين وجميل شينًا قالت نعم والله انّاء لَعَلّى ماه 
من الاجنابء وقد أتقينا » الطرينف واعننزلنا خافة ا تاجیء 
ا الشام ال لجاز وقد خر رجالنا فى سر وخلّفوا عندنا غلمانا 


a) ÛOorrectio margin.; in textu D Jf اتنهپیبت الى € ;8 ان من‎ 


.توا deinde‏ غه فقعد وقعدحت € (¿ء .ف .».€0 (۵ .خیام ال 
.فساررتە 0 (£ .ادنو 0 (ء .يتشاكیان 80 4ە¡ە0 .فجعلا € @ 
فما ماه مزن 142 Koseg. Chrest. p.‏ (+ .وقول B‏ (۸ .فانتيە € )9 
. اشرت فی معادیها ٥‏ ,معادلها اننمل ٥tطںءإه»‏ 85 (۸ .فی جبال منیفة 
.وروی بعضھ 8 (ە .فقال € (” .ساررت± € (™ .و e.‏ € ( 
p( BD‏ .عباس Cf. Koseg. p. 146 seqq. et Agh. VII, 1.1. C‏ 
r( V8 om. s( O8‏ .فلت mox‏ غه فقلت €¥8 (4 .من 
غه B8‏ (» .الكباب € ,الجباب K5.‏ ¿ .واللة .صه € .انى 
var. l. iı D liljۃiel. Ad seq. اiلزننعاو quod ¥8 om. B et var.‏ 

. واعنزلناه € .وانقیتا 25 11n‏ .1 


احداقا #وقى اأحدر» الغلمان عشي الى صرم لهم ف قرب متا 
* ينظرون اليهم eT‏ منهم فبقيت ة انا وشل 
نسترم ٠‏ غلا لنام اف ااحدر علينا منحدر من فضب حذاءنا فسلم 
وحن مستوحشون فرددت السلام ونظرت فاذا *انا برجل و واقف 
شبهته جمیل فدناه فاثبته: فقلت اجمیل قل اى والل فقلت ۾ ة 
* واللع لقد 6 عرضتنا ونغفسك 1 َر فما جاء بك قال هذه الغرل التى 
وراعك وأشار الى بثيننة واذا هو لا يتماسك فقمت الى قعْب فيه أقط 
ن و ا ا ا ف ی شو فة و ول اا 
SS‏ 
فت لھ ي قدے ونت علید * ماع باردأ م وناولته فشرب ي 10 
قتراجع ‏ فقلت لقد : جهدت فما امرك قال اریت *مصر فاجشت 
اودعكم٤‏ واسلم عليكم وأنا والله فى فذه الهضبة التى ا منف 
قلات ه انتظر ان أجد فرجة» حى رأيت منحدر فتيانكم العشية ٭ 
کن فحت بک عھدا حدتنا ساء× * ثم ودعناء وانطلف 
فلم نلبث مه الآ يسيرا حتى اتانا نعیه من مصر قال ابن عیاش 15 


a) V8 .حدر‎ b) V8 om. <c) VS tantum qixك™zي.‎ 
4( ¥8 (ء .وقی بقيت‎ ×٥8. .نبرم € ,نستبرم‎ F۴( € om. Deinde 
Kos. «û. g9) ¥8 et Kos. Jجر.‎ *) C ¢. .و‎ 4) BD فاتنيتة±‎ 
sed primum in D scriptum videtur 4kqڌl,‎ V8 sial. Deinde C 
.للشر ¥8 مل«iە0 .واياك € (] .قلت .sە& غه ¥8 (£ .وقلىت‎ 
n) Cc. .قعب € (* .ف‎ ¥8 add. .فيد‎ 0( &0٥8. .فسنننتن‎ 
p( ¥8 .فشربخ± € (ي .لاء‎ r( €8 e. .و‎ s( O8 A. € 
.واحدت بکم عهدا م٥لnنمd اہ لاودعکم ۷8 زان اتیکم فاودعکم‎ 
»( ¥8 (ە .ترون‎ € add. .لال‎ w( C8 et Kos. و ,فرص‎ 
ut rec. 2#) C€ .لعهي ٤ه لاجن 8 )ك .بارخ‎ 2( € on. 
a) 8٥C5 .فما لبشنا ۷8 ,يلبث‎ 


۳۹ 


€ سے 


فمن کان فی حبی بین یمتری فبرقاه ذی ضال ه عَلّی شهید 
اله اراد ۵ هذه الهضبة التى *اقام Ee‏ اکل وما شرب 
وقال سهل بن سعد الساعدى او ابنه عباس 4 لقينى رجل من 
اصكاق فقال عل لك فى جميل فانه تقيل فدخلنا عليه وعو كيذ ء 
6 بنفسه وما ييل ل۴ ان اموت يكرشه فقال ما تقول فى رجل *لم 
بزن و قط ولم يشرب خمرا قط ولم يقتل فسا حرامًا قط يشهد 
ان لا الع الا الا فقلت # اظن والله قى تجا فين هذا الرجل 
قال انا قلت والا» ما سلمت وانت منف عشوون + سنة تنسب ا 
ببثينة قال اى لفى آخر يمم من ايام الخنيا وال يم من ايام 
الآأخرة فلا نالتنى شغفاعء حمد صلعم ان كنت وضعت یدی عليها 
لريب قط قال 4 فأقمنا حتى مات *وذاکرٹ بهذا بعص1 مشايخنا 

فقال لی کیف يکون ونا اليس هو القاثل 

كر شتا اسر تھا« حى لت« عل حف الع 

قالْث وعيش خی وة والدى لان ال ان ا ي 

ERT Era 

فلثمت فافا آخذا بقرونها فع م النزيف برد ماه الاڪش ۾ 


بقى فيها تلثا لا ياكل ۷8 (» .عنى ۷8 ( .طلع 0 ( 

Deinde Y8 habent‏ .قال et abet‏ فما اکل ولا شرب €٥€‏ زولا یشرب 
٠‏ زو الشعر من أجود ما قال وفيها يقل علقت الههى البيتين 
¥S om. @d( Com. e) B‏ ,4 ,إ٣‏ .م كل خليلJ infra. Seqq. ad‏ 
et var. l. in marg. D Jly ut habet Kos. p. 148. f) BC iF‏ 
قلت ٤‏ (۸ .ما خان € (و .يکرب Kos. ins, Ù! et habet ut O‏ 
€ (1 .تشبب ×٥8.‏ اہ 8٥‏ (٭ .عشری ٤٥‏ ہے .اظنہ واللد .صہ 4ہ 
Var. 1. i marg. D‏ (” .اضم ببتها € (٭” .وذکرت هفنا لبعض 
€ (4 .شرب € (pم‏ .قولھا 0[ et var. 1. in marg.‏ € (0 .خلس 


.الكخيي 


ول جميل حين حضرتد الوفاة 
بکر ۾ النعی وما تی بجمیل وتوی ‏ بمصر ڏواء غبر قغول 
N EEE ES 2 o IE o‏ 2 
قومی پیت وآندبی 4 بعویل ا دون کل لیر 
و قالت بثینخ ولا جغظ ۴ لها (شعر) غيره 6 
2 د( 1 3 ت u o2‏ حَّ 5 
وأن سلوى عن جميل لساعة من الدعر ماجاءت وولا حار حينها 
سء عَلينا يا جَميلّ بن معمر اذا مت باسا الحياه ولينها 
ا ممن رضی بالقلیل قال ۸ 
أقلب طرفى فى السماه للد يرافف طرفى طرقها حين تنظر 
* ومثلة قبل المَعْلوط فی الرضى بالقليل + 10 
اليس اليل يليس ا مرو وايانا فاك بنا تذانی ! 
بلي وتری لاف كيا آراھا ہہ ;ا النهار کما علانی 


و ول يعض ااعرات فى اي وليل 


وما تلت منھا مما عبر نی اذا ھی بالْت بلت حیث تہ 
قالوا وأفوط فى قولء ٠‏ 1 
ولوان جلا غي جلدك مسنى لدی مضجَعی حقا اذا ربت 


وان رای النزت ری چنازیی پد بنا یا ب بیت« 
ومما يستاجاں لح قود ه٥‏ 

u “_‏ ) ا ’ڪڪ u‏ ےہ u “u‏ ده 

علقت انهوى منها وليدا فلم يزل الى اليوم ينمى حبها ودزيد 


sed 149 ut reo.‏ ,رخ 8 .م K8.‏ ,صدع .و4 ,بکی € (۾ 


C c. û;‏ @ .جر الذيل ×٥8.‏ (ء .سسواء mo×‏ اه وسپى ¬5 (ض 
,۷5 (و .یعرف ٣۸:.‏ ٤ه‏ ۷8 (۴ .وانعی € (ء .وندبی 8 
Chiz. et Kos. ail>. A) CVS Jao. Cf. Chiz. IV, fr™. % BD‏ 
اری وضع ۷۲8 (” .تدان 82 2 .فقال المعلوط ۷8 (۸ .لعلها 
rersum om. ”( Haec in YS desunt, 0) Lect.‏ € زالھلال کہا نراه 

VS vid. supra p. PÎ ann. ¢. 


۳۸ 


09 9) oGO.o5 


وأفنیت عمرى بائنظارى » توالا فبلّمت ۵ بذاك الذفر وفقو جَديد 
فلا آنا مود ہما ج ئ .ا بيد يد 


فمن کان فی کی بی نمی فبرقاء ذی ضال ا 

ومما سبق اليه فأخذ مند قولد d‏ 

٠‏ ری الناس ما سنا بسیرون خلقنا وان وان ڏڪن ومان أف م وقفوا 
اخىٰه الفرزدفق وأدخلد ه الرواة کے شعره؛ * ومما يستغت f‏ می 
شعره قود 

وو رث خفلی مَعی ما لها _ وکن طلایبها لتا فات من عقي 
* فان ¿ وجحّت عل بارص مضا من الذفر یوما فاعلّمی انها تعلى ۸ 
ee 10‏ له قول *فى فنا الشعر ۸ 


خَلیلی فیما عشتما قل راتما قتیلا بکی من حب قاتله قبلی 
*وقال صالح بن حسان اتسائ اکم نشد بیتا نمف مَك 


ينفکك k‏ بالعقيف ونصغة 2 فی شملة بالباديخ قالوا ما نعرفه قال 


هو قرل جمیل 
« اق أيها الركب النيام أ فبا اسائلكم قل يقن ا الب 
ما ی کے اظ چ ال لی ل له 
v. Nöl-‏ ,وعدا muti‏ نوالھا Pr‏ .بانتظار 142 a) Y8 ut Kos.‏ 
ات alii‏ ووافت Kos.‏ ;»م deke, Del. p. 10. 0) BCD o.‏ 
.فى شعرs VS versum non habent neque seqq. ad‏ .یکن ce) Nöldeke‏ 
Dihok 1h.‏ .ا7 .كلد او أuخxl d) Cf. Agh. ^~. e C‏ 
o‏ ۷8 ۸# .فان € (و .ویستعاب من قود 0 :ويستغتث f) VS‏ 
C om. et habet je pro yh. #) Ita corrigatur Agh. III,‏ )); 
lı", 8 a f. pro Jada; C habot AJêiي. In VS haec et seqq.‏ 


desunt. Cf. supra 'p. I" seq. 7) B رض ,ترضى‎ C versum om. 


1 


3 O0. 


هر من بای عقيل بن کعب بن ر 


وكان شاعرا لصا وأحد شاف العب المشهورين بخلك وصاحبته ليل 
لأخْيَلِية وعى ليلى 8 بدت عبد الله بن الالء بن كعب بن 
معاوية ومعاوية هو الأخْيل ابن عَبادة *من بنى عقيل بن كعب ة 
وکان يقيل *الاشعار فیها ٠‏ وکا لا براعا الا متبرقعا غفأناعا يما 
*وقى سفرت ۴ فأنكر ذلك وعلم انها لم تسفر الآ لأمرو ححث وكان 
اخوتها امروعا ان تعلمهم بجيمه ليقتلوه ۵ فسفرت لتنذره * ويقال 
بل زيجرعا القت البقع ليعلم انها قد برزت ۸ ففى ذلك يقل 


u 0 


وکنت افاما جت ينی تبقعت فقد رابنی منها الغدأة سفورها 10 
وول الشعر 

نانک بلیلی دارفا لا تزورعا وشَطت+ نوها واستمر مريروا 

يفول .رجال لا يضيك1 تابها بلى” کل ماشف النفوس يبر 


up = 


9 ZE J_oE ao _© خخ‎ E 
اظن بها خيرا واعلم انها ستتعم ” يما أو يفك أسيرفا‎ 


a) ¥8 add. زوليلى € (0 .من خغاأجة‎ Y8 om. ىٰkين.‎ Deinde 
BCD tantum habent ,الرخالۃ ۷ (ء .بنت الاخيل من بنى عقيل‎ 
of. Agh. XK, hv qui memorat var, 1. ,المحخال‎ quapropter edidi 
KlJlخyلl.‎ Of. etiam marg. Chie. Il, fv. Sec. TA VII, Pf est 
.فيها الشعر ۷8 ,فيها الاشعار © (»ء .سه ۷8 (2 .معاوية ذو الرحالة‎ 


Deinde V8 i}. f) ¥8 .من 0۷8 (و .فتسفرت عن وجھهها‎ 
^) € ,وج‎ ¥8 om. BD bîy. Cf. Nöldeke Del. p. 5. 


k) VS تقل‎ ut rec. N. 2) VS يضرك‎ ut rec. N. lidem male 


Ham, o ut reo. Moz‏ ,ق m( V8 et N‏ .ا4ا roم‏ حبها 
C i. n) Ita restituatur apud N pro plziw. In C hemist.‏ 


.على عهدها تصلى القلوب سعيرها هه 


5 ,ت ع 7 سے u‏ 5 
ری 2 ا دون لینی اما 
آبینی لنا لا زال ريشك ناعم 


أت حجَم 6 من دونها وشھر رها 
سقاك » من الغر الغوادى 4 مَطبها 
ولا رلت فی خضراء عال بریرعا 


فان جعت * هاجت لعينك عبر وان ا فا الهبى زیی 
ء وګو القاثل 

9 e2 5 -5 © 5 <o. 5E oO _ 

ولو أر. رم لیلى الاخيلية E‏ على ودونسی سرب fi‏ وصفاٹع 

لات تسليم البشاشءو آ 5 اليها دی جن اتت القبر صاع 


E e o 


ولوان لیلى ف السماه ل برف الى لين العيون اللوم 
وکان توب رحل الى إ FE EH CRD‏ 
٠‏ تنظر اليه فشف ذلك على جميل وذلك قبل أن 
ا انا توب بن الكمير قال فهل 1 
لك فى الصراع قال ذلك * اليك فنبذت الي بثيذة ملاكفة مررسةة» 
اتر بها م صارعه فصرم جمیل م قال له هل لك فی التضال قل 
نعم فناضله م فنضله جميل ثم قال لوه عل لك فى السباق *قال 
5 نعم ص فسابقه فسبقه جمیل فقال له توب *یا عا اك م انما تفعل 
هذا بريے هذه لجالسة ولك اعبط بنا الى الوادى فهبضا * أل 
الوادى م فصرعد توبة وسبقه ونضله؛ وكان توبة كثير ١‏ الغارة على 


a) V8, qui hunc versum in fine collocant, alll et mox شهورعا‎ 
0(( € (ء .العذاب € (@ .سقيت €0 (ء .حكة‎ ٥ ج الهوى‎ 

BD versum non habent, neque A.‏ ;للك ساجعھا وآن قرقرت 
8 ه المعحبين € (و .جندل .| f) Marg. Chiz. IV, fof var.‏ 
YS vrersuım om.‏ ;لاصىاكىت € (۸ .ویروی تسلیم بين annotant‏ 
.فقال ٥‏ (٭۸ .بظغر ٥‏ (+ .^ .49۸ £ زونضلة ut etiam seqq. ad‏ 
نط et‏ موزرةة € ,موروس± 8 ,مورت DC Jj. m) C Jl. n) D‏ 
قناه بنو عېف ¥8 (4 .0 p( 8D‏ .فانزر ھا hab‏ 


0) C om. 


.وذلك اند کان يشن 


۳v 


بنى لحارث بن كعب وقمدان وکانت » بین أرض بیة عقيل وارصء 
مهرة مفازة قذف 4 فكان *اذا اراد الغارة عليه حمل المزاد وكان من 
اعدى الناس بالطريق فخرج ذات يېم ومعه اخوهه عبید الله 
وابن عم له فنذروا ب ۴ فانصرف مقا فمر ججیران بای عوف *بن 
عامر فاغار علي 4 فاطرد ابلم وقتل رجلا من بى عرف وبلغ و لفبرء 
بای عورف فطلبوه فقتلوه ۸ وضربوا رجل اخيه فأعرجوه واستنقذوا 
*ابل صاحبة: وانصرفط وتركوا عند عبيد الله سقاء من ماه 
* كيلا يقتله العطش فتعامل حتى اى *بنى خفاجة فلاموه وتالوا 
فررت عن اخيك فقال يعتذر 2 

٠لم‏ عَلّى 1 القتال بنو عقيل ويف قنلل أعرج لا يشم ٠”‏ * 

"لى الاخيلية 

ا وو یو ی ای ب وی 
النساه لا يقدّم عليها غير ختساء م وكانت فاجت النابغة الجّعدى 
وكارى مما جا بد (قوله) 


س س 


Cf. A. n, 6 a £‏ .وبين ¥8 (¿ om.‏ € (5 .وکان € a(‏ 
si. @ YS om.‏ مغاوزة 8 ,مغارة seqq. et vf. Pro ةjiزژم Y‏ 
; اراد 8٤05‏ المزاں ٥0‏ .مل مع ال اء اذا اغار فغزاعم واخوه ۷8 (ء 
الاه معد نان v٣‏ غه مزاك correxi sec. VS et Agh. AF ubi clh‏ 
,عبی الل امس هءِ 8 ,عيبى اللد .۸و4 ٥٤‏ ۷8 عبییى الله ۶۶۴١‏ .ف الروايا 
VS om. et seqq.‏ زفبلع € (و .بهم 8 (۶ .عبیی اللد 6۵1ص مو 
.قوم فعيروه ۷8 (£ .الابلل ۷8 (4 .و ٥.‏ €0 (۸ .عيف 4ه 
فلذزلک تالت ليیلى ۷8 مdمنەD‏ (™ .لومک فی 1 V۴,‏ .۸و4 ( 
٥‏ رز ولیلی vid. infra. ”( 8 tantum‏ ;فان تک القتلى الي 
nempe capite Taubam et Lailam describunt. 0o) VS om. Deinde‏ 
.نساء 8 (” .من CVS ins.‏ 


۷ 


أ خییا لیلی وقلا لها قلا ذ فد ركت مره فر محا 
راذن E‏ ف اظ ك آلا 


2 O ©4 


ا 3 ا 


(وکیف عاج شاعا رة حَضيبَ البنّان لا J‏ مضه 
فاجابته ۾ و ۰ 

(أذابغ لم تع ولم تكم او وکنت وشیا وبين لصبین ۸ تجهام 

آعبرتنی اع باک مله ا جواد ا لا يقال ل فلا 


i 3 


تساور سوارا ال الد الى *وفی ذمتی لشن عت لیفعلا 
(أی ليفعلن وه ابن آوقّی الفشیری وکان زوجها) › e‏ عثمان 


o 5‏ ج ت تدر سە ~~ 0© .0 . 

ابعد عثمان ترجو اكير أمتد وكارى أمن من يەشى على ساق 

o£ نٿ‎ o5 3 9 oE 4 IE 
ا‎ ers O U E 7ے‎ 

فلا تكذب بوعى الله واتقه a SE‏ 
و ت ےن 0 5ەدد د ل o‏ 


ولا تقون لشیء سق علد قى كَتَب الله ما کل نري لاق 
فیک توب ۾ *حین فویک ” قالت ما PE‏ الناس فيك حين 


a) CVS yıl quae prava lectio etiam exstat marg. Chiz. I, o1. 
b) BCD Xigiyqs; cf. Chiz. II, *' seq.; Agh. IV, ™ versum 
non habet. Deinde C |ejغi أي«‎ Jېن.‎ c( ¥8 ٥. اول ۶ .ف‎ 


٥ وفاقته زفقالىت جیبنا له ۷8 (ء .انککت 82 ( .آخر‎ e s00 0. 
f) VS .تكن‎ g) Chiz. Pt (et marg. I, o) et Agh. MF ا‎ 


h) VY لصبين‎ cum superinscripto iEA., Agh. et Chiz. .سدین‎ 
٩) 49. .تعیرف‎ £( ¥8 ەt‎ ٥۸2. حصان‎ هt‎ mo× ly ut C; Agh. 
.وانی زعيیم ن 8 7(7 .جيب‎ ”( Hoc et versus seqq. pon 
habent VS, ^n) C کک‎ o) VS om. p) B Jj. 4) C 
es n. Fr) Ex Agh. 
addid1jز‎ ¥8 .رى 8 (8 .فقالت € مi«dە0 .حيرم عشقكک‎ 


۳م 


لوه فصحك *عبد اللك 6 حشّی بدت له سن سد کار ٥‏ 
خفيهاء وسالت لجا ان حملهاه الى قتيبة بن مسلم (بخراسان) 
*فكملها على البريدء فلما انصرفت ماتت بساوة * فقبرت بها ›»f‏ 
ون جید شعرھا (قولھا) فی توب 
٭أقسمت آرئی و بعد توب هالا 
عر ما بالمرت؛ عار على القتى ا 
(یما احَدٰ خيا! وان کان سالما 
ومر کان متا خدث الخغر جاوفا 


2 ت‎ o © o ) oE 
اذا لم تصبّه فى الحياة‎ 
قابر‎ 0 OT الد‎ 


<0 o so. 3) 


لا ب َا ن ی وغو صاز 


ولیس لذی‌عیش ”من الوت« مدقب مدقب ولیس على ليام والذفر غابر 
EDE‏ د فت تخر فی دمر 
وکل شاب او جدید الی بلّی کل ام نّا الى الله صائر 
وك يتن أله لق شتانا وان ضنًا وطال التعاشر 
لا بَبْعدَئك الل يا ْب الحا آخاالحربان*صاقث علي النصادرم 
سمت ي قك بكي ماتَفث مَلى فتن واه او طار طائر 
قتیل بای عمف فیا لهفتاء لہ فاه كنت يَف عليه أحاذر 
ولکتما تي EE‏ قَبيلَةَ لها بذروب ال باد وحاضر) 
وقولها ٤‏ 
om. ءe( BD‏ ۷8 (۵ .حین ۲۰١‏ حتی ٥‏ ;جعلوك خلیفة ۷8 (ه 
.برها مناك ۷8 (۶ .ففعل ۷8 (ء .يرفدها ۷8 ( .وکان 
Agh. w ut rec., C et Hum. Boht. p. 389‏ الت ابکی ۷8 (و 
Ham‏ (£ .بالقتل © (+ .أن ¥8 +لەiە0‏ .واخیل ٩‏ (۸ .ابکی 
TD Ham. ot Agh. ut etiam Fawdt al- Wafajdt II iw.‏ .ابی 
ek mo‏ فلا H0.‏ (٭ .مقصر .۸و4 مذعب ۶١‏ .علی الدع ۷8 (”” 
.دارت علیك اندواٹر .۸و4 ا٥‏ .0 (م ۔قرین الف ۷8 (ہ .الوت اسر 


.غا ۴04٤‏ ,نهف ۷8 (” .لیت ود (و 


$) De lectione VS vid. supra p. fv ann. m. 


Pro ان‎ Ham. il. 
8) Agh. O. ۰۾‎ 


85 


10 


16 


Pv 


و ن ا 0 
ولا a‏ فیکم بوا 


ولا تاحف الكوم u‏ 

فنعم القتى أرى کان اا فاجرا 
*وقولها ايصاء+ ۰ 

مرق كن القييص تخا 


)( „_ E 


حت انا رفع اللواء رايت 


ا 


ن عامر 
تقون يَف 8 صادر 
جع ة من يث بخغان خادر 
لقدر عياا دون ء جار مجاور 


سے © 


ولاطارق السارى قری e ٣‏ 


فنطلعها و عند تنایا المصادر 
َة فى صر الشتاه الصنابر 
قوق + الفتى أن کان لیس بفاجر 
وسط البيوت من الحياه سقيما 
کت اللواه على الاخميس زعيما 


ب 


بر ورقاء 


عو *من زید٭ بن کلیب بن بہوع وکان *شاعرا مذکررا جاعلیا» 


س 


a) Gloss. in marg. V غه بوأفى € ;البواه الكفو‎ in versu sed. 
,وان لا یکو ۷ (0 .بوافا‎ ٥۲ € ا .کان ¥8 (ء .یکی‎ € Pro 


hemist. lacuna. f) Ham. 


.غيم ۷8 (ء .واجاً أv‏ .hوA a)‏ 


Duo versus seqq. in VS desiderantur. 9g) Agh. C. »,‏ جک حاضر 


٥ رماحها .۸و4 (۸ .یاخیٰ ×هص ٤ه ویطلعها‎ ٥۲ .صر ٥م نکس‎ 
Fûik II, 248 ubi hic versus laudatur lll! pro oll et etiam 


تقول لا يمنع انوب نهنا ر« In marg. ibi est explicatio‏ .کس 
0 وبتس € رونعم [ .عإوص ہ1 (¿ .ينجرفا للاضياف ف القحط 
.بغاخر ٥‏ فاأخرا .810۸ بفاجر ٥٤‏ فاجرا 
٥‏ .شميل 7( ,شھيلJ in CVS desunt. Vid. Hamdûsa v.f. 7 8B‏ 
02 کلیب ۲١‏ .یزید ۷8 ,زیید € (™ .وفاء ۴ D0.‏ ط1 ورقاء 

.وادرك € i«ndeە0‏ .جافلیا مذکورا ۷8 («” .كلب 


k) Hoc el duo versus seqq 


v۵ 


فأدرك الاسلام وأسلم» اسلام س وكان لا يصمم شهر رمضان فقالت 
له *بنتد الا ۵ تصم فقال 

تلمرنى» بالصمم لا در ذرعا وفى القبر صم *لا أباك 4 طريل 
*وکان له ابنان خالد وتبا ء۵ ۰ ا 


طفل "بن كعب ۲ الغنوى 


* قال ابو محمد هو طقيل بن كعب الغنبى و وکان من أوصف 
الناس للخيل * وكان يقال له فى لجافلية المبر لكسن شعره و 
وقل# عبد الملك *بن مروان و من اراد *ان يتعلم و ركيب ليل 
فليرو شعر طفيل وقال معاوبغ دعوا لى طفيلا وسار الشعراه لكم * وعو 
ا 

انی وان قل مالی لا يغارقنی مل النعامة فى أوصالها طرٌ 
أ او کار فی الغرابيات ڏو تسب الجراه مس ع لش اجغیلٌ 
أن التساء کاشجار نبتن 1 منها المرار ويعض ات اکل 
3 ان الفساء تی ينن من لف فال واجبٌ لا بد مفعوٰل 
لا ينصرفن ارش ان دعين له ی ل ملاشيم مَضّاذيل 
وعو القاثل 

يل ادا فی ارتو لم بف لم وَين تى أن ترب 


o وے ف ت‎ o~-_ G50 07 


ولك يجاب المستغيث: ويله علیها حماة بالمنية تضرب) 


س E: <> £ 9-o‏ ق 

بڪی*# اذا قیل آظعنوا قد اتيم أقاموا فلم رد1 عليهم حماثل 

.وتامرنى ۷8 ,اتامرنی © (ء .ابنتە لم لا ¥8 (0 .ف .ه € (۾ 
F( 8‏ .ونبالغ © ز۰٥‏ ۷8 (ء .یا نبال d) ¥8 مıم lı, Ibn Dor.‏ 
om. et C etiam Jqikil. g) VS om. A) VS ce. dê. % VY‏ 


. أظعنوا pro‏ ارکبوا ۾ كېل ¥8 ۸k)‏ . اللسنفبت 8 ,المسنفبت 
.يدد BCD‏ )1 


10 


۴۷۹ 


* تم قال این مقبل » 

بع اذا قل عتا قد أتيثم أقاموا على أظعانهم 6 وتَلَكَلكوا 
*وقال طقيل يذكر الابلء 

واب لم سبع وح مقامغ *ولم تر ارا ۵ تم حل مم 
5 وقال الاڪڪيمة 


e 0%‏ تت (9 - د۵ ° 
0 وز لم سمح بوه مام ولم تلب ا تاا ضور 


6ے 3 


*يقيل لا حْلَّبْ ۶ التى تصجر من للب فى البزد ولكن اذا طلعت 
عليها الشمس* 


نن مغبرٍ 


هو تمیم بن ابی بن مُقّبلو من بنی الحَجّلان *وفی رعطه يقیل ۸ 
اذا الله عاتى أفل لم ورف فعاتى بى الآجلان رقط أبن مقبل 
وکان جافليا اسلاميا *ورشی عشمان بن عفان رضه فقال: 
لبك بنوعشمان ما دام ٭جدُمهم علیہ باسیاف تعری وتخْشب ۲ 
عاد لفضل الحم ولحم والتّتی وماوی اليتامى العبر اموا وأجَدّبوا 


وملّجا * مهروئين یلقی « بہ اليا اذا جلفت٭ ككل فوالام والب 


.تم قال ١٥٣م‏ وتلل ٥‏ ;خیل ”نآ٥‏ غه اخخه ابن مقبل فقال ۷8 (ه 
ut A II, 439 ubi hic versus laudatur. Deinde C‏ اقالم Db) CYS‏ 


d@( BD‏ .غوارپب r. supra p. اہvر 1-8; € bis‏ ;وقول ۷8 (ء .واڪلڪلوا 
e deinde....g= pû ad quod librarius in D adnotavit‏ .... نهار 
.ا حتلب € ( .نباح ٠( ٥‏ .لم يقرا موضع هذا البياص فى الاصل 
VS haec om. et seqq. 4d سawiاl, sed male addunt locum e vita‏ 
8 (# .بن alter”‏ ¥8 ,بى أبي .س € .وتو .8ص ¥8 (9 80٩.‏ 

: il et om. versum; cf. Chiz. I, J™ et vid. supra Pp. 
lx, 13 ubi var. lect, ¢) V8 om. et versus seqq. #) C #ڊaج‎ 
;نعاعی 5 ,نعائی 8 (1 .باسیاف تعرار عليد وتاخسب‎ ٥° يعنی الندى‎ 
اوظلم وللکم‎ *( ٥€ ,حلفت (8 (” .مهزوم وملغى‎ 


vw 


وكان خر فى بعص اسغاره فمر مزل عصر العقيلى وقد جهده 
العطش فاستسقى فخر الي ابنتاه بعش » (فيه لبن) فرأتاءة اعور 
کبیرا فأبدتا له » بعص الجفة *وذكرتا قرم وعو ٠‏ *فغصب وجازه 
ولم يشرب وبلغ *اباهما الخبر فتبعهه ليرد فلم يرجع فقال لدء 
ارجع ولك اعجبهما اليك فرجع وقال/ قصيداته (فذه) وى : 


اا ا ا 

كان الشباب لحاجات وکن له فقذ عت * الى حاجاتى الأخرٍ 

ا فلس منھا على عَين ولا اد 

با حر آمسی سواد الاس ق ْب نقذ آختلاط الغو بلگدرء 
bl OTHE‏ يرم البعث من عمری 10 

يا حر من يعتذر من ن يلم به ريب الزمانِ اتی َير مُتذر 


ھے .` 


لت سلیمی ببْطن القع من سرچ ! خير المره بعد الشَيْب والكبر 


واستهرات ‏ تربها متى فلت لها ما فا تمیتان متی بابتتی عضر 
لو الحياء وباقى « الدين عبتكما بيعص ما a‏ 
ود لی آقدی و افقی لی خی التقاته انی فاتنی بی » 
قى فما لى قَْلا لا ابا لما فيه حَدیث على ما کان من قصر 
اخذه م من قیل ۰ امری القیس ٩‏ 

EE E 


,فجاز €0 (@ .سە ¥8 (ء .فراتا شہخا a) C om. 0) Y8‏ 

8 .ذلک اباعہا فخے فی طلبة ۷8 (ء .فاجاوز‎ ۴( € e. .ف‎ 
.من اجیں ما قال ۷8 (و‎ ۸( €٥ .بلیا 8 ,بنیات 0۷8 ( .غت‎ 
Ibn Moqbili konja erat ابو اڪره‎ de nominee Êfiliae, v. Ibn Dor. ^. 
k) VS hunc vers. et seq. transponunt. Z7) Cf. Jaq. IIL, v., 2; 


BDVS .سے‎ m) VS c. ê. n) VS lg. 0) Versus spurius 
videtur,. )»ٿم‎ © i ر(„ .خی‎ Ahlw. If vs. 11. ¥8 اتيذiحو‎ 
quam var. lect, Ahlw. in ann. non memorat. 


v۸ 


* آی ا حديیثت فو على قصره ع التعجب مند »؛» وو من 0 
أوصبف العرب لقدے ولخذلك يقال قد اہن مقبل؛ وعو القاتشل 


* ف نفسد» 
اذا مت عن ذکر القوافی فلن تی لھا تاليا بعْدى أب واشعر 
وأكقر بيا ماردا ۾ ضرب ہت لح ء٠‏ جبال الشعر حت تسا 


أ غریبا يسع الناس وجھهد كماتيْسَح اأدى الاجواد د المشهرا 
#وقال ابن ميل ف الس ۶ 
برخى و العكار ولو طالّت قباثله عن حشر مشل سف المرخن الصغر۸ 


وقال آخر: 
10 ا أن حش مش كاغليط مرإ اذاما ضفر 


حشر الاڏن کاعلیط صفر 


*ومما يستتكسن 1 له قول ف النساء 
يمشن فيل ” النقا مالَّت جوانبہ بنهال حینا وینهاه التّری ” حینا 


بهززن للمشي ارصاق ه م قر الاجنوب م ضاحى عيدان ببرینا 
او کافتزاز ردینیّ تذاوقه ۽ أيّدى التجار فزادوا متته ليناھ 


ٍ ن ب 
BD om;‏ (0 .نصب ف التعجّب ای ای حدیث هذا ۷8 (ه 
.بارا € ,سایرأ ¥8 (@ o”.‏ ¥8 (ء .مقبل 44 وعو ٥”. a‏ ۷8 
e) V8 xy. f) VS tantum sly, sed hunc locum perperam habent‏ 


in vita praec. g) BD y”خjî.‎ Pro الصفر ۷ (۸ .وان ۷8 ولو‎ et 
addit explicationem sic رiص السذف الورق والصفر شاج‎ ; Lisûn 
XI, f الصفر‎ . ) Nempe .النمر بسن فب‎ 8 vrersum om. Pro 
لھا‎ 8D ;ل‎ B bis, D priore loco Malls. £) BCD jجlاyلlا.‎ 


D VS واساتكڪسن‎ . m) VS Jka ut Djamhara M'. n) VS النذى‎ . 
.الشمال ۷8 (م .ابیانا ¥8 ز;اولاصا 85 (ه‎ ۶٣١ يبرينا‎ ٥ .قبینا‎ 
In Djamh. versus deëst). q) VS sرglعi;‎ cf. Lane sab قوiذ;‎ 
.مخند ١٣م مسد ٤ه الرجال ×مص غه یولد .»ز0‎ 


1۷1 


لے = <( 
آمیة بر أبی الصلت 
عو *امية بن ابى الصلْت بن ابى ربيعة بن عبد غوف بن عقدة 
ابن غیرة بن فسی وتسی هو ثقیف بن منبه بن بکر ڊن هوازن 
ابن منصور بن عکرمة بن حَصفَة بن قيس عيلان وامه مه رقي بنت 
عبد شمس بن عبد مناف » وقد كان قرأ الكتب المتقذمة *من ء 
كتب اله جل وعزة ورغب عن عبادة الاوثان وکان ٠‏ يتخبر بان 
تبيا يبعث 4 قد اظل زمانه ويوملء أن يكون ذلك النبى فلما بلغه 
مح ه s‏ ت غ 
قصص الانبياه ۵ ويأق ۾ بألغاظ كثيرة لا تعرفها العرب + يأخخها من ٠‏ 
الكتب *المتقدمة وبأحاديت من احاديث أل الكتابط *منها قول 
با قام نطف كَل شىء« وخان أمانة الڌیک الغراب 
* وکانوا يقولون 1 أن أ لديك كان نديما للغرأاب فرعن ” على لمر 
وغدر به *ولم يرجع 6 وتركه معنف للمار نجعله (لغمار) حارسا 
ومنها قوله 15 
90 »50 ) 


غيم وما وقضل سڪاب * اف کان كفن ٭ واستتران الهذعد 


a) Pro his BDVS tantun dفزqۉëث‎ gn, sd ¥8 الاوتار ەم‎ 
طوط٥٣خ واسم ابى الصلت عبد الله بن ربيعة بسن عبف بن اميخ‎ 
Lectionem #عzaڊر‎ aq tuentur Ibn Hischûm et Agh. IIT, In. Pro 
بى عپڕف‎ pماurimi‎ فyع.‎ Deinde ٥۷8 .وکارى قى‎ 0( ۷8 on. 
ce) VS ins. ial et habent «jİ pro gly. d) V8 et Chiz. I, 1. 
.يرچ‎ ( [idem (و .النبى ”114 (۶ .وکان يمل‎ 1idem add. 
.ب‎ #( 1i” .واتى‎ © 1i قام بنظًق ¥8 (± .وکارى .4ھ‎ 
;كل شىء منھا قود‎ Chiz. ut rec. J7) lidem pej. m) C C.»: 
e ۷8 و ستزاد 0 ن ×ەص اہ کفی 0 زایام کف‎ 


8 کفی‎ ٤ رع‎ . Cf. Van Leeuwen, De epope avium rege (Album 
TT in Henrici van Herwerden, p. 150—154). 


A: 


تبغى القزر لام ليجتها . فبتى عليهاه فى قفا يمهدٌ 


ا ڊجنازة E‏ 
*وکانوا يقولون أن الهدعى ليا ماتت امه اران أن يبعا فاجعلها @ 
على رأسه يطلب موصعا فبقيت فى رأسه فالقنزعة التى فى راس 

فو قبرعا وأتما انقنت لذلك› ومنها قول 


o‏ 02 تید 


قر وساو ل ویعیل 
* والساعور فيما يذكر اهل الكتاب ۶ غلاف القمر يدخل فيد افا 
کسق و وقوه فى الشمس 


3) ~~ ©@ 3 03 - O0 mo 


i E DEE‏ ا معدب وال جلد 

* يقولون أن الشمس اذا شع ات من الطلوع وقالست لا اطلع 
ملی قوم یعبدوننی می دون الله خی فع« جلد فطع 
*دیسمی السماء فى شعره : ا وحاقورة * وبرقع ویقول فی الله 
عز وجل 

ویقرل 

وأبحت1 الشغروا 

يريد الثغر *وعذه اشياء منكرة ” وعلماونا لا يرون شعره حا * ف 
اللغة ٠»‏ ولما حضرته الوفاة قال 


a) VS xyle;j C versum om. 0) C e. ». ce) Gloss. in V 
الدفر‎ . d( € .نيلها‎ V8 hac om. e seq. .للك 4ھ‎ e) © 
.اتڪن‎ F( ¥8 Chie. ا١" وزعم ال الكتاب أن السافصور‎ . 
9) ¥8 et €. .فتاخع € )۸ .أانڭسف‎ V8 ek Chie. haec om. 
et seqq. ad glbii. Hoo in BD deëst. :;) YS et Chiz. gl, 
.السموات سەtiە € .يسمى السموات‎ £k( V8 om. Lisdn IX, Hf 
.مستطر ٤ه (السلطیط ۱۷ ,111 .۸و4) السليطط‎ ٤٥ .السلطلط‎ ۵ ٤ 


معناه أ کون اول من رایت : nam addit explicationem‏ وبا pro‏ وابد 


Chie. om.‏ tه‏ ۷8 (” .وعو من البديهة وبالثغرور [يريد] الثغر 
VS et Chis. بزlZكil gde; cf. Agh. Inv.‏ )" 


أ۸ 


کل عيش وان تطاول دراه چ رة ال سی ن يزولا 
ت راو ال ق رووس الجِبّل اتی الوعوا 
اتك أب الصليت الثففى طض شاعر وعو القاثل فی سیف بن ذی يزن 
لنء يطلب الوترامشال بن 4 ذی يرن لجےe‏ ف البكر للاعداد خراك 
اتی مذ ۶ وقد شالت امن فلم يَجذ عله القرْل أتّذى قالا و 


© _oOE o 


e‏ بن السنين *لقد ابعلت ايغالا: 
ج آتی ببنی الأخرار تخل ان عمری قن I‏ لقا 
من مل کسی *وباذان الجنود) له ومدل ” ورز ي يمم اليش ل صالا 
له لور © 03< 

آلغ ى 


رم من عصبة خرجوا ٭ ما ان ریه ْم فی الغاس مثالا 


so > 


ہہ سے ~~ 


a) lidem leg; Agh. MF ut rec. Hic deinde habe sa ىھiin.‎ 
b) VS om. <c) VS jÎ, Agh. XVI, vo lJ; Ibn Hish. ff et Tab. 
1, ‰1 لیطلب‎ )ut Ah. III, n et Ham. Boht. p. 29). d) Agh. 


quod habent Ibn H. et‏ رم e( Var. 1. in marg. D‏ .انار الا کاین 
.اف صار فی الجر ۸۹ا ,111) خیم t٥٦‏ .]۸ ,ف الجر خیم .۸و4 ;.bے1‏ 
انح .۸1۸۸ ,النصر الذى سلا .و4 )¢ .®ړêقږںا f) BDVS malo‏ 
D var. 1. quam habet Ibn‏ ¬1 .بعض الذی قلا 14b.‏ ,الذی قلا 
.يەم قیصر )ا حان رحلته فام جى عنده بعض الذی سالا .1 
يمم (نميم B utramque lect. in textum rec. et quidem (cod.‏ 
ab. et Ham. xعgçlw, Ibn H. et Ag.‏ )۸ .تى هقل an‏ قير 


; اناك لہرى لقى اطولمت .ط14 (۸ .يهين النفس والملا .8 «ط1 © .عاشرة 
سخالغ فف متى .۸1۳ ,يقد خائه فو متن الارص اجبلا .۸و4 
.قى Y8 hune et seq. versum om. C habe A pro‏ ;الارض اجھمالا 
versum non habet. mn) C et Tab.‏ .و4 ;شهنشاە الوك Tab.‏ )1 


.فتيخ صبروا .و4 (” انك factum est‏ ليش [n D ex‏ .او متل 
ut Tab.‏ مرازب 8 (م .ری .8 1n‏ رایت .۸و4 ,راینا 8 (0 


2 


qui غ‎ pro غلا‎ et ubique nominativum habet. Item Agh. ubi 
.بیض مرازبخ غلب اساورة‎ 1طہn‎ H. ut Ah, sed omnia in accusat. 


36 


غلبا جَاڪاجڪة بيضا مراجڪة م سد ربب في الغبضات اشبالا 1 


P۸ 


LEE ٍ 0‏ ج 


بره ون عن شل کاتها غمط جور دعْجل سی اعجالا 
EE‏ سود الكلاب ققد خی يدهم 6 فی الأرض فلاو 


O 4 O 


فاشُرب فنيا عَليك التاج متفشًاء فی راس غمدان دارا منك مڪلالا 
ْم أل المشةه اذ شالت تعامهُم وأسبل اليم منْء ري ابلا 
4 لک لكام لا قعبان من لن شیبّا ماه فعادا۶ بع ابوا 
*وکان لأمية ابن يقال له القاسم شاعرا وهو القاثل و 
قوم 8 تز a‏ بدارعم رکوہ زت صوافل وقيان 
فافا يهم لوم ریه سدوا # شعاء اع الشمس بالاخرصان 
لا ينقرون! الارس عند سوالهم لطب ” العلات بالعيدان 
بل يبسطون و فتری لھا عند السوال کأحْسي الألوان « 
هو * من عبد القيس«” من ولىد عبد الله بن دأرم بن مالك وکن 
ينزل ارضا ٠‏ بالباكرين تعرف م بعينين فنسب اليها وعو القاثل 


»@() V0. 0; العاتلل القسى انفارسية 0 .عص‎ ; Tab. ;شف‎ v8 et 
Agh. versum non habent, neque E (ض‎ ٥ .سى شديد#‎ 


,وأصىل باللىسك A) 14b.‏ .ڑا e) Tab. sia; O ot Ibn H. male‏ 
وأاشرب فنعا .۴ ,ظط1 ,وأاضطم با ملسك .«14 زفالقط من السك .۸و4 


V8 versum om. e) Plerique alii yè; Ham. ut rec. Lectio‏ ;قى 
.فgعدت‏ 8 ;فÎjliuia C dubia est. f) VS ut plures codd. Tab.‏ 
,وکن oڵص g) VS haec et seqq. om.; cf Agh. Inv, 1 seq. C «li‏ 
8D‏ (# .ردوە .و4 (4 .الغریب .9۸و4 (۸ .لامیۃ ١۲م‏ لابید 8 


2 

[n marg. D var. 1.‏ (™ .ينکخون .49 0 .بالفرسان ٥t‏ شدوا 
et om. se4.‏ ءبX‏ قيس € quam habe 4yh. ”( ¥8 om.;‏ اتلس 
V8‏ رويعرف 8 (م .بقريخ € (ه .بن مالك .سه ۷8 .مالك 4ھ . 


Bekrî et Jûq.‏ .عينين V‏ و ¢ in titulo D‏ .بقل لھا عينين 
pro duali habent.‏ 


۳ہ 


يها البخدانه شبا سنّافا ان للضیف طارضی وتلآدی 
ومر ٭خلید عینین ۵ بول ارا ق ون نر 5 ا 
يعطه ضفلء انت ثحل بالشعر فآأعب فقل ما د شت ل فقال * 
اتىء لا اعجرك ولكتى ۴ اقيل ما عو اشد عليكة من الهجاه 
*فأنشاً يقرل و : 
وکائن عنک تيم من بدور اذاما حرکت تدعو زبادا 
دته HK‏ شوقا اليد۸ وقد شدت E‏ صقادا 
ونمی ٤‏ الشعر أل زياد فقال لبیک یا بدور 1 ت وبعت ٠«‏ اليد 


فأخذٰ من مائ الف درعمه 
حریر ڊن عطبة * 10 


هو جریر بن عطي بن حذیفة * ولقيب حذيفة ه٠‏ الكطفى قود 7 
وعَنةا * ڊاقی الرسيم ۾ حَيطفا 

رقو من بنی کلیب بن يوع * وکان عطي ابو جير مضعوفا 
ر ا ات ا ی ی ابچ نی 
يربوع ١‏ وكان له اأاخوان عمرو "بن عطي ف واو الورد * بسن 15 
.انت قاثل ¥8 (@ .و. €¥8 (ء o”.‏ ¥8 (0 .ا لمرقدارى ¥8 (۾ 

02 (# .ثم ذهب فقال ¥8 (و .ولكى ¥8 (۶ .انا C۷8‏ (ء 
.خىاجرقا 8 ,جرفا in V tantum superest‏ ,خناجرعا 8D‏ (¿ .ائی@ 


٤) € e. .ف‎ 2 D2 .ثم بعىث ¥8 (™ .بدر‎ ”( O8 om. o) © 
.بقولە ¥8 (س” .ولقبە‎ q( bn Dor. |۴, [bn Wallêd ed. Brönnle 
۴“, 2, كوh.‎ ۷I1, ۳ ;عى الکلال‎ Lisdn X, Ff. In vita 
Diwûno praemissa ut rec., ibi vero varia lectio liۈbخ>.‎ r) V8 
om. Verba gqڊzı‎ gg e solo B, sed in D haec inde a praec. ہن بربوع‎ 


in margine suppleta sunt. s) VS حربر‎ E Deinde C ۃۃwl,‎ 
Diw. iw .عاش نيغفا على تمانین 8 (⁄ .فى‎ 


PAF 


* ومات باليمامة » *وكان يكنى ة ابا حزرة وكان له عشرة من 
الود فيه ء ثمانية ذكوزة منم بلال بن جرير وكان افضلم واشعرعم 
ویکنی ابا زا فر ورای فى المنام اة اد له أربع اصابع *من 
اصابعدء فقاتل بنى ضبة فقةلوا له أربعخ بنين / ولبلال عقب منھ 
عمارة بن عقيل بن بلال وعو القائل ف دينار وجيى ابنى و عبد الل 

ما زال عصیاٹنا لله يسلمنا خی دفعنا ال جحیى ودیتار 

الى علَيجّین لم تقلع ۸ قماردما قد طال ما سََدا للشمس والغار 
کوان بلا تل بجر غل له مسف ین طعا ,بن ينك فل 
ی 


10 


3 23 © 


أمسعد E‏ کک 


9. 7 ©» 


كانك قز فة فی ضعه 
کلاما نطف ااضقلے ن 


فی اللقينين ابه اَضْعَمَةَ ام ام ا EES‏ 
5 


e 


فما طش ا ما ٤دا‏ 


e 


من البيدعات وما اجوعد 


وقال (بلال) ف قوم من بنى فقيم يقال لهم بنو ناش 


e‏ ردنا 


قصا. ر الفعال طوال الخُطى 


E ر‎ 


یعدون غرما قری ضيفهم 


دنا *فقيمًا وآباءقم فشر قيا Ne‏ 


فلا . 


yS 


b) VS 
@) C 
9) ¥8 .بن‎ P0 


a) VS om.; Diw. add. .سنخ ماتة وعىشpر# جخ‎ 
.ویکنی‎ ۶١١ حررة‎ ۷8 et Di. زة‎ B sjjج.‎ <c) VS om. 
.من وللده ۷8 (۴ .كاند ۷8 (ء .من الذكور‎ 
يى‎ ٥ .حى اط‎ ۸( ٥ .يقطع‎ 
٤( 85 زعديا وابناء# فشر عدى ۷8 (1 .اللئیم‎ 
Wiüstenf. Tab. N, 14. m) BD dli, Y8 مباتیر‎ . În C .4مم«‎ 


?) VS haec cum versibus 


seqq. om. 


C mox نادره‎ . 


0ہ 


اذا ضفتهم شم سَاطتهم وَجَذت بهم » علَةّ حاضره 
وليسوا اذا فلت ة ماذا فم ET‏ ولا 
وقال » فی خماں المنقرى ۰ 
وقد قال قَبْلی قائ E‏ افا او 8 الَا ا 
من ولد جریر ٭عکرمۂ بن جریر وکان شاعرا وئوح بین جور وکان 
شاعا › وكان جرير من فكل شعزاه الاسلام ويشبه f‏ من شعراه 
فلي بلاأعشى وكان و ابو عمرو بن العلاه يقرل *هما بازيان ۸ 
يصيدان ما بين العندّليب الى الكركى وكان (من) احسن الناس 
تشبيبا حدكنى ¡ سهل (بن حمد) عن الأصمعىّ قال سمعت لى ٠‏ 
يحدثون *ان جريرا# قال للا ما شغلنى من هذه الكلاب لشببت 
تشبيبًا 1 تحن من العجرز الى شبابها * كما تحن الناب ” الى سقبها 
وکان من اشد الناس فجا وحدكني #١‏ عبد الرجان عن الأصمعىّ 
قال * اخبرنا شیع من اعل البصرة قلا ٠ه‏ مر راعى الابل ف سفرم 
فسمع انسانا یتغنی (على قعید ل) *بشعر جریر وهو قول ۾ 15 
رعاو عوی من یر شىء رمیته بقافية ۲ آنفاڈی تقطر الذما 
چ بافواه 5 السرو أ کاتها قری مُنْذوانيّ أقا و E‏ 
(فقال لين هذا قيل ری فقال الراعى ٠‏ لعنة الله على من * يلوماى 


.مال € (¿ .وقى قال ۷8 (ء .قيل ۷8 (ض .لهم a) C۷8‏ 
وکان یشبہ ۷8 (۴ .نوے وعکرمۃ ابنا جریر وکانا شاعرین ۷8 (ء 
کنا ۷8 (۸ .يقل ×0oص‏ نسە قال ¥8 ut Chiz. I, *v. g)‏ 
12 .دشبابا ٤‏ (2 .عن جير انح ۷8 (۸ .وححتىی € 7 .بازيين 
الاخطل والفرزدى والتيم ممر كر :۲»اوا0«مصو عنم الكلاب له Diw.‏ 
VS om.‏ (۵ .و .8 ۷8 (” .حنین الناقخ ۷89 (™ .يهاجيةھ 
Di. 11, ۰‏ .بقل جریر ۷8 (و .بعص اسفارہ ۷8 ;0 ہا p( ۷0٥.‏ 
r) Diw. et Agh. VII f. xelê, sed Agh. XX, i ut rec.‏ 


۴‰ 


ان یغلبانی مغل ۾ ذا *وکان مع حسی تشبیبە عفیغا وکان 
الفرزدق فاسقا وكان يقيل ما احوجه مع عفته الى صلابة شعرى وما 
احوجنى ال رة شعره لما ترون 6 *واخبرنا عبى الرحمان قال آنا 
الاصمعی قال آنا » ابو عمرو بن العلا قال كنت قاعدًا عند جرير 
6 وعو بملی 4 
وع أمامء » حان منك رَحيلٌ ان الداع * لمن ڪپ ۶ قليل 
ف بد و جنازة فترك ۸ الانشاد وقال شیبتنی هذه لإنائز قلت ¿ 
فلایٌ شیءة تشتم الناس قال يبدءوننى « قم لا اعفو (قال) وكان 
یقرل انا لا ابتدی ولکن آعتدی؛ وبلغه عن بعص شعراه بای کلیب 
٥ا‏ شی*۶ ساءه فدعاه الى مهاجاته فقال الكليبى 1 ان نسادى بامتهن ” 
ولم تدع الشعراء فى نسائك مترشعّاء وكان جير يقل النصرانى 
انعتنا للاخمر والحمر وامحدحنا للملوك وانا مدينة الشعر وتال ابو عرو 
سل الاخطل ايكم اشع قال انا امدحة للملىك وانعته لاخر 
ولحم و يعنى النساء وامّا جرير فأنسبنا واشبهنا» وما الغرزدف 
٠‏ فأفاخرنا وقال مروان بن ابی حفصة 
قب الفرردق بالفار واما ا القريسضص وسر لاجرير 
وکا جریر مقيما E‏ من البادية والفرزدى بالعراق وعما 
يتهاجيان فاأرسلت بنو ريوع الى جرير الك مقيم بالمروت ليس عندك 


a) C tantum Jl, BD om. .يلومغنى 08م على .8ط¡ غه مل‎ 
b) Y8 haec om. Pro sبیبشت‎ € ;كما € لہا 0م ,شعرە‎ cf. supra 


1, 8. Deinde C Lîiızs. c) VS tantum Jl, mox omisso Û3. 
( ۷8 ر11 .:7 .يمشل © ريم‎ v١. »( © ,الى حبيب ۷8 (۴ .اميخ‎ 
°C اڵ بيب‎ ut Diw.; cf. Ah. o1 paen. g9) C om. 4) ¥8 فقطع‎ 
u4 49۸. ¿( € .يبدونى € ,یبتدوننی ۷8 (£۸ .فقلت‎ 1( B002 
;الكلبى‎ V8 hae inde a وبلغ±‎ et seq. ad وما‎ om. ™( B ,بأمنهن‎ 
C .واسهبنا 8 زفاشبهنا وانسبن € (۸ .بامىهن‎ 


Fav 


احد یروی عنك والغرزدق ڊ.العراق ۾ قى ملافا عليك » منذ سبع 
حاجڪ فانڪدر ا العراى فاقام بالبصرة ولذلک يقيل ة 

واذا شهذت لثغر قومی مَشهذا آقرت ذاك على بنی ومالی 
ومدے لهجا *فأکرم وأدناه وأوفده ء الى عبى الملك ب مرواأن abil.‏ / 


A1 


فاستنشده فأنشده فی الحجاج 6 / 
صبرت النفس 4 ياين أبى عقيل مكڪاقدة ء فکیف تری الشوابا 
ڪڪ ک2 ا -5 ے چ > آکںء. 
أا سعر الخليفة نار حسرب رای الحاجاج اتقبها شهابا 
*وانشده مححتہ ۴ اتی يقل فیها 
of ‌ o0 - ~0. 00 8‏ ( ت 
الستم خير من رکب المطايا وانحى العالمين بطون راج 
فامر له مادخ * ناق من نعم کلب و فقال * أ جردم ۸ یا امیر المومنين 1 
اڪن اشيا ولیس ف واحد متا فضل عن+ راحلته * والابل اباق ۾ 
قال *فنجعل اثمانها لك رقَّء قال لا ولك الرعاء فأمر له بثمانية 
اعبد *وكان بين يدى عبد الملك1 صكاف من فضة * وعو يقرعهن 
بخیزرانة ۸ فقال جریر ۸ وللحلب *يا امير المومنين ه فنبف اليه 
*احداعن بالخيزرانة ” *وقال خذها لا نفعتك» *ففى ذلك # 6 
يقل جرد 
ا دة یکدوفا تمانی ما فی عَطائهم من ولا سرف 
.اقا شهدت ١م‏ لا ولیت اطں (iw. 11, v۹‏ .قال a) C om. 0) C‏ 
Diw. I, 1.‏ .صبرت (B‏ الناس c) VS tantum séûفşوlف. d) BD‏ 
٤‏ وتم انشحده قصيدند ۷8 (۴ .اأفظة .سDi‏ ,مجاعة 8(0 (ء 
R( ¥8 om. ^€‏ .من الابل ۷8 (و .۳ 1 .سD1i‏ .ينح 
e hi ponunt‏ ورقا ¥8 ,ورف € زفتاجعل اثمانها للرزقة 8 (£ .على 
٠‏ وكانہت بين يدي ¥8 7 .قلت € ملrنەD‏ .اتہانھا «te‏ لک 
B om. hae‏ ;بواحXة‏ منھن ۷8 (™” .ثلاث صكڪغفات € Deinde‏ 
Di. 1,‏ . جربر Mox BD om.‏ .فلiڵك‏ ۷8 (” .فقال جریر ھ4 ide‏ 
Pv, I, o.‏ 


۹» 


PA۸ 


قال ابو عبيدة کان ۾ الفرزدق بالمرید * فر به رجل قدم هة من 
اليمامة فقال له من أين وجهكه قال من اليمامة قال فهل علقت ء 
من جرير شيعا فانشده 

فاي انهرى بغفوادة 4 المهتا 
5 فقال. الفرزدق 
) فانظ بتوضع با اکر الأخداي 
فقال e‏ 


ow 


فنا فی شغف الغوات مح 


10 ونی تقاٽف عبر ذات خلاج 


DE Es کو‎ 


فقال الفرزدق 

کان الغرابُ مقطح الاوداے 
فما و زال (الرجل) ينشده صدرا (صدرا) من قول جربر وينشده 
الفرردف عاجزا (عجز) حى ظن الرجل ان الفرزدق قالها ۸ (وان 
جریرا سرقھا) تم قال *لہ عل ذکر فیها لجا + قال نعم *قل یاه + 
أراد؛ (ومن خبيث هاجائه قو اافرز دی 


قد لدت أم الفرزتق مقرفا الابيات !1 


2 O ص‎ 


£ uE w2 
تىا اڪاكمكم وف 2 مقع اف انغر من اعل ۳ البطاع الاکارم‎ 
- 0 0۔3 ل‎ 
فان قریش الاق لم ل تتبع الهوى ولم برګبوا 3 ق الل أومة لاتم‎ 


.لفوادك © ( .علمت ©١‏ (ء .فقدم رجلل ۷8 ( .وكان ۷8 (ه 
Mox‏ .وما € (و .بالنپى “۳ ,1 F۴( Di».‏ .الرجل e) ¥8 add.‏ 
8 .فهل مدع جاج فیھا ۷8 © .قائلها ۷8 (۸ .ينشى 85 
om. xİ. KE) C sll. 1) Vid. infra in vita al-Achtali. m) Diw.‏ 
٠‏ ون بقبلوا Diw.‏ )" . أل 2 ۴ 


- 0 ا ا ت ا „of‏ 9 & ت ہہ 
فافٰ راص عبد شمس وما قضت وارضی ه کم الصیی من آل هاشم 


أذكَركُمة بالله من ينه القتا ويب كبش الجڪفل المتراك 


6 )9 کے ف ا 
وکنتم نا لأب فی کل مقف وریش الذنابى تابع للقوادم 
اذا » عت الايام أخزيت دارمًا وتخريك يابن القين يام دارم 
وما زادنی بعد البدّى تقض مر ولاء رف عظّمی لاضروس العواجم : 


فانْت ابی ما لم تكن لی حاجۂ الابيات ‏ 
وقول برثی امرانہ 

ولا الحياء لعادنى استعبار الابيات f‏ 
ا عليه قول *ف بنى الفدوكس رط لاحل و 10 


عذا ابن عمی فی دمشق خليفة لو شقت ساقكُم الى قطينا 
القطين فى عذا الموضع العبيد والامء وقيلل له يا ابا حزرة ۸ ما 
جحت ف بنی تمیم فخرا تفر به علیم حى فخرت بحلاف 
لا والله ان صنعت فى فجائه شيا 

ابن سفیان بن جاشع ين دارم ا[ وکان خد صعصعة * بن ناجہةخ 1 
عظيم القدر فى لجافاية واشترى * تلائين موودة أل أن جاء الله 


a) iw. .راض‎ 0) Diw. @#رhi.‎ Alterum hemist. in Dit. 
ویغرج ضيف ألازى التلاحم اأdسuة ءام‎ c) Diw. aba. dd) Div. 
jg. e) Diw. leg. f) Vid. infra in vita al-Achtali. g) C om.; 
VS haec inde a l4, et omnia seqq. om, Diw. II, lo', 4. kh) Codd. 
رز‎ h.l.; deinde C Lag. ?#) C ponit ante &. #K) Marg. D 
pa9. Cf. Ibn Khallic. n. van, Pp. I", 2 et v. infra. i) V8 om. 
”( ۷8 .وکان اشتری‎ 
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۳. 


*عز وجل ه بالاسلام منهن بنت ة لقيس *بن عاصم المنقرى»ء ثم 
اق النبى صلعم وأسلم 2ء وام صعصعةة ففيرةاء بنت * سكين من عبد 
الله بن دارم ۴ وکانت امها آم وعبها کسری لزرارة فرهنها و زرارة 
ا حارتة بن زیی بن عبد الله بن دارم على الأمخ فاحبلها فولدت 
(له) ففيرة *ام صعصعة# فكان ۸ جير يعيب 1 الفرردق بها وكان 
عة فين متهم تير ووبان ْم فلفدك جعل جور مجان 
قيونا وقال ” جرير ينسب غالب بن صعصعة الى جبير” 
وجذنا جبيرا ابا غالب بعيد القرابة من معيد 
٠١‏ يعنى مَعبّد بن زرزرة وكان يعيب بالفريرة ونلك ان ركبا من 
جاشع مرا *ف لجاعلية وم عجاله *على شهاب م انتغلب فسام 
ان ينزلوا *فقالوا حن مستعجلون فقال لا آجوزو حتى تصيبوا 
القری ۸ نحمل اليم خزيرة نجعلوا *ياكلونها وم على ابل ويعظمون 
الم وذلك يسيل» على لحام» وامَا غالب أبو الفرزدق فكان” يكاى 
٠»‏ ابا الاخطل *وكان سيد بادية تميم وكان اعور وام لیلی بنت 
حابس اخت الاقرع بن حابس* واستاجير بقبره وعو بكاظمة * ف 
pi. c) C om.; BD‏ 8 (0 .جل وعز ¥8 ,تعالی 8 ;. 0 D‏ (۾ 
hi e infra.‏ دمبر# e) BD‏ .فاسلم 8 d( DV8 om,‏ .المنقرى .ص0 
.بى 8D‏ من 0° hine Chie. 1, lv.‏ tە‏ مسکیى الدارمى ¥8 (۴ 
g9) VS et Chie. lqq9gè (ut B qui antea iSy habuisse videtur).‏ 
.بن زيد .سه 80 .وو مسك h) V8 om. % V8 et Chiz.‏ 
E) B e.g. D VS et Chis. pızy. m) VS ot Chie. gly et‏ 
mox add. Jê. n) Diw. I, o.. o) VS et Chiz. om.; O ql.‏ 
se4 ٤‏ ياكلون وفی نسيل ”ه11 (ي- .بشهاب et ٣h2.‏ ¥8 )م 


et‏ ¥8 (” .و sine‏ بعظمىن مط € .وم على رواحلهم s44.‏ نجام 
.فان کان Chiz.‏ 


۹ 


حمالة ۾ (عنه) الغرزدى ۾ و لد أخوة منهم میم (بن 


30 >. © o ا‎ 


تقر ية فلا قن لق فب العَير ال قليلا 

َد فتن النس فی دینهم لی ۾ ابن عفان هر طویلا 
واتما لقب بالفرزدق لغلظه وقصره شبه بالفتيتةء التى تشربها النساء ؛ 
وق الغرزدة دق وکنیته ابو فراس؛ * وکان للفرزدی اخ يقال له الاخطل / 
اسن منه وابنه محمد بن الاخطل (كان) ترجه مع الفرد اف الشأم 
فمات بها *ولا عاب له ورثاه الغرزدق ه واختہ و يقال لھا جعثن ۸ 
وکات امواة صذق ونزل الغرزدق ف باى ا ول خف فجاءت 
افعی ٭ال جاریۃ من بنی منقر يقال لھا ; oS SSE i‏ 
شعارها فصرخت امها وجا الفرزدق 4 واحتال للافعیى حتى 
انسابت ور لجارية فانتهرته : فقال 

فون حَيْب انمنقيٰة أثها «شديذ بن« الحنظلى لها 
٭فلما بلغ بی منقر قوله ارسلوا رجلا يقال له عمران بن مره وامروه 


a) ¥8 .وب× سمی الفرزدق سصەid] ( .س0‎ ¥8 504٩. فرأاس 4ھ‎ 
non habent; Chiz. 1.1 locum de significatione nominis Jaدjjف‎ 
ex Ibn Qot. laudat, sed sec. alios; ipse in suo exemplari non 
invenisse addit, <c) B jziè. d) BD .وخل‎ e) BD ,بالفتيسته‎ 
€ .الغرزدقخ ١م الفرزردق € .يشربها °0 ×0 پالعىسء‎ ۶( ۷8 e 
Chis. tantum «al, Jضطخالاو.‎ 8e. .و4‎ X1, ? ەه الاخطل‎ 
cognomen Homaimi. 3g) CVS @Z¿lg. A) D voc. .جعتن‎ Deinde 
VS et ١C۸. فدخلین مع جاری فراشها فصاحت ۷8 (¿ .کان‎ 
فاحتال الفرزدق فيها حتى انسابت ثم ضم لجاربة اليه فررته ونه‎ 
C habet jg pro فاجاء صن ,شعارف‎ ٥٤ .فنھرتد 8 ;سکتھا‎ k( 
hic et infra ليطن‎ A; VS post hunc versum statim duos addunt 


cum historiola quam BCD infra habent. 


او 


أن يعرضص اجعثن اخت الفرزدق فلما خرجت وتب فطرب بيده 
على اڪروا تات ومضی فعير الفرزدفق بذللك »» ومكف الفرزدف 
زمانا لا بود لهه فعيرته امرأنه النْوار بلك فقال 

الث ٠‏ أراه واحدًا لا احا ل بوم * فی الوارئين الأباعد 4 
للك یوما أن ترینىء کاتما بن حولي الاسود م الاڪوارن 

فان تمیما قبل ان يلد و الخصضى أقام مانا وعو ف الثاس واحد 
فود له بعد ذلك لَبْطة وسَبَطة وخَبْة وکت *ہن التارة وله 
وليس *لواحد من ولده عقب الا من النساهة» (وأجاد ف قو 
قالمت وكيف يميل مَل للصبى البيتين ۲) 

٥‏ وکان الفرزدق معنا مفنا! * يول ف کل شىء وسريع لواب ” * فمر 
بقوم ولھ جنازة ٭ فقال ماه عذا فقالوام مات ابو التساه صاحبُ 
البغال ۾ فقال 

ليبك أبا الكنساه بعل وغ وملا س قد اصع مَعیرا 
وماجرف مظروحة ٠‏ وماکسة وة صفراء بال سیوا 

6 (ومن أفراطد قوله 

وښواتث قدری البيتين *) 


a) Y8 om.;j C Jlil. 0Ù) YS om. <c) V8 milã,. Diw. ed. 
Boucher ^ Jqقت‎ e طاح اعا‎ pro .لا خا لە‎ Pr الشوار‎ ibi e 
(ه .يوما ولا هو والد ۷8 (۵ .طيبغ بنت العجاع المجاشعى‎ 
.اللوابى .س7 deمزە0 .اللیوٹ 78 (۶ .فاتی عسی ان تبصرینی‎ 
g9) CVS Ai. A) VS habent ante Xbyl. Sequens Xzaj in VS 
desideratur; cf. Ibn Khallic. n. 788 p. I. : ¥8 ٽ¿ عقب‎ 
.من الذكور‎ ۸( Vid. infra in vita al-Achtali. 0) BD om.; C 
tantum Lida. m) VS om.; C .مر جنازة تقوم 8 (” .و 8 سریع‎ 


;الدواب ۷8 (ي .قلوا © ,فقيل ۷8 (م .من ۷8 (ه .و.#ل@ € 
.مكسورة ¥8 (8 .اضاع r) C slgis. Mox B‏ 


او 


وکان خلف بن خليفة ظريغاه شاعرا راويةه وكان 6 (اقطع) أ 
اصابع من جلد *فمر بالفرزدف يما فقال لوه يا ابا فراس من 


* الذى قبل ¿ 
فو القين ابق انقين » فين مله ار أو جحل الآذافم 
قال ع ر ق E‏ النى بقهل ة 


و لَص وابن الْلَص لا لص مل لتب جدار او لطر الذراعم ۶ 
* وأ e‏ السرا یشتری مغد سرجا فمرت ز3 امراة جميلة وف 
يده سر 9 ينظر اليد فالقی السرج من يه وقال ۸ 


منعَ الحَياة من الرجال: حدق تقَلبُها + التساء مراض 
َرَج اليد ولم تكن حََجَةٌ فأصيبَ1 صَدْع دك المْهاس م 


سے و“ 


ون عة الرجال اذا حدق النساه لتبلها الأغراض ” 
EE‏ یرما وکان SNe gS GS‏ 
باتّذی لما اينه آکبرنه وقطعن يدهن ه ۵ه قال ولا أنست * با ابا 
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م بالٰذی قالت الغا فبح لأبيهام یا اف استاجره ان 


خير مي ۳ ایی ین n ٩‏ ل ا 


ټل نعم ورایت ٣‏ ابال a‏ ومر .بیڪیی بن EN‏ تن 


.الفررزدق ٥€‏ زفقال له يما ۷8 (ء .وكانت € (أ .ص0 ۷8 (۾ 
d Y8 Jill; Diw. Djartri II, IF. e) BC Ji. f) VS sine‏ 
Diw. (Hell.)‏ .لسرا et mox‏ سراچ art. Cf. Hamdsa vh. gy) C‏ 
.'لاغرأض 4ھ e s44.‏ .س0 وأتى 4 P. 444 ut rec. YS haec inde‏ 
.وطيبها 0i0.‏ ذه0 .الرجال من لياة © (ه .ثم قال ٥‏ (۸ 
kJ) BD xalî. D0 C çtwls. In Diw. hic versus tertio post-‏ 
وکار i8ووزصه‏ ×0ص وقال لە ¥8 زوزأر ° (” .أغراض C‏ )س .ٽponitur‏ 
o) Qor. 12 vs. 31. Deinde C Jia. p) C om.‏ .فقل ا6 
Qor. 28 vs. 26. r) C ce. i. VS haec inde a sl, om. et‏ )4 
.مرحير 44 804٩.‏ 


1F 


سر ا ا ا دی اهک خد سن اد 
زبیب جيد فقال وعل يأبى هذا الا ابن المراغة فانطلق به يحيى 
وبابن ۾ عم له فأكلوا تم دعا بالشراب فقال الفرزدق اسقنى صرفا با 
غلام فقال جیی اما نا فلا اشرب صرفا وا غي فقا انفرزدی 
6 اسقنی خمسًا وا وقلانا واتتتين 

من عقا اجو ف اڪره الكليتين 

صرف الكأس عن الَخسرو 4 یی بن حضين 

اسف مين تلاتيسن يروا مرحين ء 

* واصابته الحبيلة ققدم به البصرة ونی بطبیب فسقاه' قارا ابيص 
٥‏ فاجعلل يقل ۶ اتعجلون ل القارو ف الدنيا * ومات وقد قارب الماثةة 
aS E AS SC‏ 
الى من فون ادا حم ايديم على من الراب 
ومن عذاء يقم لكم مقامی اذا ما الريف عَص بذی الشاب 
فقالت لی م۸ مولا آله نغزع الى الل فقال اخرجسوا وی من الوصياة 
٠‏ وكان قد1 أوصى لها بمائة در#› قال * ابو عمرو بن العلاد کاڑ ۸٭ 
الفرزدق بشبه (من شعراه د لإافلية) برقیر > *واما النوار امراف الغفرزدق 
e‏ وکان ه et‏ 


a) B gg. 0) D pS. In Diw. non exstat poëma. c) C 
8. .ص‎ @( Ck. 11, ٩. ومات وقى ۷8 (۶ .مرحلين € (ء .الفانر‎ 
قارب الماتخ وكانت علتد الدبيلة وكان يسقى عليها النفط الابيضص‎ 
;النار ¥8 (و .اچجعلون € 14ھ( .وعو يقل‎ ef. .و4‎ XIX, F۴ 
.شراب ال النار‎ ۸( 8(٥ .و4 ,حثیتم ١٣ص حتتتم‎ ut re0. n ۷8 
haec desunt et s6qq. ad اذا ما الام اه اروف من .۸و4 (2 .در#‎ 
.جل عن لذطاب‎ #( € om. 2( 8D 0. ™( ۷8 .ابو عبيدة وکرم‎ 
”( ۷8 .وکانت النوار أمراتء بنت‎ ۶۲١ اعین‎ ٤ .زفیر‎ ( 8 
.وج أبافا 0وونصه ×مص ,الذى وجد‎ 


۳ 


النوار» رجل من قريش (واعلها بالشأم) فبعثت الى الغرزدق تسعله ف 
ان يكين ويها *اف كان ابى عمَهاة (وكان اقرب من هناك اليه) 
#ققال ان بالشأم من هو اقرب اليك منى ولا آمّن أن يقدم قادم 
من فینکر ذلك على *فاشهدی انک قد جعلت امرك الى فغعلت 
فخرے بالشھوں وقل لھم قد اشھدتکم انها قد جعلت امرعا الى : 
ا : : 

وانی 4 اشھدکم انی e‏ قد تزوجتها على مئ ناقة حمراء / * سوداء 
لدی هة واستعدت عليء وخرجت الى عبد الله بن 
الزيير ولجاز والعراف يمذ اليه وخر الفرزدق فاما النوار و فنزلمت 
على خَولة ند نطو بی زین ۰ لترو أمرأة عبد الله بن الزبير 
فرققتها وسألته الشغاعخ لها : واما الفرزدق فنزل على حمزة بن عبد 10 
الله بن الزبير وعو *لخولة ومدحء فوعده الشفاعة له فتكلّمت خولة 
فى النوار ار وتلم حمزة فى الفرزدق م فأنجڪت خولةخ (وخاب رة) 
وأمر1 عبى الله * بن الزبيرة الا يقربها حتى *يصيرا الى البصة 
فياڪنكما الى عامله فرج الفرزدف فقال *” 
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ما بوه فلم تثْجع ” شفاعتهم وشفعت ٥‏ بت منظور بن ربا 16 


V8 om. c( VS haec om.; C om.‏ (ط0 .ناكل و,خطب ۷8 (ه 
فانشی (٥ه)‏ علیها انها قى ¥8 )@ .dilqك et habet mox‏ على 


in C‏ الى ad‏ ففعلت inde a‏ aطإەV‏ .وکلتح وخج بالشهود فقال 
exciderunt. Pro ail 8 pكijıخl. e) C gl. f) BD om.‏ 


فضاجہت النوار وخرجت ال عبى الله بن الزعير (زعیر 8 Y8 e V;‏ )9 
Cf. [bn Khali.‏ .فاستعدت علید والية یہمشد والعراقسان 
فرعدعا (منة) الشفاعة ۷8 ( .ينت بنہت n. 788 Pp. r. h) ٥0۷8‏ 
Di. )Bouoher) Pp. ۴‏ ,فرقعتها € .ونزل الف Dein‏ .عند زوجها 
8) .من خولةخ فشفع كل واحد منهما لصاحبة ۷8 (۸ .فرفقتها 
8 (٭٭ .فقال الفرزدق وقى أمر» 78 2 .لد .سه € .(وو تخولة 
.فخرجا وقال الفرزدق ٣‏ ;يصير 8٥0‏ زيتحاكما الى عاملد بااجصرة 
Agh. XIX, ^ Joi, sed III, YF عفiiî; Diw. Pp. o ut rec.‏ )»" 

.وشفعوا 80 ,واأچاكت ۷8 (ه 


1 
ليس الشفيع الى يأنيك مرتررا» مشَلّ الشفيع اذى اتیک عریانا 
ومأانت النوار بانبصرة مطاف مند وفلين عايها ال البصری رح ظ» 
تال ابو مد ولما جا الفرزدف بنى منقر لسبب ظمياء وفى عا 
الأعين (الشاعو) المنقری فقدل ٥‏ 


دافن عيب المنقرية تھا شدید ببطن الحنظلى اصوقها 
رت منقوا سنا قضارا وبرت مى داريا کالهلال يري 
فا انا هاجت لت للصبی ولكتها استعْصضتْ 2 عليها عروقها 
استعدوا ا زياد ت ال المدينة وعليها سعيد بن العاصى ء 
فامنه وأجاره واظهر زياد انه لم برد به سو واه لو ااه حباه وأكرمه 
١٥ا‏ فبلع ذأ الفرزدی فقال 
دَعّانی زيان للعطاه ولم كن لادم ما ساق ذو سب ورا 
e‏ رج تیر قد تی به قفر 


ر 


‌ 
d5 


الفرزدف هو الغلاء بن تة *الضبي وكان ا ۰ الفرزدق 


O 


a) CVS .زرا‎ Db) VS om. inde a dileg, C inde a البصرى‎ . 
c) VS supra post versum واهون عیب الي‎ dit duos seq. et 
hab فلما وجاها استعدت علید زیادا غهرب ال مکةخ فاظهر ەل‎ 
زياد اند لو أثاه تحبا فقال‎ ٠ Versus sunt in Diw. p. “4. C habet 
.استقصىت € (¿ .وقال‎ Dide 8 (ء .على‎ 8٤€ .العاصض‎ F( .و‎ 
XIX, Pt, Tab. II, I.0 ,ولآنيه‎ Diw. p. Yi ut rec. In B ordo 
hemistichiorum turbatus est, 9) BD ag. ۸) Vulg0o خش4ت‎ lal. 
$) D omisso ,Î habet X<yX\a ut B. In C hemist. omissum est, 
VS addunt glossaصm‎ mıقi ب يعنى السياط ولا ىرج‎ habent 


nimirum م‎ Ijj ut etiam D .(اناعم)‎ Deinde addunt وده لجاري‎ 
.يقل لھا ظمیاء وفی عمة الب‎ 1n carmine posterior ظمیاء‎ bs 
memoratur, sed dicit poëlta jam decem annos praeteriisse ex quo 
eam: viderat. 


۳v 


يقرل الما انانى الشعر من قبل خال وخا الذى يقل » 
ا الدفر جرة على أناس حوادتهه اح باخرينا 
ففُلّ للشامتين بنا أفيقو الشامتون 4 ما لقينا 

وله يقول جربر 
کان آلفرزدف ان يعد بخالء مَل اليل يعد تحت القرمَل 

والقٍّمّل شجر ضعيف تقول العرب دَليل عان بقرملةء ولقى الفرزدق 
ابا فريرة *وقال له ۶ يا فرزدى اراك صغير القحمين فان استطعت أن 
يكون لهما غدًا مقام على حرص فافعل وقال الفرزدق سمعت ابا 
عريرة يقل على منبر المديةة الذبيع اسماعيل؛ وانشى الغرزدق 
سليمان بن عبى الملك 


لاٹ وأقنتار فهن ا وساد ست تمي الى شمامی و 
فبتن ٭جنابتی مُطرحات ۾ س فس أفُلاق التَتام 
كان مفالق الان فيه وجمر غضى قعدذن لَه حام k‏ 
فقال لد ا اكلا سد اقررت علیها عندی ٭” ا وأنا 


انا فی 8 اتانی ۲١‏ .۴1 .۸و4 .۷ .وعو القاتیل صں٤دو†‏ ۷8 )۾ 


c) V8 ut Agۈh. sS; Hamdsa‏ ٤ک‏ 8 (۵ .من قبل .س0 8 اھ 
V8 vەاrsum om. et seqq. ad‏ .الشامتى 8 d(‏ .كلاكلى ەه 
يلف utroque loco in D seribitar‏ يعون e) Bupra‏ .ما لم أفعل 
ut B habet; C habet yl priore loco. Apud Freyt. Prov. I,‏ 
٤ E, cf. Diw. Djarîri II, el™‏ کا — حین عان - مشل 503 
Div.‏ ,تمام 8 (و .قال قال ot Lisûn XIV, ¥". f) BC i‏ 
versus divers‏ غه مع السنام Ag. XIV, vo‏ ;الام 391 (HelI)‏ 
(De Slane ad‏ سسهسام ex eodem poëmate habet. Ibn Khallic. Ilr‏ 
h) Diw. et Ibn‏ .(سڪام vers. III, 620 n. 28 legendum opinatur‏ 


مفالق 2١‏ .الزمان .iالaط&‏ «ط[ 9 .بپاجانبی مصرعات .٥1ا۸1‏ 

ideس.‎ 6t 8D فیا .سDi غه مغالق‎ pro ,جام © (£ .في‎ [hn Kh. 

ut Diw. yl. 0 BD om. m) C om. .عندی (8 ,علیھا‎ 
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5 


^ 


امل لاه بذ 2ة من افا للد غلبا فل ون ايى اة علي 


قال لقہل ت الله عز وجل ء آلزانية وآلزانی ا واحد منهما 
ماكة جلنه قل الفردى فان کتاب الله يدرو عنی بقل الله 


0ہ ._ 3 


تبارك وتعالی والشعراء يتيعهم آلغاوون آم تَر اهم فى كَل وان 
0 کا کو ام و 
سليمان بأسرى من الروم وعنده الفرزدق ققال له قم فاضرب اعناق 
ولاه فاستعفاه# من ذلك فلم يعفه ودفع اليد سيغا كليلا فقام 
الوون: دصرب به عند وجل مني ا اليف حك سيان 


ومن حول فقال الفرزدی : 

مایجب الناس أن فكت خَيقم حَليقة الله بستسقی به المطر 
نْب سیفی” من رمّب ولانقش عى الأسير ولک اخ القدذر 
ون يقدم ٭ نَفْسْا قبل ميتنهاه جَمْع اليين ولا الضيصامء الذكر 
*وفى فلك يقل جربر م 
سف بی ان قي 3 ae‏ 


فأجابه 8 ای 


a) BD c. .وم‎ 0) BD om. <c) B .اوجبِت‎ @) C ,بقل‎ B 
(ء .يقل‎ Q0. 24 ۷8. 2. f( € ;بقولء 8 ز;لقول‎ vid. Qor. 6 
¥8. 224 se4. وامر سليمار ۷8 4 .فاستعغا 8 (۸ .فقد € (9و‎ 
بن عبى املك الفرزدی أن يضرب اعناق أسارى جىء بهم من ألروم‎ 
.فنبا السيف عنهم فى يده فضحلك الناس فقال‎ #( Diw. )Hel) 
413 .9و4 ,اعات‎ XIV, ^1 ;أيضاڪك‎ cf. porro Tab. I, 4, 
12 cum ann. Û) Agh RA. m) C ot Diw. .وما نبا السيف‎ 


وقال جرير ۷ (ص .مدتها ۷8 (ه .ما يعْحِل السيف .س1( (” 


on. 1n Dw. Djartri non invenio. q) BD et V‏ 8 ,فى نلك 
P08٤‏ € .وقال 8 ,فاجاب 8 s(‏ .حازم € (۶ .سیف .۳4۲8 18 
om. versum Priore.‏ غه فقال .44ھ الغرڑدق 


۳۹ 


ولا فمل الاسرى ولكن نغكهْمٌّه اذا اقل الأعناق حمل المَغْارم 
وفلف ضبة الرومي جاعلة لَُم با عن كَلیْب او خا مدل دارم 
*ودخل الفردق على يزيد بن لهب فى لبس فقال 4 

أصْبْع فى قَيدك السمَاحۂ وجرد وحَمْل الديّات والافضال 
فقال له اقدحنى وانا على هذه * لال قلء اصبنلك رخيصا فأسلفتك» : 
وميا سبق اليه فاخذ منء او سبق اليه ۶ فأخذه قولء 

ومنتكث عالت بالسوط راس وقد كقر اليل اروق الخواغياو 
یعای بلقت بعیرا اننكث ۸ اى هرل وقل الآخر ف وصف سوط : 
ومنتكث عالت ملْتاّة به وقد حَدَر# اللْيلُ النسور العُواليا 
رخذ عليه قوله 10 
خض زم مان يا ابن موان لم َع بن الال ا مُسَْحَتًا او جلف 

وقد اكثر النكريُون فى الاحتيال ا ولم يأنوا فيه بشىء 
برتضی 1 وقوله 

E E 


ج ی و ي ى ا ت ار 15 
کا 5 


كان قنيرها عيون الجّنادب 
اراد قتيرعا« والقتير مسامير الدرع ومتثله قبل جرير» 


a) ¥8 ف .¢ ¥8 (۵ .نفكھا‎ ut ie Di. Darr I, a. 
ce) V8 ll ut ibid. d@) Non in Diw. e) © Jê xJ; VS haee 
et seqq. om. ad ibe yı. f) D om. 9g) Lisûn IIL, 
,التروق المواميا‎ Diw. ol, 3 af. کف ,عاللت 0٣م للت‎ ۲۳١ کغر‎ 
et .الکواليا‎ [n hemist. prior .للت ماف بخ‎ € habe م¡‎ 
ufroque ¥018 كiin‎ et mox پکiiiاب‎ et pro ultimo voc. lacuna. 
۸) € .تحب‎ © D .صهت‎ k) Conjectara; codd. .ودر‎ 0) Cf. 


Lisdûn I, PFA, Chiz. I, Wo, Il, fv seqq. et supra p. Fo, 3 seqq. 
™( 85 قنبریها سواه غد قنبرها € ز;مساميرعا‎ ٤ والقنبر‎ serbi 


n) Notus versus; in Diw. I, Ifa ult. 


سم 
ر ا 


۴ یه 


e 9 0 


٠ 


ما کرت بالذيرين ونی صت الأجاج وفرع بالنواقيس 
اراد دبر الوليد فثنى وهو دير مشهور بالشاأم ۾ › وعابه الاخطل بقوله 


انی غا انی خر کم ووصبنتکم ات بسن جعال ط 
لو عطي ت نونكم من بين 5 آتفه وسبال 
وقال كيف يهبھ * له وعو يهج# فنا الهجاء وقل عطي بن جعال 


a Si GEG‏ ى 


الشعر قولد جربر 
فان € من ليب فاننی من الدارميين الطرال الشقاشقف 


م الداخلون البیت لاد EKE‏ عى الملّك وللامون عند الحخقائق 
نكن اذا عَدّتْ معد قدييها مُكان النواصى من وجوه السوابق 
وقول يهاجوه 


ولویرمی بلوم بای كيب الابيات ) 
* ومات هک قبل جریر *فلما بلغ جریر! موند قال و 


e‏ ول الو بعد ما جدعانه لبت الفرزدف کار عاش قلیلا 


E E r EEE o e 
لنفسی انه والله قل ما کان اثنان مثلناء او مصطڪبان أو زوجان‎ 
1 الا کان امی مام بینھما قریبا تم انشا يقل * مرثيا لد‎ 


a) Sec. Bekrî et Jûq. intelligitur monasterium Petri et Pauli 


in vicinia Damasci. Ö) D voc. .جعال‎ ce) Agh. XXI, Yi, 1 
,أعيسى‎ sed V1, W1 ut rec.; cf, Diw. Djartr IH, v™, 3 af. 
d) C pî. Deinde ‘om. slıgil he. ¢) Vid. infra in vita al- 
ي‎ 
omissis seqq. ad 4j lašرa;‎ C habet sili, pro xişa. Versus sed. 
Agh. VII, vl, 4 af. ubi ut in C ٽتl‎ pro بعد °0 .فلك‎ 8 
.قيل‎ ۸( ٥ ,متلا 2 (¿ .قليلا‎ ٥ ;مانا‎ ef. .و‎ KIX, ^. 
Loco supra laudato versus seqq. spurii dicuntur. Kk) Addidi 
.تم قال برتی± 8 ,برتيد € (1 .الامى € ;.۸و4ى ×ه ما‎ 


۳.1 


جعنا بكڪمال الذّيات ابن غالب وحامی نمیم و والبراجم 
بكيناك حدتثان الفراق وائما بكيناك * اف نابت امور العام 


سے ص هة o ~~. Oo‏ 


فلا حملت بعد ابن لیلڵی مهي ولا شد أنساع e‏ المطى الرواسم ‏ 


الأاخطل 

عو غیات بن غت من بای تغلب من قذوکس ويكنى ابا مالك * وقل ء 
e‏ 
الفرزردق ر سابقا ومس( قانيا ا جریر فیاجیء 
م ۵ وتانيا مره وسكيتا مرة؛ وكان (الاخطل) يشبه (من شعره 
لجافليم بالنابغة الْبيانىّ *ودخل على عبد الملك بن مروان فقال ٠:‏ 
يا امير المومنين قد« امتدحتك فقال ان كنت *تشبهنى بلحي 
وأاسى1 فلا حاجخ ل بشعرل ” وأن کنب « قلت مثل ما تالت 
*اخت بنى الشريد ٠‏ يعنى الخنساء فهات فقال ” 

وما بلغت کعب م آمری متطاول به المجذ ال حيٹ ما نت اط 
وما بلع المهدون ف القبل مذحة ولو اروا 3i‏ الأذنى فيك فصل 15 
وان الاخطل ٩‏ ,بدح بى مين * * مد e‏ ویزيد ومن بعد" من 


.و (0 .وماحم € ,والمراجم 8 Doinde‏ . كلها .و4 a)‏ 

. انصاع c( BD‏ .ا versum om. € habet‏ ¥8 ;شاجوا للامېر 
8 (# .اعرف ¥8 (ء 8alhAnî ۴" ut r.‏ .قال سليمارن 78 d(‏ 
s. art. Deinde BCS ll.‏ .1 .1 فرزدق 2 ;جير والفوزدفق والاخطل 
8 (۸ .فانە ياجىء مەd«نەd‏ 18ط 6ه فان ياجىء ابدا سابقا ۷8 (و 
8 ;و e.‏ € + .انيا مر et sie deinde, sed ¥ om.‏ مرة ساپقا 
شبهتنی بالاسى € (1 .انى € (£ .أفضل haec 0m. et seqq. ad‏ 
om. o) €‏ € (” .فى شعرك € (” .أو بلاسد 8 jولحية‏ 
80٥ AS. Versum seq. om. C. In‏ (م .خنساء ٥‏ بنت السهيد 


Diw. non invenio. q) YS om. 


۳.۴ 


ت سے ت ت ث ت 
خلفاد بنی مروان حتى فلك وقل ابو عبيدة حدثنی أبو حيخ النميرى 
قل حدثاى الفرزدق قل كتا فى ضيافة معاوية ومعنا كعب بن جيل 
التغلى الشاعر فقال له يزيد بن معاويخه أن عبد الر جار بن حسان 
قد *فضع عبد الرجان بى لمكم وغلبه وفضكناة فافع الانصار 
فقال *له كعب ٠‏ أراتى 4 انت الى ٠‏ الشرك أفْجّوم قومًا نصروا رسيل 

ت ا ع ۴ 

الله صلعم وأووه ولكنى ادلك على غلام منا نصرانى ماو يبال أن يهاجوم 
کافر شاعر » كان لسانه لسان ثور *قل ون هو قل الاخطل فدطه ۸ 
a a a E‏ 

قبت قریش *بالسماحة والنکى ۲ اللي تحت عماثم الأنصار 
ا *فکروا المعالى 1 لَسْثمُ من أفلها وخدوا ا یا 
فغضب «” النعمان بن بشير ودخل على معاوي قوضع « امت ٭*بین 
یدیه وقل ه عل تری لوا قل بل اری كما وحسبا (فا ذلك) فنشده 
قيل الاخطل واأستوعبه لسانة فوعبد له فبلغ م ذلك الاخطل * فعاف 
بيزيد فنعه وصار ال ابي فقال يا امير المومنين اتهب لسان من رد 


_- ت 


.ومد يزيد بن معاویۂ وقال يزيد لكعب بن جعيل التغلبى ۷8 (ه 
Cf. Agh. KIIF, lo" paen. seqq. BD a prima manu aJjaeili pro‏ 
8B‏ ,ارادنی d@( €٥‏ .۔صہ ۷8 (cء‏ .فضعنا صداصوا ۷8 (0 .النییری 
.و V8 et‏ (و .افو ¥8 f(‏ .فى .۸و4 غه ۷8 (ء .ارادلق 
فل على الاخطل 8 (" .تور I. In VS hoc ponitur post‏ 
ذا 8 ,فامرە ەi«dەd‏ غه ومن ١٣ط‏ من 4٥طوط‏ € .فبعث اليد يزيد 
Pro‏ وتال غhabe et‏ من@ o”.‏ € .بھاجاء الانصار فقال ۷8 (¿ .عو ١۲0م‏ 
بالمكارم والعلا 54 Noldeke De.‏ (۸ .شعرا فی اہ على ٥۳.‏ 8 ;فقال 
8 ( .خلا المكارم .1ء2 ,فدعوا امكارم ¥8 — ut in Diw. FF.‏ 
.عن راسد تم قال ۷8 (ه .واخذ ۷8 (»” .فلخل ×هص ٥‏ فبلغ الشعر 
.فاستاجار بیزید بن معية ن1خل على ¥8 (4 .و .» 0۷8 (7 
. وقال Mox C‏ 


۳.۳ 


عنكه وغضب لكه قل *ومن عجلا قل عبد الرجان بن حسان 
وانشحده قود ا ف رملة بنت معاوب 

(وعی زفراء مثل لول الغواص میزت من جوقر مکنون 
قل ما ذب با بني فنشده 

واذاما نسبتها لم تجذط فى سنا من المكارم دون : 
قل قد صدق با بنی فنشده) 

ثم خاصرتها الى القبة القضراه تمشى فى مرمر مسلون 
(قل ما غ هذا ققد ابطل)ء وليّا قنلبت بنو تغلب a‏ 
الاب السْلّمى انشف الاخطل عبد الك (بن مروان) *والكَضاف 
السلمى عند فى شعر لء 10 
ق ا 
فرج لعاف (من كه فلك) مغصباه حتى اغار على البشر وعو 
مل لبنى تغلب خنلء منه ثلاتة وعشرين رجلا وقل 

ابا ملك عل لُمتنی مذو حضضتنی تل اقل ام قل دی تاه« د 
تی تک ری أجبك: بیثلها ونت آم باحق ليسش٤‏ بعالم » 
فخري الاخطل حى ا1 عبد الملك بن مروان *وقد قل ” 


ق أو الجحف بلبشر وف ال الله منها الشتَكّى والمعيًلٌ 


فالا تغيرها ريش بہلکها” یکن عن فریش مستماز ومَوْحلٌ ه 


من € mo‏ ,فقال 8 Di۸6‏ .غضب لک ورد عنلك ۷8 (ي۾ 

٥۲١ .ما ذلك فانشده قول عبد الرحمن بر حسارى ۷8 (0 .ومن‎ 
حاف ۷8 (ء‎ shisy. Diw. Yr. Pro je in versu B Jف.‎ In 
marg. D ad nqlw var. |. al notatur. @) VS om. e) CYS 
.فیک ¥8 (#۸ .منفذ ( (و .وبعث اليد ۷8 (/۶ .ف .تە‎ ^° BC 


.وانى لطب بالوغا جلى عالم ا ,1× .۸و4 .لست ۷8 (۸ .اجيك 
cf‏ ;بمتلها ۷8 (»” .وقال € زفانشده ۷8 (”™” .دخل على ¥8 ( 


Agh. XI, “fh. Diw. Ml. 0o) D ;مستراد ومرحل .۸و4 زومرحسل‎ 
B مستمار‎ . 


۳۴ 


فقال *له عبد للملكه الى اير با أبن اللخناءة قل الى النار (يا أمير 
المومنين) قال آم ء والله لو *غيرها قلمت 4 لضربت عنقك؛ ونزل ٠‏ الاخطل 
على سعید بن بيان التغلبی وان سعيد/ رجلا دميما اعور ذا مال 
کثیر وکن سيد بنى تغلب بالكوفة *وكانت تحتدو برة بنت أل ۸ 
“انى التغلبى + وكانت من أجمل النساه فاحتفل له سعيد وأحسن 
صلتد٤‏ واكرمه فلما اخخت الكأس من الاخطل جعل ينظر الى وجه 
برة وجمالها وال *دمامخ زوجها وعوره ” فتعاجب *منها ومن ۸ صبرها 
عليه فقال له سعيى با أبا مالك انت (رجل) تدخل على *للفاه 
والملوك ٠‏ *وتنظر الى هيمته م وتأكل *من طعام ١‏ وتشرب *من شراب ۾ 
٥‏ فاین تری یتنا من فیعتھ وعل تری عیبا *تنبهنا علیع ‏ فقال * له 
الاخطل » ما لبيتك عيب غيرك *فقال لد ء سعيى أنا والله اق منك 
با نصرانیٰ حين؛ ادخلتك * منز وطرده فقال » 
ORE‏ وة عن الأعور اتن ر 


ون و 0“ فوت 


یتهنهنی ا ھا ل قطحْث اليه اللي قان 


a) VS om. 0b) V8 et Agh. ةنlyçصiil.‎ <c) V8 ما‎ et C 


D om.; 8 om.‏ ز۴ .ودخل ۷8 e(‏ .عنوتھا ۷8 d(‏ .فقال اما 
et infra‏ ذميما entاso c0d. ut‏ دمیما ۰ا۲ . کثیر 4ھ التغلبی 1nd a‏ 
8 (٭¿ .انتغلبية ° °¿ .”0 €¥8 (۸ .ونه 0۷8 (و .مام 
8 (# .سعید وقبکد ودمامته وعوره ۷8 (” .ف ۷8 0 .ضیافته 
.الى ما عند# € ز.سه ۷8 (م .اليك ولڭلغاء € والملوك ۷8 ( .من 
Deinde ©‏ .بأسا 0 عيبا ۴۲۰ .تنها عند ¥8 (+ .مع ¥8 ٩(‏ 
Deinde‏ . حیث ¥8 4¿ .قال ¥8 s»s(‏ .ى B om.‏ اه تلل الاخطل 
5 .بیتی واخج× خرچ الاخطل وعو يقيل ۷8 (» .ادخلك €٥‏ 


secundus tantum in marg. C additur, ubi male Î, v. Diw. 


P™” cum ann. #%) VS qui hunc versum loco tertio habent, راس‎ 
ut Diw. 1.1. 


۳.٥ 


e © > ~~. e ” 5ِ 


فلا رَجرت ا بضيقة بين النجم واللبرؤن 
ومما سیق اليد * الاخطل فلخذ منه [ط قول 


مء تعلف نعل اشناق الديات به اقا المثون مرت َة حَيَلا 
اخذه الكميت فقال 


كان الخيات اذا علقت مفُوها به الشف الأسَفَل ء 
* واشناى الديات اصنافها من لقا ولإذاع واشباهها2؛ وتال الاخطل ۾ 
أَجَرير الک ولّذى تسو له كسيفة قرت بحني حصن 

*اخنه الطرماح فقال ؟ 

وي الرائحات عشي برقم حدوچ الحي لما اتقات 

*رمتا أخذ عليه قرله ف عبد اللك بن مروان 8 
وقد جَعَل الل الخلاقة ١‏ منم لأبيض و ا رى الخران ولا جذّْب 
وعذا مما لا يجوز أن يماس بء۸ خليفة ویجوز أن يملس به غيره 


كقيل الآخر 
الى آمری ED‏ الرفاف ولا جڏي لان اذا ما اساننشى ة الق 
راخف علیہ قولء ی رجل من بی اشد اجارہ ) 16 


نعم المْجير سما من بى اشد ف ف فخ 


ليلة جشتد .10( ,زجرت - ليلة جنها :ضيقة انه هموا (ه 
est forma vulgaris; cf. Morgenl.‏ ضيقة (Quod habet Lisdn XII, vr‏ 


Forsch. 147). 0b) VS om. ce) Diw. If ضڪم‎ . P0 .حوڵد 8 فوقد‎ 
d) VS haec om. et habent deinde së. °٥° کقای ١۲م لحقايف‎ . 


e) Diw. VW", ubi male ل‎ <q. Pro al VS sq. Ff) ¥8 ت الطرماح‎ . 
۸0× € (و .الرائحات ١م الراعيات‎ 2:0. ١ .فیکم بابیض‎ y8 haec 
om. et seqq. ad Jji. A) Var. 1l. in marg. D slÃıڊ‎ ut etiam 
C habet, abi autem lo pro lea. B x expunctum ef ةlaڊ‎ post 
.خلیفغ‎ ٩ 8 لسماك بن و 8) الاسدی ۷8 (۸ .استشنی‎ 
حمیں .1 حمیر ۲۳0 .ییدحہ‎ 1.٥١ .سماك بن کک مغ ب ین‎ 
1) Diw. بالړچ‎ eum var. [. بالطف (ء بالقاع‎ . 
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۳. 


فك کنات *أخسبه قينا واب ۾ فاليم طيرة عن واب الشرر 
* وکر يقال ء عط القيون وقل الاخطل فلما اجارفه وأحسن الى طار 
الشرر ع اثوابه أى بطل هذا اللاقب وعذا مد کاله جاد؛ (وقوله 
لسپید ہن مناجوف بهاڪوه 


0 0 ._ پۈ 97 04( 


؛ وما جع سوه خرب ۶ السوس وس لما خملته واثل بيبطيق 
فقال سويد فجوتى برك فيدحتى لانك جعلت وائلا حملقنى 
امرعا وما طمعت ف بنی تغلب منهاوء؛ وما يساجاد من شعر جریر 
والفرزدق والاخطل قرل جربر لأبي أو جذّه 

ُت ابی ما ہ تحن لی حاجة ان عرشت *ايقنت ان ۸ 3با ليا 


o05 _ 


10 وإنى أعَلَلٌ بالمتى ا رجو ا ن مالك مالي 
بی ناجاد كمل السيف بعد ما فصعت وی + من مکل کان ع ماقا 
2 ف زعت سانا ن نانك مايا 
E‏ جر ا 0 من رئيا 

ألا لا اقا نى ف ملي ا المنايا أن 3 E‏ 
وقولد ٭ ۰ . 


49 £ .وابناوە 8 روانباوە سواه 0 .انباوه فینا واخبره ۷8 (ه 

VII, lf. © .وأنباە‎ 8( 1a (ء .اثوابك ¥8 ×ەص زطیر .ئ7‎ D 
.وکان يقل‎ ¥8 طa‎ om. غه‎ s44. .جاءنى 8 (¿ .اللقب لھ‎ 
e) VS slg. f) See. Diw. ho et Agh. 1.1.j ¥8 .ق‎ Pro 
.فضلا عر بكر .0ھ .1.1 .۸و4 (و .اصلد .۸و4 اه .1#( وسطه‎ 
seqq. ad s> in VS desunt. ۸) BC Jil, D ,فافى‎ v. Di. 
II, n; VS hoc carmen habent in vita Djarîri. 4) Y8 ىقلl‎ 
a Diw., 8 ,يتم € ,اسندتم ۷8 (1 .يطعن 8 (£ .العوین‎ 8 
اتهم‎ . m) Sic etiam in Diw.;j; VS versum non habent. ”) Hoc 


et seqq. ad Iİ#lضزêo‎ in VS non sunt. Versus duo priores supra 
P. 1, 2 seq. et Agh. I, lv, XVII, h. 


۳. 


ET‏ ناجية N‏ علیکم َر ارحیل قب ا 
oI o‏ 3 کے 
لو كنت تا ن آخر عهد کم يوم يوم آنرحیل عت م سم افعل 
# کلمت ر 3 E‏ 


نت أعْلَمْ» رش بین لجل لقنعت او لست م لم اسل 
ا الدينة ف الشعراء وغيرة ودد أشْعَب في فسلموا عليه 
وحادثو ساعة لم خرجوا وبقى اشعب فقل جرير له اراك قبع الوجهء 
وأراك نئيم لحسب ففيم قعودك وقد خر النس ققال له اشعب أنه 
ر يدخل عليك احد هوه انفع لك منى قل وكيف ء ذاك قل لآتى 4 
آخذٰ رقيق شعرك زيه حسن صرق فقلء له جير فقل فنحفع 


اشعب يغ 
يا اخت تاجية السلاء عليكم 8 
قلست ة جريرا *الطرب لغناثه / بشعره حتى زحف اليه فاعتنقه وسال 
عن حوائ جد و ۰ فقصاعاء؛ وقوله فى الفرزدق ۾ 
o‏ لدت o‏ ُ 
[قى ام لغوتت ت بوروار  E‏ 
لخ حبلَية1 افا جن ا ئ ال جارات ڊ باشلالم 1 


- of 


يت حخيد اله مذ لت با بت فما تمه ْب الها 

تتبع ق الماخور کل مریباة ” وان بقل الماحصنات الكرائم 
oE ) o‏ ~~ ‌ ت u  ڪ ) , ue‏ ص 

وو e‏ المدينة فاحذروا مداخل رجس بالخبيثات ۸ عالم 


مم 


قد كان اخراج الفرزدق عتكم طهورا لما بين المصلى وواقم 
.عاجلل ١ط‏ عایل 8 .بین ۰٣ع‏ بحر اه .س71 اس أرقب € (ه 

b) BD om. <c) €8 .و‎ d@) € .قل € (ء .نى‎ F۴( € ;غغاوه‎ 
B om. pz. yg) C siج<l>.‎ AR) VS versus habent in vita 
Djartri;j v. Diw. IL, I, Pv. $¢ ¥8 lijan ut Diw. Pl; cf 
Chiz. III, vf. #) C Î. D B xılج,‎ Chis. malo saبiج;‎ 8 
versum et duos seqq. non habent. m) Diw. ضرببة‎ . n) Chis. 


hune versum secundo loco ponunt.‏ ¥8 ,بالاخبائىت 


۳۸ 


#وقف كان عجر بسن مبد العزيز ره حين بلغه لجر الفرزدق نغاه 


عن المدينة ۾ 
قدلیت تزنی من تمانین تام وقصرت عىن باع العلى والمكارم 
*اراد قول الغرزدق 
5 مها تلتاق من ثمائين قام كما أنقض بازة أقْتّم الريش كاسره 
٥-e‏ 8 0 گن _ 65 < دuں‏ 


فلما اسانوت رجلای * غ الرض قاتا احی ى آم قغیل 

فلت رتا الأسباب لا يشعروا بنا وأقبلىت4 ف اعجار يل آبادر: 

آبادر بوابین قن ولا بغا اکر ۳ تبص ء مسام 

*ومن جید شعر جریر مرثیته ام حخزرة ۶ امراته وان جریر يسمیها 
٠‏ الجَوساء لخهابها فى البلاد وأولهاو 


هت بی اذ شى م ا من بنيك ر 


لا يلْبثُ الأخباب : أن تفقوا ليل يكر علتيهم وها 
ا الذين تخيروا والطيبون ليك« a‏ 


16 ا راك کسیت اخسن 3 سَکینا ووقار) 
u5‏ 


a) VS non habent. Sec. Agh. XIX, Fi Merwûn eum expulit, 


b) B باز‎ ut Baihaqî Pf, 13; VS haec et versus seqq. non 
habent. c) B et var. Il. in marg. D ,بالقاع‎ C .بالارض‎ ۴٣٥ فالتا‎ 


Diw. It oli. Mox O ,تبض 0 (ء .وليت .10( (@ نرجی‎ ٥ 


e٤‏ € .احاذر ‏ بھا واسمر - قط Diw.‏ زتلوح و ,يبیض 
خالی: in Di. 1, ^f aa:‏ ;حرزة BD‏ (۶۴ .وابیض من ساق 
g) VS versus seqq.‏ . خوساء poêma vrocatur‏ 1(1 .پiت‏ سعZعA‏ 
habent in vita Djartri. A) C XqyS. A VS ut Diw. et Agh.‏ 
var. 1. ut vid. ad seq.‏ ,والاخيار .8ص ¥8 (± .القرناء "ەه ,711 
اجمل اه ولقى Diw.‏ 2 والصاحون Diw.‏ والطيبون ٠ Pro‏ والابرار 
n) VS‏ .الضاجيع .و ,ليل .»:7 ,لفليل ۷8 (” . أحسن pro‏ 

et A 9h. کتم‎ > 


وقوه » 
ت o0 E‏ )< 50 2 
كيف العزاء وھ جد مد بنتم 


قد صَدقد ف لی وکذّبتنی 
حيو الذيار ر وسائلوا | أطُلالها 


Om O - 


قد حبست له لی فلم یکن 


بان الشَباب حميدة اا 
رجف العظام من البلى وتقادمت 
وفیها ۸ بقل 


زعم الفرزدق ان سيقتل مربعا 


۳۹ 


۴ 1 ا‎ E 
فلبا يعر ولا شرابا ينقع طا‎ 


3 Oo 2 O~ 
تنفع ة‎ ٠ ي بموأعل‎ 


رجح ء ا 


لوان ری ا ج 


e 


ابش بطل سّلامۃ يا مربع 


وما بختار للفرردی قرول یهجو بای کلیب 


ا ترمی ؛ بلرم بی کلیب 
ولو لجس النهار ڊنو« ليب 
وما یغدو عریزا بضمی ليب 


جوم اليل ما وضخت لساری 
ودره ا ت 
لني ومهم وم النهار 


ليطلب حاجہ ا باجار 


ومن افراط کک *قولة ف العذًافر بن 


0 


لعمرك ما الارزا ف جين اكتيالها 
ولو ضاق ت شج قير يتمس القرى 


وماجوج له 


و ل بعص الادب هذا الطعام 


باقر a‏ من خوان العذافر 
وخل على خباره بالعساکر 


o09. o5_ 


e‏ یوما دا الغُذافر 


اثخذف ف قدر القاتل 


-. OE o ج‎ Ju ~~ ڪ‎ o o EE 
من بین م جع‎ E E بوات کدری موضعا فوضعتها‎ 
o 


جعلت لہا قضب الرجام وطخغة وغول ۸ أتافى قذرنا ړ تنزع 


a) V8 om. cum seqq. 4d .بئى كلب‎ 0( 8°٥0 ;ينفع‎ ef. Di. 
1, 1. .وخلیتىی € (ء‎ i. تقنع 0 (@ .فکخبتی وخلبتف‎ 
e) Diw. عgجjî.‎ f) C y3i, Diw. lq. Duo versus seqq. in D 
desunt. gy) C عamiwa.‎ |) D .يقېل i80سە ومنھا 8 ;وفيا‎ 
) BC yagi; cf. Diw. Djartr I, vı. Kk) D .عى ¥8 )7 .ڊآٴ‎ 
m) C بياجوج‎ sg. VS haec om. et seqq ad .القائزل‎ «( D 


VS versum om.‏ وغولا 


10 


16 


* وقولة 
تباریف شيب ف السواں و 
و للاخطل ف سکران ه 
ا @ەدر غ و 
مریع ۰ برقع الشرب راس 
۰ آخيانًا وحينا ڌا 


2 


0ا اذا رقعوا صدرا: تڪامل صد 
* وقول ف الق 
ناوا فوا 1 شاصیات کاتّها 
قلت آصبڪونی ل با ایم 
یدب« بيبا فى العظام كاذه 


15 *وخغار 1 قوله أيضا م 


۳. 


تَری الفیک فيها طافيا ۾ يقطّع 


E 


ڪيا وقل مانت عظام ومفصلٰ / 


ا کاد ۸ ا بالحشاشن يعقل 


ا ااا ا ا m‏ 


ے 5 2 


بيب نماله ف تفا يهي 


a) VS qui hos versus in vita Farazdaqi haben ,4ض‎ mıl. 


c) Mobarrad 


e) Diw. ؟‎ seq. VS versus 


.عك لحليم عذار .اه8 مو4«م1 ز;لخليم ۶ b) V8‏ 
.تغاريق 8 ;.0 €¥8 (@ 


1 loco a introductos verbis «pawil .وقوة ف‎ #( 
,ومفضّل‎ Ki قصل‎ Hinc versus edidit Nöldeke, Del. 28. g) C 
6 Dw. .کان 8€ (۸ .حینا [8 احيیانا ١ء٥ . اجره tە هادي‎ 


9) C et Diw. leڑۈbe‎ et in fine .»بل‎ VS versum non habent. 
۸( € .ليعقلوا 8 (” .فكطوا ۷8 2 .صه ۷8 زالرفاق‎ 
تدب .10( ,کانها اه تحب‎ e (ه .کاند‎ ٥ نبال‎ ٥6 .نقی 8 غں‎ 
p( ¥8 ويستاكاد لە قوڵ±‎ , sed primum habont versus حش‎ 
Cf. Diw. ۱۴4. C om. .قول أيضا‎ 


n") VS 


ge, deinde tantum xg -‏ الي 


یا قل خير الغوانی یف رعْنَ به 
عرض من ۵ سمط بالرأس ء لے بہ 
قدانْنهدنەمئىمشخگاخىز 
فهن * يشون می بعض؟ معرفة 
قل الشباب۸ قد 


لر يدو 


ن يرجع الشیب شبانا ون يجذو 
وقوه 
اَقَذ ع لبسہت هنا الذةر أعص 
فبان منی شبابی بعد خت 


oo 


* وقولة ف بی امین 1 
EN‏ 


7© ص“ ص 


شمس العذاوة حتى يستقاد لهم 
(ويستاجاد للاخطل قود ” 
ا 
لذ يقَبَلةه التعيم اما 


اردية الملرك تروق 


00 


نظن من لل الستور اذا بدا 


DVS jg). C si pro aq. ùb) B 3:. 
فى ألراس‎ ٥٤ € مند± 85 (@ .ب× آعم لە‎ ut 
D vero hoc in marg. dat ut var. lJ. ¢) D 


صواغه 8 :وان بالود ٤‏ (و 


.فل راو بردا للشيب € مەنە( . 


m) BCD om. cum versibus seqq.; cf 


Diw. .قبل‎ p) V8 .الصعب‎ 


h) D in marg. var. 1l. quam habent BC et Diw. 


۳ 


2 760 2 ت 2 


فشربه شل مهن تصرید » 
فهن منی 4 افا ابصتنی حید 


Os 


ف حسرت نه العَتاقيد 
* ون بالوصل و لا بل وا جو 


e 


e 


عل الشاب لهم ما اوق العو 
تی تلل را سى الشيب واشتَعلا 
کانما E‏ نازا رحلا 


. 0 - o 


أف اا E‏ مکرو صبروا 
وأعَظم الناس أخُلامًا اذا قذروا 


ر عوان ریم ال فلب 


مساکہت ترائبه بمةة مذقب 


من کل مرتقب عیون الريب 
نَظر الهجان الى الفنيق المصعب ” 


رغی ۶۴۰ .تصدیید [ (۾ 


in textu ,ص‎ in marg. quod rec. 
8 فٍق±‎ 
بالود‎ 
٣۴٣١ .مرفود ۷ مردوں‎ 
k) C Aly; D in marg. var. l. AJ, ut Diw. If’. In VS hi 
1( ¥8 ,و يستاکاد لە قوڵە‎ vid. supra .ا‎ ann. p. Cf 


Û) BD,» 


n) Diw. .ىسع‎ 0) 


e) BOVS ut Diw. 


Diw. 6t B8 siصڊl.‎ 


versus desunt. 
Diw. If. C habet و قال‎ . 


Diw. fv. 


10 


16 


1 


ا 

واف تعورت ه اجاج م یکن 
*ومما سبق اليه و قولة 

واف دعوک مهن فان 
٠‏ وال الام ۴ 

وافا و عمهن فلا جب 
تست یرید منڌفن قار 
(وقوله لزقر بن عرو من هوازن 


E (J0 


* عم ر بيك و يا زقر بن عمرو 


و سے ت ت“ O0‏ 


ولاقى ابن الحُْبَاب لتا حْبَيّ 


وکا بابر یعانسی 


فا كبرق خلب 
عند *الشروب بعابس» متقطّب) 


تسب يردق عنْكَفْن خَبَاا 


فهناك لا يجلد الصفاء مكانا 
وقَلّى وات شَبابهن ونا 


ا ساقة السيف ج 


م 2 


ویرعی کل € ا9 ۴ 


لاان ساوت ا بك يابن صمعاء النورى 
نت الى ريغة تغتريها» بمثل القمل من أقل العجاز 


<o‏ ت 


فنعم ذو الجناية ” کن قومی یمق لو جزی بالکبره جازی) ھ 
البعيث 


هو خذاش‌ م بن بشر من بای "جاشع *من ولد خالد بن بيبةي 


Diw.‏ )@ .وٽ Dir.‏ )¢ . تشتی Di.‏ (ط .الکناس ۷8 (۾ 
.الاخطل ٥”.‏ 8 .۴۳ .س1( C۴.‏ .وسبق ال ۷8 (ء .الشراب بفاحش 
f) Ed. Barth 1II, vs. " seq. g9) VS dyezi; cf. Diw. lol seq.‏ 
.ف Di. e.‏ ( .فلا وابى .س( ;لعمرك با ۷ © .لينا Diw.‏ )۸ 
D E Diw. supplevi. m) Diw. lqıiغî. n) Dir. xalek. o) Dir.‏ 
superinsoripto.‏ ن„ om. ]n¬ D0 xينب cum‏ ¥8 (ي .خراش ¬ (ص . بالقوم 
.نبيە 80 


۳۳ 


وام اصبهانية يقال لها مرنه * او اما قب ڊاليعيث ظ بقوله 


تت : تبعث منی ما تبعفء بعد ما مرت قوای واستمر عسزیسی 


انبعيث 4 اخطب ء٠‏ بنى تميم اذا اخذ القناة وله عقب بالبادية 
وکان یھاجی جریا وقال ابو عبيدة سألت بعص بنی کلیب فقلت / : 


35 9 و‎ )  &. 
سواسية سيد الوجوه كانهم‎ 


انڙ لأفداء م الرجال من النعل 


لھ خاد من حيث بابل 
E‏ 


وكان للبعيث الاد منهم مالك وبكر وخرجا مع إبيهما الى المدينخ 
فارسلهما ا یرعيان e‏ الابل 1 فمرض مالك فارسل * بكرا ای ابید ” 
#ليقدم علي فقدم فيجده قىم« مات فقال 

سره بكرا مالك يستحثنام باذ رمن ربب المنون فلم يشل ۽ 


مل مهنا صد ۲ الله قاقد وان حان ربث من رفيقل او لھ 15 


a) VS om. et deinde habent ٽتıعgıll‎ yams. C sg Pro s34. 
0( 8٤ح البعيت‎ . 


cC) ( بعت‎ - نعzعبي;‎ cf. Hamdsa "ا‎ ubi 


d‘VS om. #¢#e) BD‏ . واستمرت عزتى 8 . واستمر ٥م‏ واسنا 


f) CVS om.‏ .اخطر 
Djarîri II, “v, C Xeme. Apud C postponitur hic versus sequenti.‏ 


9( VV صفيعڪة 8 ,صاڪياكة‎ ut Div. 


0 
h) Diw. Djarîri ilil. % ¥ تفر‎ sic; € .تنفر باجەىل‎ BD rerum 


non habent, contra VS om. versum seq. #) BCD c.9». PD C 
وارسل ۷8 (٥ہ .فادرکہ وقد ۷8 (٭ .بكر الى المدینة 8 (” .أبلا‎ ٠ 


ريقضی× 2D‏ (+ .يبل 8٥‏ (۾ .ارب Deinde B‏ .يسiكتھا‏ € )م 


.نلقە 8 ×10 .يعقيخ 8 ق ۷ 


If 


اللعين (المنقرى) 
عو مال بن ربيعة» من بنى منقر *وبكنى ابا أتيدرة *وعمته 
ياء التى ذکرفا الفرزدفی فاستعدت عليه بنو منقر فهرب من زباد 
الى المدينة » وقيل لد أقص بين * الشرزدق دجریرة غفل 
ساقصی بین کلب بنی ْب فين الي قي بنى عقال 
فان انكلْبَ مع کته وز ایی یکیل فی سنا 


لام قا ا ی ترکتمانی وکن خغنتما صرد النبال 
* يقل 2 2 اذا نففٰ وء وکان اللعين قڪاء للأضياف * وو 


Ö 


o 3 9‏ و شس ےل ( 9 
e‏ الضيبف مأ ل جل ما کله ا تذفاڪجدڪ خولی : اذا قعدا 


SS... 9 IE ~0 2 o-0 2 ‌ 


ما زال ینفے × کتفیه وحبوتہ حن اقل لعل الضيف قى ولّدا» 


وو فتم بن خبيئة»” من عبى القيس *واجتيع أليه فى لحكم” بين 
٠‏ *الفرزدفق وجرير 2 فقال 
ا أن الضتتانى ه انى قد علماتم متی ما ياڪکم فهر بالق م صادع 


a) VS et Chiz. I, o! iza; ut etiam marg. II, f.f; Ibn Dor. 
foc ut ree. 0b) C om. ¢) VS 0m. @ ¥8 .جرير والفرزدق‎ 
e) Ciz. 1 بپارى الكلب مرتعد وخیہ "۳ہ‎ et post hune versum 
optime addi: .فلم جب احى منهما فقال‎ /( ۷8 هt‎ Ck. .فما‎ 
Post bhunc versum Chiz. tres addit. yg) CVS om. Ah) VS et 
Chiz. tantumn Js. i) VS et Chi. Jie. ۸ € منف”‎ e 
etiam supra xكlêii;‎ B ينفح‎ h.l. 0D BDVS om. m) Chiz. 1, 
™.^ praescribit .وقيلل لح احکم 8 ۸ .حيخة± € ا‎ ٥( 
codd.; Chiz. “o ,الأصنلتارى والذى‎ sed ef. ۳v, 1; Ha hid at- 
(ر .الصلتارى الن بى "۳ (3) وا۸‎ ٤ بكم‎ . 


۳٥ 


آتتای تمیم حین هابت فصانا» 
کی نا الأعشّى فة اد 
„0E o‏ ا E‏ 
ولم برجع الاعشى قضبة جور 


سافصی فض بینهم غير جاثر 
قصاء مر لا قى الشم مهمه 
فان KEE‏ حکمتتماف فانصتا ه 
ف ربا أو ت زعا د أقلْكُماو 


فافسم لا آلو ۸ عن انق بيهم 
ان يك بكر الكنطليين + واحذا 

انا کالقدامی وریش× ٭ 
اټ انما تڪظى کل ا بشعری 
ری e‏ ردق شعرهم 


ر اشد الاس شب 


o o 9 0‏ ےس ا 2E‏ ) 
ويرفع من ٠‏ انح 
0 ۵2 د ا الددان 


b) Chiz. gya. Hic in 


e) ٣k. فاصمتا‎ . 
g9) 8B .انلكا‎ V8 hune 


, يستوى € ( .عة معقليين C‏ )? 
٠‏ وریشها VS‏ )" . والاجارع Chiz.‏ )1 
. یذأُی C‏ )0 


q) C hunc, sequentem VS om.; cf. Mobarrad 
8) ¥5 sە4نیغبپ جغنە ×0ص ەھ‎ et sie Mm. 


h) B .لوی‎ 
8 ها٥ .حیاتہ ٤ه فلم تنستوی‎ 
n) BC Jyiwy. Seq. versus laudatur Ibn Dor. F.. 


واڏسی لبالفصل المبين کک 
وا لتميم £ قضادی رواجع 

ولش لاڪکمی آخر ر الذفر راج 

فهل أت للاعحكم المبين 
ولس وي الیدے 4 منم منافع 
و زعا ونیرض f‏ بالق قانع 
ولق نين الناس راص وجازع 


فن أا م غدل فف أت صالع ِ 


ص 39 


فما ي حیتازه والضفادع 
یسوی س الذُرى والاکار ع1 
وما تستوى» ف الكف منك الأصابع 
5 المد دارم والأقارع 
وٺکن خب من کیب ا 
جریر ولك ف ابت تواضع ٩‏ 
ولكن علنه لباذخاث ورم 
لح باق لذی الاکسيسة ر افع 
ENTS‏ 


. لبالفضل ×ەص ه٥‏ فاجن قضاوعا €٥‏ (ه 
Versus seq. in 8‏ .عامر بى الطغيل 655 comm. ™.v dicit Jale‏ 
. يى d) Chiz.‏ 


. منهماأ ۷8 )(ء 


القوارع B‏ (۳ 
.الحدأن 


desideratur. 


f) ¥8 .وليقض‎ Deinde Chie. .باحکم‎ 


et seq. versum om. 


p( V8 شاوە‎ ut 
1, 6. 
ام الردی 1طا1‎ 


10 


1 


کے ة5 


يناش لئ النص ر الفرزدشق بعدما الحت ه عليه من جربر صواةع 
فقلہت 8 انی صر کاڵذنی يبت 0 فا کشمته الجرادع 


O... O 3 


ولت لب قذ رشنا كم ه فقت لها *سدت علي المطالع ك 
* وکال جرر سن 
آفرل ولم املد سبق عب مت کان حَكْم الله ف كب الل 
والصلتّان هو القائل 
شاب الصغير وأفنّى الكبيسر کر البالی ۴ ومر العشى 
افا دا رمت ليلو يه ئی بَعْدَ لک يم قنی 


o 10‏ وتبقی ل حاجَة ما بقى 
اذا قلت يما لبن قد ترى أرونى السرى؛ اروك الغنى 
وسر ما کان عند آمرى وسر الثلاتة غير الطفى د 


ون و و ق ا 
6 لما حضرتنه الوفاة 
برت أ الال بن بن آي ا اوی وسن دين 3 رج أجُمعينا 


> 2 u 


ومن عر a‏ ون عتيق یا دعی ۸ امیر المومنينا 


8 إعلي؟ .0 (ء .يتيب ¥8 (ة .اناخىت × ەه ¥8 )۾ 
.ففى ذلك ۷8 (ء .شدت عليك إالطnlع versum om. dq) Chis.‏ 
Di0. 1, ^ ult. f) Hamdsa o", M Fo et Chiz. Pn‏ .قك جرد 
.ونا 8 ٠٤‏ فرمت ( ليل افرمت .1 ,لیل رمت .10۳ (نو .الغںان 
Hic om. versum seq.‏ .وحاجات A) C et Ham. liil. Deinde C‏ 
B jill. Doinde C¥8 yiy. £) B gle. Y8 haec inde 4‏ ) 
o‏ يېم واحلدل 4ھ ٥ 5٥4٩.‏ وکان رافضیا 


۳ 


قم خرجت نفسه كأنها حصاة وقعت ف ماه وكانمت وفانه ووفاة عکرمة 
مول ابن عباس فى يمم واحد ویکنی ابا صر * وان حمقا ودخل 
يوما على يزيد بن عبد الملك فقال يا امير المومنين ما يعنى 
الشتاع بقره 

5 اارگی, ا آبرڌيه ځدود جوازی بالومل » عين : 
ققال يزيد وما یضرف ن آل اعرف ما عنیء فلا الأعرابى لجلف واساحمقء 
وامر باخراجه» قل حماد الراوية قل لى كثير الا ابوك عا داف 
الى ترك الشعر قلعت تخیر تال شخصت اا والأحرص ونضيب الى عر 
ابن عبد العزيز رحده وكَلٌ م واحى متا يدل و عليه بسابقة۸ له 
واخاه وڪس؛ لا نشد انه يشركناء فی خلاقنه فلما رفعبت لناه 
اعلام خناصرة لقينا مسلم« بن عبد اللك (جاثيا من عنده) وفر 
يومف فى« العرب فسلمنا (عليه) فر (علينا السلام) تر قل اما بلغكم 
آ OEE E E‏ 
ووجمنا وجمة عرف ذلك فینا *فقال ان يك ذو دین بی مروان وی 
وخشيتم حرمانه فان ف! دنیاعا قد بقی ولکم عندی ما آڪبون ومام ی 
ر دی ی و ا ا 
عنده فاكم ” منيل وافضل منزول بءه فأقمناي عنده؛ أربعة اشهر يطلب 


a) B Ja,Ji . V8 haec om. et seqq. ad xجijخ†خl.‎ ù) C 
.بہا ۷8 (@ .یعنی € (ء .ضرنی‎ ءe(‎ C۷8 .صہ‎ f( ۷8 زوکان کل‎ 
cf. Agh. VIII, lo, 4 af. seqq. 9g) D voc. ,یدل‎ V sine voc. 
B€C 0”. .علیە‎ ۸( D0 ,بساېقتە .9۸و4 إبساڊبق‎ “gd 1, "ەا‎ ut ree. 
( ( .وباحق‎ £( C۷8 .سیشرکنا @و1“ اه‎ ٣۴٣١ انه‎ 8B ,أن‎ “14d .انا‎ 
( ١ .سليمان ۷8 (” .وقعت‎ ”( ٥ .لقيناك ۷8 (ه .افتى‎ 
Doeinde B ۃšzgج,‎ |igڄaو.‎ 7) ¥8 ;قل أن يکن ما ڪبون واا فما‎ 
of. A9۸. خشيتم 8 tە وقال € .1 ,ەا‎ sine .و‎ ¶( ¥8 e. و‎ ut qd. 
r) BV8 et ‘Iqd pi. ») ¥ et “144 sيلع,‎ 8 ,علينا‎ BC om. 
) VS om. 


fa ١ 


لنا الان هو وغيه فلم يوذن» لنا الى ان قلث ف جمعة من تلك 
الجِبّع لو انى دنوث من عر فسعت كلامه فحقظته كان نلك ريا 
ففعلت 0 فكان ما *حفظت من قوله يومف لكل سغر زاد لا حالة ء 
قتزودوا لسفركم ۵ من الحنيا الى الآخرة التقرى وكوذوا كين ين ما 
اعل الله لوك من توابء وعقابء فترغبوا وترقبوا ولا يطولن عليكم الأمكء 
قتقسو قلوبكم وتنقادوا لعدوكم فى كلام كثير تم قال أعون بالل أن 
آمرکم بما انهی *عنه نفسی ۶ فنخسر صفقتی وتظهر عیلتی و وتبدو 
مسكنتى ف يوم لا ينفع فيه < آلا * لف والصحق# ف بكى حتى 
ظنتا آنه قاص نجبه ورتيج المساجد وما حه بالبكاه والعويل 
٥‏ * وانصرفت ال صاحبى ا ققلت هيا ط خذا فی شہے من الشعر غير 
ما کنا نقوله 1 لعمر واباثه فان الرجل اخروی ” لیس بدنیوی الى أن 
استأذن لنا مَسلَمَة غ يرم جمعة (فأفن لنا) بعد ما اذن العامة فلمّا 
دخلت علي سمت ثم قلت با امير المومنين طال الثواء وقلت الفائدة 
وكشت« ججفاثك ايانا وفو العرب فقاله با كثير انما الصدقات للفقراه 
٠‏ والمساكين والعاملين عليها والموْلْفن: قلربم وف الراب والغارمين وف 
سبيل الله واب السبيل افى واحد من ولاه انت فقلت م ابن السبيل 
منقطع به وأنا ضاحك قل ۽ أولست ضيف ان سعيد قلمث بلى قل ما 


maak aaa r 


حفظته يومثذ من قول أن ۷8 (ء .سه ۷8 (0 .یاذر ۷8 (» 
C۷8 om. e) C8 Jb. Dende‏ @ .قال لکل سفر لا کال زاں 
;الصدق ولحف ۷8 (۸ .على 0© (و .نفسى عند ۷8 (۶ .فتعموا ٥‏ 
٥ ٥×‏ فرجعت الى اصڪابی ۷8 (۸ .فما ۷8 ( .تم الصدق 8 
. أخرى °14 6 €D‏ (™ .°14 غا نقېل 078 (] .فانصرفت € . خذنوا 
Deinde BD wal. ”) BD et ‘Iqd aۍi,. Deinde D dz.‏ 
٤ه‏ الست ¬ مهنم .فقال € (4 .ف .8 ¥8 (” .قال لف ۷8 (ه0 

1 


.بضيبف °0 


۳۹ 


اری من كان ضيفه منقطعا بء لم » قلت *يا امير المومنين 0 اتأذن 
یہ فی الانشاں قل نعم 4 ولا نقل الا حقا فأنشىتء 


وليت فلم تش ليا ودر خف 
وصدقت و بالفعل المقال مع اذى 
َا لبت لمش * الله يا 
o 2 o E 9 »‏ 8 ِڪ 
a‏ ت ٍث 

وقد كنت من م أجُبالها ف مدع 


* بيا وم قبل أشارة f‏ مجم 
تبت مسیھ رضي € مسلم 
من الأود البادى ٤‏ فقاف لمق ء 
تاعیم تك اليا يكف ومعم 


وتبسم عن مثل الجمان المنظم 


سقتل مَدوقًاه من سمام وعلق 
وسن تڪرعا ف مزبد الموج مفعم 


وما زت توقاي أل کل غاي بغت بها على البناه البقدم 

فلا اتاك المْلْك عَفْو ولم يكن ” لطالب نيا عه مى قك 
ترکت الْذی فی وان کان مونقا ورت ما یبقی بی مْصَنَم 

a) CVS om. 0b) VS om. <c) CDVS om. @ VS J5. Mox 
C تقہل‎ „. ¢) VS mlê. Primus versus in B sic audit 


تكلمت بالحق البين وانما تبين ايات الهدى بالتكلم 
€ )و DV ut ree.‏ ,بيا 8 ,بریغا .بذیا ولم تنيع مقالخ A9۸.‏ (۴ 


,وقلت فصدقت الذى قلت بالنى فعلت فاضكى .۸و4 (۸ .ف ٥.‏ 

B وصد قن موعد ألذى قلت بالذی فعلہتن فامسی‎ . Deinde in 
B sequitur 

على کل لبس بار لاق مظلم 


واهرت نور لحق فاشتد نوره 
.لیاق °14 versum om. £) Ah. et‏ 8 .الفبى اسه الغبى [ (ث 
V8 et Ah. al. mm) Ah. male‏ 70 .الثقاف 
ترابا ٤ه‏ الکههل € زاللىك صسەنغه 144“ غه توب اللوك 8 رببابها و 
(صم .مخوقا 8٣°‏ (ه .وتعرض 8 (” .بوج± ¥8 Pro‏ 
po‏ المقہم 144“ زباغت ١۲ط‏ صعلت ٥‏ سباقا et “Iqd &. 4) Agh.‏ 
بعدعا ¥8 .من 0ص لم al; VS versum 0”. Fr) € gE et‏ 
. (بالغانی ×ەص tه)‏ یغنی ( ,یعفی €٥‏ (یء .تقدم 44[ تکلہ ۴٣١‏ 
.رونقا 144“ ,مونغا 8 مونقا ۴0 


۴. 


بلغت 0 × على المعالى بسلم 
of‏ - 


مناد ینادی من فصیج وأعاجم 
باذ لدينار ولا أذ درقم 


ولا الس منه طانًا مء محَجّمٍ 
لك الشطر من أعمارعم ء غير ندم 
فارع بها من صفق لببايع وأعْطمْ بها اطم بها فم أغظم 
*فأفبل على قم قال يا كثير اك سال و عا قلت ثم تقدم 
الاحوسص فاستأذنه فى الانشاںد فقال قل ولا تقل الا حقا فأنشده ۸ 


واضررت» ی ورت ا 
سما لک ق فی الفواد موف 
فا بین شرق لار والغرب كلها 
r‏ 
5 ولا بسط کف لامری ٥‏ غیر ماجرم 


ولوك يستطيع المسلمون بقسموا 


~0 7 


10 وما الشعر الا حْطبة: من موف 


~0 


فلا تقب اا الّذى واقق 
رأيناك لم تند عن الق يمنة 


ا حق و باطل 


s0 


ولا بش فع اقلم اللضانر» 


09 ٍ a 


ت القصف جهدك كل 
O‏ لنا 


تفده ما الصالحين الاواشل 
س نا ا الكف من قول قائل 
على فوقه اف عار من تزع ٭ نابل 
ا کانوا كالليوث البواسل 


15 ومن نا رد 0 بعد 2 


سے ©> 


»( .۸و4‎ ٥. ;الشر ٥م الهیل ەه ف‎ VS versum om. b) Agh. 
,صعات‎ “1d ut rec. ¥8 deinde بح أعلى اليناء امقدم‎ )ه٤.‎ ۳۹, (۰ 


e‏ ف ٥.‏ .و4 (@ .ظالم لد .۸و4 زغیر .سه ( ز;بامرى ۷8 (ء 
;فقال لى .۸و4 ,فقال ¥8 F(‏ .اعمالهم ©0 (» .00 صversu‏ 78 ز;ئقسموا 
8 (# .مسھېل 144“ ,تسال 80 ,نسل 78 (و .فقال سەتاە © 
.جعلنا 8 (2 .100 ueپutro‏ بینطقى € ٤(‏ .حکمخ @ې]؟ ° .فقال 
ووتقغو .مو4 (ه .المجادل .#۸وكم (” .شأمة m) CVS et ‘°Iqd‏ 

. وف q) Agh.‏ . وقلنا C‏ ;فقلت ولم تكذب VS‏ )2 . بقى 
.نبل ¥8 (8 .عاد ut gd, V8 ek A9.‏ غار 8 ,جاز€ (” 
. غطارف t) CVS‏ 


۳۴ 


ڏما خد رخدت e:‏ برحالی رسلا تقد متان ۾ البيد ب الرواحل 
oO“ © ۱‏ ج ت ع 
کن رجا من مش اذى به صرفنا قديمًا ۵ من دوي الاوائل 


فان لم کن للشعر عك موصع 
فار ن ا ر ومحض موده 


o ت‎ ° o 
دان كان مشل الدره ف فتل فائل‎ 


ٔ CE. 


*وذادوا عَذْوٍ السلْمة عن مقر دار وأرسوا عمو الذين بعد الشمایل 
بلك » ما أمُطى فَنَيْدَةَ جل على الشعر كعبا من سديس وبازل 
سيل الانه *المستصاء ا سلاو E‏ والأصائل 
فكل الٌذى مَحَذّْث ۸ يفيك بَعْصْدُ E‏ 


فقال * لد عر ۸ انك (یا احوص) تہ 
فلستأذنه1 ف الانشاد فلم يأذن له وامره بالغزو الى داب نخرج” وعو 
حمم وأمر لى بثلثمائة .دروم وللاحوص لها *وامر لنصيب مائ 
*وكان كثيره احد عشاى العرب المشهررين بذلك 
وصاحبته عزة *واليها ينسب ص وق من ضمرة #ولقيته أمرأة فى بعص 
الطريق فقالت أأنت و كثير قال نعم المت واللة ققد رأيتك فا اخدّتك 
عينى قل وانا واللد لقى رايشك فقيت عياى المت والله لقف سفل ء٠‏ 


وخەسین ۸ دروماء 


.حبينا زمانا 4و1“ (ط .شملة ي1“ ;جسرة تقل متو .۸وك (ه۾ 

۴ro .الافاضىل .۸و4 اآاواٹلل‎ V8 versum om. Deinde C .وار‎ ce) ¥ 
,فی قيل قايل 8 14هل زالدوا 8 ,الدلو‎ ٩ ,فی قول قاتل‎ 4 
فى نظم قائل‎ ٥۲ .من قل قائل .۸و4‎ Post hune versum A. 
ot ‘Iqd alium inserunt. dû) ¥8 فذادوا (فزادوا ۷( عمد ألشرك‎ 
ot mox si. C etiam .فذادوا‎ e) Agh. c. û et mox male 
(و .المصطفى بنبة .۸و4 ( .الهنيدة‎ ٥۷8 ,عددت 5 )۸ .السلام‎ 
€ .عددت ۷ ,واأعحدت‎ In °Iqd versus deëst. #:) VS ,وكلك‎ Agh. 
.نيلك‎ k) VS om., D om. 4. D B 
et D a prima manu «iil. m) VS c. ;و‎ ‘Iqd add. زاليا‎ B 
انه .۸و4 ;ولنصيب خمسين ۷8 (# .وو .سه‎ ۲٠۵١١ .وكثير ۷8 (ه‎ 
.انت 8€ (4 .وبھا يعرف ۷8 (م‎ ¥8 hae غه .س0‎ s٥٩4. .تیب 4ھ‎ 


ا4 


Mox Ag}. Jilgwil male. 


Yr 


الله بك اف جعلك لا تعرف الا بامرأه تال ما سفل الله لث ولكن رفع 
بھا ذکری واستنار بھا امری واستککم بھا شعری وھ » کما قلت 
واٹی ا بالوصال اى اتی یکین شفاء ۵ ذكروا وأزدیارا 
اذا أخفيت ء كلت لعين ٣‏ وان ڊاڪت يما * ۵ يَعيكه عرف 
+ فقالت ٠‏ مر ف قصيدتك فير فيهاء فلا بلغ 
وما روضا باضزن طب الى يمم النتى جتجاها وعراروا 
ا من آردان عة موتا اقا وقدَت باله اجر و اللذن ناروا 
قالمت کان امرو القيس احسن نعتا لصاحبته حيث ۸ يقل 
الم رياف كلما جشت طارقا وجَدْت بها طيبا وان هھ تُب 
٥ا‏ وبعثت + عائشة ڊنت # طلكة بى عبيى الله أل كتير *فقالت ل1 
يا ابن أل جيعة ما الذى يحدعيك الى ما تقيل *من الشعر ف عة" 
ولیست على ما تصف من * لاسن ولمالء لو شتت صرفمت ذاكه الى 
*غیرعا ممن م عو اول به (منها) انا أو مثلى ۾ *فانا اشرف واوصل من 
عزة ‏ وانما جربته : (بذلکی) فقال 
افا *ما ارات خلة أ ن تريتناء أبينا وفنا لحاجبية أو 
سنوليك عن ان ردت e‏ وتڪن للك لاجيية اسر 


لها مسل 9 يستطاع درا وساب “ی الحْبّن ما نڪل 


»( € (ء .سناء € (0 .فهى‎ Djhiz, Mahdsin ed. v. Vloten 
۲۰۹ رلم يعممك © زجحت ١۲م بی نان ,izطۇز0 1‰ (۵ .وان خفیت‎ 
5 (و .بها 8 (£ .قالت € (ء .يغىك 8 زلم اسه يعبيك‎ 8 
ز;حين € (۸ .بالمندل‎ v. .ساط‎ ۱١ وارسلدت € © .۳ .وہ‎ 
) C zil. 1) V8 om.; BD om. +i. m) ° .ف عرة مى الشعر‎ 
n) VS tantum Jk. 0o) BCYS dii. p) ¥8 gy. 4) Pro 
ز;ومشلى 8 أو مشلی‎ ef. Chie. H, n. r) VS om. «8) ¥8 
.ارادت تاجربته‎ ( ۷8 et Chie. انتا خلة کی تزیلها‎ P0 اول‎ 


€ اه ¥8 (» .وسل‎ C۸1. لحب م) ملحب‎ Ln) ot Ù pro le. 
Apud hos hic versus sequenti postponitur. Pro aSÎy C حرا که‎ . 


Pr 


فقالمت عائشة » والله لقد سميتنى ف لك حل وما انا لك بل وعرضت 
على وصلّك ء > وما ارید نلك وان اردت» اڈ قلت كما قل جَميل 
فلن اك قد رضيت بباطل منها هَل لك فى امتزل الباطل 


ال2 ت حب حدیتہ اشهى الي من البغيص البافل 
ولب عارضة ّنا E‏ بالجى تلط بقل الهازل 5 
جنها *ف الحبّ ۶ بعد تسر حُبی نة عن وصانك شاغلی 


(لو كان ف قلبى كقدر قَلامة *حب وصلنكو او تنك رسائلی) 
NCS OES‏ 
ابى اف طالب عل ريت *قصٌ احداء اعشق منك قال يا امير 
المؤمنين لو نشدتنى حقلك اخبرئك فقال نشدثك حقى الا اخبرتنى ٠١‏ 
ا ی ا ا و س الات و ا 
برجلل قى نصب حبالة+ فقلمت له ما اجلسك ههنا قلا افلكنى وافلى 
جوع فنصبت حبالتى هذه لأصيب له ولنفسى ما يكفينا ويعصمنا 
يمنا هذا قلت ارأيت أن اقمت معكه فأصبت صيدا اتجعل لف 
منه جزء! قال نعم فبينا كن كخلك وقعت فيها! ظبية نخرجنا 1 
نبتدر فبدرنى اليها نحلها وأطلقها فقلت ما حملك على فنا قل 
دخلتنی لها رة لشبهها بليلى وائشاً يقرل 

ایا شبۃ لیلّی لا تراعی فان eT‏ 
رل وقد أُشتّها من وتافها قات للَيلّی ” ان : شکرت عتیف 
وقال ابن الكَلْبىّ وابن دأب لما حلها قال 5 


سے ہے ~~ 


a) VS om. 0) C اiziqew.‎ <c) VS et Chiz. Ail. @( B 
.ولال‎ 1n ¥8 et Chiz. hic versus ek praecedens desunt. 


وصلتك كتبى ٥‰.‏ (و .بالرفقف صەل1i F(‏ .يا رپ ه114 (ء 
. والعينارم A) C ۱¦bë Ilz!. VS haec inde a kخuy om. et seqq. ad‏ 
(™ .غي 0d.‏ (/ .حبالى ×0ص et‏ حبالە € (£ .اذا € (¿ 
وtançi-at Ha hid‏ .bطلیىق‏ ا ¡n marg. var.‏ عتیق 44 .لیلى 

.ما حيبت طلیقف ٣۴۷‏ 


RE 


اڏّقبی فی لاء الرحمان اذست منی ف ذم ومان 
لا آخافی *بان تهاجی» بسو ما على الَا £ الأغصان 


سے سے 


ترقینی والجید منك لى والحَشَا والبغام والعينا 
* ودخلت عة على ا م البنين خقالت لها ام البنين ذ e‏ 
۰ قضی کل نی تی ففیء رة ومو مَمَطرل معغنی مها 
ما كان ذلك الدين قالت وعدحثه بقبلاه فتحرجت منها فقالمت 
م البنين ٠‏ ألجزيها؟ وعلىّ اتمهاء *قال الساثب و راوية كثير 
خرجت مع کثير وعو يريد عبد العزيز بن مروان فمررنا بالماه الذى 
علي عزة فسلمنا جميعًا على اعل لفباه ققالت عزة عليك يا سائب 
٥ا‏ السلام ثم اقيلعت على کشر فقالت 8 الا تتقی الله اریت قولک 
بايغ ما آتيتك آم عمو فقت + ڪاجتى والبيت خالى 
وك خلوٹ٭ معک فی بیت قط فقال لم اقلّه ولكتى الذى يقل 
فاقسم لو آتیت! ا دما اشرب ما سقشنی من بلال 
وأفْسمْ ان حبک أ ڪرو ١‏ لدی جَنْبى ومنقظع السعال ” 
5 قالمت « أما فنا فعسی ٥ه‏ قال الساثب فاا عبد العرير بن مروان 
فانصرفنا ومرر ناص بهم فقال كتير السلام عليك ۾ يا عزة فقال ت علیکى 


السلام يا جَمْل ٣‏ فقال كشي 


وقالت عائشة بنت طلاكة ٥۸:.‏ غه ۷8 (0 .من أرى تنالى € (۾ 


ام البنيرع بننت عبد العزيز بن مروارن ناه ۳۸ ,۷111 .و4 .٤ه‏ زلعرة 
فخرٍجہت 8 e) V8 e.g. d) Ita BD, ceteri *lçã. Deinde 80D et‏ 
E٤‏ (و .اقضيها .ع۸1٤‏ ,اقضية ۷8 ٥”. Ff(‏ ۷8 (ء .قالت € Mo<‏ 
4g. X1, o. paen. ek seqq. YS haec‏ الساتب بن كيم السدوسى 
فعلت ,فقلت 8٣€‏ °¿ .و .»› € (۸ .يا رج( et seqq. om. ad‏ 
.قال mox‏ غه اخلوت 8° )£ .اج sic. C ot Agh. VIII, f‏ 
.فقالت ٥‏ (« .لدا غير منقطع السول .۸و4 (” .رایت 8 ( 

.ر جل € (” 


حي عزة بعد الوصل ه وانصرقت حى ويعحة من حياك يا جَيَلْ 
لو کت حَیتها ما رت ذا مء عندی وما مسک الادلاے والعَمَلٌ 


ليت التحية كانت ية مکان يا جملا خييتَ يا رَجلٌ 

*وخرج كشيره الي مصر وع بلدينة فاشتاى اليها *فقام الى بغلة 
ل فأسرجها وتوجه أو المدينةة لم ء يعلم بء أحی *فبينا هې يسير' ة 
ف التید بمکان و يقال له قيفاء ريم اذا عو بعير ۸ قد اقبلمت 
(من ناحية المدينة) #ف اوائلها حاملة فيها نسوة وكثير متلثم 
*بعمامنة ل + وف النسوة عة فلما نظرت اليه1 عرفته وأنكرها فقالمت 
*لقائد قطارعاء» اذا دنا منك الراكب فاحبس # فلمّا دنا كثير 
* حبس القائد القطار ته عزة فقالت من الرجل قال من الغاس ٠٠‏ 
OR EK‏ 
ذكرت عة (وأنا) بمصر فلم اصبر ان خرجت اكوا *على لال الى 
تین قالت فلو *ان عزه لقیتک م فامرتکه بالبکاه كنت ٩‏ تبكى 
قال * نعم فنزعبت عزة ١‏ اللثام (عن وجهها) وقالمت انا عة #فان 
كنت صادةاً فافعلٌ ما قلت : فأقحم+ فقالت 4 للقائد فد قعطارك ٠5‏ 


et sie marg.‏ فاشكرها .۸و4 (0 .فانصرفت ٥‏ أالهاجر .۸و4 (ه 
8 (» .وان کثیر خر 78 (4 .جمل 0 (¿ .۲۴ ,1۷¥ Chi.‏ 
٥‏ زوخرے بریدھا حتی اذا کر ۷8 (۶ .وتام ٥‏ .فرکب بغلا لھ وا 
V8 om. Kk) 8‏ ^ .بعيس 8 (۸ .بموضع ۷78 (و .فبینما 
sed collocant poet‏ وفیهی ۷8 وف النسہة ۶٣١‏ .(ملثم 8) ;بعمامتج 
mo‏ غه فلجلس € (× .لقايدعا ۷8 (” .عة add.‏ ¥8 © .نسوق 
ققشت ممن الرجل قل من خزاعة ۷8 (ه .القطار 0وونسه جلس 
قلت ومن تكون منم قل انا كثير تالت صاحب عة قل نعم تالت 
.ققالت ١٣م‏ وقلت ٥C‏ زقلل ( اقسمت ۸ھ تالت ۲٣١‏ .فما تصنع 
8 (۶ .فکانت 8 ,کنت ۷8 (۹ .لقیت عرة بهن اكان ۷8 (م 
,وقالت 8 (۲ .ففعل ان كنت صادقا ۷8 (یء .اى والله دما أحدرت 
. وقالمت نقائى قطارها ۷8 ,وقال 5 


10 


۳۳4 


فقاده » وڊبقی کثیر مکاند ةط لا ڪي * ولا ينطق حتی توارت فليا 
فقدها سالت 4 دموعد * وأنشاً يقل ء 


*وقضين ما قصين ثم رى f‏ بفيفا خريم *قائما اتلد لدد ۾ 


G0 _ 737 07% -OoO2E_.‏ . سے سے 


تاطرن ۸ حتى قلت لسن بوارحًا وذبن كما ذابَ السديف المسرقد 
فل لماه العين معن لعل لمالايرى من غاثب الوجد يشْهد) 
فلم أ أر مث العينٍ ات بماھا على ولا مى على المع سد 


* وبين 1 نقراقی واللّهاة حار مکان الشجّی ۲ ما ان تبرے فتبرد 
* وعادت عزی ال مص۔. ر وخرچ کثبر یرید مر فوافای 1 اا ینصرفون 


عن جنازتها؛ ومما بستاخاں من 2 2 


غار و شهدت دات بنتم ” ت العاثدات على وسادى 


ج 


آويست اسم تشکمیه توافىدە تة بالىزنلا 
وغاضرة ام ولد بشر ص بن مروان؛ ویتمٹل من شعره بقوله 


30 Gu OY oO 2 E ٔ ن‎ ©0 


ومن یبتدع مالیس من سوس تفسه یخعه ویغلبه على النفس خیمها 
وقوه 


ES a eê 
سن يتتبع جافدًا كل عة يذ عاولا يسم له اللفر صاحب‎ 
وبخغار من قول‎ 

.كان € ربمكانه ۷8 (0 .فقان القاثى القطار € ;.س۳ 85 (ه 
F( J4. 111‏ .قال ¥8 (ء .فاضىت ¥8 d(‏ .كلاما ¥8 (¿ 
8 (و .خزیم مuوubi‏ tەhab‏ € .ئاجمعن هينا عاجلا وتركنى 
کل D vo.‏ (¡: .وناطرن © (۸ .واقغا صهاغه .وشل .واقفا اتبلّد 


±) 85 ;تنو € زما تطمشن .ۇل ھ«¡ە0 .شى‎ ¥8 versum om. 
1( 0 .منصرفورم ×0 ەه فوافقها‎ ¥8 om. hac et seq. uno loco 


excepto. Cf. Agh. KI, fv et f.  «) B pai. Ad حجنو‎ var. 1. 
in marg. D غ‎ pro ا‎ ut habet Lisûn I, f. m) Agh. 


.لبشر ٥‏ (م .یلذع €٥‏ ,فلع 8 ٥(‏ .رتیت ٥ uno 1٥0‏ لعاشتف 


q) Lisûn XV, ^f .خم‎ 


Pfv 


وأجْمعَ رانا لأسماء ان ّث 


کک اتل وان تتن 


cC <060-o0E 


ْب اذام فت تلن تسى 
جاذرن منى غي قد علمنهاء 


ترفن الا أن بين تظرة 
رطم ما تطلى ا حون 


وك أذاما قن يسرت 


O OO TEE 


بها الدار لا من زقدة فی وصاها 


OTE‏ باعترالها 


بحن منى فيب لا هبام 
قديما فما 2 1 E‏ 
ا u‏ دمت“ 


رَجِيعَة ق EE‏ ن 


بکر بن درید ف شعر کثیر وعی من منتخبات کثیر واونها 
خلیلی فذا ربع عة فاأعقلا قلوصیکمًا تم آبکیا حیث حلت 


o5 ») o2 


وما كنت آدری قبل عزة ما البكا 
E YE‏ 
قلت e 2 SE‏ 


o E 


کات آنادی E‏ ق رة حين 


lb) D ;اسما‎ vid. Ah. KI, o et of, ubi 
c) Agh. XI, cÎ liye. d) Haece D in 


ولا موجعات حزن حى تومت [da‏ 
لَناذرة ندرا وقت فأحلّتء 
د اذا وق بَّمّا لها الس تذْت 
َعم ولا عَمُياء ال تلت 


س سن 


من الصم لَوتَمُشی بها ۸ العيس لُت 


س ل ~~ 


. ساڪحلت € (ه۾ 


.وابديين ١٠٣م‏ واضهرن 


marg. (Abû Alî est Qotrob). B versus habel, non vero gڊÎ‎ Jأق‎ 
.على واولا‎ ۷8 post verba ومن جیی شعرە‎ habent versım primum 
,م ہسںء خلیلی الي‎ Pro goy ut Agh. VIII, 1. Pro رن‎ in 
versu secundo Agh. et Chiz. II, *^., 1 بلall.‎ e) Jûq. III, Ff 
w u UE 
بدرا فاوفت وجل‎ (F1. لنادرة (لبادرة‎ . Cf. Chiz. 1.1]. ubi کناذرة‎ 
ut BC habent ot ا ,فت‎ cum lect. recepta ut var. |. 
Ff) Chiz. IV, Pn et Jûq. bg, sed Chiz. II, Pr. et Agh. 1.1. 
C تغم ولا غماء‎ . 
Ah) D lq. P٥ العیس‎ €, Chi. et العصم .۸و4‎ . 


ut rec. yg) C 8. p.; Jûq. Xzian. Deinde Chiz. ولغم‎ 
٣ا٣١ .عیہاء 8 عمیاء‎ 


10 


f۸ 


e‏ فما نلقاك ا بخيلةه 


ريد الشراء عى ES‏ 

يکلفها كلها الغيرن ی وما بها 
قن مرا غير دأ ماخامر 
فان ن کي العٹبی فاقلا 2 
ی بنا وأخسنی ا ا 
ا ش الل ۴ حل قبلها 
وما مر من یوم على کیومها 
فوا غ عكَبا لاقب کف اعترافه 


وانی ى بعرة بعکما 


لكالمرق جى ظل الغمامة كلما 


ومن ا قول 


ومَشّى الى بعیب ا کک 


سے ص 5 2 


ولوان عة ES‏ شن الضصَّى 


فمن مَل منها ذلك الوصل ملت 
حلت تلاا لم ُن قبل حلت 


~~ 0 


اذاما أطلّنا الكت عندَهاة ملت 
قوانی وکن للّملیک استدلت 


لعز من أشرٍاضنا ما استَحل 


نه لها اتی ليا وقلْت 
مناویح ۴ لو سارت بها الرثم کلت 


E‏ تقاست 


بصم ولا استکةت و الا قات 
ا من له حَیْث حلت 


5 °3 غ ں6 


وان کرت۸ ایا م اخری ولت 


کی کے وی ان 


چ 


بو منها للمقيل اضبخلت 


ا الال 


ودخل کثیر على عبد العزیز بى مروان وعو ن وأعل يتمنون ” 
ان يضحك *فلما وقف عليه قال« (لد والله أيها الامين لوا أن 


e eno 


zg. Versus seq. laudatur Hamdsa‏ وما يلقاك الا حجلد € (ه 
.تما B8‏ (ء .قلت 8 مdeind‏ غه عنuعا‏ المكث 8٥0‏ (ن .۴۹1 
Ff) C et Chie,‏ .لا pro‏ با Chie.‏ .وحفىت 0 (» .يكن 85 (@ 
ut in Schawdhid al‏ اکترت ٥#.‏ (و .الرتم ١م‏ العیس اه مناوے 
أمام ٥۸e.‏ tه‏ عظمت 6t Chiz.‏ 0 ;ةت Kasschêf o. ®) D‏ 


€ (”™ .علیل ۷8 2 .بھ۹جر € (٭ .فیا C۸.‏ )7 
.فقل ۷8 (۸” 


ّ ايام pro‏ 
ب . € 


۳۳۹ 


سروكہ لا یتم بان تسم وسْفم لدعرٹ ربی ان يصرف ة ما بک ء 
الى ولكنى4 اسمل الله لك أيها الامير العافية ول فى كنفك النعمن 
فصاحك *وأمر له بمالء» * وعو القائل له f‏ 


“ew 3 2 


ونعیل سیدنا وسید ميزنا ليت التشكي کان بالعواد 

لوو کن يبل فديةٌ لفدَيت بالمصطقی من طارفی وتلادی : 
(ولعبد العرير يقرل كثير 
اقا ا صنيعة تقو ك 


o _ ~~ 0 


ملعت ويعض انملع حزم وفرة e ae‏ 

فيورك ما اى ابن لیلّی بني ا ا ی ا 

*وکان کثیر قول بالرجعة وف ذلك بقيل : 10 
ألا أن الأيمة من فريش لاه الحة أربعة سو 
على والثلافةٌ من بنيه فم اباط ليش بهمْ َه 
سبط سبط ايان ور سبط قَيبتة رلا 


Esa‏ قود ا اليل يقدمها اللواء 
e‏ برضپی غندة شل وما 16 


< o E 


ا لآحوص 


فو الاحوص بن حم بن عبد الله بن عاصم بن ثابت بن ابی 
.امرض وتصح لسالت الله ان ينقل ۷8 (0 .سرورى ۷8 (ه 

ce) C Jl. d) ¥8 «ysl. e) C om. f) VS om. cum versibus 
seqq. 9) C jl. A) Mobarrad .l, 13 xقمأوت .صديف‎ ٥0 
ليڪل اه پڪلىتن .14 المنع غه ملعت‎ .٧‫dmd ©9 ¥8 om. cum se۰ 
Cf. Agh. PT. Rk) Agh. تراه العين‎ . Pro قود‎ BD تعود‎ . C male 
اللیل‎ ەt‎ Ah. .يبعا‎ Cf. etiam Shahrastênt Il! et Ibn Khallic. 


وی أ ×ەص ه أليمين ف أربعخ € (™ .و .€8 © .¶ n. 570 Pp.‏ 
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5 


الاقلع *وعاصم بن ثابت من الانصار ووه حمى الحّبر وكان 
الاحوص يرمى بلابنة والزناة وشكى الى عمر بن عبد العزيز فنغاه 
*موى المدينة ء الى قرية من قرى اليمن على ساحل البحر فدخلة 
اليد عدة من الانصار فكلمو * فيه وسألو أن يرد الى المدينغه فقال 
2 *عمر من م 
آدور وولا ان ری ام جَعْقر بابیاتکم ما درث حیث ادورو 
قالوا الاحوصس قال فم ۸ الذى 
ستبلى؛ لكم ف مصمرالقلب والحشاء سرية 1 حب يوم ثبلى السراثر 
قالوا الاحوص قال فمن # الذى يقل 
8 الله بینى وَين تيمها يَغرّ متى بها وبع 
تالو الاحرص قال لا جرم م ا رده *الى المديننا» ما کان لی سلطان؛ 
وتال (الاحوص) بعاتب عمر بن عبد العرير 
السا اا حفص فدیت خبری أف الله هآ فی ويدف ایر سلما 
وا ذوی فرنی اليك م فاصبكت اشنا ديا أجده مصما 
15 وکت وما ملب منك کباری ہی قطرہ ہ من بعد ما کان عا 
وقد نت ارج الناسعلْدى هة يال كان العلمٌ ظا مُرَّجّا 


;س D‏ (0 .من الانصار وجد ابیء عاصم بی تابت هو ۷8 (ه 
BC lijl. c) C om. @ BCD Ji. e) ¥8 s3 d. f) 8‏ 
ek Chie. 1,‏ € )+ .ا B ins.‏ )۸ .تدور € (و .من الذى يقول 
لها deinde Ah. ek Chi.‏ tه‏ ستخېقى ۴1 1¥ .۸و4 ,سیبقی ۲۳۳ 
I) VS et Chiz.‏ . ولخشى pro „Si. Cf. Kor. 86 vs. 9. Kk) BD‏ 
m) Chiz. lh;‏ ا in marg. D.‏ .ا et var.‏ € حب P0‏ .سو اتر 
. للف .111 I. n) VS, Chiz. et Agh. om. 0o) Agh.‏ ارده Agh.‏ 
8 (۶ .اجن ۴١ا‏ ,11 ٥۸1.‏ ,احذ .۸و4 (ي .لديك .۸و4 (م 
.قطرة ۷8 (8 .فيك 


ادل 2 خشیت» ظلام 


تارك ٭بعتبی عاتباء ذا قراب 


ويستاکسن من شعره قود e‏ 
اؤ ل e ٤ ' 2 o2‏ ا تیا ۱ 

۔-o‏ 3 ت ا 

وما إ ا اه 9 تلف ون 6ه 
A‏ 


Ow) ° 


اا کت ش الو ا 


۳۳ 


8 حين آحبله 8 


فقں غلب المحزون أ ن تلد 
وان لام فيه ذو الشتان وقندا 
د شاء واسى و ف البكاه وأسعدا 
۸ لاعلم اتی لست ف الب ودا 
لضا فکن حرا من بابس الصاخر جلمد 


AN fo, r 5 


1 ۳ k ` 481 


*وکان يزيد بن عبد اللك ا حبابۂ وسلا قى ترك لشغله 
باللهو الظهور للعامة وشهادة لإبعة فقال له مسلَمغ اخوه يا امیر 
المومنين قد تركت الامور وأضعت المسلمين وقعدت فى منزلك مع 
فاتين الامتين فارعبى قليلا وظهر للناس فقالت حَبابة: للاحوص 
قل شعرا اغنى ‏ به امير المومنين ققال 
وما العَیش الا ما تلذ وتَشْتّهى الابيات 

ثم غنتا یرید به فرب بخیزانته الرس قل صدقت صدقت على 
مسلّمة لعنة الله وعلى ما جاء بء وعاد لحالته الاولى أل ا 
حبابة ثم مات بعدها بايام ” حرا عليها ووجذاء ومن هذا الشعر ” 

N UE‏ بافع 

فقت ألا يا ليمت أسماء أطت 


وقد تشعف م الأیفاع من کان مقصضدا 
وقل ل ليمت جامع ما تبدا. 


فل 


b) Voc. in ¥. .يقينى عاتبا € (›ء‎ 
e) Cf. Agh. XKllII, lov seq., Kitdb al-Oyûn v1 cet. 


a) Ag9h. جنیت‎ ut Chi. 
dT) Agh. sl. 


f) BD corrupte اٺlq<;‎ Agh. et Kitûb al-0y4» یدqهج.‎ g( 8 
.فندت فی طلب الغنى .۸و4 (۸ .أسی نامام اه‎ ٩ D 1ط‎ 


#Xqly=>; VS haec om. et seqq. ad Iai. Kk) C تغنی‎ 
.اتغنى 0ص‎ ( € hl .فما‎ m( € om. ^۸) B add. .قوڵد‎ 
0( 498. ۱ .فاوفیت‎ Cf. supra n, 13. pس(‎ A9. تغف 8 زینفع‎ . 
q) B ot A9۸. .أصغیبت‎ 


2 2 
Sts ے۶‎ E 


BE 7‏ 
24 ل 
ر 


Ll 


2 


وای لواف وى لقاءعا كمايشتهى الصادى الشْرَاب المبردا 


اة حب ل کی سنن الصا فابلی وما پزداں î‏ تدداه 
ويڪتار له قول 


ما من مض تكب م ڊھا ال *نشرفنی وثعظم طض شانی 
ر انى ی اذا فی٥‏ الثم وجَدّتیے کالشمس لا فی بک مکانھ 


آرطاة ج ا 


هو من می مرة بن عرف بن سعد ویکنى ابا الوليد ودخل على 
عبد الملك بن مروان فقال عل تق اليوم شعرا فقال (كيف اقرل وانا 
ماه اشرب ولا أطرب ولا اغضب وانما يكون الشعر *على هذا وأنا 
٥ا‏ الذی f‏ ۴ اقول 


cE. 


راجت تائ الليابى کال ساقطةة الحديد 


ا نها e‏ توفی ترا e‏ اليد 
فغفزع ۸ عبى اللك * وكانت كنيندة فقال لم أعنك اما ت نفسی 


ء٠‏ *فقال عبد املك وأنا ايضا #› وعو القاثل 
وما دون صَيفی من تلا توو لى انفش الا أن صان العلل 
* وعو القاتل ” 
قد 8„ -ufE »2 u‏ 


رايتك عريّاتا وسوتزرا " فما ر اانشغی كنت ا م كرا 


ut Ch. 1, ۳‏ تعظمنی وترفع ۴° ,1¥ .۸و4 (0 .تجلدا € (ه 
.ايتن et ٥h2.‏ .و4 (@ .اأخفى Hamdsa 1.1 ut rec. <c) D58‏ 
بواحىة من e) VS 3 ut supra la, 15. Cf. Agh. XI, |f.. f) V8‏ 
.تغدرو VS‏ تاتىی ٥‏ .تبغی et A.‏ € (و ae.‏ على انی 
.وان يكنا ابا الوليد ۷8 + .فغرے ١‏ ,فارتاع .۸و4 ,فتطير ۷8 (۸ 
k) VS om.;j C Jê. D ¥8 all. m) VS om. cum versu.‏ 
.نما عرفت اانثى أنت م n) C Îja. Deinde Agh. FF" alt. j‏ 


n 


® غ 8 ڪ 3 

(ومما سبق اليء واخل منء قله يصف لفيل 
6 6 ا ف 2 ب e FF‏ 
کان آعینها من طل ما جشمت سير الهواجر زيت فى قورير 


تنل غیرد 
إذ اراق مَخسيف نوطرعا كما تضبتت الُعْن القررير 
وق هذه يقل ارطاة بن ا 6 


B5 o‏ ود .و هھ 4ے ے@ے کن _ 60 )د 
انأ ونت فات أافيال تدیع بد تلن اٌخری کغیری اغضبته دوری 


5 27 0 ~~“ 68 ى 2 » 5E‏ ت 
کن مختلف الاروا بیتهما فيها ملاعب ابکار معاصیر) ۵ 
2 = 
دو ارم × 
عو غیلان بن عقبۃ * بن بهیش 0 ویکنی ابا لحارت وهوه من بنى ۾ 
صعب بن ملکان بن عَدی بن عبد مناة *وسثل جریر عن شعره ٠‏ 
o 3 o5‏ 3 0 ‌ 
شعره الذى * يقيل فيه 
تسمع يا ابا فراس قل ما احسن ما تقل فقال و فما بل لا أذْكرٍ مع 
الفحيل قل قصر بك عن غاياته بكاوك فى انحمن وصفتاك للأبعار۸ 
والعطن وأنشاً يقل 
cetera sine voc. 0) VS om.;j BD wa, C‏ ا a) V‏ 
ut codd. et Chis.‏ ,صب c( ¥8 om. d( BD om. Pro‏ .نغيس 
I, ol, Wüstenf. Tab. J, Agh. XVI, İl., Ibn Khallioûn n. 534‏ 
omnes habent zq. Pro gila ¥8 ot Chis. dl. e) 8‏ 
غه يێکر فيه صيدح 8 (۴ .ووقف ف سہن الابل ينشد 
post xe. Cf. Agh. Ilo. Pro sili 8B ۃali.‎ g) €8‏ الغرزدق 
Jê. Deinde BCD Lk sine dû; VS et Agh. dÎné. A) Y8‏ 


.الابعار 


FF 
وذوباذه لو ڏو الرميم یرومها بصیدے اوذی ڏو الرميم یدج‎ 
قَظْهْببٰ ال معروفها منکراتها ازا خب آل الأمعر المتوضع ء‎ 
وقال ت عیسی بن عمر * قل لى ذو الرمة ارفع هذا لحر فقلت له‎ 
فقال بیده علی فيه اى اكتم على فن عندنا عيب»› قال‎ ٠ انکتب‎ 
ئ وقدمت ۶ من سفر فاتانی ذو الرمة فعرضت له *بأن اعطيد شيعاو‎ 
فقال ل ۸# انا وأنت (واحد) تأخذ ولا نعطى “+ ولما حضرته الوفاة‎ 
بالبادية قال انا ابن نصف الهرم اى *انا أبن اربعين 1 * وقال‎ 
اظیش ایی س تفسی اا آختصرك غار الب زخرځبى َي الا‎ 
ف الوتكى۸‎ * ٠ ونما سمی ۸ فا الم بقولد‎ * 
(لم ينف مها ابن الابيد غير قلات ماثلات م سوب‎ 
القغا موتود) شعت باقی رم التقليد‎ ٩ وقير مرضوخ‎ 
وکان ذو امن اح عشای العرب المشهورين بذلك وصاحبتد ميخ‎ 


.اذا نسڪد ۷ .عاوص s4‏ ,وقى ¥8 (0 .ودأويخ 80 ,وداأونخ 0[ )4 

e) Di0. ۲" .اڵ دونھا يتوضى‎ ( V8 sine .و‎ 1n marg. D 
عيسى بن عمر النحوى مول خلد بن الوليد المخزومى واخذ عن‎ 
ابن أبى اساحقف وكن يطعن على العرب وتيق سنخ *اقنتين وتمانين‎ 
وماتة قبل وفاة آبی عمرو بى العلاء بکيس سنين أو سنا‎ )) ۰ 
Cf. Kit. al-Ma ûrif Fl. e) C qmËzëî et mox xaê. VS haec om. 
et seqq. ad Jê, D om. Îikie; of. Agh. IF. f) VS 8.8. 
.بشىء أعطيد ۷8 (و‎ #( V8 om. © V8 ek Chie. oF ine. 
بالہادیخ 880ەiص٥ە ×oص ومات بالبادیخ‎ quod etilam B om. £) CD om. 
2) ¥8 ;بوي الاربعين‎ of. ا .و‎ et marg. Chie. IH, fF. m) VS 
٥m. ;وار ج الكرب 6ه يا خرچ الروح من جسمی .۸و4‎ marg. Chiz. 
فو .£044 .وسەى ¥8 (* .ع نفسی أفا حضرت‎ م٥‎ Ij. 0o) BD 
algêãl; Chiz. ol et Agh. I. ut rec. p) VS et Chiz. اlلlت3 ;ما‎ 
marg. CAiz. |.l. تlqaقlب.‎ q) VS ot Chiz. زموض وح‎ cf. marg. 
Chiz. 1.1.; Lisûn XV, I .اشعت باق ١٥٣م فيد بقایا اه مشاجوج‎ 


e) 


بنعت فلان » بن طب بن قيس بن عاصم *بن ستانة * قل ابو 
وره العَنوى رايت مِيْة واذا معها بنون لها صغارة فقلث صفها 
لى فقالء مسنونة الوجه طيلة لحد شماء الانف عليها وسم جيل 
* فقالت ما تلقيت بأحد من بنى هللاه ال ف الابل ۶ قلث افكانت 
تنشدك و شيما مما قل فيها ذو الم قال نعم كانت 4 تسع سا 
ما رى ابرك مثله» ومکثت میة ۶ زمانا لا *ترى ذا الرمة ۸ وتسمع 
شعر» + فاجعلت لله عليها أن تنحر بدنة *يمم تراء+ فلما رأته1 
رأت رجلا *دميما اسرد« * وانت من اجمل النساه# فلت واسوتاه 
وابساه 0 فقال * فو ا 

على وجه می مس من ملاح وأحت القياب الشين” لو كان بادیا 1٥‏ 
GTR ERE‏ إن كان لن الماه أي صافي 
فيا ضيعة الشعر اذى لج فانقضى و بم ولم املك لدل وديا 
وکان یشبب ایضا؛ بکرقاء ووی من بنى البكاه بن عامر *بن 


~~” ©0 


صعصعة م وسبب» تشبیبہ بها انه مر فی سفره ببعص البوادی فاذأ » 


a) € مقانل‎ ut secundum nonnu1اos‎ appellatur. Pro طلبة‎ 
Lb: b) VS om.; BCD male سسلام‎ . Pro ple B .عاس‎ 
c) Sec. Agh. Ir.; C ,ضرار‎ BD وسسوار‎ VS hoc om. et seqq. ad 
alû. d) Ex Agh. addidi. e) C Jê. Ff) C om. g) B .نش‎ 
۸) ۷8 .و4 ,بشعرە ۷8 © .تراه‎ 1.1. ut r. £±( ¥8 »أن رآن‎ 
©0 ۷8 .اسود لميا ¥8 )™ . نظرت اليد‎ BCD ut solent .ذمیما‎ 
n) VS om.; A4وظh. .اناس‎ 0( ¥8 om. زكانها لم ترضد .لھ غه‎ 
Agh. add. ەاخنaب .واضیعخ‎ p( ¥8 om. .قسمة 8 (ي‎ +r( ta 
CVS, Agh. et var. l. in marg. D; D in textu ut B الخرى‎ 
ut Hamdsa “vi; Ibn Khallic. n. 534 p. 1 .لعا‎ «8) C e. و‎ 
VS versuım 0m. f) ¥8 0ص.;j‎ € .کار سبب ۷8 (» .ايضا بشبب‎ 
0( ¥8 .بعض اسغفارە .±¡€۸ ەه‎ w( [idem cC. .و‎ 


م 


خرقاء خارجة من خباه ا(لها) فنظر اليها فوقعت فى قلبه فخرق 
ادأوته » ودنا منها *يستطعم كلامهاة فقال انى رجل على ظهٍ سفر 
وقد تخرقت ء اداونى فأصلحيها ل2 فقالت والله اى ء ما أخسن 
العمل وانی خرقاء وللرقاء الى 3 تعمل (بيدها شيما) لكرامتها على 
افلها فشبب بها وسمافا خىرقاء؛ وتال المفضل الضبى كنت انل 
على بعص الاعراب و اذا حاججث فقال لى يرما عل لك *الى أن 
ريك ۸ خرقاء صاحبة نى الرمغ *فقلت ان فعلت فقد بررتاى : 
فتوجهنا جميعا ۸ نريدها فعدل1 بى عن الطريق بقدر ميل *ثم 
اتنا ابيات شعر فاستفتع بیتا ففتے لد وخرجت ” علينا امراة 

ا طہیلۂ ۸ حسانۃ بها دو * فسلمت وجلست ٭ * فتكلدثنا ساعةً قم 
تالت لى فل حججت ه قط ص قلت *غير مره ي قالت فما منعك 
من زيارق اما علممت أف منسك من مناسك لح قلت وكيف ذاك ” 
تالت اما سمعبت قمل عبك×٤‏ ذی الرمة 

تمام الح أن تق المطايا على خَاء واضعَّة اللشام 

«١‏ وكان لى الرمُنذ اخوةء هشام وأوق ومسعود فمات اوق ثم مات 

(بعده) ذو الرمء فقال مسعرد 


رد بذلك کلامها ٥14.‏ غه ¥8 (0 .افوا چەص 6ه ادواتد 8 (۾ 
. اناكرقت € (ء .وقالJ habent‏ غ6 sed ponunt post lali‏ 
,عرب d) BVS om. e) BCDY om. f) VS sine „. 9) BD‏ 
Chiz. o, Agh. Wf et Ibn Khallic. ut rec. A) VS et Chiz. 8;‏ 
.قلت ان فعلہ ذلك بررتنی ;قلت ې BCD om. i. ¢) Y8 et Chiz.‏ 
فافا آبیات فقرع ابا مİqi k) VS om. DD C Agi. m) V8 et Chiz,‏ 
om. n( BCS,‏ .و4 ,الینا et Ck.‏ 8 ,منھا ۷ علینا ۶۲١‏ .فکرجت 
. فاڪىتنا طویلا فقلت احاجن Chiz. et Agh. qj. 0) ¥8 et Chie.‏ 
.قبل هنع p”( BD om.; V8 et ٣۸i.‏ .وكادتنا [ ,وخدىثنا 8 
q) V8 et Chis. yl; in Agh. praecedit ' (pro gh?) r) Chis.‏ 
et Hamdsa Pn tres‏ ااا sed sec. Ag.‏ ,منهم s( VS add.‏ .ذلك 
.-ڄjڏl tantum habuit. Hi dg appellant agi «yo, fratrem tertiam‏ 
.وق وفشام ٥‏ 


چە ) ج > ت .۰( 
تعزیت عن اوقی بغیلان بعده 
3 2 3-0 


وآبٌ ذو المحضر۴ البادى إيابته 
لوی الجہال قرامیل ۸ العقاه بها 
تصطك أعناقها والب تَقَدَغُهاء 
من ل1 كلف او ای * تثطٌ لہ 


ا مهجر الضوبان َ 


3 u 


او ا ر 


Bo. 5 ۱ 


ولکن نکاء القرے بانقرے أوجع 


ڪھ 


وجول الطب اتبا e‏ الاجرائيم 


TTT Ou. 


ll‏ خزموا مزموم 
تسل تابوت جوف غبر مهوم 
روض القذاف م ربیعا ا ا 


الضوبان a‏ والمهجر السواسح يقال ناق ذات سنام مهجر اذا ه٠‏ 


کان ۰ 
حتی ر بات القرد د خابط 


n‏ ث د0 


الذاری کا دري وی u‏ 


بعد المصيف الى خباء: معقله 
8 (»› .ینسی ۷8 (ط 
d) V8‏ 
(و .فن ٤‏ (۴ .ابت 
.يقدعھا 8 ,يقذعها ٥©‏ (۸ 
. انقزاف 8 (٭ 


incertae lectionis est. Videtur esse ۶° 
4 
'; cf. Moragga Iv, 8. In sec. hem. 8 liu. 
7 7 


q) D 
”( 5 شکل‎ 


té) B .خىبران‎ Deinde C 


a) Ita BCD; ceteri omnes .ملان‎ 


e) C 


.لاجم 8 ) 


m) Var. l. in marg. D sةlج;‎ B بای‎ 


8) € ئبنت‎ et add. .دم‎ 


قینیه فی رماث e‏ 
بالناصلات أ بیشا بتسهیم 


2 کٰ بالپيانيم 


حتی موت سمل | ی بالعوم 


.القد بالقدے ut Hamdsae cod. 8T et Agh. B‏ لک نک 


haec et seqq. 0m. ad aqas. 
.الهوأميلل € (۸ .كك‎ 
( €0 .کان‎ 
o) Littera tertia in D 
B .لهزر‎ Mox 6D اڀاقiت.‎ 


et .تکاکی‎ 


Xۃga.‎ In hem. altero D jqeڍ‎ et ;الضيف‎ €٥ .حماك‎ 


16 


10 


ی 
E‏ 


15 


۳۳۸ 


من الفراش» المقضى عاش ف رق رخف السحايات وى غير مطعم 
السكايات بقيء الماد واحداتها ساكاي 


3E 


کان اجساتها الأظغار جامکة ی قتنف الصقر ااذ نی الشُراذیے 
القنف صضين القاع اذا تشقفق الذى قد صقرت الشمس 
والآنى الذى قى بلغ اناه قال أبو محمد ولم اذكر هذا الشعر لان 
عندیء مختار ولکن ذکڑہ انی لم اسع لهشام بشعر غیره» قال 
ابن ابی فروة ۶ قلت لذی الرمة فى قول 

انا آجابت الظلماء أض ہت رووسها عليهن من جهد الکری وی لع 
ما علمث احدا من الناس اظلع الرووس غيرك قل أجّل»ء *وكان 
ذو ر كثير الاخذ من غيره و وممّا اخذه من غيره قول ف لمرباه 


عله بها الحرباء للشمس مائلا ى آنه لا يكير 

اذا حي القَل العشى ن نفا وفی تین الى نص َم 
وقال ظالم بن البراه الفقيمى 

ويم من | جوزاه اما سکوه فضح! ا ريکه فسم وم 

اذا جَعْلَ الحر والشمس تلتظی على الكل من حر النهار نق 


يکون حنيفا بالعشی وبالض كى يصلّی لنصراذية ویصمم ۸ 


a) D voc. .بقيات € (ء› .زحف € ,رجف 8 (0 . اغىراش‎ 
d) BC om. ¢) B male ins. pê. f) B .دة‎ 9) C om. 
h#) CJلJظت.‎ 7D ;کا € زلذى الاجسزل‎ vr. Lisûn KILI, *, 
ubi gde pro Jİ et male ilil (cf. Addhûd ed. Houtsma În, 1). 
k) Voc. in D. Var. |. الظل العشى‎ sumo حول = هل‎ . DC 
ومما سباف اليه ذو ارم قله كان اطوط منط ۷8 («™ .فصمك‎ 
خوافا الي‎ cum imitatione at-Tirimmêhi; vid. supra in vita al- 
Mothaqqibi p. o, 10 seqq. O h. 1. habet iخÎ وکن ذو اة کثير‎ 


uae supra om.‏ من غیره 


٣۳ 


* حدتنى عبد الرحمان عن الاصمعى من روبة قل» دخل على ف 


یطرحن بالدوبة الأمُلاس 4 لكل ذب و ون 
موتى العظام بے الانغفاس اجن فی٠‏ قمص الاغراس f‏ 


*فخرج من عند ف فبلغاى (بعد ذلك اله بقل و 
يطْرَحْن بالدوية الأفغلل کل جنين لشق* ر 


حي الشهيق میت الاوصال عن حلةق: الأذفال 
E‏ وجسرینا ابال ونغضا فضا ن الرحل تن مال 
قل الاصمعی فاا روب یری ان فا الم يسرق منه وقال ايضا 


فی قل ذی ن 10 
*اخذه من قول العتّاء ! 
دا تلق ارايم طف 
* قال واخذٰ قولد ۸ 
انا علیه عیب أرجت مرابض العین حتی يارج الحَشْبُ 16 
2 5 قطان بالعطور 
وأخذ قول ه 
0£ .وأنا اقول ¥8 (ء .س٥‏ ¥8 (0 .قال روب صا ۷8 a)‏ 
Agh. Il, ubi traditio paullum aliter audit. @) C سڻlli. e) D om.‏ 
.الغرس جلدة رقيقة على راس لجنين ۷8 د¡ هدوا .الاعراس 8 f(‏ 
¥8 (± .الافىل € 4ه خلق 86٣¥8‏ © .انق € (۸ .قال ۷8 (و 
X1, N" ub‏ .و4 £ .من العاجاي فى قوء ۷8 (2 .واخل قول 
ut Ard al-arab o™* et hunc‏ العقاقيلن in versu °Addjêdji 6st‏ 
hoc ex °Alqama desumsisse fertur. m™) VS haec om. et seqq.‏ 


ad .بانعطور‎ ») Arûdjîza 1. o) Ed. Smend p. 8 vs. F.. 


۳۴. 


من معنىی امری القيس ۾ 
کبک مقاناة ف البياص بخص (فغذّاما تمير الاه عير معلل 
* وكذلك کان پروی اين كب يى ةوف ا ما قن 
کرت فى اخبار زفيرء؛ وقال ذو ألرمن وعو من حسن 4 شعره 
ok o£‏ -~ 09 © ت so-‏ ن تہ 2 
وأرمى الى الارص الى من ورائكم لترجعنى بوما علي الرواجع 
وقال ا * فی معغاه م 
قب ۶ ف الأرص انی من ور اتکم لاعکر ؛ فی انیانکم حين ارج 
وسمع اعرابی 8 الم وکو ٤‏ ينشد و„ 
0 تصغی اذا شدھا بالکور جانحَۂ حتی اذاما استوی فی ا تثب 
فقال الاعرابیه صرع م والله اتج ال قلت كما قل عمكء ا زک 
وواضعّة خَذّها للزما م فالحد منها له أصعر 
ده ر o‏ ق o&‏ _„ 5 
ولا تعاجل المرء قبل البرو ي وفسى برکبنها ر 
E SS‏ 
وأخف علي قوله يصف الكلاب م 
2 کر ولو شه r‏ نفس الب 
اذا حلق 8 (ف ودوی فی الارص ای 1 ذعب؛› * وقلو 


a) Ahlw. fr vs. 39. VS haec alio loco collocant et scribunt 
المغاناة 0٣م المقانات ۷8 (0 .من امرى القيس فى قولہ‎ ut in ed. 
Ahlw. (cf. ann. Pp. 74). Lectio slLilia est igitur Açmati. CVS 
habent ia. <c) Vid. supra p. f, 2 seqq. VS haec om. C p08 jaj 


ins. alg et habe Aš,. d@) Y8 ڪي‎ C verba وو — شعسره‎ 
ponit post versum. ¢) VS om. f) VS yas et dl. g9) Smend 
Pp. 10 vs. ^1. Cf. Hamdsa oof, ubi Kothayir est criticus. A) VS 


quae vera videtur lectio,‏ الوروك | 49h.‏ ,الركوپ ¥8 ) ى 
Kk) Smend p. 15 ys. %, BCVS xXgzly,. I) CVS Ii.‏ 


۳۴ 


ذو الرمغ احسن الناس تشبيهاه والّما وضعه عنحهم اء (كان) لا 
يجيد الم ولا الهجاء ولما انشى بلال بن أبى بردة (قوله) 
رأث الناس ينتجعون غَيخا فلت لصيدح آنتجعى بلالا 
قال بلالة یا غلام امطه حبل قت لصَيَےء ETT‏ 
النساه 
ما الففر آزرى علْحَفْی بلدا كن جرت الان عل لبر 
الوا ولجيد قبل * علقم 
وقول ٩‏ امرى القيس 
راقن لا يڪببن بن قل ماله ولا من ران الشَيْبَ فيه ووس 
واشد وجاثه قوله 
انق خلا مر القیس انها صاب على طرل الهوان جُلوى 
وما الْتْظرت عُيابُهاء لعَطيمة وا اسثعمرتم E‏ شود 
اذا مَرَميْاتٌو حلي 3 من الأرص لم صلع طهوا صعيذها 
* ویستاکسن له قول فی ۸ الظبي: وولدوا 


ss ے‎ CC سے‎ 


اذا استودڪته صفصفًا او صريهء تڪتث ونْصت جيدَها للمناظ : 


ی 


33-0. 4 “O 


جذارا عل وستان يصرع الگڑی بكلّ مقيل من ضعاف فواتر 

وتهجر الا آختلاسا بطرفها وم من ثحب رفَبة لعن هاجر 
وما حف فيه من شع قود ۸ 

باقن تفریزی افا الل ارقت الشم: زر از ورات الفوالك 


a) YS om.; C jl pro .احسن‎ 0) CVS om. cc) ¥8 .يصف‎ 
d) VS om.; v. Ahlw. I vs. 1. et Io vs. 1. «e) C .غيبات4ا‎ 
f) BC أستومرٍت‎ , VS استوذنعت‎ . g9) BCYS ٽlaîpnl.‎ Deinde VS 
.واحسن فی وصف ۷8 )۸ . نىزلىن‎ ٩ 858 .بالمناضر‎ k) VS 
haee et seqq. om., C ponit ante ail5# ا‎ l) D 8. art. 


FF 


رواه ابو عمرو أرقلت وقال الاصمعى انما عو اأرفلت ومعناه اسبغت ۾ 
وغظّت یرید اسبغت ازر الكنورات من الال ® 


و = 2 ص 


نهار ن توسعة 


هو *٭ نهار بن تسعة بن ابی عتبانة من بکر بن وال من بای 
ی 
بی الاشلام ل أب لى سواه اا *قتفوا يكرك او تميم 
تی الق يلمر ميه فيْحقةٌ بذى الثسب الصميم 
وما كم ولو شرفت جدود ولكن التقى هو الكريم 
وكان هجا فتيبة بن مسلم فقال f‏ 
آقتيبَ قى فنا غات لقيتنا بدذ لعمرك من بريد اأعورو 
وقال ایضا ۸ ۰ کک 
کات خراسان رصا اف رید بها وکل باب+ من الي رات مفرح 
فبدلت بَعدّه قرا تطيف ۲ به كاتما وجهه بالكل منضو 
فبلغ ذلك *وغيره من فجاث 1 فتيبةا فطلب فهرب ٭ اتی ام قتیی 


فأخذ منها كتابا اليه فى الرضى عند وترك موؤاخذاته بما كان منه 


a) 0 ,سبغت‎ 8B .صبغت‎ 0( ¥5 om. Forte ڊر‎ pPosاteriuم‎ 
delendum est, u) Kz sit ابو عتبا«‎ ita dictus de fratre Nahêri 
(Hamûsa f™!, 1). Pro ga seq. 8D ml. ¢) BD¥8 ;جم‎ of 
Wüstenfeld, Tab. B, 20. d) ¥8 (ء .اأفتخرواً بقبس‎ ٥ .وان‎ 
VS versum om. f) B om.;j Y8 xlزژëې‎ omissis seqq. ad .أإيضا‎ 
9) C gel; cf, Freytag Prov. I, 149 seq. A) C om. 4:) VS 
.نطف € ,نطف 8 (۸ .خیر‎ Belddhori f, 8 

فاستبدَلّت قتبا عدا انامه 
VS om.‏ ) 


f 


فرضی عنہ » فقال لہ نهار ان نفسی لا *تسکن ولا تطیب ۵ حتیى 
تأمر لى بشىة فاتى اعلم الل اذا *اتخنذت عندىء معروفا لم 
نكدره (فأعطاه) فقال 
ماه کان فيمن کان ف الناس فَبلنا ولا عو فيمن بعدَنا كابن مسلم 
أذ على الكفار فتلا بسيفه وأكَتَرَ فينا مقسمًا بعد مقسم : 
فقال له قتيبة * الست القاشلء 


3 w2 


1 ڏعب الغزو المقرب نلغنی / ومات الندَى وانغزو و بعد المهلب 
فقال له أن # الذى انت فيء ليس *بالغزو ولكنه + الحشر وامر 
یه ست اعات مت یه ر 


.23.0 س“ 0 3 


ولقى لمت وات تعلم ر العطاء يشينه الكحبس 10 
فقال عاڪلوا له لجاترة 1 ك 


"این قیس ” القبات 


عو عبید اله ہن فیس احند بی ماسر بی لی وشا شتی 


صار الى ام وسألها ان تکتب لہ کتابا الى ابنها نیرضى ۷8 (ه 
in fine. b( ¥8‏ عن D‏ غه من± .س0 8D‏ .عند ففعلت ورضی عند 
e Tab. IH, ot, 16‏ ;فما ۷8 (@ .صنعت ۷8 (ء .تطمش اليك 
cf. Tab.‏ زللتقى 8 (۴ .اين ذحب قولك ۷8 (ء .0 .۵00 اه 
;قل فنا ۷8 )۸ . ولجود l.l. et imprimis f.Af. g) VS ut vulgo‏ 
C om. xİÙ. 4 Y8 g2 |aناو وjغب. Apud Tab. II, ol, 15 pro‏ 
monui in Add. et Em. Quae‏ amز‏ حش rep0onendum e880‏ احسى 
in VS desunt. #) C om.; sequitur in BD‏ شر sequuntur post‏ 
xl, quae var. l. esse videtur. 7) C ësjill. m) BD om.;‏ 
V voc. ut rec. et ut praefert Rhodokanakis, Der Diwan des “Ubaid-‏ 
alldh ibn Kais ar-Rukajjdût, Einl. p. 7; cf. Chiz. III,  seqq.‏ 
n) OVS sll Ae et ita ex Ibn Qot. Chiz. III, PF antep.; B‏ 
عبیی الد وآإfه!‏ عيى الل .1 .ط 


ms 
الإقيات لاه كان بشبب بثلات نسوة يقال لهن جميعاه رقي وفو‎ 
ی ب ٹہ‎ 


6 <62 


e TS 


Ca‏ یو ا 
6 یققی اللہ شش الأشور وقد لے کان وم الاتقا) 

یف نوی على الفرأاش ولما تنشمل السام غا رة شعواء 
ولما فتل مصعَب وصار الامر * الى عبى اللك بى مروأن اتی عبید 
الله بن قيس ء عبد الله بى جعفر *يستشفع بد اليدة فقال له 
*عبد الله بين جعفره اذا دخلت معى *على عبد الملكء فكل 
م أكلا يستبشعه ۴ *#عبى املك بن موان ٠‏ ففعل فقال (له) ن هذا يا 
ابن جعفر قال هذا اكذب الناس *ان فتل# قال ومن عو قال 
الذى يقل 


3 ر دن ز ت 9 ن > 
ما نقموا من بضسی أمية أ لا انهم يڪلمون : ان غَضبوا 
59o . © 2 5E‏ 9 مو 


وانهم معدن ۲ المسوك فلا تصلع ا عليهم العرب 
* فقال عبد اللك] قد عغفونا عند ولا" يأخذ مع المسلمين عع 
فکان عبد اللہ بن جعفر اذا خرے عطاوه *اعحاه وکان ییدحه بعد 
ذلك وعو القائثل فيد ۸ 


,۷ و٣ yj. Cf. Diw. XXXIX, vs.‏ € ( .کلهرى ۷8 (۾ 
.علي om.; BD‏ € (@ .لعبى الملك صار أd‏ ¥8 ubi var. l.l. <c)‏ 
.يستشغعد 8 ,يستنشنعد ۷ ,يستشفغد €0€ e) V8 o. Ff(‏ 
g) VS add. xi. A) VS om.; cf. Agh. IV, lol. i) D male‏ 
Dio. I, | seq. k) Mobarrad *™ln, 12 et‏ £ ;يلون 
Belêdh. ed. Ahlw. Pl ëolw. Pro lè CVS Js, Bel. lè. 0D YS‏ 
٤‏ زيعطيد منه وفيد يقيل ۷8 (” .ولكن 1 ۷8 (” .قال 
f Di. XXXII,‏ .وکان ییدحەد ١۲م‏ فکان يملح عبد اللح 
V8. PF, Ff, |‏ 


"fo 


o0 5&5 


تقدت» ډي ا سوا عليها e‏ وتهارها 
وواللء 9 أن تزورة ابن جعقر لکان قلیلا فی دمش ف قرارعا ء 


نينا ت لدی انت اف ليك كما أفتى على الروص جارف 
ا الوادت بالمديتة قد اوجعننى وقرعن 4 مروتيء ة 
ك ولم ء یتر کن ريشا فی مناکبیة / 
* فقال لد و احسنت لوا أنك ۾ خنشت * فی قوافید: فقال ما عدوت 
کتاب ۴ الله ما أغتى عى مالي َلك عى سلطانية *والما اخذ 
o59‏ 
نوله وقرعن مروئیم من قول ابی ذویب ٤‏ 
حتی کانی زل کواحث مرو بحغا المشق کل بوم تقرع ٩1‏ 10 


ہے ( 


یمن بن خریم 


و ین بن خیم بن فاتك« من بنی اشد وکان م بود قی مء کب 


العزیز بن مروان فعتب عليه *ايمن يرماه فقال له انت طف ملول 
فقال و له انا ملولة وأنا اواکلک فلحق ببشر بن مروان *فأكرمة 6 
واختصد ولم یکن م بواکله فدخل عليه یوما وبين يديه لبن قد 


ut ree.; vr.‏ اأ sed‏ ,اتعحت ۸ه .۸و4 ,اتقذفی B‏ ,تنى ( )۾ 

Mobarrad *™, 5. 0Ö) C ali. c) Agh. lon ,مزارها‎ sed 1f ut rec. 
@ D ins. jy. Cf Diw. KL vs. o seq. e) In B superinscri- 
bitar .فلم .0( .بک‎ F( ¥8 .قل ۷8 (و .مساکبيد± 8 ,ەقادمي±‎ 
۸) ¥8 |. © ¥8 ب شعرك‎ et deindە قل 8 (£ .قال واللد‎ ٤ 


post ali! add. وع‎ J+. Est Qor. 69 vs. 28 seq. l) VS haec 
om. Marg. D var. l. yêk. Male; cf. Asds sub ,مری‎ J44. 1۷, 
o", 12 cet. m) BD ins. Ja<wi)l. C semper (٭ .خزیم‎ 8 
om. 0) ¥8 .ۋى شى‎ Post لە‎ B ins. یوما‎ ek Pro طرف‎ 
.غفاختص± واکرہ-× وکان لا ۷8 (7 . وب‎ Qua sequuntur post 


ad aig in VS desunt.‏ پواکله 


۳ 


وضع فقال له انى حذثت *البارحة نفسى » بالصوم غلما اصبكوا ة 
اتونی بهذا وعم لا يعلمو * لا ارى احذا احق بء منكء 
فدونكة وفو القائل 

ان للفتدة مَيطا aS‏ فرويک الميط نها تعتددء 


5 انا كان عطاه فأتهم واذا کان قتال۴ فاعتل 


o O0 


ا يسعها جالهاو حب التار فخعها تشتعل 
د ف يى ون اى ا 
ولعمّك فد # هذا الال وانطلف فقاتل ابن الزبير فأبى وقال : 

ولست ٭ بقاتل رجلا یضلی على سلطان آخر من فريیش 

e Te e 10‏ ويش 


(وکان ا مع ڪیی کن لاک فأصاب یی جاریه قدا 


اه فغضب وڌل 
oO‏ ) ا2 o. 9 © ok: E‏ 
در کت بنی مروان ع تندی اکغهم وصاحبت یی صل من ضلالیا 


در ےہ ٹ 


16 خلیلا اذاما جنه او فيه يهم بشتمی او يريد تاليا 
فانک لو بهت مروان لم تفل لقيمى فصر اف أتوك ولا ليا 
وعو القائل 
تقيمت من الغانيات العجابا لو آدرك ا العَدّارى الشبابا 
ولکن جمع الفا الاحسان عن شحيد” اذا الم شابا 


»( € .اصاکىنت € (۵ .نفسى البارحةخ‎ ce) B om. dd CD 
.يعتدىل 805 (» .بیننا‎ F( 8 (و .تالا‎ 8Y8 .جاعلھا‎ #( 8 
.فارع اباك كانت لح صحبخ .4ه الزبير 04م اه قال لى عبى اللكل خىئ‎ 
€٥ ۳. .بن خریم‎ ( ۷8 e. .ف‎ #( D س‎ et mox ut B 
.رجز‎ 2 0٥ عشت ۶0 .فلسىت 8 ولیس € (” .مومنا‎ 8 
.دمت‎ ۸( C۷8 ;مع‎ dوh.‎ KK, إ٩‎ ut ree. 


fv 


يرضنه بل عَصًا راشص 


O0 س‎ 2 ‌ 


2 لن جل العيون 

ويبرقن ا لماتعليين 

: يميت e‏ *العنابَ خلاط النساه ء 
ھ له عبد امل * بر مروان 


عرف النساء و احد معرننل چ 


وسمیءت مسکینا e‏ لڪَاجة: ٤‏ 


ود يصبڪر. کل غداة صعابا 


- o ا‎ 


وحددن بعل لقصاب خضابا 
فلا تڪرمسوا الغانيات الراب 
وعیی آجتنابٰ الخلاط العنابا 
e‏ *حين انشد» فن لاإبيات ۶ 


e 


بنی دارم * ومسکین لقب وقال ۸ 
وانى لکن ای الله راغب 


مأ 


وعو القاڈل ف معاویة 
اليك أمير المومنين ا ثثير القطا ليلا وفن ف كسد 
على الطائر الميمون والجَد صاعد اا اتش فا و 
ها اليل اليل حل معام مل اسي انين تيد 
وعو القاثل 
واا الفاحش لاقى فاحشًا فهناكم واقق الشر الحْبق 1 ١‏ 
اا دمن EE‏ کغراب السرة ما شاء نعف ” 
حمار السو | ب ااا رم اللتاس وان م جاع نهف 
Pro‏ . يکاڪن ¥8 b)‏ یذدن .1 یخدن a) Voc. in DV; Agh.‏ 
٠اخخلاط‏ النسبء العتاب 8 »c(‏ .حر .49۸ ته C۷8‏ ذال 
عله مروأن ”ناء 0 ,ب d) V8 sine g„. e) Y8 om.; BCD jae‏ 
.وسمى المسكين بقوله ۷8 (۸ .الدنيا € )9و in marg. f) C om.‏ 
ut BC et sec. ann.‏ اج B habet xi. ?% Chiz. I, flv‏ 
Chi.‏ خلى Pr‏ .خلاە ربد أv‏ ر111 .۸و4 (۸ .وما بی <.۔اجۂ 
male Jj>, € AÈ, B YL=. 1) Cf. Freytag, Prov. II, 800.‏ 


.نغقف ۷8 )(™ 


16 


غلا ۱ م © ا oR‏ ت 2 
ا e‏ 
أو کغبری ۾ رفعت من ذیلها 
ايها الساثل عن من ء قد مضى 


کے نے سے ا 


a‏ اما ي پور 


واحدَة 


2 ت 


e‏ ره 


عمر بن ابی رییعۃ 


عو عمر بن عبد الله بن ابى ربيعة المخزومى *من عمر بن خروم : 
٥‏ ویکی ابا الطاب واہو جهل بن هشام بن المغيرة *ابن عم ابید ۸ 


“0 


e a i E e SG 
ابن أف ربيعة يلقب القباع وذلك انه احدث ه٠ مكيالا يلقب م القباع‎ 


ہے © 3 


ف ولایتد بالمصرة فلقب به وفيه يرل الفرزدق 


احارث دارۍ موتیین قدمتها 


b) Chiz, fF .ضراطا‎ 


ce) CVS et Chis. lee, B gna. 


g) VS ut Agh. 
۸) ٥۸ع. اعشی‎ ٥ خرجت حنی بواری 1طا1‎ 
.من بنىی زوم 8 (ہ‎ ۷8 o. 
1l) BDVS et Chiz. I, Ff. ;فشام‎ cf. ibi 

m) CVS et Chit. i. 
1.1.; cf. porro Agh. I, P, 


k) C 


f) B .جاری أن‎ 


praescribit Chiz., 


وات این أحت لا تخاف غوائله 


.عنها 2 ,عن 8٤€‏ ,من ۶۲١‏ .کعنز 8 (۾ 


Deinde ut C¥8 قjnailف.‎ 
@d) YS om. ¢٭e)‎ 8 .اناس‎ 
vî ot Chiz. .أبينخة إ۴‎ 


CVS versum non habent. 
زأبن عم‎ ۷8 ٠۳. .أبن‎ 


ann. marg. Pro Xخii>‎ BC iaiخ.‎ 


n) VS om.; voc. 


وİخ_وxi VŠ et Chiz.‏ ودزوج Pro seqq. ad‏ .باکیرا VIII, e". BC‏ 
عبد الله وعبى الرجن ولحارث بنو عبى الله وكان عبد الرجن اخوه تزوج 


7p) Sic. Nomen ejus erat .قنقل‎ 


.اكىن € (ه 


۳۴۹ 


وله ا آخره يقال له عبد الرجان بى عبد الله *بن أبى ربيعةط 
* کان احپل ۾ وتزوج ام كوم بنت ابی بكره بعد موت طلّكة 
فولحت له *وللحارت عقب ء ولا عقب لعمر وكانت امه نصرانية 
رى ام اخوته وكان عمر فاسقا يعر للنساه ۶ لوا * ف الطواف 
وغيره من مشاعر لمع4 ويشبب بهن فسيره عمر بن عبد العزيز ال 
الدفلّك ثم *ختم له بالشهادة قال عبد الله بن عمر فاز عمر بن أف 
فى البعر *فأحرقوا سفينته فاحترق وء 
وکن بشبب بسگينة وفیها يقل * کذبا عليها د 


ربيعخ بالدنيا وألآخرة ۾ غرا 


قالت سيتة والدموع ڏوارف 


منها على الخدين والجلباب 


فیما أطال تصیدی وطلابی 


ليت المغيرى الٰذی لم زه ۸ 

کاتہت EE‏ نا الى ا اذ لا یلام على فی وتصابی 

حت ما قلت فت اا 1 اشا بنوافذ النشاب 

ن ما ماه الارات وطیبه اى 0 

باد منك وان e‏ لا رى التساه 0 الغْياب 
وشبب * ابن لد املك بن مروان * وفى حاجة ۾ ولها يقول 

افعلی بلاسیر احدَی قلات رآفهمیهن ہ م رذی جّوایی 
8 (@ .انصدياف ,< a) C om. 0) BD om. <c) V add.‏ 
RES‏ اج .م jزلفساء‏ ۷8 (۶ .واعقب لحارث ۷8 (ء .سه 


9( ۷8 غه‎ C٣۸. فاحرقىت السفينة الى كان فيها فاحترق فهو ومن‎ 
xa jl. Cf. P. Schwarz, “Umar ibn abt Rebîa p. 25 et Nöl- 
deke in Wiener Zeitschr. 1901, p. 294. h) VS sjsty, Diw. ed. 
Schwarz î vs. 8 ut rec.; Agh. XVI, IF, 3 af, sjج'. ¡ط1‎ p٣0 سكين‎ 
¿)( 8D وطلاپ‎ 

1) Diw. زرمھی‎ 

ın) BCD aصeysڍ,‎ 
o) Diw. fv vs. 12 o. .ف‎ 


68 تصیدی ١۲م تہعدی اہ سعیی ١۲م سعبیدة‎ . 
k) Diw. et Agh. lial ot .نلام‎ 

VS versum non habent. Deinde D .شى‎ 
#( ۷8 ;ببنت عبى‎ 


.وتصاب ×۳.0 


€ etiam .ینن‎ 


5 


15 


۳۵۰ 


302 


اقتلبد قنلا سریکاه مركا و تکونی کا a‏ عليه سوط عذابپب 


3 0o3 


او نیدی فاتما ط النفس بالف سس قضاء مفصلا فى الکتاب 

او صلی ص ٭ يقر عليه ن شر الوصال وصل الكذاب 
* فی ابات کیره 4 ا اذى * اتا بالشعر e‏ انكل بیت عشرة 
دنانیر؛ والتقی عمر بن ابی ربیعة وجّمیل فتناشد! فانشد» عمر (بن 
ابی ربیعة) 

* وما توافينا علممت اذى بها كتل اڵّذی ٹف حدوك النعلّ بالنعل 


E = 


فقالہت وارخت جانب الستر الما مَعی فتَكلّم و غير ذی رقباا قلی 


ْب لھا ما بی لھم من رقب لکن سری لیس ييل مثلی 
٥‏ * قول لو يصلع أن ڪبله ا انا ولا يصلع ان حبلہ غیری ومثلد 
ف الكلام هذا الامر لا يله حامل مثلى ۸»› *فاستخذى جميل 
وصاع + هذا والله ما٤‏ ارادته الشعراء فأخطاتء وتعلّلت) بوصف الديار 
ويستاكسن لد قوله فى المساعدة 
دل كلت مين النضّع منه e‏ 
16 أطاف بغي ف عنها ت أ ری n‏ ” شنیعا 


د 


أردت رساد جهدىی فلمًا بی وععصی یناف جَمیعا 
* ويستاڪسن له قولء فى أحول البخن ” 


a) Diw. od. Qh. |1 ,تقر بد العبر وشر ۷8 (ء .فان 8 (ض .سريعا‎ 
B versum om. Schwarz ي‎ d( ¥8 .س0‎ e» ۷8 .جء9) بالابيات‎ 
۶( ¥8 ;فاا تلاقىنا‎ 0 ut Nüldeke, Del. 16 Lili ut in Div. 
ed. Schwarz In vs. 4. Pro i.ed_e CVS el ceteri iaفyae.‎ 
9) Diw. Gتدakii.‎ Fh) E solo €. 2 V8 .فصاع جەيل وقال‎ 
8 ,فاستڪدیى‎ € ÎAiwli. In D altera manus male correxit in 
.شيعا 8 (” .وتقلدت 0 0 .الذى 0۷8 (٭ .فاستفخزرى‎ 1 
Diw. versus desiderantur, sed v. nunc Schwarz Plo. #») VS haec 


om. et seqq. ad فوlëZllg,.‎ Cf. Schwarz | vs. 14 et 16, C om. x. 


أ۳ 
رات رجلا ما اذا الشمس عرشت فيضحى وما بالعشى فيدر 
قليلا على ظهر البطية شخصده خلا ما نبى ۵ عند الإداء المكير 
a CR CAD SS al‏ 


اټ انما غادرت با ا مالاك صَدْی اينما تذْفَبٌ به ليع يذْقب 


افرط فى هذا المعنى e‏ الاعراب قال : 
ولوان ع ما أبقيت مى معلّْف بعود مام ما تاو عوذعا 

وڪوه قول بيد *بن أيرب 4 العَنْبرى وذكر ناقنه 

حملت علیها ما لو آن حَبامة تحمل طارت به فى الجَفاجف 

رحيلا وأقطاعًا وأعْظم رامق بری سمه طول السری والمځاوف 
* ويستاڪسن لعمر قود ء 
ان ی عند کل تفغ * ريڪ ن من لجز او من الياسمينا 


9 o5 6 


النفاتا وروعة ٣‏ لك ارجوو ن تکوذی حللت فیما يلينا 
رحج عبد اللك بن موان فلقيه عمر *بن ابسى ربيعة بالدينة « 
فقال له عبد الملك با فاسق قال بست تحيخ ابن العم على طلل 
الشحط قل يا فاسقف آما ان فُريشا لتعلم# الك اطلها صبوة ء٠‏ 
وأبطأها: ية الست انقائل ˆ 

وو أن تعَنقنى فيش مفلا« الناصح الأدى الشُغيق 
لفْلْث اذا لينا قبلينى کو اتی کار ات 


a) Vuاg0 ظلە‎ et نفى goچا۷u (0 .خلا ١١م سېى‎ ut B; € 
بقشی‎ ٥6 .الکتر ×ەص‎ ءc(‎ Cf. Ah. I, vf, 4 @ BDB om. 
e) VS tantum xJy,ö,. In Diw. versus desunt, v. Schwarz fv. 
۴( ۷8 بستان من الورد‎ ut Ak. 1, ۴, X1, ۴۳; € .بستارم صھنڅە‎ 
اتمنى ¥8 (و‎ ut .۸و4‎ 1, ٩۴; £¥[, ۴" .او ترجى‎ ۸) ¥8 om 
4( ۷8 .وابطووا ۷8 (1 .تعلم ۷8 (۸ .فقال له‎ ™( Di. 


ed. Schwarz vn vs. 2 minus bene وقول‎ . 


۳o 


وكان اخوه لحارث خبرا عفيفا فعاتبه يوا * من الايام » قال عمو 
وکنىت يومثذه على میعاد من اليا قال ۾ فرحہت ظط الى المسجلى مع 
المغرب وجاءت الثريا (للميعاد) فتجدذ لحارت مستلقيا على فراشهء 
فألقت بنفسها4 عليه وق 3 تش * انى هوه فرثب وقل من *انت 
فقيل له الثريّا فقال ما أرى عمر انتفع و بعظتنا قال وجثمت للميعاد ۸ 
ولا أعلم بما؛ كان فاقبل على وقل ويلك + كلا والله » نفتن بعدك 1 
لا واللء أن ٭” شعرت الا وصاحبتك ۸ وافعة على فقلت ٠‏ لا تمسّك 
النار بعدها ابدام فقاا عليك لعنة الله وعليهاء. (فلمًا زوع سهيل 
ابن عبد الرحمان بن عرف ١‏ الثرا قال عمر 

10 آيها انمنكع الا شف و 

هي شامية اذا ما استقلمت وسهيل اذا استقل يمان) ۵ھ 


E: 
الاقيشر‎ 
9ء‎ cE 
احد بى اسد بن خزيمة بن‎ ١ عو المغيرة بن *الاسود بن وعب‎ 
o£ 6 ١ 
3 مدرک *بن اياس بن مطضره وکسان يغضب اذا قيل له الاقيشر‎ 
فەر *ذات يمم بقم من بن عجش فقال * لد بعضهم » با أقيشر‎ 6 


*فنظر اليد ه ساعة *وعو مغضبه ثم قال 


ي 


a) VS om. 0) B et var. l. in marg. D iجك.‎ cc) ¥8 
.الغراش‎ ¿( 8٣)۷8 .أنه هو € ,ف أنه أنا ۷8 (ء .نغفسها‎ '( 8 
.ما € (: .ال الميعات 8 (۸ .ينتفع 8 ( .وخه قيل‎ E( Pro 
his inde 4 بعى ۷8 ([ .فلما جثّى للميعاد قال وياڪحك ۷8 قال‎ 
€ وائثريا ¥8 (” .ما 8 (” .نفتنرى ط4ط غ بعلك ا واللة .سە‎ 
.قلت ۷8 (0 .صاحننك‎ € add. x. ”( CYS om. Deinde C .ق‎ 
q) Sec. Agh. I, ٩" false pro م‎ ja بډ عبد العزيزر‎ لیهس٠‎ 
Versus in Diw. non exstant, v. Schwarz f™. r) Lect. codd. 
confirmat Chiz. II, ^. Sec. alios 5t ;المغيرة بو عبى أللد بر معرض‎ 
cf. Agh. KX, ^o. 8s) VS et Chiz. sine art. +) lidem le. Pro 


. فسکىن 1idem‏ (« .رجل منهم ٥۸2.‏ اه ۷8 (» .فی 8 من 


۳۳ 


َ الأقيش ُلك 2 شی ودوك ابن مطفقة السرا 
e‏ بالليل سرا ورب الناس بعلم ما تاي 


yT 


ET‏ ابن مطفدة السرا وولل» ينسبون الى نلك (الى اليوم)»› 
و بمطر ڊی ناجیة ف حين غلب على الكوفة ايام انضكاك 
® 
ج قيس الشارى ومطر على المنبر ي خاب (الناس) فقال 


u9 ©7‏ سے ن ے ا 77 (70 41ےے 4ے ص( 


۳ ميم *ما لمنبر ٥‏ ملککم لا يستقر قعوده بتمرمر 
ن المناب استافكم فادعوا خزيمة يستقر المنبر 
لفو امير انين جايطو ا تفت تة و غ 
واستختفوا مطل فكان كقائل بدل لعيرك من زيي أعوره 
فباغ ذلك * جير بن الخَطفى ء فاق بنى أسى فقال امام والله لولا ٠‏ 
الرحم ما اجتراً * خليعكم على و فاستكفو فأخذوا ۸ الاقيشر فضربوه 
* فانصرف عنم جرير ودس ال الاقيشر: رجلا *غقل لہ # ائى جشت 


الاق 5 1 
JE <s “LE‏ 4 0 ت لھ ہے ا -oE‏ 
لاہ اہی ادب ولا ذمبما و کف ياڪل سب اک کرمينا 16 


GU 8 


وکن التقارض م حل بینی وبينك باڊن مضرطة العاجينا 
ن فلك ۸" الرجل ابن مضرضة العاجين ؛ * وکان اداقيشر ا 


a) lidem, C et Agh. 5ہ‎ Ji. b) BD (y4 ut Baihakî ed. 
Schwally “f., 9. c) D gill: cf. Agh. 9 (ubi male مطرف‎ 
pro jba). d) Est vorsus Nahûri ibn Tausia, v. supra p. FY, 10. 
e) ¥8 İjج.‎ Pro A.i BC habent قول‎ e٤ post فا‎ € in8. .عى‎ 
f( ۷8 .على خلیعکم ۷8 (و .اند‎ ۸( ۷8 ١. .و‎ ٩ ۷8 وجربر‎ 
فصار اليه ۷8 ( .له .ص٠ € .وقل اذوب فقيل ۷8 (۸ .دس اليه‎ 
.قال ل ممن‎ ™m( V8 add. .ب‎ ”*( VS om. 0) C ,ولا‎ ۷8 
فلا‎ ut yh. ×, .لہ‎ p( 8(0 التميمى .۸و4 زالتعارض‎ s4 سواه‎ 
historiolam narra. Mox VS ais. 


45 


۳o 


وکان اخه لحارث خيرا عفيغا فعاتبء یوما * من الايام» قال عمو 
وكنبث يومثذه على ميعاد من اليا قال » فرحث ۵ الى المسجى مع__ 
المغرب وجاءت الثريا (للميعاد) فنجد لحارث مستلقيا على فراشد ».ر 
فألقت بنفسها» عليه و لا تش * انى هوه فرثب وتال من * انت 
فقيل له الثربا فقال ما أرى عمر انتفع و بعظتنا قل وجشت للميعاده. , 
ولا أعلم بماء كان فأقبل على وقل ويلك + كلنا والله » نفتن بعدك1,, 
لا والله أن ٭” شعت ال وصاحبتكه واقعة علي ققلته لا اتمسك 
النار بعدها ابدام فقا عليك لعنة الله وعليهاء (فلما ترو سهيل_ 


ابن عبد الرحمان بن عرف ۾ انشريا قال عمر 
ايها المنك اليا سيلا عمرل الل كيف يجتمعان , 


oO 3 o.# ”_ “‏ 2 0® ےہ ت“ 
o‏ 5 
و الْخيرة بن * الاسود بن ووب ۰ احی بی ات ډڊسن خريمة ين 
د © o۶‏ 
مدركة *ب الياس بن مضره وکان يغضب اذا قيل ل الاقيشر ۽ 
6 فمر *ذات يەم ا ڊبقمم من بای عبس فقال *له بعصهم » يا اقيشر . 


* فنظر ابید د ساعة * وتو : معحعضب ۵ تم قال 


_- 
ی 


a) VS om. 0) B et var. |. in marg. D imج,كi.‎ c¢© ¥8 
.الغراش‎ ¿( 8٤۷8 ,ف اند أنا ۷8 (ء .نغسها‎ €٤ .انه هو‎ '( 8 
.ما € © .ال المیعاد ۷8 (۸ .ينتفع 8 ( .وخ قيل‎ k( Pro 
his inde .بعد ۷8 (]1 .فلما جثى للميعاد قال وياحك ۷8 قال ۾‎ 
€ o. واللة‎ 6t وانشريا ۷8 (” .ما 8 (” .نفتترى tەطاوط غه بعىلك‎ 
.صاحبانك‎ ٥( ۷8 .قلت‎ € add. .ل‎ p( €8 om. Deinde C .قل‎ 
q) Sec. Agh. 1, ۹" false ٭سهھیل ډو عبد العزيزر بن مروا 0ض‎ 
Versus in Diw. non exstant, v. Schwarz fF™M. r) Lect. codd. 
confirmat Chiz. 11I, ^. Sec. alios e8 ;المغيرة بو عبى أللد بر معرض‎ 
cf. Agh. KX, ~o. s8) VS et Chiz. sine art. t) lidem le. Pro 


.فسكىت ”116 (« .رجل منهم ٥۸1.‏ tه‏ ۷8 (» .فی 8 من 


چ قیس الش ری ور على امْنمر يخ نب (لفح ققل 5 
کے € »)© cC*‏ کے کا م لے وھ ۶ے 4ے 34 
ابغے دهيم ما لمذجر ٥‏ ملككکم )> بستقر فعولد مم م 
= ب 2 © چ cE‏ ا ۶ © o - w <. _ % ? © a‏ 
آن آلمتاب انكرت استاګ کم فدعوا خانمات دس قے اعت 
ت ES E A ٤‏ 
لوا مير المومنين وبايعوا مضا عمك بيع لا تهر 


€ چ 2 فکان کقائل بدل لعمرك من انی أ‎ FE e 
ا * جریر 2 الخَطفى فف بنی ای فل 'م ۶ واللد للا "ا‎ 


احم ما اجخرا * خلیعکم على و قاستدفي فاخذو! ۸ افيح فحببوه 


* تصرف عنټ جرير ونس آل الاقبشر ؛ رجلا * فقل ند ای جثت 


اعجو قومك وتهاجو قومی * قال وممن! انت قل من اميم فغال 
الاقیش 
لاه u‏ اسب ولا ا 
التقارض م حل بینی وبينك e‏ الغجينا 
, قلك * الرجل أبن مضرتة العاجمن ؛ رى قيشر صاحب 


a) lidem, C et dgh. ^ di. b) BD j ut Baihakî ed. 
Schwally “F., 9. e) D :بالهمنىر‎ cf. 49h. ۴ (ubi male مطْرف‎ 
pro .(مصر‎ d) Est versus Nahêri ibn Tausia, v. supra p. Fr, 10. 
¢) ¥8 .جير‎ Pro di BC habent ag et post li C ins. .على‎ 
/( ۷8 وجردر 8 9 .و 8 (۸ .على خلبعکم ۷8 (و .انه‎ 
.تل اذوب نقلل ۷8 (» .دس اليه‎ € om. ا لی ۷8 0 .لە‎ 
.4ل له ممن‎ m( VS add. .ب‎ «#( VS om. o © e, VS 
I ut Ayh. X, ^. wp) BD صهناي dء٥s التميمى .مو ;ألتعرض‎ 
historiolam narral. Mox VS وبينكم‎ . 


4b 


o Maulare AS 


ef 


شراب » فأخذ» الاعوان بالكوفة وقالوا شارب خمر فقال لست شارب 
ر ل اک ا لک فقلت له لا بل كلت سقرجلاء 
ووو القائل 


€ o ر‎ (o 
ات ی تلادی وماجمعت من دشب 4 قرع القواقيز افوا« الاڊاريتف‎ 


oE E‏ ا 
اذا تلان فى ايدى الغرانيق 


اة ودی الوم مل م 
بات ما معا بیض جتاجنهاو 


ےس 


فی اللذانن ما ذم تأت منقصة ۸ 
وعو القاتل 


وںق ے ے 


حمر مَتاقيرها صفر الكماليق 
او ترم فیھا بسهم ساقط الفوق 


u? oO‏ م سے ( ي 
0 وصهباء جرجانيء لم يطف بها 
5 ا ا : seu. JO,‏ 
آنانی بھا بی وقد نمت نوه 


ص ہہ 


ل اغتبفقها! أ لخب :ری فادها 
ادا الم وله الارعين ولم يكن 
فدعه ول تفس علي الى آتى ٠‏ 
15 وکأن 


لہ جا ر صالے يقال له یی فقال لەم يا فاس 


“0 


فها اا ت دی ااي ويبك * لزز 
ك دون ه e‏ خَبا وا ست 


ا 


*وأنا 


جنك ۾ بها فقال ۶ برحمك الله ما أکثر بکیی ف الناس ك 
فاخیه الاعوأن 
ef. Ah. 7. B‏ ;اأسفرجلا 5 ()(ء 


a) VS om. haec et seqq. ad iێجyê.w.‎ Pro 
tantum hAMخli. )ض‎ C .ولک‎ 
haec inde a انشا‎ om. .لپن € (ء‎ 
f) D et VS xalge (V xalga). Pro pall marg. Chia. III, o.^ et 


Lisûn VII, الشب‎ g9) BD حناجرعا‎ et mox jin. Sec. 


d D5 mصmaإه .قشب‎ 


marg. Chiz. vera lectio esset مغاییص ۹ں ہ1 مغاییص جاجشها‎ 
est plur. irreg. a عاتن‎ (v. Pp. 0l.), sed lectioıem wiaڊ‎ tuetur 


Lisûn, ubi l^جlج .تى بیض‎ #) Marg. Chie. .اش‎ «8 


versum om. 7:) BD ٍyغiı.‎ Kk) VS تڊlغ.‎ 7) ¥8 .اصطباڪھا‎ 
”( ۷8 .وافی € (” .ویاکك‎ ٥( 8 .ەضى‎ pم(‎ BS om. ¶( ¥8 
.انا اآتیتك‎ ”( € add. .ل‎ Pro .سباكان ۷8 برحيك‎ 


۳۵۵ 


الماجنون 
قر قسن بن معان ويقل قيس ۾ ډن املو اح ۵ بنی جعلة ډ٣ن‏ 
Ca‏ 


ابن كعب بن ربيعذه * ولقبه الجنون لذعاب عقله بشذةء عشقه 
وان الاصمعى يقيل لم يكن "جنونا ولكن ' كان فيه لوت كلوثة ابى : 
حيةو وعو من أشعر الناس على انهم قى نكلو شعرا كثيرا رقيقا 
یشبء شعره کقیل ابی صخر الهذلى 

أا والنى أبكى وأضحل والّنى أمات وأحيا وألذى امره الامر۸ 
لقدتركتى أخسد: البحش! ان ری الیقین منها لا برو هما النغرم 
ارال قو بلقت بی الائ ورت غل ما لم کن ع ال ر 
ويا حبها زدنی ا کل ليا ويا سلو الأیام ! معدل الاخشر 
وصلتك حتی فلت" 5 يعرف القلى وزرتك حتی قلْت* لیس له 3 

اذا براح ت کک ا المضفور با لله ٠‏ 


2 


وکیل آبی بکر ?ن عبد e‏ ?ن المسور * بن ماکره× 1 


سسا ل س 


a) BD om.; B etiam J-.ãı, om.; C post Jlêڍg‎ ins. a. 0b) Y8 
Aaحاو. .کلب 0 (ء‎ d( V8 et Chie. I, N. Agu. e) BD 
وشىڭ‎ )e من شخة‎ corruptum?(); VS haec om. e se٩. ad .أ حیة‎ 
f) BD Leis, Agh. I, Iv ut rec. Deinde B mai. g) Ag. 
add. J“yaoiil. A) BD y-'; VS tantum habent vs. 3 et 4. Cf. 
Diw. apud Wellhausen Skizzen I, p. 1" vs. 9 seq., 22 seq., 
11, 8, 26. ?) CD al; Diw. b+él. Mox D le2yep. Kk) Div. 
.اجر‎ 1( 8 zil ut Chiz. Ll. m) BD J45. n) BD «s. 
art. Jêûq. I, vii versus attribuit Kothaijiro. Cf. etiam Ibn Qot., 
Kit. al-ma'drif Yl et Bekrî 1“. 


“د۳ 


ينيا کن سن بلاکت بالقا عه سراعًا والعيس تهوی ریا ف 
خحارت حطر على القلْب من فرك رفن شما استطعت مصيا 
قلت بيك اف دعاق لك الشو ف ولدكاديين کراه الط 
وان اللجنون يى صاحبته 4 يرعيان الُم وعما صبيان فعَلقها 
ة علاقة الصباء وفى ذلك يقيل ا 
علقت ليل وهی غر ضغي ولم يد لناب ن يها جم 
صبیان ۴ نرعَی البهم ال ا ji»‏ ل الوم و لم تبر ولم يكير البهم 
ثم نشا وکان ۸ ججلس معها ويتحدث + فى نأس من قوم وكان 
*جمبلا ظريغا# رأوية للاشعا a‏ فکانتن تعرض عنه 
١‏ وتقبل على غيره بالحديث 1 حتى شق نلك عليه وعرفنه *منه 
فاقیلہت علید ٭” فقالت 
کو ا ا ود ساد ن 
تم اا الامر ذهب عقله وعام مع الوحش فکان م ل 
یلبس توبا الا خرقه ولا بعقل شيعا« الا أن تذکر له لَيلّى فافا 
ذکرت *قاب وتحدٿ عنها لا يسقط حا ۾ فسعى عليهم نوفل بن 
مساق *فنيل "جمعا من تلك المجامع” فرآه عريانا *يلعب 
بانتراب ٣‏ فکساه توبا *فقال له قاثل وعل تدری بن فذا اصلاحك 
a) K. al-M. et Jûq. glژll. Ö) Voc. in ¥; D |2. e) Jûq.‏ 


.الصبى +e) €C¥8‏ .لي d) VS et Chiz. om.; contra C om.‏ .۔حثا 
ut Ah.‏ مىغیريسن Deinde VS et Chiz. tantum Jlš,. fF) lidem‏ 
I, .. g9) ITidem cİjaktam. |) BD «¢. dê. i) BD sine ,».‏ 
et mox yzillj. 7) BD om., VS‏ ظريفا جÎîa k) VS et Ciz.‏ 


et Chiz. ponunt post Jk4ii,. m) VS et Chiz. om. n) VS کل‎ 
0) D ,وکل‎ B وکلا‎ . Chiz. et Agh. Iv! post hunc alium versum 
addunt. )م‎ V8 et Chis. عقلل واجاب عر كل ص11 )4 .وصار‎ 
شا عند‎ le. r) VS om. 


۳v 


لهه قال لا قال هذا المجنون (قيس بن اللوے) ما يلبس الثياب ولا 
بريدعا فدعا بط فكلمء فجعل یچیبه *عن غير ما يکلمد بده 
فقالوا له ان اردت ان يكلمك كلامًا صحيجا فافكر له ليلى * وسل 
عن حبه لها ففعله فأفبل عليه المجنون ء يحذثه بكديثها/ 
وبنشده شعو فيها قال له *نرفل لحب صبرك الي ما ارى قل نعم : 
وسینتھی بی ال اشد ما تری قالء اتحب ان ازوجکھا قل *نعم 
وعل الى ذلك من سبيل قل انطلف و معى حتى اقدم بك عليها۸ 
فأخطبهاء لك *وأرغب لك # فى المهر قال افتراك فاعلا قال نعم قل 
انظر ما تنقيل قال على أ افعل بك ذفلك1 فارتكل معد ودعا له 
بثياب ” فلبسها الأجنون ء ورا معه کأاصڄ أصكابه * بكدثد ه٠‏ 
وينشده٠‏ *فبلغ ذلك قومها فتلقو ” بلاسلا وةلوا له ٠‏ والله *يا ابن 
مساحق ٠‏ لا يدخل المجنين *منرلنا ابدًا أو نميته وقد فدرم 
السلطان دم فأقبل به وأدبر فابوا *فلما راى ذلك قل للماجنون ۾ 
انصرف *قال المجنون وائله ما وفيت بالعهى قال انصرافك ايسر ٣‏ 
على من سفك الحماه فانصرف *وف ذلك يقيل ء 


)ut etiam °C). b( V8 ei‏ الوا et mox‏ فقلوا لی اتعرفد ۷8 (۾ 
[den‏ (@ .بغي ما Chiz. om. <c) V8 et Chiz. ie alan‏ 
Tidem om. f) Tidem lqie. g) Tidem‏ (ء .فقال اثاڪکب لیل 
.فقال ٥‏ قال 0م زل .8م 8 حل ٨08‏ .وتغفعلل ذاك قال نعم اخ 
.iîر'd KF) C l4Û ot mox‏ .م h) lidem lqagق ge. #) C o.‏ 
dii. mn) V8 «et‏ بك € )7 .نك VS haec om. et seqq. ad‏ 
Deinde €‏ .فلما قرب من قومها تلقېە ص11 (” .بكسپة Chi±.‏ 
11۳ (م .لنا بيتا او نقتل عن آخرذا صهةا] (ه .ف السلا 
فقال أي ما وعدت ص٥1‏ (۶ .علي فقال لد ص٠11‏ (و .افير ننا 
s( 858‏ .بالڪيي .4 رجوعءك Jl, sed Chiz. post‏ رجوعک افون 
. وعو بقول 


۳0۸ 


يا صاحبی الما ډڊی بمنّسة ق مر حين علّبها یما حین 
فی کل مرل ديون مرق لم يبق باقية ذكره الدواوين 
انیا ری ر رجعاتة الب نی وکان ف بدثها ما کان یکفینی 


EIS ن‎ 


ألقى ن لاسء تارات فتقتلنى ولرجاه بشاشات فتکیینی 
5 وف *رجوع عقلد عند ذكرهات بقهل 


~~ .sGuE 9) 250-_ 7س‎ 2 ~- OE O. ~0 


با ویع من امسی تکاس عقاءه فصب مَخْھوبا بہ کل مَذْقب 

خَليعا' من الاخوان ل3 ا یضاحکنی من کان یھوی کجنبی 

اذا کرت یی او ی ت 

وقالوا تيع ما به طف جنغ اتم ا 3 افتراء ۸ اندب 
وخرچ رجلل من بای مسر ال ناحي: الشأم ولحجاز مما يلى تيماء 
* والسراة بأرص جى فى بغية له فاذا هو خيمة قد رفعت له (عظيمةخ) 
*وقى اصابه المطرة فعحل اليها فتنكنى فاذا امرأة قد كلمته فقالت 
فقالت سلوا هذ! الرجل«” من اين اقبل فقلت*« من ناحية *تهامة 
واد م فقالت با عبى الله ایم بلاد اجى وطثت فقلمث كلها تالت 
بهن ٩‏ نرلت هناك فقلت ببنى عامر قتنفست الصعداء 3 تم تالت بای 


بنی عامر فقلت ببنی الاحريش *فاستعبرت ثم قالت فل ٣‏ سمعت 


a) V8 مw,,‎ Agh. I? ut rec. 0Ö) ¥8 ٽتlzجر.‎ <c) D ;الناس‎ 
خ1 (۶ .قلبة ۷8 (ء .ذهاب عقله ورجوعد ۷8 (ك .لحب سا .۸و4‎ 
BD, hic cum İÃalëÈ in marg. quod nihil est; C lwalخè,‎ Agh. 
Iv™ lal. VS hunc versum et quartum om. yg) lta VS, 49h. 
et marg. D; B et D in textu ,رواجع‎ C رواڊدح‎ ٠ ۴٣١ عقلی‎ 8 
بافتراء .و4 (۸ .قلبى‎ )6t maاە اله‎ pro ae). ) VS et Chiz. 
om. £) Iidem کر ¥8 (⁄7 .خفنل‎ , quod Chi. poni ante .عظیم‎ 
C sles, B leg. m™) VS et Chiz. mكlyil.‎ n) idem غه فقال‎ 
deinde semper Jİ pro ıl. 0o) Iidem tantum A^. 7p) lidem 
.ببنی ١۲م بای ×10 .منك ١م منھ ٤ه فیمن ٣٥آ (و .وای‎ 
r( 1idەصm .فهل‎ 


اد۳ 


بذکر فتی من يقال له قیس بلقب ب مجنو فقلت ای وال * نزلت 
بأبيه وأتيته ونظرت اليه قلت فما حاله قلثه يهيم * ف تلك الغيافى 
ويكون مع الوحش لاة يعقل ولا يغه الا ان ء تذكر له ليلى 
فیبکی وینشد اشعارا يقولها فيها قل فرفعت الستر بهاى وبينها فاذا 
شقة قمر لم تر عينى مثلها * قط فبکت وانتاڪبت 4 حتی ظنفث ؛ 
والله ء ان قلبها قى انصحع / فقلت *ايتها المرأة و اما تنقين الله 
فوالله ما قلت بسا فكشت طريلاء على تلك لال من البكاه والنكيب 


<3 o 


10 a E E 
انل تالت انا لى ا علب غير المواسي له فما ا مل‎ 
ات ابا ليلى وافلها وسألوم بالرحم وعطفوا 1 علي وأخبروم بما ابتلى‎ 
٠5 به فابی ابو لیلی وحلف آل« يررّجها ااه ابدًا فقال انناس لأبى‎ 
الأجنون لو خرجت به ال مک فعاف بالبيت ودعا الله رجونا أن‎ 


ينساتا او بعافیه الله مما الى پھ ےہ فبينما ر مشی بمنی 


a) lidem ونزلت س فان × فنظرت € .قى ائينه فراینه‎ . B om. 
ولا صەل11 (0 .واأتيتة‎ )٣C۸:2. مع الوحش * ف تلك الفيافى (.صه‎ 
رہ‎ 114٥m .شیا حنی‎ d( 1ن٥ .فلم تزل تبکی وتنتاحب‎ e) lidem 
om. f) lidem (و .تصدع‎ 1d٥” .با ام اللد‎ ۴٣١ اما تنقی‎ 
C, VS et Chiz. زاتقى‎ B le pro Lael. A) Ita BD, ceteri 8. ».- 
) VS et Chiz. la alld Jë. K) Tidem .لا متل جرعها‎ 2 C 
.و4 ;وءعظمو‎ اv۴‎ ەوظعوiف;‎ ۷8 hac om. et seq. .سدری 4ھ‎ 
m) C YJ gl, B 5%. n) BD .فبینا اع کر‎ 


۳. 


وابوه معد قىي اخى زيح دوید لأا ر نادی مناد من زلکب لياه 


يا لیلى مغشیا علي واجتمع عليه الناس ووا ونضاڪو! علي 
E ER EAR‏ 
* فانشا يقېل ط 
: وداع دحا اذ اڪن بالڭیف من منی فھیے حزان الفواد وما یذری 
دعا باسم یی غیرعا فکاتما اطار بلیتی طائرا کان غی صذّری 
حکى 4 الهیتم (ڊبن عدى) عدن ابی مسکین ‏ قل خرچ متام تی 
حتی انا کان نھ مون أذا جماعة على جبل من تلك لإبال 
واذا بين فتى قى تعلقوا بء مديد القامة طوال ابيص جعد * الشعر 
10 َ احسن من رايت من الوجال واذا هو مصغر ۸ مهزول شاحب 
* قال فسألت عنه فقلوا هذا قيس الخى يقال له المجنون : 
به ابوه * انلو حیں ابتلی با ابل ب و الى للم مستجيرا 
بالبیت # لعل الله ان يغ عن *ومن ريه ان يستجير بقبر النبى 
صلعَم فقلمت ما1 يصنع هاهنا وما لكم تمسكوند قلوا«” لما يصنع 
بنفسه فاه *٭یصنع بها صنیعا ډرحم× منه عدوه وقول ۸ اخرجونی 


اننسم صبا اجى فنخرٍجد ال وفنا * فیستقبلل بلاد اجی و عسی 


ان تهب له الصبا *ونکره ان لی سبیله ٥‏ فیرمى بنفسه من 
ليل فلو ششت دنوت م من فاعلمته ۾ انىك ق ممت من اجى 
* فيسعلك عنها وعن بلاده فتخب فقلہت افعل و فقالوا٣ء‏ یا ابا 


E‏ (@ .اشواق 8 ,اطراب .۸و4 (ء .فغال 8 (۵ .وقى €0 (۾ 
مع Agh. Ivo ut rec. f) VS‏ ;اللسكين solo B. e) VS‏ 
o. © 8‏ شاحب #ەم 8 اللو g9) VS om. A) 0 add.‏ 
.ب ۷8 (۸ .فقلت من هذا وما بالكم تمسكوه قلوا هذا جنون 
.ونكره أرى نخلي DC Lag. Mox B die. m) VS pro his‏ 


n) VS tanturmn يقيل‎ . ۴٣١ وأخاف ن اخلید ۷8 (۵ .صنعا € صنیعا‎ . 
Mox VS «(ae pro ùe. .دنيت 8 )ص7‎ @¶( VS c.»ڪ.‎ ”F) VS 


۳۹ 


5 ت , 
الیدى وفنا ,جل قدم ۾ من (بلاد) اجى *فتنفس تنفسا ظننت 
ا کیده قد اأنصدعءعت هط * تم جعلء يسملی عن ود واد e‏ 

9 ر وی ت o‏ 
ومن لیات الرياج انا بريح الخزامى فل تهب على جد 
وعن آقکوان الل ما مو فاع اذا فو اسرى ليل بترّى جَعد 
u‏ .90< 3 3 گە ڪا Ww‏ 0-0 09 - © 
وفل تنغضن الریے/ افغنان لمتی على احق الرجلين و مندلق الوخد 
.-oE o -‏ % ت ںہ 0ے ى .4ہ ° 3 2 o u‏ 
وفل اسمعن الدور اأصوات E‏ تطالع من و ka‏ أل ووی 

و وجه فلا ّ 

تا اللغرئين؛ اله تة متخ لي أن ىء نرا « 
بخ اظ ل و حتن 9ن الى الله عبد ي ا ل 
e‏ کا رجسال 
واذاً نعم ٥‏ وة وخبر کغیر فسالتهم عن الاجنون فاسنعجروا جمبعا 16 
ويكوا وقال الشيط والله لهو كانم آثر فلاه عندى وان عشقف 
امأة من قوم والله ما كانت تمع فى متلد فلما أن ۾ فشا أمره 
اموا کو ابوا ان موجه اتاعا بعد طهور لفبر ترجھا سن رجلء 
آخر فجن ابی وجدا عليها وصبابةخ بها فحبسناه وقیدناه فکان 


a) BD om. 5) ¥8 om. <c) ¥8 .قال فاقبل على‎ 4( 8 
.وعن موضع‎ ( C J@; cf. etiam: Jûq. IIL, vf.. f) Agh. et 
حدر صههاآ1 (۸ .المتنين ص٠11 (و .انفضن (ينفضى) الدهر .إثل‎ 
.من نشر‎ °( 8٤€ زالاکرمۈن‎ V8 hae et omnia seq. قدو 4۾‎ 
om. £( € لیلی 80 (٭™ .سولتی "1 ,1¥ .‰2 0 .يمى‎ 
n) B ai. 0o) C add. s4. p) B om. q4) BD om. Fr) € .أبن‎ 


46 


4 


يعص لسانه وشغتيء حى خشينا ان يقطعهماه فلمًا رأيدا ذلك 
ME E‏ مع الوحش يقب فىة كل 
يوم بطعامد فيوضع لد حیث يراه فانا تناڪوا عند *جاء فأاكلل» 
راذا اخلقت4 تیاب اتوه بثیاب فیلقونها حیث ياعا ویتنکون عند ء 
6 قافا رآھا f‏ اتاها فالقى و ما عليه تم لبسها قال فسالته وه E‏ 
علیہ لآثیه فدذّونی على فتی من لى وقالوا لم زل صديقه وليس 
يانس بأحی الا بء فهو يأخى اشعاره فیأنینا و بها فاتیته فسالته ان 
یدلّنی على ما آحتال به للدنو منه فقال ان كنت تيد شعره 
فكل شعر قاله الى امس فهوة عندى وأنا اذب عدا فان كان قل 
٥‏ شيها اتيتك به قال *فقلت ل۸ *لا بل : تدلّی فل ا فقال ۸ 
N O‏ 
ن یدلّنی علي فقال نعم اطلبء فى فذه الصجارى فاذا٭ رأيته 
فادن مند مسنانسا ولا أنظهر النفار من فان یتهندك ويتوع دك 
وباحری «” أن يرميك بشیءة ان کان بيده واجلس کكأنك لا تنظر 
٠‏ ايه ولاظه ببصرك 0 فاذا رايت قد سكن او عبت بيده فأنشد»ه شعرا 
ا ق س بن ذَريع م شيعا فاته يعجب به قال 
خرجت ادور یومی فما ريده الا بعد العصر ا على قوز من رمل 
O TG GG‏ 
فنفر والله ا كما ننفر ٤‏ الوحش اذا نظرت أل الانس وألى جانب 
a) Agh. II, |° اqehûı. 0) C om. <c) BC sslج>. d) D‏ 
.و BD e.‏ (و .ارادھا F۶( B‏ .نها € (ء .اختلق 8 ,اختاقت 


h) BD dlê. % C .ا‎ E) C J. 0D) BD om. m) C ce. .۾‎ 


8 ( .فى يله ×ەص € .بالشيىء 0م بالكاجر غه واحذر 8 (۸” 


ls, ut etiam Agh. sed hic addit sll sail. p) BD ce. art. 
¶4( 8 .عغ± € (ی» .خططا € (” .باصبعي±‎ ) BC pغiي‎ et B 


mox .نظر‎ 


۳ 


احجار ململمة فتناول واحدًا منها فأقبلىث» حتى جلست اليه 
ومكثف ساعة وكاله الشىء النافر المْتهييّ للقيام فلمّا طال جلوسى 
ابن ذریے ء حيث ت بقول 
واتی لمفن دمع عینی بالبکا حذارالنى لما يكن و#وه كائن : 
رقالوا عدا او بعد ذاق بلَيلْة فرق خبیب لم ین وقو بائن 
ا ن بکفی f‏ ا ان من و حان حائن 
یکی طوبلا شم قال انا والله اشعر منه حت اقل 
وأدتّیتنى حَتى اذاما سبیتنی قول يحل العْصّم سَهُلّ الأباطع 
اجاقیت ۸ عى حین لالى حيلة: a E‏ 10 
ثم عشت ل1 طبا فوثب فی طلبها فانصرفت * تم عدت من الغكى 
فلم أصىخ فرجعہت فاخبرته فوجهوا الڌی کان نفب بطعام 
فأخبر انه على حاله لم يأكل منه شيما ثم عحت أليوم الثالعك 
نلم اصبه ونظرت الى طعامه فاذا عو على حالد ثم غدوت بعد فلك 
وغدا اخوته وأعل بيته غطلبناه يومنا وليلتنا فما اصبناه فلما اصبكنا 5ا 
فنا على واد كثير للاجارة فاذا عو ميمت بينها فاحتملوه ودفنوه؛ 
E Sh CS CAE SESS SDE‏ 
وادنقنی حنی أقأما سبیتنی 
GE‏ 
اشکو الذين أذاقونی باتهم ” حتی انا أيقظوف بالهپى رقدوا 20 


.حيg C »xgبصl. c) BD «. art. d@) C‏ )0 .و .¢« a) BD‏ 
0 (و .بکفیك .۸و4 (۶۴ .دارا لیا قد کان أو فهو ا .۸و4ھ e(‏ 
(۴ .ملجا ٥‏ (¿ .حیث 8 حین ۲١‏ .تناعیت .۸و4 (۸ .ما 
m) BC ce. ,. ») BC‏ .لن € ( .وخلفت ما خلفت .۸و4 اه 


مود نهم 


ون (جید) 2 ویقال انه مناڪيل 


e 2 


f 


ن الاق همت »۾ فوادك ملها خلقت قول كما خلقت قری لها 


GE سے‎ 


فاقا وجدت لها وساوس سلو 
بيضاء بارعا اللْعيم فصاقَها 
CC‏ 
ویبیت امت جوااڪکی حب لھا 
* شعت بنائلها 4 فقلّت لصاحبى 
من شعو ليده قله ٠‏ 


e 


وخب ماق ؟ ل 


10 فهخىشهور ليامس« ند قسن فما لوی تھی بلي 


a 


أفاما LL‏ مڪلسا تنستنلده 


06 


وما ذا لهم لا تر الل حَظَهمٌ! 
وفيها يقول 
ودد 

نا 3 ذی ل 
أحب المَكّان القفر من أجل أثّبى 
ومما نڪل 

٥ه‏ يا حبذا عمل الشيطان من عَمْل 


c) D ;بیان‎ in C hoc 


e) C om. Vox xã 


ut B, iı marg. u٤‏ وحەتتمانى 


h) Agh. lie. ?;) B 


. الفوأن الى الضمير ۷8 (ة 
BD versum non‏ .حاجېت كينها ¥8 d(‏ 


سے سے > 


شفع * الضمير اف الفوادة فسلها 
| فاتقّها وأُجَاّها 
رجا تو مْبَح قوقہا لہا 
لو کان تكبت فراش ها لاقلها) 
ما كان اکتا لنا وأقَلّها 


للينى أفاما الضنفة آلقى المراسيا 
ى المراميا 
وداری باعلی حضرموت افتدَی ل 
من الط ف تم لى حبالي 


لع حَيَا منك لى خَيَليَ 
لے س 


أحڏث نك ي النفس 3 السر حلي 


ج 027 .> 


€ انغني باسمها غہہ ر معاجم 
کان من عمل الشيطان حبیها ۵ 


a) C زعموا‎ 


hemist. desideratur. 


bhabent. Omnia deinde seqq. in YS desunt. 
f) D in textu 
9( 8 .الليلٰ‎ 
7( .حفظهم .۸ود‎ ۶٣١ .کشر 8 اكثر‎ 


.لاستغفی 1 .٣وہ‏ اbںu‏ 14 ر۷ e. Mobarrad‏ ;لاستعىشى 


tantum in B. 
C et Agh. lv. et ll, 1. 
.بر‌یى‎ #( BD .باأه “بن‎ 
mn) C 


العرجى 


عو عبد الله *بن عمره بن عمرو بن عثمان بن عفان وکان ينزل 
بموضع قبل الطائشف يقال له العر فنسب اليه وهو اشعر بى امي 
وان يهجو ابراعيم بن عشام المخزومى فأخذه فحبسه *وعو القاثل 
انه : 
o 2E =‏ @ ~~ 9 ن ت > ےت 
کانی لم اکن فيهم وسيطا ولم تك نسبتی»ء فی ال عر 
E e 8 2 5‏ > 
ا وأی فغی اضاعء۔وا ليم کرب وسال تَغر 
* ومر رجن من ریش م الطاثف ولد ری فاستغر منهماً ومر 
یلبغا الا یسیرا حتی اتیء اہن 0 مول معاوية وغيره على 10 
ww‏ 2 
ققال احى القرشيين 
a a‏ على رل بالعرج آم من كَلْبٍ 
جلّسنا طویلا تم جاه بصربة CS‏ 
فاما بعیرانا فبالحمص غذڏَيا واوٹر أعیار# ابن لوذان بائقضب 1١‏ 
جعلت خيار الناس دون شرارعم : اتهم م بالجلجلان وبالقسب 
* ومما یستڪادں ۸ لے قول 
سیتنی حَلَقًا لكل قَلْمَت ولا جَدید اذا1 لم يلَبّس الكَآف 


a) 8D ow. 5( ¥8 ,تل نسبتى ۷8 (ء .الڪبس €0 ;فقال‎ 
Agh. lo ut reo. d) BC lesil; VS haec om. et seqq. 84d 
و (و .ابن وردان ۹ 1 .۸و4 (۶ .جاء © (ء .وبالقسب‎ 
.وقرص شعیر‎ ۸( € corrupt عبات ١٥ا .و4 ,أعيارى‎ et dein 
ولوذان .1.1 () ابی وردان‎ supra s. voc.) . ^ € و ;سمار9م‎ 
.رفعت لشام الناس فذوق کر امهم‎ ۲( V8 ;وبستكاد‎ B haec e 
versus seqq. om. 1) ¥8 «al. 


3 ص ©“ 2 
ارجع الى خلقك المعروف ينه ا 
* وعو القانل ء 


ن للق انی دول الخلف b‏ 


ET 


ات ی ق ت ن 


9 u.ob5 


اقبلت قوی ء الى ا 
وبقال هو لجعفر بن الزير وه 


فى اليها بریحھا f‏ الارج 


EE 
عو موسی+ وكان يلقب شهوت لأن عبد الله بن جعفر كان‎ * 
یتشهى ۲ عليه الاشياء! فیشتریها لے موسی ویتربے علي وعو مول‎ 
بای ” سهم وأصله من آذربيجان *وذكر ابو اليقظان عن جويريةة قال‎ 
ليس االمدينة شاعر من الموالى الا وأصله من آذربيجان ثم عد‎ 
اسماعیلل بن یسار واخاه” وموسی شهوات وابا العباس وكان فی‎ 


تنيث ه٠‏ وووى امة *من اماه المدينةم فأنى سعيد بن خالد بى 


4) € (ئ0 .خلاتقە الاقصار ۷8 غ‎ Hoc hemist. proverbii instar 
etiam : occurrit in poëmate Sêûlimi ibn Wêabiça, Hamdsa f. 


c) VS hoc et seqq. om. d@) Agh. 1II, |.f lila. Pro lap 
JAq. I, ov Îjqز‎ et .و4 (ء .بالل ص بالسفى‎ e 4. 


.ؤل ,ف نفاکة من نسیمھها .۸و4 Bekrt |! ut r. F۶)‏ ,اسعى 
Cf. 4وh. ا.v, 2 seq. Sec. JÊq. etiam‏ (و .لنفاڪخ کې ريڪها 
tribuuntur poëtae Ibn Qais ar-Roqaijêt; v. ed. Rhodokanakis, p.‏ 
. بشھڕات D‏ ;وگب seq. A) BD om. +) VS om. qui habent‏ 157 
«لبنى ۷8 (” .الشهوات ¥8 (0 .۴۴ ,1 .0‰ ut‏ يشتھى 85 )£ 
اپو اعباس 8ھ Abu 1-Abbs probabiliter‏ .مم بى بسار e.‏ .1 (” 

.بالمدینة ¥5 (م .سه ¥8 (ه .واخ موسى ئەbاaط‏ 8 .الاہى 


ب 


*عمرو بن عقثمان » * فشكا اليد خا اة شراءھا ا له فاعاتل علب 
فأتى سعيد بن خالد *بن أسيد ء *فشكا انيه فأمر له بثمنها 
وزاده مائة دينار لاجهازف وشا فقال فيد شعراه 
عيذ الندیءآعی‌سعیدبن‌خلں أخاالعف/ل عى ابن بذت سعید 
ولكذى أعى ابن عاقة الّذى كلو ابه خالدٌ بن أسيد ء 
غقید الندی ماش یرضی به الندى فان۸ مات لم برص الندّی بعقید 
د خالد هذا عاثشة بنت خَلف الخراعية ان طك اللات 
لأمه:) وعو انقائل 
لیس فیما با لنا منک عيب عاب الناس عبر شک فانى ء 
أت نعم1 المتاع لوكنت ثبقى ع أن . لا بقاء للانسان 10 
عرو بن اذَينة 
کا وای ا و ی ا 
عشام بن عبد الملك فقال له الست القاثل 
E‏ أن اذى فو رزقی ه می ااي 
ی لح فیْعلنینی م طا EEE‏ لا اي 16 
e E‏ 


me س‎ 


فشک ھ B idem sed bic oص. inde‏ ;عاب برع اسیی ماچص € (۾ 

D om. seqüuens 4. ¢) C‏ ; سالد ار يیشنريها ۷8 (۵ .اسيد 4ه 
d( 8‏ .بن عبى الله بن أخالد بر اسیی ۸اا ,111 .49# ov.;‏ 
.با خالى .۸و4 (ء .شعرا فيه 8٥0‏ زفاشتراها له واعطاه مائ دينار فقال 
.لا يرضى 8 ×80 .و e.‏ ۷8 (۸ .(کلا 8) ابو .۸و4 (و .لجید ۷8 (/ 
Sec. Agh. IF. Aischa erat filia Abdallae ibn Chalaf. Kk) BVS‏ )? 


I) C et var. |. in marg. D ,auخ, Y8 <: Agh. IFT ut‏ .فان 
rec. m) VS, Agh. XXI, I et Hartrt Dorrat Io ce. ,. B habet‏ 


€ (م .حظی ۷8 (ه .طمع 82 .من خلقی "٥4نا‏ (” .الاشراف 
»نلك ۷8 (۶ .بلى ¥8 غه € (و .انید صەناه 8 زاليد فيعيینى 


۳۸ 


فور» ذلك فانصرف فأخبر بذلك هشام ۾ فأتبعه جاثزته ۵ وهو القاشل 
قال وأبتشنها وجدی اکت بد SEES‏ 


o. ل6044‎ 09 ~4 © 


الست تبصر من حولِی فقت ها غطی قواك وما ای على بصری 
ووقفت عليه امرأة فقاللت انت الى يقال فيك الرجل الصااع 


6 ونت 2 
اذا جحت وار الب فی کبدی عمدت تكو سقاه الق ابت 
فناء بردت بہرں الماد ظافر ٍ لغار ر على الاحْشاه تقد 
لا والله ما قال هذا رجل صالى قط *وحدتتى سهل بن تد 
عن الاصمعى قال کان عروة بن اذينخ تقخ قينا بروی عند مالك بن 


گ۔ iG‏ 
هر أنس الفقه قال قلوص و وعروة هو القاثل 


ME‏ بالاجمة لم تبين داعا كکلمه 


O. 2 


الكمبت 


* هو الكميت بن زيد من بنى اسد ويكنى # ابا المستهل *و 
5 معلما وحدقنا سهل عن الاصبعى عن : خلف ااحمر قال 


OK 32 


الكميیت * بانكوف فی مساڪلد ۸k‏ بعلم الصبيان * وکان أصم اصلت 1 


س سے 


a) VS E E Û « فکخرے فی فور‎ 
.عهدىی تڌڪکت €0 (ء .جرت 8 (4 .شام بذلك که ڏلاذحراف‎ 
Vid. etiam Mowasscha f1 et Ibn Khallic. n. 267. Lectionem ,sAge 
habet Kit. al-ma‘drif Fn. d@) C xa, VS dl. e) Agh. 1% 


et ita lbn Khallic. et Harîrt Dorrat I. f) VS om.‏ قبنی 
g9) VS om.;j C om. A.= «yq; BD habent Jiۍ#i. Pro +ۉةغll D‏ 
A) VS‏ .,9,و sed cf. Kit. al-Maarif rfv. Deinde DVS‏ الفقي× 
;قل mox omis80‏ وقال tant‏ ۷8 7 .ابن زیی الاسدی یکنی 
Ah. KV,‏ ,8 مساکی الکوفة 8 (۸ .وححتنى € وححتنا ١۲م‏ 
hac om. et seq.‏ 8 ;اصلع male‏ € (] .ق مساکى بالکېفة ig‏ 
.لال انشام أو 


۹ 


لا يسمع شيعا وكان بينه وبين الطرماح من المودة والمخالطة » ما لم 
s5E ٤ 7 ٠‏ 
یکی ہین اتنین على تباعد ما بينهما ف الدين ۵ والراى لان الكميت 
کان رافضیا وان الصرماے خارجيا صغريا وكان الكميت عدنانيا عصبيا 
وكان الطرمَا قكطانيا عصبيا وكان الكميت متعصباء لأعل الكوفة 
وکان انطرمَاے يتعصب لاعل الشأم وكان الكميت 4 شديد التكلف : 
s‏ 
*ق الشعره كبر السرقة f‏ قال امرو افيس ډہن عابس و الكندى 
* وکانت لد صب ۸ 
o ( ©0 > 5 SE _ o >. 79 @ o‏ 
قف بالديار وقرف حابس وتاى انل ع آیسس 
ماذا علي من الوقو ف بهامنں ۲ الطْلّلين دارس 
عبت بهن 1 لعاصسفا ت الراحات ! من امس 10 
*اخذه الكميبت كله غير القافية فقال « 
قف بالذيار وقوف زاثر اف انك غير صاغر 
ماذا عليك من الوقو ف بهامد ہ الطللين داثر 


چب ص و 


درجت عليه الغاديا ت اراد ڪات من الأعاصر 0 
* وق نت فی اخبا ما اخیه من @› ووقف 15 


.يتعصب € (ء .الهبى € (طا .خلطة .۸و4 ;والمكالصة € (ه 
8 (۴ .التكلیغ hab‏ 8 .للشعر d) VS om. ¢) C om.; V8‏ 
ita praescribitur marg, Che. I, .‏ اه عانسشس € (و .السرق 
عۍھlڊ sed Moschtabih non memorat et ubique alibi‏ ,(بالنون) 
وتای ۲٣١‏ .عابس invenio. B yale. A) C et VS om. i) BD‏ 
.وثاى بانك € ;وتا ۴ Osd al-ghûba I, 1% et Ibn Hadjar I,‏ 
infra‏ .٤ه‏ ;درجت عليه الرائاحات الغاديات ۷8 () .بهاتاي 044 (م 
Y8 hune rerum om. et‏ )0 .فام D‏ («” .قال الكميت ¥8 )(”™ 
.وكذلك ساثر الابيات بعد عذا الا القليل اخذه غبر القافيخ «٤:‏ ن add‏ 
والفرزدق ينشى ۷8 (م 


47 


"yv. 
الفرزدق » يا غلام ايسركة الى ابوك *فقال الكميتء اما ابى فلا‎ 
ت سے‎ 
أرید * بد بذلا ن يسرنىى أن تکون امی فاحصر الفرزدفق‎ 
يومثذٰ ۾ وقل ما مر بی مثتلها (قص› * ويسناجاد قولد' ذ فی ذکر‎ 


النبى صلعم 

يقولون لم یرٹ وللا ۰ قد قد شرت و فيع بکیل وأرحب 
e ™‏ ەه 4 (5E)‏ 
و عضري منها حابم وکن عبد القَيْس 2 


3) _05 


فان ھی لم تصاع لڪی سوام اذ فون الرنی E‏ وأقرب 


فیا ل ما قد اششمت E‏ ودا تی اسشبابها تنقضب 


3 0 > س ~0 . ے0‎ oE 


تبدلّت الاشرار بعد خیارعا وجد بها می امع َف لَب 


قد این ف فاا ا وخب مھا ر ل ي النے حت 
ا ی ل بی د ای 


- Q0 


مصيب على الاعواد يوم ركوبه لما قل فیها خْطی حين ينزه 

* ومن جید عر قول : 

آل لا آری لأا فی با عاجیبها لرل وا الاحدات تفتى خطربها 
5 ولا عبر 1 الأيام یعرف ڊعضها ببعض من الأفوام ا لبها 

م ر قر ا کا لو و سیه 


. 


خف جل ق م شلا ا 5 حلام i‏ ا 


وما عبن ٥‏ الاقام مل وهم TAR‏ 


a) VS om. Ö) ¥ ;فيس 8 ,يسك‎ of. Chie. 1 N, Agh. I. 
ce) ¥8 (ء .بدلا من 8 (@ .قل‎ C8 om. Ff( 805 .وقولڵەة‎ 
g) Y8 .شا ر کت‎ h) V8 xعqeج.‎ Deinde V هه ودينا 8 ,ودنيا‎ 
۷8 .تری ١٣م ری‎ ^ 8٥٧0D (٭۸ .وقال‎ €٥€ .یفنی ۷8 ,تقضی‎ 
2) C ,عرر‎ 8D ,غير‎ V8 رجن‎ Djamhara Inv ut rec. m) C 
,عتب‎ 7۳٣۸. .غير € (0 . واقبى أخلاق .۸۸ز( ۸ .غب‎ 


ا۳ 


O. O 


وفل يعدو نه بين الحبيب فرق َعم داء تفس ان يہين حبیبها 
وکن صبرا عن ا * عناق صاب ف عزا* اناما النفس حن طروبها 


رایت عذّاب الماه أن حیل دونه Sem‏ 

و نء تم ين ا الأستة مرب فلا فلا رأ للمضطر ا3 رکا 

* وابنه المستتهل هو القائل لباى اعباس 

اذاو ڪن خغنا ف زه مان عدو کم ۸ وخفناكم ان البلاء لراكدهة 
الطرما۔ 

عو الطرماح + بن حکیم من طیء ویکای ابا تفر وکان جد فیس بن 

جڪدر اسه *ملك من ٭ ملك جَفتَة فدخل عليه حاتم طىء! 

E E E 


ديا من E‏ فافصلٌ وشقعنی بیس بن جڪدر 


سے س 0ے 


ب ا * والام من ” أمهاتنا فاعم دنک لیمه نفسی ومعشری 
*فأطلقء ووفك قيس بن جحدر على رسيل الله صلم وأسلم والطرمام 
هو ابن خکیم ص بن تفر بن قيس بن جڪدر وکن الطرماح خطيبا 
قل حمد بن سهل ٩‏ راوية الكمّیت انشدت الكميت قول الطرما ” 

ا بشت تف اطرش خافن غری لتخو وانتزقی تن فشن 


a) BD يعدو‎ . b) Djamh. ٍڌlضزض‎ JÛ; YS etiam dÜİ. Deinde 
DVS #lje. c) B je. @ 2jan. .شريبھا‎ e( 8 .ولو‎ ۶( € 
غه 7 وللماجهېل 8 وللماڪلېل‎ 0j». (و .للمكمېل‎ Ah. KV, |, 
2 yl. In BDYS haec et seqq. desiderantur. A) C liga. 
7) ¥8 o0. ۸( ¥8 .الطاتى ¥8 2 .بنى .لھ ملىك tەەم غه بعض‎ 
m) BD c. dû et B add. al. n) Ag9h. XV], |. alt. .والامھات‎ 
0) € .النفس‎ Deinde B gel. p) C add. حکیم‎ jy. Sec. Agh. 


X, lo est حکیم بن کم‎ gq, sec. marg. Chie. II, vi nomen 
Tirimmaûhi proprium erat .لمكم‎ Cf. etiam Ibn Dor. ff. VS 


haec om. et seqq. ad .شهاب € )4 يفانت‎ ”r( £ dh. ا‎ 


10 


15 


۳ 


فقال الكميت اى والله وعنان لطاب والرواية» وكان نشا بالسواد 
دہ 


وقال روب کان الکميیت والطرماے e‏ عو و الغريب تم جیه 


G0 _ 


آنا بالراضی غير الرضى ولا المظهر الشکی ببعص الأماكن 
ولا عر النعمى على ولم تكن وأعرف فصل ة المنطق المتغابن 


وقال يهاجو بای تميم 


10 


اقا تمیما اه ني خبت ولوا افا ما المشرفية ست 
وخ الا دة وت الات ت جه ارت 
فراش ضلال بالعراق وة ء اذا مات تیت من ریش 


2 


خزت بت لم ن ت قن د تهت مثةء اَم مَل 
کفکر الاہاد الرائحات کشیة برقم حد وج الڪي آی استقلت 


تميم بضر اللي أقْدَى من القطا EL‏ سبل ۸ المكارم لت 
وو أن يروا على طهر َمل یر على صفْی1 تبيم لت 
ولو أن حرقصا” يرقف مسکه اا هلت منه تميم ملت 


سے سے ت SO” o‏ 


rt :‏ يما تمیم جموغها » - رة معقوة لاستقلّت 


oE o 


ولو أن أم العنكبوت بتت لها مظلتها يم الندّى لأكنته 


Deinde B‏ .اذا €D‏ ,ار 8 (ء .فضل 8 (0 .يسالان € (ە 
Alloguitur in hoc poةmate Farazdaqum. d) Lisdûn‏ .لتخ D‏ ,فتنت 
.وجفوة BC‏ )¢ لزافعت mei‏ لوافىت 0م غه ينشر ‰1 ,111× 
Ff) Hic versus tantum in BD. Tres versus seqq. etiam habent VS‏ 
كخjëš‏ !ٺٺمs Cf. Nöldeke, Del. 56. Yersum‏ .و9„ praemissis Jû‏ 
,حرقوصا ٩‏ 2 .طرق habuimus supra p. *.o, 9. gy) VS sia. ۸) C‏ 


et versum anteponit sequenti. k) D šlıi. 1) Nöldeke .جەعیى‎ 
™) C lag. ") BD .تمیما جموعها‎ ٥( 8 .لاکلت‎ 


۳ 


* وف من ألاة فرط وقال أيضاه 


لاع ز تصر موی می له فرس 


ورد تمیم ثم قیل لها 
را ا 


9 E وع‎ 4 


کا لوم بان الدفرة اتلنه 
“لوان تخقى على الرحمانِ اف 


قوم اقام بدار الل 
فاسل و ففيرة بالمروت قل هدن 
أمظ کان ف غالب شعر فیشبهه 
جات به قا ی فزمد بی 


E: ص‎ 


وقال ايصا1 
e‏ لنفسي 


اناما ˆ 0 


رأنی قَطْعَ ان 
9E.‏ 


o5 O 


ملات علب حتی 


ڪٍ 
انغی 


3 _ 2 


دون 
قال 


تی قبیم یذ اشر م أخد 
خوض الرسرل عليه e‏ 
أن لم تعد لقال الازد لم تعد 
ل س ل ټغ د 
می له خفیت هله بو سدم 
کما اقات علیہ جذْمة الوتد 
هَسْبَ الصطيمة بين الكسروالنْضد 
a‏ 

سيقت ال شر واد شق ف جَدَدم 


د قد مات مالم رال امم الد 


بغیص ال کل آمری غبر طاثلِ 


شقيا بهم ا تيم الشماشل) 


“0~ 


على شرجع يعلى بذكن ه انمطارف 


Cf. Di. Moslim ibn al-Walîd p. oo (MM).‏ .وو القائل ¥8 )۾ 
d) D in texta‏ .م ¥ BD xl,‏ (ء .اضكڪى ¥ b) BD‏ 
ÛÎ; var. 1l. in marg. quam rec. e) VS et ‘°Jqd III, IF (o)‏ 
Deinde sq ut B. Qofaira est‏ .و j. f) VS om. 9g) D c.‏ 


mater Farazdaqi. +) BD .سی‎ 


7) CVS om. Agh. 


h) VS „j; O versum om. 


٤ 8٣)۷8 شف ١٣م سیف ۷8 ٤٥ہ بلہ‎ 
^ ;اللاكن‎ Hama الا‎ ٣٥١١ 8 .الطرق‎ 
.ارم حانت وغاتی‎ ۷8 om. et seq. ad عواف‎ Post وڌل‎ 
B add. .ايضا‎ o) C A9h. .بخضڕر‎ [n seq. اlectio‎ gh. 
multum discrepat a textu recepto. 


کک 


10 


vf 


s_G 3) 


ولکن حن برمی شَهیدا وعصبة ی فی کے فی ا ا 


عصقب من شتی يف بيهم دى الله لون عند الاقف 


- 


انا فارقوا ديفم فاقوا الأّى وصاروا الى موعيد ما ف المصاحف 

فافتل فعْصًا م يمى بأعظمى كصعث الغلا بين الاح العراصف 
+ وبصي لحمى طن طبر مقيلة دوين السْمَاه فى سور عَزائف ۾ 
اکان یری رأی الخراري) وقال ه 

قد شقیت سق لا انقطاع له ر ىف ار 

والنار لم ينع من رواتها أحد ل اللثبب ب بقلب المخاص الشارى 


س“ 


ا اذى AE‏ من قبل مولده ل نة من خلاقها 2 الباری 


1 


ۍo- d4‏ 
٥‏ وكارن الاصمعى يستاجيد قولء فى صفة الظليم ء 
مجَتاب e‏ جد لسراته قد سمو ما سو البرجد 


ببدو وشضمر البلاد کانےة ا علی شرف ا وغد هھ 
ت 2 = i‏ 
العجاج الراجز 
تمم وكان يكنى ابا الشعثاه * والشعثاء ابنتد ؛ *وكان لقى ابا رة 
وسمع من احادیث قال العجا قال لى ابو فيا م اتڪ لت 
من ال العرافق قال يشلك ان تاتيك« بقعا الشأم فيأخذوا 
صدقتك فاذا 1 اتوك فتلقهم بها فاذا دخلرعا فكن فى اقاصيها وخل 
ut Ah. habet. اb( ¥8 Ëاق; B add‏ عواکف ٥.‏ .1 عوالٰف € (۾ 


Versum om.‏ .خلاقنا 8 (@ .افق 8 زان لم انل c(8‏ .ایضا 
.اليم C et VS. Hi etiam omnia seqq. om. Cf. Agh. o1. ¢) C‏ 
V8 om. ¿( E‏ )۸ .قا واخلف .۸و2 (و .ذخ Agh.‏ )7 
.يq4ذم solo B. £) BC dıuilي; Y8 haec om. ot seqq. ad‏ 

.فان 5 (1 


“v۵ 


عن وعنها واياك وأن تسب فاتك ان سببتھ ذب اجك وأخذوا 
صحقتل وأن صبرت جاعت فی ميزانك يوم القيامةخ»؛ وتال سليمأن 
EE 2. 2‏ 
ابن عبد الملك للعجاع انك ۶ اخسن الهجاء فقال أن لنا احلاما 
تمنعنا من أن تظلم واحسابا تمنعنا من ان نظلم وعل رايت بانيا لا 
بحسن ان يهدم ۵» *وائما e‏ بقوله 
حتی يعم مندَهاء ض فعا 
*قال وقلث4 هذه الارجوة فى ليل واحدة ٠‏ وانثالت عل انثيا 
وسمعد رجل من بی الحرماز ینشىد 
ا o‏ ت © )0 ص سڪ 
کان تحتی نرا کتادز تی بلیتی عند مزاورا و 
من الكرام 4 جاليا وجادرا 10 
فقال ترکتہ فردا بلا ۸ اتن هلا قلت 
فی عانس يقسرھا ۲ بصب بصلب ر بی تجمع الصرائرا 
e‏ ڪيل النعاثرا 1 
oO ae‏ ه 
که EE‏ قتان (فى لحد صفا منقور 15 
آنال) أو حوجَلَتاً قارور 


a) Vid. supra p. fr, 16 seqq. 0) YS .عندە € (ء . وسمی‎ 


Ibn Dor. fo1, 4 ٍتا‎ ut etiam apud Bittner, Das erste Gedicht 
aus dem Dîtwûn des Arab. Dichters al- Ajfûj, 1, 6 seq. d@) C 
.وقال قلت‎ V8 om. et seq. ad .النعاتا‎ e) BD om. f” C 


€( .بغیر € )۸ . الكلام idem‏ الكرأم P0‏ .من زرا € (و .تقوڵى 
et mox gel. Rahbê est n.l. cf. Arddjtz‏ تقسرها € ۸ .فهلا 
BD‏ (1 .ربا آم وعبا 8 .صلب رګبی موضع ۳| .ص bهr-al‏ 


. “٤ 
.اخذوا € ز;واخى ۷8 (” .النغاتےا‎ ”«( 8 مÎ‎ et ita Arûdjiz, 
P. mM, ubi آ کدی‎ ut etiam Ibn Barrî in Lisûn XIII |:o. Hie 


.انال آم صفران habet‏ 


۳ 


- 
سے وھا س 


صبرتأ ۾ بالنضع والتصبير ط صلاصل الزيت آلی الشطور 


الحوجلتان القارورتان وجعل ء الرجاج ينضح ويرشے؛ * وولد العاجاج 


E 
ومعی ابن نُوحء وکنا نفٽش ابه عبد الله اى نعطي الفلوس‎ 
كالكرز اليوط بين الأوتاد ساقط عن الريش قبل الابراد‎ 
فقال ما زلت لك ماقتا *قال يونس فقلت و بل اصباحت کما قال‎ 

٥‏ ابن ابی سلّھی ۾ 

فَاَبِقَيْنَ منه وَبْقى الطرا د بنا حَميصًا صْلْبًا سمينا 
قال سل عنَّاء ششت» قال وقال اہن سلام عن يونس قال ى رة 
حتی متى تسلنى عن هذه الاباطيل وأزفها لك اما تى الشيب 
قد بلغ ف رأسك وحيتك؛ *حدتنی سهل بن محمد قال حدثدى 
ابو عَبّيدة قال دخلت1 على زوبة وعو يمل ” جرڌانا فى النار 


a) DV ,صيرتا‎ Arddjtez ot Lisdn XI, f. .غيرقا‎ Deinde VS 


illب.‎ 0( Ita BD et Lisdûn 1.1. (ubi etiam (بالنصع‎ ceteri 
(ء .والتصيير‎ V8 8. و„‎ ek mox .يرشى وينضع‎ d VS om.; D 
Al, sine „. e) Coll. Agh. XXI, 1. suspicamur eum esse ابرافیم‎ 
بن محيى العطاردى‎ )۷111, ١ .(ابراحیم اتعطار‎ ۷8 hae om. et 


.ايراد € ,الأبران (et male‏ کک f) Agh.‏ .و یتک seqq. ad‏ 
Apud Ahlw.‏ (۸ .قال بېنس «”نtant‏ € ,فقال يونس قلت 85 (9و 
tantum‏ ¥8 )£ .عم D‏ 7 .لاخر .۸و4 ,ابن سلیمى € ٥×84;‏ ۸07" 
habe‏ حلتنى pro posterior‏ ه بزع 'حیی .سه € زقال ابو عبیدة 
of. etiam Chi. I, FF, Ah.‏ ;فقا e mox‏ دخلنا BD‏ © .اخبونا 


2 ت 2 س 
Av, 20 seqq. #™) Ita BC; D Jum (aut key) habet; VS et‏ 


.يكيل .0۸42 


e 


vv 


قلت له اتأًكاها قال نعم انها خير من دجاجكم انها تأكل المر 
والتمر» *وحدثنى عن الاصمعى عن عقبة بن روبة عن ابي قل بينا 
انا اصلع برفعة لى موانا اقول 
a E r‏ 
امام رس فى نصاب رغس خَليفة ساس بعير تعس 4 : 
*فقال ل ابی با احبق ٤‏ اک قلت 


بین آبن مروان قریع الاس 


فذعب بہا کا * لا والله ما له منها الا اربع و ابیات؛ وانشی روب 
مھ ی و ف فی نف فق الین 10 


7 


هوین شتی ويقعن وفقام 
*فقال له سلم1 اخطات *ف هذا« يا ابا لجإحاف جعلته مقيدا 


#ققال له رة # أذننى من ذنب البعير» "قال الاصمعى اخذ روب 


من آبي 
ھ كث . o9 uf‏ 
والسد ه.ا دام شداںا م اردمه 16 
E sO _‏ 


ت ° (3 u‏ 
ح ليده وقحلره ورضية وعاں ی لضت جنا حننمد 


a) VS et Chiz. om. 0b) BD J&J. c) BD ;اختقصسننا‎ ١ 
Lisdûn VII, f.f. D voc. ,امام‎ lectio امام‎ non requiritur. Vid. 


Arddjtîz p. Ii. VS haec om. et seqq. ad .رغس ١م رغم 8 .ابیت‎ 


d) € كيس‎ corruptum e .قل لى أى الاحمقگ €0 (ء .س‎ 
Addidi gq conjectura, nam totum carmen °Addjêdjo tribuitur. 


Ad seqq. cf. Arddjtz Î'. f) C Is. Hoc hemist. in Arddjtz 
desideratur. Carmen est in honorem al-Walîidi ibn Abdalmelik. 


et‏ € ,سام D hie et mo×x‏ (۸ .ولا والله أن لد من الاربعة € (و 
¥8 0 .قفا S lw; cf. Agh. 1. seq. £ V8 om. Kk) B‏ 
xa J. m) D om. n) Y8 Jê; B om. a4. 0o) BD İAw;j ¥8‏ 

haec om. et seqq. 4d nغيi.‎ 


ulty a م‎ 


وقال ابوه ا 
بلیت والمسمار جون حنم تمضی لدواعی حول ويسلم 
* والمسمار جبلله قال وقوله 
وبلّى يغتال خطو فقن 
n‏ 
وبآّد یغتال ۵ خو الخاطى 
قال وخی روب قول ۰ 
على أنمار من أفتباطى » كالعية المجّتاب بالاأقاط 
* ای جلودں انماره م بن حجر قال ولم بسن روڊاة تاخیصہ 
ET‏ 
یری TS‏ ورو ضرغام من الأسد ضيعم 
قال »ء وأخطاً روب فی قوله 
كنم کم خد ف جڪر يدا فاخطا الأفعى ولاقى الاأسوا 
جعل الافعى دون الاسود ووى و فود فى المضرةء *قال واخطاً ف 
6 قوله بصف e‏ 
وکل ر a U EE‏ تی له فی زعلات خطّْل 
فجعل للظليم عة انات كما يكون للعمار وليس للظليم الا انشى 
واحدحة» قل واخطاً * فی قولده فی وصف 2 
اللو د بمازول ضيف 
مو ففتع الياء والصواب ضيق او ضيق قال وكذلك قوله + 
صرادق العَقْب مهايب الف 


a) C om. b0) Paullo aliter Lisûn XIV, . B Jliغi.‎ c) BC 


biuisl. d) Geyer non habet. +e) BD om.; VS om. روا‎ 


f) C أخرج‎ . 9) Cgy9y,. Ah) Cf. Arddjie Io. Haec et seqa. 
نقوېقى 4ھ‎ iterum in VS desiderantur. BD .رجاج‎  C ;مير‎ of. 


Arûdjîz 1. £) Arûdjîe 1%. 8 حواذق‎ ٥ 8 القعب‎ . 


۳۹1 


so 
e 


ففتع » اللام وأنما هو الف وعو سير سريع يقال ولق يلف ولَقًا 
وقال آخر ةه 

جاءت ب عنس من الشام تلف 
وال ربن ايصاء 
قال » وقال يصف الرامى f‏ 

لآ یلتوی من عطس ولا نعف 
انما عو النغيق والنغاق وجاء بشىء بينهماء وقل فى وصف القوس و 
فة والنيق جمع نيقة ولا يقال نيقة انما هو النيق وعو رأس " 
لجبل قال وقوه : 

اذا دنا منهن قاض النْقف 
يعاى الصفادع وكان ينبغى ان يكون لقف جمع نقرق *قال وأخطاً 
فی قوله + 

أففرت السا ولعتاعتف من بعدهم والبرنى البرارث ٠‏ 

قلا اما س البرات جمع برت« وك الارص ائلينة البق« موصع 
حاجارة سود وبیص رمنه يقال جبل ابی) *وقال ف قول 


a) D .بفتي‎ b) C .الراجسزر‎ Sec. Lisdûn XII, Mf .الشماخ‎ 
c¢()( Com. d) C gy. ¢) D om. f) Arddjtz FF. g) Ib. 
PF (C male gêl). A) C om.; BD male addunt وو راس لحيل‎ 
quod mox recurrit. 4) Ib. ™. &) ¥8 xh yi. Lisdn II, 
۴. ;فالبرق فالعتاعىتث‎ idem ll! çya ut VS habent. 1) BD 
(ه .ولبق ۷8 (” .البرث ¥8 (” .وقالو ۷8 ,وقال‎ B0 أن‎ 
VS haec om. et seqq. ھ4d .اليأطل‎ 


°8. 


لم باخسن فى البيتين جميعا لان ضعف امر الدين بقولد والت 
لان الوالث الشيء الضعيف غير المحكم يقال ولث لى ولا من 
عه اذا اعطاك» عهذًا غير حكم وللت اليسير من الطرة وأنه 
s0‏ ت — 
جعل ما ينال منه رعْنّا وعر المص وقال فى قول 
لبت الم لدو ى الس 
لم جسن الما يقال ذهب فى السمهّى»ء اى فى الباطل *وقال 
فی قولهه 
او فض او ذقب کبریست 
سمع بالکبریت الاجر فظو ان ذوب › * ومما يستقبع e‏ من تنشبیھد f‏ 
0 قول للمرأة 
يكسين من * لين الشاب و نيما 
والنيم ۸ الفرو وقال فى قوله 
کر ېق الناصع المبطر من حبرات العيش ذی التدفقن 
بائا جى فى الوازقي البهمن 
*والناصع لالص يريى جلده + أراد بالبان الدعن « قال والرازقى 
البهمن لم يقل فيء شيما وأخشى أن يكون كفراء وقال عبد أله 1 
ابن سالم لروبة مت يا ابا لجإكاف اذا ششت قال وكيف قال رايت 
اليم *ابنك عقب * ينشد شعرا له اعاجبنى قال روبة: نعم ولكنى 
لیس لشعره قزر یرید آنه لیس + يشبه بعضه بعضاھ 


a) Codd. slbel. 0) C slbچgll.‎ <c) B 8s. art. Mox BD om. 
.شع € ,تشبيبة ۷8 (۶ .ويستقبى ¥8 (ء .وقوه ¥8 (4 .ف‎ 
.نیما 5 مDeind .الثياب مام «مiغه 85 اه لبس التياب ۷8 (و‎ 
Cf. Lisdn XVI, vl. A) VS y9,. Quae post gill sequuntur 
VS desunt. 7:) C om. #) BD .الزور‎ [) Codd. h. 1. ;عبيى أللد‎ 


cf. supra p. F™, 2. m) C .عقبة بن روبنز‎ 


۳۸۱ 


ابو ية الراجز 
اسمه ۵ يعمر *وانما كنى ء ابا نكيل لان امه ولدته الى جنب اخلة 
O E‏ 
e‏ فأنا فيما» شق ن 
کان بهاجى العاجّاي فليّاء تنفرا ف شعرهبا حصرعما الصبيان : 
نذهب انسان يطردعم فقال العجَاج ْم فانم يغلبون ويبتغين f‏ 
وایاه عنی روبلا بقولء 
فَفُلٌ لذاك الشاعر الحياط 
ید اله دعی خيط و ال ق ليس منم يقل خاط بنا خي 
ای مر بناء ولأبی نََّيلة عقب بالبصرة؛ *ویوخذٰ على ابی ناخيلة؛ ٠‏ 
قول فى وصف ه امرأة 
بية« لم تال المقفا ولم تق من البقيل الفْسنقا 
طن ان الفستق 1 بقل» وعو القائل 
وإن” بقم سردوك لفاقةٌ» الى سيد لو يظقرون بيده 


بو النجم الرأجزه 16 


هو الفصل بن قذامة من جل وكان ينزل بسوادم الكوفة *ف موضع 
يقال له الفرك اقطعه ااه عشام بن عبد الملك ه وراجَر العا 


a) VS om. 0D) VS g9, sed Chiz. I, vi ult. at reo. Pro jaعڊ‎ 
€ ,ویکنی ۷8 (ء .معمر‎ ٤۸. .وکن‎ d( ¥8 ¡و. € (» .فيمن‎ 
VS haec om. et seqq. ad s,a4Ëil. f) C ut videtur ads, 
B iterum «qdغa.‎ g9) € blı. Ah) D om. Deinde C et var. 
l. in marg. D IJ pro J. +) 78 .وخ علية‎ k) Lisdn XIL, 


f, 1 Kaiwo, marg. Chie. III, 1 xal. Intelligitur gg. 


1( ۷8 بالفساف فظن انح‎ gew. m) BD s8. 9. n) VS ot Chiz. 
^. #<lÈ. 0) BD om.; V8 .من جل مص .صه اط لهه ,العجلى‎ 
p) VS سواد‎ . 


۳A۸ 


فرع العجاي على ناق (له كوماء) وعليء تياب حسان وخر ' 
النجم على جيل مهنوة وعليد عباءة ۾ فأنشى العجَاج ف 

قد جبر الذينَ الال فاجبر 
* تم انشدء أبو الناجم ۰ 


تذكر القلب وجَهلاً ما ذكر 
حتى اذاه بلغ لل ٠‏ قوله 


ب 2 ك u‏ ودد فھ 


انی وکل شاعر من البشر شیطان× انتی وشیطانی کر 
فما اڪ شاعر الا استتر f‏ 1 فعلَ نڪمم اللبل عاد القمر 
_ ت ا E a‏ م o‏ ت o‏ 
عشی تمیم واصغری فیمن صغر تجلیی م گل واعطی من عشر 


وامری الأننى عليك ۾ والذْكَرّ فاتما يشب ذل السو 
وأرضی باحلابة رطب قد > 
* فاا فرغ من من آانشادهءم جيل عل 0 العجاي بريږد8ھا d‏ 


U ”“ 1 9 » 


شیطانه ا وشیطانی ذکر 
٠‏ وألشد ابو الناجم شام بن عبد الملك *ارجرزته التى اوها 4 
المد لل الوفرب المجزل 
NET‏ 
لها *فلما باغ قول فى« الشمس 
a) CVS et marg. D (var. l.) Aqa, Chiz. I, o, 1 ut rec.‏ 


Deinde B uxwWilo. 0) Ed. Bittner vs. 1. <c) VS et Chiz. 
.وانشى‎ Cf. etiam Ah. 1, v1; 8B .انشدە‎ d( V8 om. e) €8 


et Chis. om. f) BVS uawl;j Chis. ut re¢. g) ¥8 .وباشرى‎ 
h) BD „Sıle. ?% Ql. in C sl Xê. Hie om. hemist. seq. 
V8 etiam hoc. Deinde D ,فبينا هو يiنشX ¥8 )£ .رض‎ € om. 
et revera post يقولور ¥8 (/ .ossuntمp siderariەd حتی أفا الي‎ . 
8 رحقی اذا بلغ قول فى صغفخ ۷8 (* .استاڪسانا ۷8 (”™ .قللة .ص0‎ 
of. Agh. ^, Tab. II, Iva et Chiz. I, fF. 


n 


> ” 


(حتی اذا الشمس جَلاھاالمجتلى بين ا شفقف مرعبل 
صغواء قى كاتتْه وا تفْعَل) هى على الأثف كعين 

أمر شام ظ پوه ٥‏ رقبته جراچ وکان فشام احول؛ * وکان 
الناجم وضافا للغوس خف عليه ف صقت قوه 

يتسب أخرء ويطفو أو 
قال الاصمعى اذا كان ذلك كخلك فجمار الكشام اسرع منه لان 
اضطراب مآخیره قبیے قال 4 وما احسن فی قولہ e‏ حدتنی 
عبد الرجان عن عمه عن ابيد قال رايت فرس اب النجم الذى 
کار بصفد فقومته بمسين ء درعماء وقال 

تعد عانات ۴ ائلوى من مالها 
وأخذه و ابو نواس فقال 
رخذ قره ۾ ګګ ۰ 
E‏ . 

كطلعة الاشمط من بېد سل kK‏ 
چ س ی ا کک ار یی د کنب 
مسبقا لا یکاد یسبف فسبق (ذات یوم) على فرس له انشی وصلی 
على ابنها» *ففم وقاله على بالشعراه *قال ابو النجم فدعينا 
.عنقە 8 eھDein‏ .بوجي a) Tab. e. 0) ¥8 om. <¢) Codd.‏ 
قل الاصمعى ۾ .0 8 .سمل d) D om. V8 haec om. et 8seqq. 4d‏ 
B‏ ;غايات € (# .خgwe ad alg. Deinde C gw. ¢) °C‏ 
Versus Abu Nowsi est in Diw. p. Y1.‏ .ف e.‏ € (و .عانا فى 
h) Bjusdem Diw. p. .. #) C ins forte pro je J; D om. ùe.‏ 
8 (1 .شمل € (٭× .اب illڄaم Pro yځڂخډJ videtur legendum‏ 
om. Deinde B lke. «) a‏ ¥8 (™ .عم ابی النجم .ههه 


recte VS ut patet e versu; BD lg447†', D cum var. |. lqiخ‎ 
quam habet C. 0o) ¥8 Jاقف.‎ 


n 


16 


10 


Pf 


فقيل ننا قولوا فى هذه الغرس السابقة وف ابنها» فقال اكحاب القصيد 


أنظرنا هة حتى نقيل *وقلت ف مقامى ذلكء عل لك ف رجل ينقدك 
اذا استنسمرك قال 4 هاته فقلت *من ساعتىء 


أشاعَ للغْه فينا ذكرها قوؤئم غو أطَعّن مرها 
وما نسینا بالريق مهفا حين f‏ قيس قدره وقدرها 
ay‏ اد أوعَتَاو وضبرعا والمأغ h۸‏ ڏڪره و 


0 ر ا“ 9 ی سرا ی 5 و ى 


و لا أذ الحَلبة ا سور 
* قال وقال له عبد الملك بن بشر بن مروان انعت فى فهودى هذء + فقال 


جاء مُطيع بيْطاوعات علَمْنَ او قَذ كن عالمات 


فھی ا من. e‏ ماقا مخططات 


حتی اذا زو علی و ت د آخذات 
ل الستنى .تاوت فة ر الق بْشرقات! 
م حَحَون الرْحْص مُقبلات فوقبَتهن شتات 
1 ال جشن مُحَبّحات الآأكافين وت 


2-1 


ما اقرب الميت من اناحيات 


a) VS tantum فاحضروا‎ Lectionem 8C°CD Jگبڊlسwلl فی عفنا الفرس‎ 
)8 ,اخیہا‎ ٤٥ وف اخید (اخخہ‎ cox. 0( ۷8 .امھلنا‎ c( ۷8 .فقلت‎ 
d) BD Jê. Deinde ¥8 o, C تl8.‎ e) V8 om. f) C0 .حذى‎ 
9) B lwegl. *) D voc. sell. 4 C Kl, ¥8 ;وة‎ cf 
Lisûn XVII, ov. Kk) C om. sù#; VS om. haec et seqq. ad 
.تضنی‎ 0٤ ,.فسکی الطرف بمطرفات .۸و4 (7 .۸ ,×1 .۸و4‎ ‰6 
adscripsi. #) D in textu iw pro لسن‎ quod B habet, in marg. 
D quod rec. 


۳^٥ 


وعو القاتل 
۴ ت 0° د ٍ“ «J © E‏ ة5 © 9 _ م 
ر ای د وی ری اا ای 
5 _- 0° °“ تة 9 ته »© ) غ 
وأعرضت فعل الشموس عغی فقلت ما دوك ظط 2 سغی 


س سے €“ 


ن تجمعی ونی وان تضتیء 


وعو القائل4 
کان عَلَامَءَ أختء يبان ينیما ووالدافا/ حيان 
العنف و منها عطل والاڏنان ا ق الرَجْليْن ا خيطان 
ةة قد شَيْطتها النيرانْ تلذ الى يَسْصَلُ؛ منهاالشَيْطانْ 
وعو القاثل 
سبى الكماة وأبهتى ليها فان تت فازتلغی ايها 
فم آفرعى بالوه موقيها ويها قى كَعَْبَيْبا 
وأعلقی كفيك ! فی صدغيها 
وقال 


أوصيت من برة قَلَْبًا حر بعلب خم والحماه شرا 
a‏ والحى مييه بشْر طز 
a e e‏ 


o5, o-۔‎ a0 8 


a) BD in textu gele, in marg. D quod rec. Omm al-Khijêr 
est uxor ejus, of. Chiz. I, Iv el marg. IV, fo. 0) B dslj. 
e) Voc. in D. d) Cf. Agh. rl. e) C male ol. f) BD laall,. 


Deinde 8 «laz. gy) ¥8 .للرجلين ×ەص ه الجيد‎ #( 8 
وفضذة‎ (voc. in Ante hoc hem. ponendum videtur ex Agk. 


9ط 


Agh. gj. Quae post hunco versum‏ );: .ال اش ر یر کل کله وصثبان 
,بالقهر .و4 .بAiqJi sequuntur in VS desiderantur. £) Pro‏ 
.كفك 0 مذ .1 Var.‏ 0 .بالغهر Ma“ûhid  jزهنلاب, ٥k. 1, ۴v‏ 

In Agh. ^. versus paullo aliter traduntur. 


49 


16 


۳ 


والاخذس » القصير المشافر وعذا عيب 6 وانما ترصف المشائر بالسبوطة 
والكظام القنى التى ججرىء فيها الماءء قالوا ولم جسن ف وصف 
ورود ابل 
جاءت تسامى 4 ف الرعيل الأول والظلٌ عنء أخفافها لم يقضل 
١‏ ذكرم انها وردت فى الهاجرة والعادةو فى هذا ان ترصف بالورود ۸ 
غلسا والماء بارد كقيل الآخر 
ان من وردی تغليس× النهل 
٥‏ وکقهل الآخر 
تق 0 ا ا کے 
فوردن 1 قبل بين الانوان 
وقولد فی وصف رأعی ألابل 
صلب العصا جاف عن التغل «” 
ج ت ت 
قال الاصمعى *لا يوصف راعى الابل»# بصلابة العصا ولإيد 
قول الراعى 
ضعيف العَصا بادى العروق ترى لَه عَلَيْها اذاما انحل الناس اصبعَا 
كأنها ميجَتَة القصضا 
والميصَّتة لصاحب الأنم *والميجنة انى يدق الأدم عليها وو 


حجر أ غبیره ٥‏ ۵ 


a) C h.|. .والاخذل‎ Explicatio vocijs wiخè‎ mira est. 0b) B 


in8. (ء .تسامَى .مەv 0 (@ .لم جر © (¿ .لھ‎ BD d. f) © 
.يکر‎ @( Var. |. in marg. D0 .بالورد € )۸ .ولاجادة‎ ( ٥ 
,لتغليس 8 (۸ .الغاینف‎ D corruptم ;النعليمى‎ e Lin 111, 
Fo et Diw. ed. Brockelmann p. ™ vs. FF. 1) C .ذوردت‎ ™( 8D 
.راعی الابل ا بوصف € (« .انتعزل‎ 0( € hae non habe; ef 

vero Lisûn XVII, "o. B sag Pro أو غ‎ 


"av 


دکین الراجز 

هو دکین بن رجاه من بای قیم قال دکین امتدحت عمر بن عبد 
العرير وعو والى المدينة فأمر لى بخمس عشرة ناق كرام صعاب ۾ 
فكرعت ان ارمى بها ة الفجاج فتنتشر على ولم تطب نفسى ببيعها 
فقدمبت علينا رفقة من مضر ٠‏ فسألت الصكبة فقلوا أن خرجت : 
ف اليلتك قل 4 اى لم اوذع الامبر ولا بذ من وداعه قالواء اله ي 
حتجب عن طاری ليل (فأتيته) فاستاذنت عليه فأذن لى (فدخلت) 
وعند» شیخان ل اعرفهہا فودعته فقال لی يا دكين ان لى نفسا 
تواقتة فان a‏ اريتك فقلت 
«أشهد ل عليك بذلك و فقال أشهد الله بء# قلت وسن خَلفه قال 
هذين الشيخين فافبلت على احدهما فقلت من انت اعرفْك قال 
سالم بن عبد الله قلت لق استسمنت الشاعدء وقلت للآخر من 
انت قال ابو یڪیی مہ الامیر * فخرجت بهن ٭ الى بلدی فرمی ! 
الله *ف اذنابهن بالبركة« حتى اعتقدت « منهن الابل والغلمان 

فاتى لبصكراه قله اذا ناع ينعى مص سليمان بن عبد اللك) ء٠‏ 
قلعت فمن القاثم بعده قلي عمر (بى عبد العزيز) فقوجهت أكو 


a) V8 ,صعابا‎ dy. VIII, 0o, 1 om. b) V8 et A9۸. بهر‎ 
c) B8 et Ag9h. .صر‎ d) ¥8 .قلت‎ e) BD تری 8 (۴ .قفقالوا‎ . 
.فأتنى ولك الاحسان .۸و4 ,زدقك كثيرا على ما أوليتك نط مزه(‎ 

ع 

YS om. ^” DP‏ )# .عليك om.‏ .۸و4 ;أشهحك على نفسك ۷8 (و 
iı texta ğëolgil ut B, in marg. quod rec. Deinde ¥8 lë a3.‏ 
بالب وك فى ¥8 (™ .و .¡ ¥8 © .بهذا 8 زفرحت بالنشق ¥8 (+ 
.اعنقلت 8 ,اعنتقبت ۷8 ,استفدت ١‏ (” .باننابهن 8 زاذنابها 
€ (صم .فا انا بنعی سليمان 78 Deinde C i,‏ .فلي o) V voc.‏ 
.قیل ۷8 (4 .بنعی .۸و4 اه 


۳۸۸ 


فلقینی » جریر بالطريق ف جاثيًا من عنده فقلت *يا ابا حزرة من 
اين ء فقال من عند من يعطى الفقراء ويمنع الشعراء ولكن عل عليه 
فى مال ابن السبيل فانطلقت فاذاه هو فى عرصة * داره ا 
الناس به ۴ *فلم يمكتى الرجل اليد و فناديت 
يا عمر TT‏ والمکارم ۸ وعمر ا E‏ 
انی آم من قطي بن دارم اطلْبٌ دينى من وء مکارم 
ا تنتجی وال َير ناق فى طلم اليل ولَيلً! 
عند ابی د يکیی وعند سالم 
فقام أبو جحيى فقال يا امير المومنين لهذا البدوى *” عندى 
٥‏ شھادة علیك٭ قال اعرفھا ادن متی یا دکیںن انا کما ذکرته 
لك ان نفسى لم تنل امام الا تاقمت الى ما هوو فرقه وقد تلت 
غايغ الدنيا *فنفسى تتف الى الآخرة والله ما رزأت من اموال 
الناس : شيما فاعطيك منه وما عندى ال الفا درم اعطيك احدهيا 
فأمر لى بألف فوالله ما رايت الفا كان اعظم بركغ منه» ودكين 
5 (هوء) القاتل 


ومن ابی یا أبا حزرة ¥8 0Ù) VS et Agh. om. <c)‏ .»و .¢ a) BD‏ 
gina. d) V8 c.g. e) Ita BD;‏ الشعراء ويعطى الغقراء جص 4ه 
om.‏ ۷8 (و .حولة ۷8 (۶ .الدار وقد ۷8 ,دار وقد .۸و۸ اه € 
8 (۸# .تمکنی 8 زفلم اخلص اید .۸و4 زالوصیل €٥‏ الرجل ٣٣١‏ 
ut V se. apogr. Nöldeke.‏ المoکارم‏ € tە‏ اخی ٥۷8‏ ^ .ولکراتم 
8 ,تنتاجى ¥8 مل«iە0‏ ۰او € ۸k(‏ .اصلب ۷ ٥‏ اصلب دی 8 
8 (” .الاعرابى ۷8 (”™” .وليل v0.‏ ¥ وولیلى € 0| .نمتڪخیى 
8 شيعا .۸و («م .قلت ¥8 om. Deinde D |٣. 0o)‏ 
0 ونفسی تتتوق 8 (۶ ٥m.‏ ۷8 (ي .شيعا می امور ألدنيا 


in marg. quod reo. ¢) Ah.‏ ,اليم s( D in textuı‏ .الى 
Versus saepe adscribuntur Samaualo ibn “Ãdijê v. Ha-‏ .الى 
mûsa f1.‏ 


۳۸٩ 


افا الم لم يدنس من الليم عرضه فكل رداء یردب (OES‏ 
E2 © o)» o‏ د 0 9 و 5 8 2 
و ا ا ی و 0 
o5‏ . » = 2 

. o 2» -o¥E 
عو الأغلب بن جشم من سعد بن عاجل وعو القاثل * ف قومدء‎ 
و ے0‎ u o ت ےه ,ہے‎ © 
آرم سك الع جڪ !بش‎ 
e O 

ی أيت اڪجاےة منهم ويقال بل عدا القيل فى جشم بن الكزرج 
*وعاش تسعين سنناه وكان الاغلب جاعليا اسلاميا وقتل بنهاولْدَ 
وهو اول من *شبه الرجز بالقصيد واطاله۴ وكان *الرجز قبله اثما 
يقيل الرجل منه البيتين أو الثلاثة و اذأ خاصمة أو شاقم او فاخر 
وقد فکره العا ¿ فقال 1 

انی آنا الاغْلّب أضكى قد دشر ھ 


© و 
ابو دهبل' (ااجهڪى) 


هو وعب بن ربیعة« من بنى جمع وكان شاعرا خسنا وأكثر اشعاره 
ق عبد الل بن عبد الرحمان” الازرق وال اليمن وفيع يقيل 


.لم يكيل على النفس ضيمها .84۳ زيرفع .۸و4 ,يصرع ۷8 (ه 
b) BDVS «yq quam lectionem confirmat Agh. XVIII, Mf. Cf.‏ 
Osd al-ghdba I, 1.0. Aliter Chiz. I, PF. Pro (gq seq. CVS‏ 
جشم بن ةإېس iterum je. In versu a> non est pater, 56d‏ 
بل ١ا۴‏ . باجڪجاے om. @( B‏ 8 (eء‏ .بع سعد ابن عاڪل 
. باأقصيدة 8 ;أطالJ‏ yجj idem «jl. e) BCYS om. f) Y8 et Ckiz.‏ 
1em‏ (۸ .(مند الرجل 8) .الرجل قبل بقېل البيت والبيغين ”٥ل:1]1‏ (و 
Deinde YS Ji.‏ .لمجا A.‏ © .و فاخ 80وiسه‏ ×مص فاخر 
roe.‏ ¥8 (7 .امسى 4(طaط‏ اضڪکی ۶۲١‏ .نشد Ek) A9ظ. male‏ 
(C habet Jagh). m) Ita codd.; Agh. Vl, lof et alii‏ دبل 


aj. V8 om. .ن بنی جمع‎ n) VS ins. زبن‎ cf. Agh. I. 


۳, 


ڌڪمله الناقة الأدماء معتجرا بالبرن کالبدر جلى ليده الظَلّم 
وكَيق انساك لا أيديكة واحدة علد ولا بلٌذی أولْيْت من ٥‏ قدَم 
* لما مره عبد الد یی ایر سی الین هل ابر تغټل ک همر 
۶ زت ف تفعات الخير تَفْعَلها لما أعتى الناس لأواة ھون 
٠‏ حى الى بين فان ال مَڌن خب لمن يطلب المعروف 
وکانت * لأّبی دفبلء ناقة لم يكن فى زمانما اسير منها * و 
احسن 4 وفیها بقیل 

رجت بها من بطن مک بعدما اأصات/ المنادی با بالصلاة عتما 
فما نامو من راع ولا رتد سامر من الیل ۸ حَّی جاور بی لملم 


E as ES 


وفيا قول 
تقال هذا اليل ما يتبا يبع وأعيت غواشى الهم ما تتفرج! 
وبت مَبينًا” ما نام کاتما خلال صلوعى جَمو رفع 


a) BC et var. l. in marg. D xqجو,‎ Y8 w3iz, Hamdûsa 
v1 ,داجى‎ dg. ۴ ut rec. et ita Diw. (cod. Lips. D. C. 354, 
f. 96r). Db) VS dneagi ut Ham. et var, |. in marg. Diw. 
اوليتنى 85 (ء‎ ەt‎ D0 قذم ەنط‎ ut supra .الظلم‎ Pr]0٥ اولیت‎ iw. 
.سیت‎ d( V8 om. e) V8 .ل‎ Ff) B٥5 .اصاب‎ Mox V8, 
Diw. et Agh. a lutelê. yg) BD hic ,أرتى‎ mox eli; cf. etiam 
Jûq. IIL, vio, 1V, |.", 3. 4) ¥8 ,الاڪى .ول غه .ظو4 رالناس‎ 
Diw. ut rec. :) VS .وما € ;قاتھا انما‎ Di. ut rec. 
(sed ln) cum var. l. .ممما‎ ۴( 0 8 g. BD ponunt Î post 
.عاشقا‎ B hic et infra BDV ë,_.#êé. 1) BCD زيتفرج‎ Diw. et 


.ابیت ايا لموم .0 ; کفیبا .۸و4 (” .عبرتی ما تفر Agh. o1‏ 


E: 7‏ 
فور أمنى النفس من» عمرة المنى 
وقد قطع الواشون ما كان بينْنا 
روا عورة » فاستتقبلوفا بالبهم 
وکانواء ناسا كنت امن یم 
غيت كوانينًام من أقلى وأقّلها 
هم« متعونا ما حب ووقدو 
ل لا قتی اللہ امرفم 
لاوش صف اندم تفریف بيننا 


7 ص‎ o5 G03 


a 


o ت‎ 


3 


9 oE ۰309 = so. 
وور اذاما آ ف ة الكزن انشع‎ 


-OE Jo 


وحن ا ان يوصل الحبل أ e‏ 
فراحوا على ما لا حب ۾ وأدلجوا 


O03)“ 


فلم ينهم حلم ولم ڪرجا 
بجعم : ل ټڪرو دجلة لڃجو 


ست aE‏ 2 
لم بلصنا: لبت رن 
e‏ تد گکه.د3 


ال منها 


) ww 2ھ‎ 


فيخبت آعداء ويَّذل آلف و الب تَلْعْع ” 
ت ےہ @ ( f‏ ہے سے 0د a:‏ 
فلماه الْتقينا ENE:‏ فف حدیغها ومن آیا انرم الحديث اَن« 


هة ث َ و £ 
هو عدى بن الرقح من عاملة حى من قضاعة وكان ينرل الشام 


وعلوق ©( .ج فی 8 (ط .تتم Pro ëyee Diw.‏ .فى a) V8‏ 
f( € et‏ .ف V8 o.‏ (ء .يكب .#و4ى (@ .غرة .۸و2 ,غدوة 8 


قلیت الاولى * کنروا .010 .۴۴۳ ,۷11 1e4‏ .٤ه‏ ; کوانيا .۸و4 
.لج الباكر «4و11 اه .10( ,۷8 ;قعر .۸ود (و .فى فراقنا 
.ما نلذ ونشتهی واف کواً علینا نار صرم توجى .»7(1 B ù.‏ ما Pro‏ .8 


h) Diw. 


%) Diw. yaa et النعر‎ 1. ٥. .أعرج (۸ .الشر ١٣م النقر‎ ) VS 
عست ۶0 .ناجاق .و4 ,خلاص‎ A98. .عسى‎ ™( ¥8 hune 


versum non habent. #) Diw. et Agh. \4i)j et contra mox 


po‏ کلامھا tہ‏ وما Diw.‏ )0 اعوج pro bg. in fine iw.‏ جمنھا 
quod mox om.‏ عدىی بن الرقاع 8 ( ص .حدیثها 


5 


10 


nade lf 
9 


16 


۳1 


*وكانمت له بنت تقول الشعر واناه ناس من الشعراه ليماتنوه وكان 
غاثبا عن منزله فسمعت بنته وصى صغيرة لم تحركه دروا من 
وعيدهم فکرجر E‏ ودی قول ظ 
اجَمعتم من 0 وب وبلْدَة » على واحد 3 لتم قرن واحد 
فانصرفرا عن ولم بهاجو: ۰)4 وکان شاعا مُخسناء * وعو احسن من 
یو ن ا ر ا 
خضت لھا عق البراي جَبيتها ٠‏ من غرکها عَلجاتها وعرادها 
کالزین فی وجه اروس تبدلّمت بعد الحياه فلاعبت أرآذقاة 
تزجی أن كان ابره روق ل أصابَ من الدواة مداد 


SS Rh E E 


وقصيذة قد پت اَجْمَعَ بیتھا حَتّى اقم مَیتها؛ وستادوا 
e ge‏ 


ولق ان ن المعيشة لق ريسن شف اشطوب شدًاذه 


a) Agh. VIII, hh. غdlqi.‎ Pro Ig quod B om. D 'şyj, O 
ورحل اليد قوم ليهاجوه فسالوا ۷8 (0 .من 80س دور .۸و4 ودرو‎ 
.عن فى منزله فقدمت (قنقتمت 8) اليهم بني له فقلت‎ Did 8 
,ومنل ¥8 (ء› .ناجمعهم‎ Mobarrad |", 17 .مو @ .ووجهخ‎ 
.فائكىتهم‎ e) € et var. 1. in marg. D ومن ۷8 (۶ .ماجیدا‎ 
احسن من وصف ظبيخ وولدعا وعو القائل يصغهما‎ ه٥‎ طوbent‎ tan tum 
۷٥٣۹٦۳ انرابها € (۸ .ترتقی € (و .قال € .ترجی اغر‎ ‰٥ 
e glossa orta. ¢) C lqiin. Kk D .اما 8 ,اما‎ P0 نفشغ‎ 85D 


2 


C versum non habet.‏ (۵ .تقشع 


۳۹۳ 
وعمرٹه حتی لست اسل عالما عن حف واحدة لکی أزذادی 
e‏ و 


2 -. #۴. ت‎ o. 
م القاسم‎ | r ولا الاحياء وأن راسی قى عثاd فیک‎ 


وکادّها وس النساه أمارفا عینيه احور من جاذر جاسمء 

ونان أقضده النعاس فی عینه ۶ سنة ولیس بنائم 

يصطاد يقظار ن الرجال حدیشها وتطیر بها زت العالم 
وعو القاتل 


لو توی لا یریمہا ال حل م بطل متها حلي اشر 
آقرافا EE‏ أ CEE‏ منظرا فق و ما عير النساء 
* وقال فى عمر بن الوليد ۸ 


Jog ©‏ ا ت ےت 
واا طت ال آمیری زادنی ضناء به تَطرى الى الامراه 


a العيون أيه حين يروه کال‎ u 
و ەد ر ع5 سن‎ o0. 3 oE 


ub ) vuE-. © 

5 بل ما رایت جبال ارص تستوی‎ 
a) Agh. n. et Chia. 1V, fv. .ما اأساتل ×0ص غه وعلمن‎ 
b) In Oyûn al-Achbûr ed. Brockelmann v., 10 الالء‎ . c) C non 
habe. In marg. D اليس الكتاب احق أن ياخذوا ونا لعن‎ 
واللفظ من قول عر وجل وليتم نعمته عليك ويهديك صراطا مستقيما‎ 
الضرورة ا اخذعم ون من جافل أو عالم بعده‎ lei. Edidi وزاد‎ 
sed. Oyûn \.1., BD gj. d@) B ut Mobarrad ~o, 15 عسا‎ e 
ita Agh. In et İn, Jûq. II, ^, 16, sed Lisdûn XIX, Yof lect. 
rec. confirmat et duo codd. Mob. habent, una cum lwe ut var. 
l. In VS versus deëst. e) CVS awle ut apud Mob. receptum est. 


f) VS .طمرغة‎ Hi versum seq. om. 70) VŠ yuغé.‎ A) VS haec 
et omnia seqq. om. :) BD İib. Kk) C ااlnza.‎ 


b0 


16 


۳۴ 


والقوم أشباه وین حلومهم 
والبرف مند ت متتابع 
الم ډورٹ مده بنا 

وةل * ف آخر الرحلتين ف 
۰ أت منصف فتنظر ما تی 
ار باحدّی انرحلتین كاتا 
د کذاك بعلو کل مل 


SS. 93- 


لو بهم ا سو ل رڌ ن 


بين كاك تقاضدٌ لأشيه 


So. 

جود ۾ واخ ما بض بماد 
9 7 سے o E‏ 
ویموت خر و فی الاحيلك 


o 39 و‎ - o5 
ابقى الاحوادث من رسوم المغزل‎ 


a E 


حنذی نی تصیر کانها لم قزل 
والعام تاركده لاخر مقيل 


ومما اخذه ى ین الرقاع أو خن مغد قود ق فرس 
عن لسان کش الورل الاخمر e‏ مم اننذى علي العرار 


E 


o _ 


3. 62 


و ی عدر وعو احى * العشاى 
15 ةا * بزت مالك العف نز 
اياواء فکان 


اف قتلهم العشق و وصاحبته 


ECR CES‏ عمه حتی بلغ 
۸ وکانا نشا معا فسأل عمه أن * بزوجه 


دسوفه الى ان خج فى عير لأعله الى الشأم وخطب 


عفراء أبن عم لها من البلقاه فتزروجهاء فكملها الى بلده وأقبل عروة 


فی عبره راج خي أف کان 


@) C xl. e) Lisdn 


عشاق العرب المشهورين g9) VS‏ 


e) BD Ai. 
f) 8D .مضخ‎ 
h) VS om. In Agh. XX, lof pater 


بنبوك نظر الي رفقة مقبلة من ناحية 


a) 8 .جون‎ b( € om. 


XIV, o. ااصغر‎ : 


cAfrae appellatur dic, sed Chiz. etiam Ail. 


. فزوجد آیاءا Chiz.‏ ,فزوجها ابیعا مندح V8‏ ر فزوجها k) COC‏ 


aAiAş ot ita Chiz. I, of. 


۳۹٥ 
الملينة فيها أمرأة على جمل احم فقال لأككاب واللة لکانها شمادل ه‎ 
عفراء فقالوا © ويحك ما تقرك ذكر عغفراء على حال من لمال فلم جرع‎ 
قائما لا بير جوباه حتى *نفف القمم‎ ٠ ال بمعرفتها فبثس‎ 


فلك قولة ء 
وانی لتعرونسی لذكم اك ر لہا ہین جلندی والعظام دبیب 6 
دم فو ال ان راف i‏ تی مام اکان اجيب 


0E) 0o) 


اصرف عن زیی الٰذی کن ت ارتئی والس لذ ی أعَْذْثو حین تغب 
ويظهرة قلبى عذرها ويعينها على فما لى فى الفُواد تَصيبُ 
(وقد علمت تفسی مکان شفائها قربا وقَلٌ ما لا يتلا قريب 
لن کان برل لماه * ابض صافًا: الى حَبيبًا اها لحبيب) . 
*ثم انصرف ال اهل باكيا حون فأخذه«ء الاس حاو لم يبق 
منه شى وةل قوم هو مسڪرر وقال قوم به جنة وقالوا” باليمامة 
طبيب يقال له سالم *لة تابع من لجن وعو ا الناس » *فساروا 
الي من ارص بى عذرة حتى جاووه# فجعل يسقيء *وينشر عن 
ققال يا هناه عل عندك من الكّبَ رقيغ قل لا والله ه فانصرفوا فمروا . 
وف و د و 
دوائی ۽ الا شخص بالبلقاه فانصرفوا به وف ذلك يقول 


a) VS om. 0Ö) C add. .ل‎ <c) € ,قبقى وأاقفا ۷8 ز;فيبس‎ 
٥۸2. حتى اذا .€8 tه ¥8 (ء .قلا 8 ,كلاما ¥8 (2 .فوقف‎ 
.فقىقا قال‎ F۶( BD ¥. )و‎ BD ,عدت‎ V8 .عت‎ Rh) Chie. 
.وبضەر‎ ( C12. .خان صاديا “۳ہ‎ k) VS tantum siخ| تم‎ ut 
Chiz. qui habet Jll .واخذه 0 .(الغخلاس ۷) الهلاس ١۴ط مرض‎ 
I) VS et Chiz. lai et deinde Jl. m) Tidem «l,. ») Lidem 
.فسار اليد ومع افلح‎ ٠١( BD ¡دe.‎ J. Pro his et seqq. ad 
versas VS et Chiz. الدوأء غلا ينتفع فخٍ جوا بد الى طبجيب ڪڪ‎ 
(م .فلم ينتفع بعلاجه فقال‎ €٥ ,دوأی 0 (ي .حجر‎ €٥ .رای‎ 


۳ 


3 O 


جتلت تقڑی ایتته حلت قوب حطر بن طا شتی 
فما نرکا من ريه يلان لا سل للا بها سقيانى 
فقالا شاك الله و ما حَمَلَثة منك السْلْوعَ يدان 


(وفيها يقول 
آل یا غرابی دمننة الدار * حبرا ايء من عفراء تنتڪبان 
o‏ ا ا 0-0 
فان کان حقا ما تقولان فانهضا بلكمى الى وكريكما فکلانی) 


CTE REG 
ابن ا بن زيد مناة بن تميم واسم الاعر لحارث ولعراف‎ * 
كير * وقال عرو ايضا‎ REE 
فلت لعَرّف اليَمامة داونى فانك ان داریتنی لطبيبُ‎ 
فما بی من سم ولا طِیْف جن وکر ى الأعرجی و كَذْوبُ‎ 
فر ال اعله فمرضو درا ققال لهن يروما أعلمقن اتی لو نظرت ال‎ 
N Ty 
فکان لا یرال يلم بعفراء وینظر البها وکانست عند رجل کثير امال‎ 
فبينا عروة با بسږق البلقاه لقي رجل يعرفء ۸ من بنى عذرة‎ ۴ 
فسأله مى قَدم فأخبره فقال لقد عهدثل ميضا وأراك قى فككت‎ 
تم سارة الى زوجها فقال مى قحم عليكم هذا الكلب الخى قد‎ 


o -_ 


a) VS X*_اı4a>‎ ut Agh. XX, o (Nöldeke, Del. 8) et Chiz. 
oo. Contra Chie. II, P™, 1 ut rec. C versum om. Pro ëql.w 
.و4 (ڈ .شےبخ .۸و4‎ هt‎ Ce. 11, ۳" .ضمنت‎ c) Chiz. 1.1. 
.بنا ابالهاجر‎ d( Chie. .فاذ9ا‎ Quae post hunc versum sequuntur 
دن¡ بوادى القرى له‎ ۷8 desiderankur. ¢) C .كخ‎ Ah. f 
أڊو کاڪیاة ۲ل عراف حاکر ١٥ا 4٥ء ,٣0ا وا1هممه اډیى مککېل‎ 
رزاح ہی شداد مول بنی تعيلة‎ ٠ f) BD om. Cf. Wiüstenf. Gen. 
Tab. L. 13, Ibn Dor. b.. g) A4g9ظ}.‎ 1.1. .عمى يا اخ‎ ch. 
.صار 0 (4 .صه € (۸ .عمی لحییری ۳۴ہ ر1‎ 


پ۳ 


فصحكم ف الناس فقال» زو عفراء اى كلب قل عروة كل * أوقد 
قحم ۵ قال نعم قال انت اولى بأن تكون كلبا منه ما علمت مقدمه 
ولو كنت علممت لصممته الى منزلى فليا اصبع غدا يستحل عليه 
حتی جام فقال لم قدمتم ولم تروا ان تعلمونی فیکون منزلكم 
عندى قم حلف لا يكون نزول الا عليه قالط نعم نتحيل اليك : 
الليلة أو غد! فلما ولّى قل عروه لأعلء قد كان من الامر ما ترون 
فانعقن بقومكنء فاه لا بأس على فقربوا ظهرم وارآڪلوا فنكس 4 
فلم يړل مدنفا حشی نزل بوادی القرى › أبن مرزوق عن 
ابن الكلبى عن بى الساثب المخزومى عن فشام بن عروة عن ابي 
عر النعمان ب بشير قال ۴ بعثنى *عشثمان او و معاویة مصدقا ه1 
لبنى ۸ عدرة فصدقت ثم اقبلت راجعا فاذا انا ببیت خرید« 
لیس قرب احد اذا رجل. بفنائه *مستلق على .قفاء1 لم ببق منه 
ا ٭ جلد وعظم٭ فلا سمع وَجّسی ٭ ترم ٭بصوت حرین 
جعلت لعراف اليماماز حكمة 

الابيات كلهاه قال وافا *امغال التماتيل حول أخوانه وام وخالتد ء: 
فقلت له انت عروة قال نعم قلت صاحب عغراء قال نعم ثم استوی 
قاعدا وقال وانا التى اقول 


. بافلکن Var. 1. in marg. D‏ (ء .اوقم € (0 .قال € (ه 
BD <c. „. e) C gڊl. Nescio utra lectio vera sit. VS catena‏ @ 
. »عى عذا لديث ie.‏ € (۴ .قال النعمان ب بشیر ٣ن٤دوغ‏ 8ه 
g) VS et Chiz. olo om. Contra C om. Xayin »„l. A) VS et‏ 
V8 et Chie.‏ ,جریى €0 )»£ BD om.‏ ° .على بنى ٥۸i.‏ 
B‏ (« .عظم وجلى et Chie. om. mm) lidem‏ ¥8 (] .مفرد 
ek habent‏ وڼ« V8 et Chie. pro his‏ ;كلها om.‏ € (0 .وجيسى 


hic duos versus وعينان الج‎ . 


Fh 


7 0 
e 


so. 3) Gu_0 u‏ ے لے ت د ت 

وعينان ما أويت نَشْز فتنظرا بماقيهمًا الا فما تكفان 
wE /‏ کے ن ۴ 3 > 
Be.‏ کار قطاة لق بجناحها على کبدی من شدة الخغقان 


0~ ~0 5 O s_B s tT: o 
من کان من اخواق ط باکیا ابدا فاليم آنی أرانى اليم مقبوضا‎ 


e 9 o 9‏ - 7 ص0 ا o‏ - 0 
> پسیعننیه فانی غبیر سامعه انا علوت رقاب القوم ء معروضا 


* سمعة بعض المحذثين فأخذه 2 فقال 
ن کان تھی لتا یی م ل جد أبیس» 
فالآن قبل وفضاتى لاعطر بعد عروس 
ثم رجع ۶ للحديث قال فبرزن والله و يصربن وجوعهن *ويشققن 
٠٥‏ جیوبھن ثم لم۸ ابہے حتی مات فهیآت من ام *وصلیت علید م 
ودفنته *عذا معنى لديث1؛ ولما بلغ عفراء موت قالت لزوجها 
یا فناه قد کان من امر هذا الرجل ما قد علمت وما کان والله 
ا على #لحسن لجميل” وقد بلغنى اله قد مات ف ارضص غربة فان 
ایت ان تأذن ل فأخر ف نسة من قرمی فنندبه ونبکی عليه 
فأذن لھا فخرجت وعی تقول 
أ يها اركب المخبون يكم بق نيتم عر بن حزم 
فلا تفع« الفتيان بَعْدَّك َة ولا رعو من عَيْمَة بسلام 


وقل للعبالى ه٠‏ لا برجين غائبا ولا قرحت م من بعده بغلام 


اخواته حوله امثال الدمى فنظر فى وجرعهن .ع۸٥‏ غه ۷8 (ه 
BC‏ (@ .اناس et C۸8.‏ ¥8 (ء .امھاتی ۷ا .۸و4 (0 .تم قال 
قم رجع ديف om. uAخlb; VS et Chiz. haec om. et seqq. ad‏ 
e) B awawl. Proverbium ajc Kaş be %3 Freytag Il 482.‏ 
ويننفن شعورقهو فم f) C ins. dl. yg) D om. A) Y8 et Chiz.‏ 
Iidem aض¦›ê. #K) VS et Chiz. om. et in VS omnia quae post‏ ); 
xiii, sequuntur desiderantur. 7Z) C om. sed cf. p. vf.‏ 


ım) B سنى‎ . n) C ,تنفع‎ Agh. lo» زتهنى‎ Chiz. ut rec. 


0) Chiz. ,فرٍحخ± € (« .ترجین .9۸و4 ×٥ہا .وین لخبالى‎ 9h. 
et Chiz. تlحj.‎ 


۳۹ 
فما زالت ترد هذه الابيات حتى ماتمت فباغه الخبر معاوية فقال 
نو علمث جال فذين الشريفين لجمعت بينهماء قالوا وكان عروة 
جين أخرجت بلصق بطنه بحياص النعم بريد بردها فيقل ل 


ب 


بى ة الياس أو یا 0 شربته ايك عنی لا یک ن بك ما بیاھ 6 


عو من بنی کتاتة من بى ليث وعو احد مشاق العرب المشهورين 
بخلك وصاحبته لْبْتّی * ويها بقل 

تعمر الٰذی یمسی وانتء ضاجیی من الناس ماآختيرت عليه المضاجع 
وفیها يقول ايضا 10 
وکنا جَميعا قبل أن طهر الى باحس حالى و غبطة وسرو 
فما برح انوشون حتی بحت لن بون الهرى مقلوبة لظهر 
وکانہت لْبنّی ۸# تكته فطلقها ثم تتبعتها نفسه واشتد وجده بها 
وجعل یلم بمنزلها! (سرا من قومه) فزوجها ابوا رجلا من غطفان 
* وعاود قيس زيارته أيافا۶ وشخص* (ابوعا) الى معاوية * فأخبره : 
بتعرضه لها فكتب له معاوية بهدر دمه أن عاد ففى ذلك بقل" 


a) C c. .9ھ‎ Db) C d; Agh. lo ut rec. Deinde Agh. sli. 
e) D voc. alal. Deinde C siq, .سقیتە .ظو4‎ @( BD8 om. 
.لعمری لی امسی ولبنی ۳ ,۷111 .۸و4 (ء‎ D( طا٥ غه لعمرو‎ 


iعeر‏ & desunt. B om.‏ لظهرر n ¥8 hac et seqq. ad‏ .ضاكيعى 
.بانعم "!| .و4 ;حل 8D‏ (و .س0 € (۴ .يقول أيضا له 


h) VS om. % B om., VS,»,; C lqgaaii. KF) C et VS om. 
Deinde ¥ jli, 8 gi. 0(0 ¥8 فرج 8 (™ .ب4ا‎ cf. 
.۸و4‎ ٠١۳. ”( ۷8 زوشكا اليد فنذر دمه أرى هو الم بها فقال‎ € o. 
al; BC .يدر‎ 


۴4 


oO. Gu 


فان ڪجبوهاء او يڪل دون وصلها مقالۂ واش ¿ أو ويد امیر 
یمنعوا عینی من دام الیکا ون بُذْعبرا ما قد َء صّمیری 
أل الل أو ما کن س الھہی ومن حر ء وزفير 


و ت 2 32 


*وکانت قى ۴ a‏ آلا تقدر على ن ب الا قتلته (وذلل) لطية 


قيس *منهن ولقولة و 
آ3 يا عراب البين ويح نبنى بعلم فى لبنى وات خبير 


فان ألمت لم تطبر بشیء لمت فلا طرت الا والجّنام كسير 


ر 2 
ودوت باغداه خبيبك فيهم کما قد ترانی بالاحبیب ادور 


۸ وف تطليقه نها يقل‎ * ٥ 


16 


فوا اکبدی وعاودنسی رداعسی وکان فرق لبنی كالجذاع 


تكنفنى الوشَاة فاقچېنى فيا للناس« للواشى المطاع 


E‏ الغدأة ال تفسی عا سے و 0 بمستطاع 
کمغْبون يَعَّش على يديه بين عَبنه بعد البياعه 
تابت قطنغ ا 


هو من شعراه خراسان وفرسانهم وذعبت عينهة وكان ياكشوعا 


بقطننة فسمى تابت قطنة وقال فيه قائل 


لا يعرف الناس من ” غير فته le‏ سواه من الأساب ماجهول 


maa sm ere rae 


Deinde 8‏ .فلم € ,فلا 8 (0 .تخل 8 4 برقا 80 (ە 


.و V8 et‏ ;اجن BC et var. |. D0‏ (@ .ن ¥8 (ء› .كبوا 
Versum seq. VS om.‏ .كرب ¥8 e)‏ .عن Deiıde B‏ .قى 
وعو القاتل فى ۷8 (۸ .مند وذأك قولد ۷8S‏ (و .قى .وصا € (/ 
Hi tantum versum tertiım et quartum habent. B‏ .iطليقa‏ لھا 
. كالحداع B et Agh. Ir‏ ,كالجذاأع forte D‏ tە‏ € (4 .وى كېدى 
Kk) Agh. xi. 1l) Hoc caput in VS desideratur. /«) BD xqi;‏ 
.ألاباء 14 cf. Agh. XIII, o.. Pro پاسiîi Tab. II, ~e,‏ 


۴. 


وکان » يزيد بن للمهلّب استعمله على بعص كور خراسان فلما علاط 
المنبر حَصر فلم ينطق حتى نزل فلمّا دخل عليه الناس قل 

فار ن لا اکن فیکم خَطبًا فاننی بسیفی اذا جد العا نكطيب 
فقالواء لو كنت قلت هذا البيت4 على انبر كنت اخطب 


الناس؛ وقل غي قاثل بهاجوه 5 
با العلا لقن أقيات هة معصضلة بم العروبَذ من کرب وتخنيق 
ا القن هلم تلف لنْخكمه م سد من الَذْبا اقيق 


لما رمتك عيون الناس صبتهم کلت د شرق لما قمت بالريق 
ری اللسان وقد رمت الكَلام به کما قری زلف من شاق النيق 
و لغابت قول ف بريد بن ايلب 10 
ن القباشل بايعوك على اذى ا اليه و وساروا 
حتی اذا * اختلف القناء وجعلتهم دَصب الاس أسلمرك وطاروا 
ن فلل ان ا مارا علي وَعْصة قل عازه 


~o B5 


بن الاهتم 


ی ا 
بی ثمیم وسمی ابو سنان a‏ 
انها سبيت رق جام فل فسن تى عاض تان * 


BD om.‏ @ .ف .8 € (eء‏ .على B ins.‏ (0 .وق کان € (۾ 
e) € mal ut Tab. IL, fn, 12; cf. Agh. ll. et Chiz. IV,‏ 
Tab. in hoc versu et praec. multam a recepta‏ .ھ Aho. f) BD c.‏ 
lectione discrepat. 9g) 49h. o5 كqعalqg et supra كqعli;j Chiz.‏ 
et h2.‏ حەس (حمى) ألوغا Ck.‏ اہ .۸و4 (۸ .طاتعین ۸۴ا 
e mox‏ به فید ۷8 k(‏ ت ©٩ Ch.‏ .شى القنا etiam‏ 
DD V8 om. n) V8‏ .1 ,ا cf. Ag. Kl,‏ ;فم± ١0اp‏ اسنانے 
وقال قيس ف ذلك 
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f. 


ن يناه م مفرتا ته ضبخنا العيةي اون 
جاءعت َ غفرة ٥‏ من حيري ل کیا تزعمون 


s J) o 99u 


ولا @ ي كنتم أعبدًا متها الحيرة فالسيلجونء 
* وغفرة فى أم سنان وقال ل الافتم 
: ما الهتم 1 ا NOR,‏ بو ام کاذہت قيس بن عاصم 
MES CN a CS‏ 
صفوان بن عبد الله بن الافتم لحطيب * وال الافتم خطباء# *وكان 


- 02 


عمرو یکنی؛ ابا ربعیٰ وعو جافلی اسلامی وکان ف لجافلية عى + 
المككل جماله *ووفى على رسل اللا صلعم وكان له أبن يقال ل 
نعيم بن عمرو من اجمل الناس وفيء تانيت وله يقيل ءبد الرحمان 
اہن حسان 
فل للٰذی کاں لوڈ لیت یون نشی عَليْما! الدر والمسك 
قل ات الا قا الكى ن منوا وما ونت اذاما حاربوا دعك 


G50 


أی ضعيف ران › وکانت" و ابن يقال لها ا حبیب تروجها 
لسن بن على رضهما# وقدر ان تكون ف * جال اخيها فوجدفا 


8s 2} 


قبياڪخ 0 فطلقها› وکان عمرو *شریفا شاعرا ویقال کان شعره حللا م 
منشرة وعو القائل 

c( Voc. ¡in‏ .ثم ¥8 (۵ .فیمن 8 نڪ ۶۴۰١‏ .جلبنا ۷8 (ي 
D; BVS, Agh. XII, lov et Jûq. III, 1 ëic (voce. in V). Male‏ 


pês edidi apud Ibn Rosteh, Bibl. Geogr. VII, .1, 10, nec 1l. 
4 addere debueram gyjeھ .ليس .ةل اه ۷8 ليست 0 .بن‎ 
d) D tantum ٍھ„i.‎ Deinde 8B ىعاlفاا‎ sie. P0 .عنكم ۷8 كنتم‎ 
e) VS et Jêq. c.„. f) BC J9; VS haec om. cum versu seq. 
v. Diw. ed. Boucher I^, ubi J pro l4. g) V8 واخېه‎ . h) VS 
om. ? V8 وjee‎ Jsy,. KE) VS yews. 1) B ut Lisdn XII, 

v xyle. Y8 haec om. et seqq. ad ëlj#. m) VS sl; deinde 
(٭ .بشنت‎ C۷8 جمال نرعہت ال ابیھا فراعا سماجة ۷8 (ه .صہ‎ . 
;شاعا سنا وکاںن بقال شعرهء حلل ۷8 (م‎ € haec فطلقھا 4ھ‎ et 


verbum seq. om. 


۴.۳ 


ذرینی ۾ فان الب یا ا قیقم لای الرجال سروق 


مرك 3 ضاقت بلاد a‏ ولكق آخلاق الرّجال تضيف ۾ 


هو من عکل جاعلی اسلامی وکان عجا قوم فاستعدوا علي عثمان 
ابن عفان رض ۵ فأوعده وأخذء عليه ألا يعرد * وعو القائل 2 
ابیت بابواب القوافی کاثما اصادی بھا سوبا من الوخش دزی 
أكالٹها حى ارس بَعْدَما يكن سحي 9 بعیی فاوّعاء 
عواصى الا ما جِعَلْت وراءعا E‏ تعْشى نوا واذرعا 
ا الآببات فراجعبت طريقا أملنه القصائثد مهيعا 
بعیڌهة شَأو لا يَكد يى لھا طالب حَمّی َكل طت 
اذا خفت تروی على رددتها وراء التراقى خشيۂ ان تطلعا: 


وجشمنی آبن عفان شي حر ومربعا 
وقد کان ف فسی علبها زیادة فلم ار ا ان أطيعَ وأسمعا 


س 


»( ۷8 ;ام مالك اه دعيینى‎ ef Chi. IV, | et Nldeke 
Del. 4. Mof.: IF .البخل ١۲م الشع‎ ۵( C۷8 om. »( 8 .وحلف‎ 
d) VS Jê. e) VS hoc versu omisso verbis وفی ف الخطظبة‎ 
يقل‎ \.g 4ê, relegant ad introductionem, supra p. Iv, §8—12. B 
habet İıyaڊ‎ ut Djûhiz Baydûn I, o paen. f) C Anja, BD 
من يى‎ )c0d4. ;(عءع-صى‎ e Ldn IV, اo.;‎ Ah. X1, 1 versum 
non habet. Pro Ls, Bayû» lqnlanl. Deiınde BD Jشغı. )و‎ 5 

B oL, Baydn jo. A) Var.‏ ,تر Deinde D‏ .اقیىث 7 ,اف 
l. in marg. D ii^\.4gş ut B habet. +¢) VS hunc versum et‏ 
D‏ (± .القواى 8 النراقى seq. qui in introd. dati sunt om. Pro‏ 
.حرییا ھآامupو ut‏ € ,جدییا 


10 


F.f 


اس بن غلفاء التميمى 


هو من بی الیم بن عمرو بن تمم وعو جافلی *وکان يزيد 
ا ا لصعف قال فی تميم شعرا فيه 


سا0 بے سہ۔ و ت 
أۆ بلع لدیک بنى تیم بايَن ما يكبون ة الطعاما 
فر علبح شعرا فی 
فاتك ه مسن ڪه بنی تميم کمزداں الغرام الىت السغرام 


وعو القاتل 
آلا قات اة بم غل يا ٤‏ غلفاء ت 


oE‏ . ك 


اید a‏ ل الل شقلف ود انلف عرضا * وبعض 
ba‏ راب یری ان اران انما« انفقت مأل فرفع ويڪتڪ لذلك 


ر تف 


TS 


ww ”~ 


تھشلٰ ہب جری: النهشلى 


فو هشل بن حری بن ضبرة *بن صمةء بن جابر بن قطن بن 


a) CVS om., sed post التمیمی ”ااه .0۳ .اوس بر غلغاء .و« ©9و‎ . 
)ض‎ 86٤€ ;تبون‎ ef. Chie. Hl, I™^ seq. VS haec om. et seqq. 
ad مİjږغÛl.‎ c) BD dil; Mobarrad vo, 10 ut reo. d@) C ale. 
e) Jûq. III, ah, 16 Ao; cf. Chiz. III, olo, marg. IV, f1. 
f) BCD lLeilg. Deinde marg. Chiz. IV gaslsl. g) C et Chiz. 
11! يقيل أن الذى افلکن‎ . BCD Lei! et in C male praecedit 
.انى‎ ۸( 8D ;انما اراد‎ 8 hac et seqq. om. Cf. comm. ad 
marg. Chie. IV. $s) D hic et mox aj, B id. s. p. Cf. Chis, 
1 ;بن نهشل 86 ,.سە €¥8 (± .نهشل 8 ,النهشلى .سە 0۷8 .اما‎ 
of. infra et Tab. Wüstenf, K, 20. Deinde BD om. jڊlج‎ gm. 


f.0 


هشل *ڊن دارم ه وكان اسم جنه ضبرة شقة ف ودخل على النعمان 
* ابن المنذره فقال له من انت فقال أنا شقا بن صمرة قال النعمان 
تسمع بالمعيدى لا ان تراه فقال ايت اللعن انما المرء باصغريء قلب ه 
ولسانء فاذا ۶ نطق نطق ببيان .واذا قاتلل قائل بجنان *فقال له 4 
انت ضمه بن ضمرة یرید ا ا * وکان ابوه شریغا شاعرا ء 
* وکان نهشل شاعرا۸ حسن الشعر * وله عقبء es‏ 

وتم کان ن المصطلين بکره وان لم قن نارقيام؛ على 

صبنا له حتی يبوخ انما ا انا م الکري ا 
وهو القائل 1 

انا بی تهشل ا عى لاب عنه ولا عو بالاناه * يشرينا 

ا غا لمکرمة تلقف ” السوابق منا والمصآينا 

بیض مقارقنا 2 ماجنا E‏ بأمُوالنا آقار ا دينا 


اا لمن . مشر أفنى أواثلهم قيل ٥‏ الكماه < اين المْحامونا 
وان ف الألف ما واحد فر من عاط م خالهم ايه َحنْنا 


ويس يَهُلڈه منا سَيّذ ابد ال افتَلينا غلامًا سيدا فيناھ 


ا 


a) 8٤0 د¡ ;النهشلى‎ Chi. genealogia continuatur. 0) Ibn 
Dor. ۴1 .شق‎ c) VS et Chiz. om. d@) lidem Jl. e) Lidem 
.بقلید‎ F( idem ارم‎ et mox )و .ورم‎ lidem .انك‎ ۸) B om. 
4) ¥8 et Chi. ,ق‎ 6t جر‎ sine art.; Hamdsa I1 .ع‎ Kk) V8 
6 0±. ط4 2 .تجلی .4۳ ,تیو € غ ەنا پو ۴×0 .لھا‎ 
aliis hoc poöma adscribitur pٺڈةt ,بشامۂ بو حر النهشلى‎ ۰ 
Hamdsa fo seqq., Mobarrad “o, Chiz. III, ol. seqq., marg. v.. 
™( 8D قبل ¥8 ( .تلقى °78 (” .بلاباە‎ ut Chie. et Ham. 
cod. Leid. 87. Pro lil Ham. et Mob. yil. p) Ham., Mob. et 


.يقتّل ۷8 (ي .فارس ٥2.‏ 


5 


NT 30 Ê 


1 


فو بشر بن مقف من عبد القيس وكان شاعرا حسنا وله ابنان 
کی اھ یا جا کیم ان ار یی اا 
لعبّدى » والى ف اصْططر لعلىّ بن أب ی طالب ا فاقتطع منها 
اربع ماثة الف درم فحيسة على ٭حلی صمنھات نہ عة بی 
2 *فخلى عنه فقال الاعور الشنى ء 
وی کی لجارود ای ئی عند الشَفَاعَة والباب ‏ ابن صوحانا 
قل کان الا کام أرضعت ودا عقت فلم تاجز بالاحسان احسانا 
لا ES‏ ن ما ادا 1 
0 * ویستاجاں له قود و 


SE 3_032 


E YT 


ان من الاس فا وجهين خوانا 


انا سن المتمر ن عیالى 
بصری فى الخظطيب ولا نوالى 


_ يت 7 7 4 


15 


۸) 8D .يكور‎ 


تست بقاثل ا ۸ اکى 


e 


ا 


یی ری ۲ واصون عرضی 
وان نت الغتى لم فل فيه 


8 ,کرم اللد وجهة € ,.سه ۷ (ء 
.اربع .ص٠‏ اه فاقطع عنها ۷8 م٠ل,«زهە0[‏ .عليه السلام 


d YS 
4 ۷8 .العبدى فقال الاعور‎ /( آ٤‎ 
.قود .س0 ( زوفو أالقاثل ۷8 (و‎ ۸( BD .یوما‎ 


. الذكر ۷8 (۸” 


.الحنيعخ € . وأسداب VS‏ )4 


2 3 يتدقه ® 
اذا ما قل فی ات مالى 
ونمل من فل 7 ای حالی 
ولم اس بجفوتى الموالى 
a) VS om. 0) BCVS de.‏ 
.واباس € 8D¥8;‏ 


Voc. verbi seq. in D; Ham. Boht. 213 لأحظى‎ et hic habet 
.بامر ١٣م بوعى‎ 
( ۷ .صوتى 8 ,صورتى‎ Deinde 8B jqصتs.‎ 


Fev 


sE o 


ولم افطع أخا لاغ ريف » ولم يمم ا في 


٤ 
ت‎ 3 U o OE o- 


وقد أصباكت ٠ھ‏ اتاج فیما بلوت من الأشور الى سوال ظ 
ونلک ا ادنك تفس ماحل الرجال ذوی الياڪال 


اذاما المئ قصر ثم مرت عليه الاربعون وا الرجال 
فلم يَف بصالكهم فع فليس بلاحق ای التيالى 6 
*وکان یکی ابا مُق وبهاجی بی َر ولم بقل 


وان نْظروا زر ١‏ الى فاننی اتا الأعرر الشتيى تین الا وابد 2 ك 


عو من بنی تمیم من خزاعیٰ ۶ بن مازن رفط ابی عمرو بن العلاه 
وتمثل لجا *بأبيات من شعره على منبرهو مََلا لأعل الشأم ف ه٠‏ 


و وبأسم (وعی قولد) 
ألم ت قومى ان دعوا لملم جاب وا ان أغضب على القوم يغضبوا 
of of <> 6057 2# o o5‏ 3 


بغی الاخرب لم تقعد بهم امهاتهم وآباوفم اء صدق فان بوا 


فار ن يك طعن بالرديني ي يطعتو وان یک صرب بالتاصل واھ 


~o E 5)0 -_ » 


هو من بنى الهجَيم بن عمو بسن تميم وفيهة؛ وضى قبيلته 


يقرلل جربر 


ا م ~~ 


a) CD ;ريف‎ VS hunc versum om. In Ham. Boht. 108 
.يذمم‎ b) DYS موا‎ (D forte مال‎ ( ; Ham. Boht. 153 ut rec. 
c) BDVS (ye; Ham. Boht. 339 ut rec. d@) VS om. Pro «jis 
BD yl. ء٠‎ < ,محقص ۲8 ,محفض‎ ١ زمخصص 8 ,معفص‎ 
vid. Chiz. II, ol. seq. °f) B Et V8 .خزاحی‎ g9) Y8 
.على المنبر بابيات له من شعره‎ ۸( BD .اێ‎ 4 B om. 


f. 


وډنو الهْجَيم قبي ملْعونّة» حص الأّحى متشابهو الألوان 
e‏ تان قبح جَهم بان 
متورکین * بتانهم وبنیهم ط ) يتداغقون افق الغريبار 
وسيم ٠‏ القاثل فى حسان بن سعد عامل لمجا علي انباڪرين 
٠‏ الى خسان مى أظرافء َد رحلنام العيس تتف فى براها 
تعد قاب وعد صهر ويْسعَد بالقرابة من مها 
e‏ ف ا يهش الى من رجاما 


9 0 
0 * وف بتی تميیم فرعان بن الاعف ۸ من بی ا بن عبید رط 
الاحنف بن قيس وكان شاعا لصا يغبر على ابل الناس فأخذف 
*لرجل جملا فجاء الرجل فأاخف بشعره فجذبد - فبرك فقال القيم 1 
كيرت والله يا فرعان قال * وائله ولكنه” جخبنى جذبة معدق 
وعو القاثل 


a) Chis. I, ı. nai et خد 0 صفر‎ Diw. I, lof 
ماکسوسة‎ ٥۲ .بنيهم و بناتهم .س01 غه € (0 .ثط‎ ¥8 هt‎ Chie. 
versum non haberrt. Deinde BC Hali .يتناعقون‎ Diw. 
.صعر الانوف ریے کل دخان ااt×ہ٤ ہا ز.ع٣وس دا پتناعبون نناعب‎ 
e) VB y9. d) VSB et Chis. gw; cf. Agh. Il, lo". e) O 
,اطوار‎ ٤٥۸:. .اطرار 8 ,اکناف‎ F۴( ۷8 .بعثنا‎ „( n ¥8 sequitur 

وق الشعراء ساحيم بن وثيل وعو القاتل 


ت و 


انا أبن جلا وطلاع التناإيا من ی اشع الع مام نعرفونی 


Haec e margine irrepsisse probabile est, coll. Chiz. I, I1, 8. 
kh) B om., D habet in marg. Pro leji 8Y8 jlۈڑj,‎ ° .قرعان‎ 
”)( ۷8 .الغاس ۷8 | .و .»۷8 (۸ .جملا لرجل‎ ”( 8 


. كلا ولكن 


۴.۹ 


د 2 ده د o5‏ 

ف رجاه ان فُرمان فاجر ولل أعطانى بنى وماليا 
فاربعا ف مغُر الصقرر ربعا مراضيعَ قد وفين شعنًا مانا 
e Ra i EE‏ 


رختای ہی ھر ہی یا ہی می ہی مار ہی مس هرا 
من شعراه قي قيس المجيدين ف لجافليغ *وكان ۾ ابو عمرو بسن العلاه 
O TD TG TTT‏ الشعر من 
لبیں اتما کان لبيد صاحب صفات؛ وکان خداش f‏ يهجو عبد 
الله بن جُلطن اليم ولم يكن رآ فليا رآه نحم *على هجكد ۶ 


*فمما جاه به قول و 1 
وانبش ث۸ ذا الضرع ابن جدمن سبای بذی الصمٍ ع آبن جدعان عالم 
اغ ن كانت لبطنل عكتة ولك نل ْفى بمّْة طاعم م 
ی دیل لعفا ممل ن ن تى عَليْة العطام 


8 3) 9” 


ہی لخم ار أن .النفُس أذ و ن القری من * واج الضف عاتم 


E 


ون الكلن لا حلم وألنم م من الجهل طير هاه الما دائم ٠‏ 
مڌ جال من علي أ سم ياب البيْت والبيت قم 
قال ابو حمد يقال لبنى كتانة بنو على› وکان جد خداش م 


عمرو بن عامر يقال له فارس الضكياء والضاكياء فرسه * وفي بقيل 


a) D in texte lil ut B, in marg. quod rec. 0) CYS 
.تمانيا‎ cء(‎ 8٥€ .يعون‎ @( B ins. ;کان‎ 8 haec om. ek seq. 
a4 .فمن قولد فيد ۷8 (و .”ه٠ ۷8 (۶ .أى فى € (ء .صفات‎ 


A) VS îi. %) B le. Kk) V8 .ظالم‎ 1( 0ص«6s‎ 0d. ألعقل‎ 
et idem in marg. D ubi tamen explicatio datur j! المیضع الذیى‎ 
(٭ .طار الليل ۷8 (« .من الشاة فيعرف سمنها من فزإالها‎ 8 


عرو بن عامر et ibi‏ بن زفبر p«( ¥8 add‏ .ڪچ 8 ٥(‏ .وانکم 
.عصzعة ponitur ante A>. Pro jale C‏ 


Ff. 


أبى فارس الضكياه عمرو بن عامر أبى الم وأختار الوفاء على الغدذره 
(وکان مخداش فرس يقال لد درم وفيها يقل 

فيل لعَبْد الله ف السر بيننا لق اليل َل لى الجام ودَْنَ) 
ومما ينمشل يک من عر قول 


E5 o _ 


وان أكون كمن ألقى رحالتة عَلى الحمار وخلى صهوة الفرس 


3 0(2 0(2 SuUE 2) . o 
٩ ان رقینه 0 معی‎ e فان يك اوس حي مسنمینة فکرنی‎ 


- 


حصين ۰ بن الڪمام 
هو من بای مره جافلى ويد من فياه العرب وتال ابو مُبّيده 
اقا على ان اشعر المقلين *ف لجاليّة ء تلاثة المسيّب بن عَلَّس 
والمتلمس وحصين بن الما ای f‏ وعو القاثل 


قلف فما من رجال اع لينا فم كانوا عش وأظلّما 
اڪاربهم و ت البيض عام ا lis.‏ السمهری المقوما 
فلسناء على الأعقاب تدمى كلومنا لک على آقدامنا تقطر + الدما 
6 * وفيها بقل ۰ ۰ ٠‏ ۰ 

فلُودوا بأنبار البيوت فاتما يلول اليل بالعريز ليغصما1 ه 


a) Y8 om. 0) D zšia,, B sia. In VS haec inde a lea, 
desiderantur. <c) VS hic et infra ga. d) VS s. „. e) BYS 
om. et in marg. D omissio ut var. lectio memoratur. #f) CVS 
om. Deinde 8B xİlã e, 2 ,ناجازيهم <0 ,ناجاريهم 8 (و .سە‎ 
sed lectionem receptam commendat lectio نطاردوم‎ Mof. lo vs. 9, 
Agh. XII, Ifo, Chiz. 1I, v ubi etiam lectio nostri et var. lectio 
مgلتاقن.‎ Etiam in seqq. variat lectio. A) C et Chie. Ll. 
.ويستودعۈن‎ 4( BDV8 ¢. ;و‎ Hamdsa ' et Chiz. III, of seqq. 


ut rec. Kk) Voc. in D; vulgo تقطر‎ sed Ibn Djinnî etiam lec- 
tionem receptam memorat, v. Chiz. *o™ (Pro lialaةãl‎ BD liڊlãe).‎ 
PD) VS om.; versum habet Mof. I vs. 32 ita ةiنفاب وعوذى‎ 


. اأعشيرة انما يعون الي 


ا۴ 


كعب وعميرة ۵ آنا خا 


ا 
سميت»ء كَعَّبًا بسر العظام وكان أبوك شى الجعل 
وكان4 مَحَلّك من واثل مكان ء القراد من ست الجمل 
* وال له يزيد بن معاوية ان عبد الرحمان ت حسان قد فضڪنا 6 
فافيي الانصار فقال له كعب أراتى انت الى الشرك أأقجو قوما نصروا 
رسيل الله صلعم واآووه ولكنى دالْك علی غلام منا نصرانی کاذر شاعر f‏ 
فدڵّه على الاخطل» *واخوه عميرة بن جعيل أحد من فجا 
قومه فقال و 
کسا الله E e‏ وائ من اللم أطفاا طا نصودّها۸ 1١‏ 
(فما بهم ا تکين: فة کراما کنن ينها فڪولها) 
قم ندم فقال 
a SS‏ ا ت للرواة او مَغافبء _ 


ا » so.‏ ت / 


صبت لأسطيع دَفْعًا لما مى كما ل يرد الذر ف الضرع حالبةه 


a) Voc. in D; V8 hic et infra yaae et hine Chis. I, fon. 
Codd. Mof. et Jûq. I, oof, 10 tee. Cf. Moschtabih in v. Pro 
جل ۴ جعيل‎ b) VS om. et haben تiڊ‎ ضF٥ .ابن‎ ءc(‎ 8 
.وسميت‎ @( [bn Dor. ." et Chiz. eys. e) VS et Ibn Dor. 
وهو الذى قل له يزيد بن معاويخ اهي .ء0۸ اه ۷8 (۶ .مكل‎ 
.الانصار‎ 8٥ ارادنی .۰٣ط ہا¡‎ ٥٤ انلك‎ ut .و4‎ KII, f, et B 
زافاجو ([8 ,الى ١٣ط على‎ v. supra وعمیر فو ¥8 (و .5 ,ا" .م‎ 
.القائل پھاجو قوم‎ ۸( B .رفا‎ %) Xof. يکونوا‎ ٥6 صoچ وجانا‎ 
et .عفرتها‎ Chiz. hunc versum non habet. CG etiam seqq. om. 
k) ¥ et Chis. .تەی‎ 


f 

#۴ 
۴ ۴ 
ues, 2 


Pit 


عبد الله بن همام السلولىء 
عو من بی م بن صعصعَاة *اخى عامر بن صعصعا» من قيس ة 
یلان نو مره یعرفون بای سَلل لانهاء امهم وهی بنت دغل بن 
يبان بن تعلبة وم رعط ابی ميم السَلْوِْىَ وكات له صَحّبة 
وعبى الل * بن قمام ‏ الغاثل فى حريغه 
ونما خشيت أطافيرفمء نجبت ورقنتهم مالكا 
E‏ ن افون علي به فالکا 
وعو القائل فى الفلافس ٠‏ 
فى على الل يا أبن مالك ودم رمان سات فيه الفلافس 
وساع مح السلطان ليس بناصع ومترس من مثله وعو حارس 
وكان الفلافس هذا على شط و الكوفة من قبل لحارث بن عبد الله 
ابن ابى ربيعة المخزومى (اخى عمر بن ابى ربيعة) وخرج (الفلافس) 
مع ابن الأشعت فقنله لکجاےء؛ * وعبى الله وة القائل ليريد بن 
معاوية EE‏ » ايبد 


٥03 0 4 


اصبر یزید فقد فازقت ذا مق فر حباء اذى بلملْك حاباكا! 


د0 ok‏ ا ت 


لا رزء أعظّم * فى الاقام نعلمد»” کما رزشہت ولا عقّبی کعقباکا 


و د u‏ 


a) VS om. b) O ins. gy. <c) VS et Chic. HII, “1 ى٠‎ 
d) Iidem om. sed add. g9. e) CVS et Chiz, اظافیره‎ et VS et 
Chiz. etiam xZii9y. f) VS ot Chiz. je et ita olim in D. 
Cf. etiam Oyûn al-akhbûr vr, 12 seq. yg) VS et Chis. bp, 
8 .شرطی‎ ۸( 8٥0( .لما مات معاویخ ¥8 (¿ .وعو‎ £( Ha 
lectio sine dubio praeferenda est lectioni Xã Mobarrad vo, 6. 


) C ut Mobarr, \Sliml, VS et Chis. Sl. m) CVS et Chis. 
.بالاقوام قى علمو‎ Deinde V8 et Chie. lea. 


رار 


o > وو لر‎ o“. ~~ © د‎ o -o 
أصبات راعى فل التّينء كلهم فاأنْت ترعافم والله يرعاكا‎ 


وفی معاوی الباقى لنا خلف اذا تعيت للا سمْع بمنعاكا 
*یعتی معاویاة بن بزید وعو ابو لَيْلّى ۵ھ 


(شعراء مذيل) ابو ویب الهذّلىء 


کر حرلا ی خاو ای اعلام وان ا ا جن 


جوية الهذلى وخر مع عبد الله بى الزبير ف مغزى أكو المغرب 
قبات *فدلاه عبد الله بن الزبير فى حفرتدءء *وف عبد الله بن 


آلزبير ۴ يقول فى تلك الغراه 
E‏ کسید الصا د ينهص ف الغزوة نهضا تجيعا 
شيك الفصول بطي الفُفُو ل الا مشَاحًا بء او مشيعا 10 


وکان ابو ذویب) بھوی امراة من قوم و رسوله اليها رجلا من 
قوم يقال لہ خالد بن زقبر فخانه فيها فقال * ابو ذويب ء 
ريدن یما قْنعینی وخالذا َل نَع سيان ونح ف عند 
أخالدٰ ما راعيت منتى قراب دتخقظبی بْب ؛ وص ما دی 
کن ا ذویبُ خان فاا ابن عم له يقال له مالك بى عویمر 15 
فقال خالد یبا *لابی ذویب 1 ۰ 
فلا« جرا من سنن أت سرتها وول راض ا من سیر 


3 23 » >. © 7 


ونت امم لعشي تنتهى الي اذا ضاقہت بامر صدوروا 


a) Nöldeke, Del. 82 recepit ضرî.‎ 0ù) CVS om. ¢) V8 
om. Apud hos praecedit vita .سأاعدة ۷8 (¿ .عفدبة بن لخشرم‎ 
e) VS om. f) YS sJlil Agi. C etiam om. ;بن الرببر‎ B or. 
زف الغيب 0۷8 © .لحرب ۷8 (۸ .ف .٠ه © (و .ف تلك الغران‎ 
Agh. VI, ‘ ut reo. £) Y8 sll «i i. 0 V8 sl. +m) BD 
.لا‎ Deinde °€C¥8 ازع‎ ut .و4‎ " Lane sub .(سیر‎ ۴۲٥ سرتھا‎ 


.سنتها 8 


fIf 


۹ س‎ o5 


لم تتتقڏعا مي ابي مره 


~~. 0E 


ونت صف تفسه ووزيرفا 


٣‏ الاصمعى ف قول ف وصف الفرس 


.< ى 


قَصر الصوح لها شرج لها 


بالني ھی توخ فیا الاصبع 


شرج حمھا صار شَريجّین شڪما وحما ونشو تغبب مثل تنسو 


وففا 


ا ی ی و ا 


اللاكم اء ویستجاں له » قول الد بن زقیر (عفا) 


ماه حمل البکتي عام غياره 
* اتی ري كانت کثيرا طعَامها 


3 23» 


عليه ر ك 


قال الاصمعى بقال ألارضص أف کانست کنیل 0 فی رفغ 


٥‏ من الارض ه 
فقيل تحمل دوق ا انها / 


باقر ما كنت حلب خالا 


320۳ 


لو انی حلت لرل لم ف 


لیلی اذى لی لي خلیلی ۸ 


ے کے E w‏ 6 3 
6 فشاز انے آ وال 
۰ 7ی مین وی 


0o 3‏ ے2 


مظبعة من يانه لا يضيروا 
بد الببل ى 9 صدورفا 
“ دش 5 ر 39379 
جھهارا وكلا قد أضار عمرورعا 
اناما e!‏ 3 


o. 


,من یی ابن عویمر ٥ ٥‏ (تتنفذها ۷8) تنتقذها .۸و2 غه ٥‏ (ه۾ 


b) VS haec non habent, B iaai3i, 


.من عویم بر مالك .۸و4 


© بالنى < ,ينعت‎ ut Lin II Fn, qui alibi (sub شر‎ 


Ji) habet quod rec. c) YS E مو ,فما ¥8 (@ .لابى‎ 
A Lag, Chiz. III, “f^ ut rec. 
seq.;j; BC om. verba ,قال الاصېعى ال‎ quae D in marg. habe. 
P۶٣0١ .۸و4 (و .انما 8 (۴ .رفغ .1.ط ( رفغ‎ 6 ٣k12. وبعض‎ . 
Ah) C zlalخÈخ;‎ BDYS versum om. In altero hem. Agh. et Lisdn 


.فكل قى اصاب !۲۳ ,۷1 


e) VS om. ut quoque Yversum 


Flo 


* وما آلف الفنيان ل ن 
r a EE‏ 


اتمه انت وقيه 


لوی راس عنی ومال بده 
ومقلة 


م 


I.“ “4 


تَعَلَقَة منها دال 


وقوه و یکر حفرته 


e 


قت دان دار شان 
عاذ لا اغلا مالی ضر 


ن * ابی ویب ابن ۴ له مازن بن خریلد 


ویسامها اخسوانها وتصيرها 


تبين وتبقى عامها وقبورها 
من السر ما یہی عليه ضميرها ء 
اذا قد الأسرار ضاع کیزف 
عل ذاك منه صد تفس خير 
تواڵی على قصد السبيل مورا 
وف النفس م رة e‏ وفجورها 


ا 


أقانيع خود کان نما بزورها 
oE Rw‏ 


تقل لأصضحاب الشقاه ۶ ديرا 


ا یری بها 


لت آففانی e‏ 
ولا وأرٹی ان ەر 7 da‏ حامدی 


وعو احد شعراه فُخّيلء؛ وأخذ على ابى ذويب قله *ف 
صفةخ الدرة ” 

نجاء بها ما شت من لطمية * يدوم الات« قرتها ويموج 
.لاحراز لحصون cum explic.‏ احرازعا (0 .قرونتی ۷8 (ه 
.ويسلبها 8 ويسلمها ه 
.فة e) Aوh. ek marg. D‏ .نو وفأة mox‏ اه ألنأس ¥8 @ 
م g9) VS xs. A) Cf. Lisdn IV,‏ . السقام 8 ,الشفاء € (۴ 


et IA Moraçga ed. Seybold Pr. Pro فراطها‎ D ,فزاطها‎ ٤٥ .قراصها‎ 
9) VS omisso loi habent imlwii. Kk) V8 al. D V8 om 
n) Lisûn XVI, lv تدور البجار‎ 


¢) VS duos hos versus non habent. 


m) VS om., B om. .صغ‎ 


et وموج‎ . 


10 


* ویکی ابا 16 


۴ 


وتالوا الحرة لا تكون ف لماه الفُراتي انما تكون ف الاه املع ة 
* وروی تدوم الباكار وف هذه الرواية نفى الغلط عنه وتدوم أى 
e a O‏ 

E بيغا‎ MBS SRS 
أتوا بها تقيفًا فأمتت قال الاصمعى ما تصنع ثقيف بالخمر وسن ذا‎ 
®۴ ججلبها من الشام اليهم وعندهم العنب‎ 


2 e” سے‎ 2 


المتنشل 


* ومن شعراه فيل المتنتل وعوو ملك بن عرو بن مم۸ بن 
ا ن ایا ا ا 
قصيدة على الرأى اجن قت اا * ف صفة القوس: ولو 
طالت قصيحة المتنتّل كانت اجرد *وعى التى بقل فيها” 
ا لیت شعری وقم اله ينْصبة والمره ليش له ف العيص تعرير 
قل جوا ميا فخا الق برس ریه جلو 
*ى E‏ قال م ولم قل كلمناي على الطاه اأجود من قصيدته 
وما قد وردت م طام على أرجاثه رَجَلٌ العَطاط 


كأنْ مزاح الحيات فيه فْبَيْلّ الصبع آفار السياط 


Seqq. in VS desiderantur.‏ . المالى 8 (0 .العذب ۷8 (۾ 
.ما € e(‏ .بزازاء 8 ;يرا الاشاء قبابھا © c) Haec in solo ©. d@)‏ 
F) BD ٍzeë؛ll. g) V8 tantum y2. Ah) VS piê. Qenealogia‏ 
plane diversa est ab ea quam habet Agh. XX, Ifo. Deinde D‏ 
بن Poste est additum. + VS Le, sed‏ بر 864 ,بر عمەرو add.‏ 
m) Y8‏ .اغف € V8 o0m.;‏ % .و .« pro «yA seq. Kk) BD‏ 
€ (0 .يتبعد ۷8 ;منصبد | ,۷11 «۵4ء4 (« .منها وفيها یقږل 
.قصيدة 85 (4 ef etiam Lin VII, ^v. p( ¥8 om.‏ ;"جلى 


flv 


ویستاجاد له قول ف اخیه » عویمر برثی 


َعم ما أن ابو مالك بون ۵ ولا بضعيف واه 
9 بالد لآ نازع عادی خا اذاما َد 
E E‏ كعالية المع عرد تساه 

* ای شدید الرجل ف العدوء 5 
اذا سذته سدت مطواعة ومهم وكَلْت اليه كقاه 
الا من يتادى أبا مالك فی امنا مو آم ف سوه 


* ویستجاں له قول ف اپنہ اقل برتید ¿ 

فده تبت وما بالدقر من جب انی فتلت انف لازم ۲ البطل 10 
وی امہ و ا بم بنا افا تَر لا خالٌ ولا بَكَل 
السالك الشغرة اليقظان کاله مشى *الهلوك عليهاء اخيعل اقسا 


سء بعل گبیر لا باب ل كن قبل صافى الوه هبر 


يجيب بعد الكرى لبيك داعي مجّذامة ۲ لهواه فلقل وفذ: 
»%0 35 ت تد د 
حلو ومر كعَطْف القد مرتد * بک انی ذاه« اللیڑ نعل 15 


“sg ^” 


a) Chiz. Il, Io, 5 a f. hoc vitiosum esse dicit pro xa; 
vid. etiam Agh. If. ù) VS slyڊ‎ quam var. l. memorat Chiz. 
4 a f. et habet Agh. fv, 5. E solo 0. d( ¥8 وله يرتى‎ 
تیان‎ ail. e) CVS et Chiz. Il, Tav, marg. III, ov aقف,‎ Agh. 
|۴۹ (و .الصارم 8 (۶ .وقى‎ 1a D; 80 ,ويل امد .و4 غه‎ 8 
et Chiz. x«edlaıg. Cf. Adab al-kûtib ed. Grünert Mf. Mox B 
.لا ۷8 9 .الهپيناعليء ۷8 (۸ .بابى ( ,يابى‎ # 
مخدامۃ 8 ,مکذام:‎ xXqعl.‎ D D c. ln; VS ut Agh. ot var. 
l. in E D .عل‎ m) Agh. et Lisdn XIV, ق کل ى‎ 
.ينغقل 8 >0[ .اناه (قضاه)‎ 
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fla 


ابو خراش ٥‏ ( أ خوتد) 
ومن شعراد وکیل ابو خىراش وأسمة خویلد بن مرف احى بی قرد 
أبن 0 عمرو بن معاوي بن تميم بن سعد بن مکيل ونهشته حية 
فمات فی زنن عمر بی لڭظاب رضدء وکان له أ يقال له عروة فمات 
6 فقال برثی وجبد الله على سلامة ابن خراش 


حملت الاعی بعد عروة ل جا خراش وبعض الشر افون من بعض 
فوالله لا سی قتيلا 2 انب فوس مامشیتة على الأرص 
بی ٤‏ انها تعفو فو اللي وا تما نول بلانتّی وان جَلٌ ما يَمضی 


* وکان بی خراش ا 
ها المعدودين و رتاه و وعو القائل 
لست لم أن له وف ۸ مب يبدولى الكرث منها والمقاضيب 
واک ا بن مرق *أيضا احدء شعراه فذيل المعدودين 
وعو اتقائل 
فلا آحسبن» جاری لى ظلمرحَة ولا تحسبنه فَقعَ قاع بقرقرة 
8 خویلد ن مطڪل الهذْلى و 
عو احد بی سهم بن معاویة وکا سيد فخذيیل *ف زمانه وأبنة 
من بعده معقل بن خویلد] وکان شاعا معدودا *ف شعراه عذیل 
ووفی الى ا الحبشة فكلم ملک فى من عنحه من أسرى العرب 
فأطلقم لعو وهو القائل 
a) C add. Aqil. Deinde YS tantum Alıgخè g#,. 0) Ita codd.‏ 


et Chiz. I, YI", sed revera Jji est cognomen Amri. <c) CVS om. 
@ A9h. KI, “" maz. e) Hamdsa ™ de. f) Ita BCD; 


۷8 (و .وعروت اخو أ خراش‎ 8 om. A) V8 je. In Lin IL, 
Iv” male Ten tribuitur poêةtae .من ۷8 ( .عرو بر نورك‎ #( BD 
کسبج-ى‎ et deinde in utroque lacuna ad .خخ‎ Cf. Diw. ed. 
Koseg. 1. I) BD om., B etiam seqq. ad Jيi®.‎ € کار«‎ 8. ». 


f۹ 


SE © _ 90 


أعمرك لليين غير المريسث» حر من المع الكاذب 
ولليث ة تكغفزه بالنجا ع َير بن الأملء الخائب 
یری اضر الشافن 4 المطمثن من الأمر ما لو یری الغاثب ۵ 


مالک ہن العارت *الهذلى وأخو أسامده 


ومنم مالك بی ارت (الېنلئ) واخوه سام (ین لارت) شاعرأن 5 
شجيدان) جميعا وملك *الذى يقل 
E E E E‏ 


o o 


ومن ق E‏ نَل عن الایداء i:‏ 
oF‏ 2 ا u e‏ 0 ج 5ت ( 9 7 0© 4 2 
ت معاهرا تى لبهم اا شيعو رجهم قبا «» 
يظل المصرمون چم ۸ ساجږدا ولو لم عندوم ضياع ® 
ئ 5=( 


وعو” من شعراه فذيل وعو انقاثل 


ير كجَنْدَلة الْنْجَّنيةق يمى بها السور يم القناله 


a) Marg. D )ریب بالباء بکخط خرانی‎ ٥٤ BC ita habent; f. 
Diw. ed. Koseg. o et Lisdn II, Ff". 0û) C amad, BD 
.الشافى لخحاضر صەك] (¿ .العجل .س( غه ¥8 (ء .وائريتك‎ 
aliud carmen hic versus pertinet. e) VS om. f) BD Jتilقزll;‎ 
v. Diw. ed. Koseg.'. g) VS c.». h) Voo. in V; Diw. .عرضمت‎ 
7 (0. .تقلل حلوبتد .س7 6ه 0۷8 (۸ .قصدت لكم‎ © Y8 
وکوا‎ B versum om. m) BD xJ. Pro ضسياح‎ CS8 .سباح‎ 


n) V g92. Versum vid. in Diw. ed. Koseg. 0. 


fF. 


صخر ألغى 
وعو القاثل 
انی بڌفماء قله ما جد عاودنی من حبابها زود 8 
ابو العيال ة 


» وعو القائل يرثى عبد بن زقرة رجلا من قوم 
ا 


E 


رزیة فسومد لم خدوا ا ولم يهبوا)® 


ابو کبیر الهذلی 4 


هوه عامر بن الحليس / *وفو جافلی وله اربع قصائى اولها كلها 
٥‏ شى واحى ولا *نعرف احذاو من الشعراه فعل ذلك *احدافن 


قير ق عن َة من معدل ام لا سي الى الشاب اليل 
والثاني 


UG. ~0-25 


ازقير فل عن شيبة من مُقصر م لا سبي اف الشاب المذْبر 


الال 
15 آزقير فل عن شيب من مصف ام لا خلود لبانل متف 
والرابعة 

. <“ ”“ رز‎ O0. «0_5 


ازقير فل عن شيبة من مَعكم ام لا لود لبانل متكرم 


a) Diw. ed. Koseg. IF ع‎ et ,السزود‎ sed cf. p. If. 0D) V 


voc. Jla.ag_Jîi. Versus apud Koseg. I™1 vs. I™ et IFF vs. ol™. 
c) In VS excidit. @) V8 om. +e) C g9. f) ¥8 حليس‎ 8 


art.; cf. Chiz. III, Fv™. Verba جافلی‎ g2, tantum in C. gy) YS 


Boris aj sec. marg. Chie, II, oo ef IV, I‏ ) .يعرف احى 
ha om. ad pain; of. Chiz. IV, It seq.‏ ¥8 .بریی ز9یرة بننه 


FF 


E 


2 


& 


© 3 ) o so- E E 
حلب به ف ليله من كرا وعقى نطاقها لم يحلل‎ 
فأنت به خوشء اتان ع مَبَطَنّا سَهْذًا اذاما نام ليل الهوجل‎ 


ا من کر فير حَيْض وضاع معْيلّة/ وداه معضل 
فاا نظرت الي أسرة وَجهه برقت كبرق العارص المتهذل و 
انا فته له الخصاة رايت ينزو لفْعَها طمورة لحيل 
وانا رَمَيْتَ به الفجاي ا بھی« تخارمَها فی الأجل 
واذا هب و المنام رأیته كتيب كعب السا ليس بزمل 


ج 
ج 


۴ ان یمس الارض 3 مكب منه وحف الساى طى اليكمل 

»د 3 ٤ ° TE‏ 2 
فی الصكاب اذا ا ریه ” واا م نزلوا فماوی العيل 
فاا وذلك ليس الا ذكره وذا مضى سى کان لم يفعّل” 


= 


a) V8 stiwy,; vid. Hamdsa *v seqq., Chiz. ILL, PF oet. 


b) VS h.1l. ,مثقل‎ in versu seq: مهبل‎ est in Ham., ubi tamen 
in cod. Leid. var. |. recepta memorata est, ¢) Y8 ,التياب‎ 7. 


comm. ad Ham. Pro ai VS ut Ham. EE E @d@ In V 
superinscr. la. et in cod. Leid. Ham. utraque lectio exstat. 


المغشم کمنبر من رکب راسد فلا يثنيد عر مراده 8 Q10884a 4۲g.‏ 
. الغواد Ham.‏ لجنان ٥‏ .حح شی ( (eء‏ .شیء المروودة امراف الغزعة 
.ضامر البطر .۰88اع مبطنا 4ه اه حديى 8 1١‏ .088[اع حوش A4‏ 
sed in‏ مل f) VS et Ham. xz, lwف,. Pro Jضza Ham.‏ 
comm. var. l. recepta memoratur. 9g) VS hunc versum om. Prae-‏ 
.نبذت ."80 (۸ .اذا قنت الج verui‏ واذا رمیت الي cedit ibi‏ 


) V8 gji. #) ¥8 iı. D Ham. yesy. V8 hunc versum 
et seq. om. m) Ham. xXeabe sed var. ]. recepta in cod. Leid. 
notata est. Chiz. III Fv ut rec. n) Explicatur versus in Chie. 
IV, F.. Ad aliud poëma pertinere videtur. 


10 


fF 


* وقوم من اروا ياحلون ۾ الشعر E‏ شر ويذكرون انء كان 
يتبع امرأة من قهم وكان لها ابن من فيل وكان يدخل عليها 
رحلا ة فلما قارب الغلام الكلم قال لهاء من هذا الرجل الداخل 
عليك تالت صاحب كان لأبيك قال والله لن رأيته عندك لاأفتلتكة 
ءفلمًا رجع اليهاء تابط شراء اخبرنه للبره وقالت أنه هذا الغلام 
مغر ۴ بينى وبينك فاقتله قال سأفعل ذلك فير به وفو يلعب مع 
الصبيان فقال له و لم اقب لك نَبْلَا فمضى معه فتذْمّم من قتله 
ووعب ل نبلا فلما رجع * الها تابط شرا« اخبرعا فقالت ان (والل) 
شيطان (من الشياطين) والله ما رأينه قط مستلقلا نومًا ولا ممتلا 
٥‏ حًا ولا هم بشیه *منف كان صغيراء الا فعله ولقى حملته فما 
رایت علي دما حتی وضعته * ولقد وقع على ابوا۲ واتى لمتوشدة 
سرجا ف ليل قرب وان نطاقی فمشدودں ون على أبید لدرعا فاقنله 
فانت والل اك ال منه *فقال لها ” ساغزو بد فاقتله ۾ (فم) فقال 
له عل لك ف الغزو قال نعم فخ معده غازیا فلم جد لدم غرة 
حى مر ف بعص اليا بنار لابنى قترة ۽ الغزاريين وكانا ف تجعة 

a) VS et Chiz. III, fv pan. seq. وبعض الہواة ينكل قن‎ 
6 ,رجلا € (0 .ویXێکر ×ەص‎ 8D .رجل‎ ¥8 e Chi. تابط‎ 8 
addi .)شر‎ c() ¥8 et Ci. .فلا أرينة عنلحك صەهن] (@ .لام‎ 
B habet ~Silîêëll. e) idem om. f) B Jji. 9) BD om. 
In C verba inde a EK اخ برها 4ھ‎ exciderunt. A) 8 
غه ۷8 © .تابط الى أم الغلام .۸2 رالى امع تابط‎ Chi. ponunt 
قط‎ post نما‎ et repetunt 8 .ضڪکا‎ ۴( 8D ,وحملقد‎ € om; 
VS el Chie. ante yil collocant verha رب‎ lal d. I BD 
,رخا‎ € sp. m) V8 et Ciz. Ji, © .قال لها‎ ”( ¥8 e 
٥11. زقبرة 0 (و .منة ص11 (م .ب صسەid] ( .اذا شت‎ 
addidi vocales, 


r~ 


فلما رأى تابط النار عرف افلها فأكب على رجله وصاح ف نهشت 
هشت *النار النار» فخرع الغلام يهى كو النار فصااف عندها 
الرجلين فواثباه فقتلهما *جميعا ثم اخذ جخوة من النار وارد 
ابل القوم وأقبل حو » فلا راى (تابط) النار (تهوى نحو) ظن أن 
الغلام قد قل *وأن القمم اتبعوا اثره فيضى و يسعى قال فماء 
تشبت ۾ أن أدركنى ومعء *جذوة من ۴ النار وعو يطرد ابل القوم 
فقال: ويلك قد« انعبتنى منذ انليلة *ثم رمى 1 بالرأسين فقلت 
ما هذا قال كلبان عارانى على النار فقتلتهما *قال قلعت انى والله 

شنت الف قن لي فو ر فى انكل فك ها 
فقلت ل۴ الهربَ الان *فالطًلب والله ف اثرك ثم اخخت* به *على ٠٠‏ 
غير * الطريق فما سوناه الا قليلا حتى قال اخطأت والله الطريق 
وما تستقيم الريع فيه *قم نظر۴ فما لبت ان استقبل الطريقف مما 
كان (والله) سلكها قط قال *وسرنا الى انصبا ققلت لع انز فقد 
امنت م فأتَطّنا الابل۴ *ثم إنقبف ۾ فتام ف طرفهاء ونمت فى 
طرفها الآخر * ورمقته حى اذا اذى الى نفس وانحط طرفاه نوما 16 


ص1idem‏ (cء‏ .بنادی [idem‏ (0 .عرفها وعرف .°86 V8 et‏ )۾ 

F( idem om.‏ .كو تابط ”ەك11 (ء .واخى ص114 (@ .ابغنی نارا 
lide‏ + .کان ا [idem‏ )۸ .وأنخ دل عليد فمر g9) Tidem‏ 
1n € praecedit ga. £) lidem Ali. Deinde‏ .فلمأ وصل الى قال 


.فقتلتهما 4ھ .چە ەە .س0 € .ورمى 8 0( .اتبعتنى 8DVS‏ 
ما غير 2 (” .فان الطلب من ورائنا فاخت .ء٣‏ اه ۷8 (™ 
قل margine suppletum, BC (ge. 0o) BD jim, C ji 6t post‏ 
فسرت بد تلثا حنىی نظرت habent xİ. pص) V8 et Chiz. xqiaعe di‏ 
8 .کانهما خیطارى مم دودان وادرك الليل فقلت انئ فقى امنا 
noctes etiam memorantur in narratione Hinda f.. BD haben;‏ 
Chie. om. r( ¥8 et‏ ,ثم أنتبذنا € ,وانتبى ¥8 (4 .وقلت 

.طرفها ام الطرف ×٥ہ ٥‏ طرف منھها ٥۸1z.‏ 


fF 


فمف قمت رویدا» فانا هو قد استوی قاثما ۵ فقال ء ما شأنك فقلت 
سمعث حسا ف الابل فطاف معى بينها فقال والله ما ارى شيما 
فم فنمت فنامء وقلمت عجلت قبل أن يستتقل فأمهلته حتى افا 
تملا نوما قمت روید فاذا هو قى استوی قائما وقال ما شأنك قلت † 
سمعرت حسا فطفث وطاف معى *ثم قال و الخاف شيعا قلت لا 
قل فم ولا تعد فاتى قد ارتبث *منك فأمهلثّه حى اذا استثقل 
قذْفت حصاة الى ا فوثب ۶# وتناومت فأقبل اکږی فرکضنی : 
برجله وقل انائم انت قلت نعم قال أسمعت ما سمعث قلت *وما 
(الخی) سمعت قل اى سمعت عند رأسى مثل بركنة لجزور قلت 
٠‏ فذلك الذى احذر فطاف بالابل فطفت (معه) فلم نر شيا« فأقبل 
على مغضبا ۵ تتوقد عیناه فقال ل1 قد علمت* ما تصنع (منف 
الليلة) والله لى *عدت ليموتن احدنا ثم ام مضجعه قال فولله 
لبت هة كلو هاف ا شى (فیقتلی) * وتأملته مضطجعا 
فاذا هو عل حرف ما أن يمس الارص الا منكبه وحرف ساق وساره 
٠‏ ناش منه ة فلمّا *استيقظ قال ص الا ننحر جزوا فنأكل ۵ قلت بلى 


.فما زلمت ارمق حتی ظنذت انح قد نام ققمت اريده صهل:] (ه 

Pro bhzil, BD b=s. 0) VS et Chiz. om. c) lidem cC. ».‏ 
d( Y8 et Chi. lq et habent deinde‏ .قلت DD‏ فقلت Pro s64.‏ 
.فقلىت 80 f(‏ .و .¢ 8€ (ء .معي 4ھ 804٩.‏ isەەiسە‏ فلم بر شيعا 
بك فنمت وأهم-هلته حناى لسم g) VS et Chiz. Ji. Ah) ITidem‏ 
ص11 (: .اشك ف نومه فقذفت له حصاة حو راس فاذا هو قد وثب 
لا فطاف فى O‏ ٤ه‏ لا والله فطاف فلم بر شيعا 6 (ظ .حتی رکضنی 
.وطفت اه فذلك ١۲م‏ فذاك ۷8 .الابل وطفت معد فلم ذر شيما 
CVS et Chis. om. m) VS et Chiz. Jjl. n) VS et Chis.‏ ) 


۰.-وضعد € مضاجعد ۶۳١‏ .انبهنی شیء لاقتلنك قال فلبثت والله 
et mox Jl pro‏ أصسبع قلت mە1id‏ )صم V8 et Chiz. xi.‏ )0 
.قلت بلى .صه 6ه انناڪر € .قلت 


Fo 


فنحننا * جزورا فاشتوی ثم حلب ناقاه فشرب تم خرج يريد الذعب 
وأبعَد ۵ ورات على جذاء قال *فاتبعت اثر فأجده4 مضطجعا 
على مخهبء واذا يده داخلة فى جكره * واذا ا مننف ڪه 
*فانتزع يده من الجَكرم فاذا هو قابص على رأس اسرد وقد 
*قتلد واذا عما ميتان e‏ ذلك يقل ابو کبیر ویقال : 
تابط شرا و 

ولقد سريت على الظلام البيت 4 


عروة بن لورد 
عو من بنى عبس وكان يلقب عروة الصعاليك لقوله ۸ 


ےت 4ر s6 J05‏ د نر 9 9ے e‏ 7( ~~ 0“ 
حى الله صعلوكا انأ جي أيله مصافی : المشاش الفا كل م٣‏ جزر 10 
يعد الغنى من ذكره کل ليل صاب قاھا من ضديق ميسرم 
ینام عشا تم يصب قاعذا! جحت العكصى عن جنبه المتعفر 


7ےس 


* وله صعليوك ” صفياكة وجهد لضو شاهاب " قابس المتنور 


~~ ح- 
e‏ 


) .. 


و 3 oE‏ ا 90 ) TE.‏ وت 
N E‏ 


کار 11۵٥۳‏ (ط .ناقۂ فاکل تہ احتلب اخری ٤٥۸:.‏ غه ۷8 (۾ 


c) VS et Chiz.‏ . وابطاً € idem et‏ ورات ۶۶١‏ .اذا اراں ذلك ابعیں 
قال .سە € .فاتبعە (فانبعغە (١٥۸12.‏ فاذا انأ om. d) Iideصm sx‏ 
et mox‏ أفعى Chi. add.‏ tه‏ ¥8 (ء .فوجلاتە € فاجsa Pro‏ 


pro dw habent ayi. f) 8 وفاننىزعتها‎ Chiz. lqejiilè; B 
(و .فاننرعى ”1غه‎ ¥8 6 ٥‰. .فتلها وقتلتد فذلك قول‎ € ل٤‎ 
,فلك‎ om. شرا‎ et tantum dat hemi. priue. BD versum habent 
ut supra, YS et Ciz. لسطاته ۷8 (۸ .غير مثقل اه ولقى غدوت‎ 
et om. versus seqq. quos vid. apud Nöldeke Del. 3î et partim 
Agh. I, 1. (cf. Nöldeke, Die Gedichte des “Urwa ibn Alward, 
.مص‎ 53(. ٩ € .مبشر € (٭۸ .مضافی‎ 1( Nldeke ايوiط,‎ Ham. 


4 
lweli. Deiunde D male sla. m) Ita etiam Agh. et Mof.; 
۸514. .كیفة ەتەك غه ولک صعلوکا‎ «( D مطلا ۴ ( .سرا‎ . 


b4 


fr 


ول عبى أللك * بن 0 ما بر ار أحدا من العرب ولدنی 


ای ا غانی اذاعی شرکة ولت مر انال 
o 3) » :‏ - 3 ا ‌ 


> آتھرا می ان سینت وانء تری E‏ اکان وات جا 
* وکان جاھلیا وعو القاتل 
لعمری لشن عشرت من خيفة الرّی نهاق الاكمي انضی لاجزوع ٤‏ 
(وكان اصاب فى بعص غاراته امرأة من كتانة فاتخذها لنفسه 
فأولدها وحم بها ولقيه قومها وقالوا فادنا بصاحبننا فانا نکره أن 
تكون سبية عندك قال على شريطة قالو وما هى قال على أن نخيرعا 
بعد الفداه فان اختارت اهلها اقامت فيهم وا ن اختارتنی خرجت 
بھا وکان یری انها لا تختار عليه فأجابهه ال ذلك وفغادوا بها فاا 
خمرو اختارت تم ت اما و امر اة لقعت 2 


16 ات 8 وما موم e‏ الد حت e‏ من ا هھ 
آم عروڈ کځی 1 والله و نظت ف وجة َطفاني فارجے 


o 


اخس الى ولحك فذلك قرلد۲ 


a) CVS et Chiz. om. 0D) VS om. <c) Nöld. Gedichte p. 41 
Aiy. Ut apud hunc CVS versum اقم الي‎ colاocant‎ post hune 
versum. dd) B جسمی‎ . e) VS tantum gqJelج‎ gy. Versum Y7. 
apud Nöldeke p. 42. Pro ٽe‎ BD jyjîe. Ad seqq. cf. Nöldeke 
P. 17 et Agh. Ml. f) Nöldeke et Agh. lepi.w. 9) Agh. 
,اغض طرفا‎ N. non habet. %۸) K. #ãqî. % 8 om. V add. 
voc. quasi voluerit J‌ێکو کذنی‎ sed saepe seribiا کی‎ P0 
ME. N et Agh. IbiSg IAS. Kk) N. p. 20 ubi v. var. Il. 


عو طریے بن اسماعیل وکان 


ومن لك بالتدبر فى لامور 
عى ما كان من حَسك السدور 


على شيء ویکر هة ضمیری) ۵ 


*شاعرا شريغاه وله عقب بالطائف ةة 


وعو القائل ف الوليى بن بزيى بن عبد الملك * بن مروان اط 


O0. G¢uU3 JO — oE 


ازن بن Ca‏ البطا ہے ولم 


و قلت لت نسيل تع طرق e‏ 


لارتد ساخ ا و لكان ل 


طوبى 4 لقرعي من هنا 


عف2 علي انى الع 


- O. 3 


< 


3 02 


ف سار الأرض نك م 


وفنا طوبی لأعراقك التى تشع 10 


وعتب عليه الوليد ف شىء فاڪغاه »ء فقال 


یابن الحُلاثف ما ل بعد قرب 
ن الكمانغو واف الٌذى نَرلْت؛ 
لا E‏ عو عذری وبغیهم 
ما کان يشقی بهذا منك مرتغب 
(ان يعلمرا! احير خفوه وان لما 
اخہال الرليد ة4 


* وق 


ce) Voc. in D; Lisdn III, 


b) VS om. 


ليق وف حاليک ل 


خی هين لى من ترج لذب 
خلا و لجار ذٰ انقریی و الجنب 16 


ت > o‏ ت( 2 
شا ديع ” وان لم يَعلَمرا ذب 


.شويغا شاعرا ۷8 (ه 


۲۳ .۸و ;تعطف‎ 1۷, ۸. et J440 1, طرق 3 ,ا‎ ut eorrexi 


. قجاءء ۷8 (ء 


من 85 ^ .ترکت 85 )»۸ 


d) D bis lyqb, B secundo loco. 
g9) Y8 الرعاي‎ . 


mn) Agh. qel et mox يسمعوا‎ . 


Tab. II, of., 9. 
f) Agh. VV .اقصی‎ 


et D ut vid. yê. VS Yyersum non habent, neque in Agh. 
',. Agh. versum non habet. I) Agh. 


exstat. Kk) C sz, Y8 


دي 
. سمعوا ×0 0 بسمعوا 


Ff 


2 ہ3 o‏ 3 ت 


عمر بن لجا الراجره 


هو من تيم بن عبد مناه بن أذ بن طابخة بن لياس بن مضر 
من ۵ بط يقال لهم بنوه ايسر *وذکرھم جور فقال ‏ 
اظن اليل تحعر سر تی وتعاجل زب ايسر أن يابا 
وأخخه من (قول) قط بن زرارة حیث ه * قال 8 
دقتوا ره ماهم بزید فان رما ي ل تصير 
eh‏ وکان یهاجی جریا حدتای عبد الرحمان 
عن الاصمعى عن المنتجع بن تبان قل سمعت الاشهب بن جميل و 
قول انا اول من القى الهجاء بين جربر وابن ا انشدت جريرا قل 
ابن لكاً 
صك آلڪيهاء على دلائها تلاطُم الأزد على عطائها 
حتی بلغت قوہ ٤‏ 
تر بالاقون من آدناثها: جر التجيز الثَى من خفاهاء 
فقال جربر از قال ٠‏ کک 
15 جر الفتاة رى رداٹها 
فرجعہت ال عمر ہن جا فأخبدء ال ا فقال والله1 ما اردت 
الا ضعفة « العجوز ووقع الشرٌ بينهماء وف غير هذه الرواية ان ابن 


a) YS om. 0) ¥8 ,وم‎ € om. ›¿()( 8 .ايس‎ 4( 8 
,۳ا ,1 .س .۷ .وفیهم يقل جریر‎ bi .حین 8 (۰ .اظن ٥م لعل‎ 
f( ¥8 اذنابها € 4 .نحیيها 8 (۸ .جېل 8 (و .يقېل‎ ut 8 
nisi hie lqıliil. Kk) Gloss. in marg. D <la .الاخفاء‎ 1) BD 
ponunt post أردت‎ . m) Voc. in D; BVS zi. Pro العاجوز‎ Agh. 
۷11, .العروس ۸ا‎ 


f۳ 


جا قال له عند المهاجر بن عبد الله الكلابى والى اليمامة فقد قلت 
انت اعاجب» من عذ! ووو 2 E‏ 
9 اوق ط عند المرڌفات عشیة لعاقا افاما جد السيف د ا 
الله لشن کن م لفن ا عشي ما حفن حى كع وأخْبلن 
(فوقع اشر بينهما) *فلما بلغ اليم أثواء عمر فقانواه عرصضتنا جريره : 
وسألوه الك قال اكش بعد ذكره برك وبرزةو امه وذلك فة 
قول جربر 
*ألت آبن+ برة منسوب الى لجا العصارة ٤‏ والعيدان تعنص pirali N‏ 


(یقال فلان عصارة فلان ا وله وګو سب) ۵ 
o 35‏ س 
ابو الهندي ٠‏ 
9 د يث ا Oo‏ ™ 


ويقال أر. ا وقع a) VS pro his omnibus inde a ihe:‏ 
بين ابن ما وجرير أنه انشد المهاجر بن عبد الله والى اليمامة 
وعنده جرير جر بالافون البيت فقال جر الا قلت جر الفتاة المصرع 
4ه ۴ .فقال والله ما اردت الا ضعف العجيز على أنك قد قلت شرا 
n Dw. Djarîri versum‏ .ووانق € seqq. Agh. 1.1. ù) ¥ Jig,‏ 
sine art.‏ تیم 8D‏ ;وبلغ ذلک تما فاتوا ¥8 non invenio. <c)‏ 
.فى ۷8 (و .فابى وقال ۷8 F(‏ .للشر 8 (ء .و.¿ €¥8 a)‏ 
عید اھ منسپبا h) VS om. 4:) B پlwi'l. Vid. Diw. I, IF, ubi‏ 
(sic), B lac.;‏ صر et in fine versus D‏ البصارة pro ie. Kk) BD‏ 


cf. etiam Chie. I, .. 1) V8 om., 49h. XXI, w jaڊ .غالب‎ 


Cf. etiam Adab ab-kûtib ed. Grünert Iv q. +) VS ial. 
n) Vid. supra lol, 9 seq. 


سیغنی ابا الهندي عن وطْب سالم 
مقدمة قزرا كان رقابها 
و 
* شمر وقال 5 
قرکت امور لار 
oS‏ 
*فلم يبگ ف اله م 
وما کان ترکی لھا انی 
) ولكن قولى له مرحبا 
٥‏ وهو القاثل ٠‏ 
اذاما ا ف دشاره 


۽ الذی ذكره عو مولى قڌید بن منيع 


f, 


باریش نم يلف بها صر الد 
رقاب بنات الله تفزع للرقد 
منيع المنقرىه» شم ترك 
,اقلت اشرب مء قراحا 
کڪب الغلام الفتاة الرذاحا 
سی أن اذا درت فل آحاه 
ټخاف ندیمی أقتضاحا 


Gg <. sof 


اذا الَف ا دن 2 


5ے ث 
اشد اقام جیاد اللاحف ۾ 


الکرمازی 


٠‏ هو عبى الله بن الاعور وقيل له الكذّاب لكذبه وححثنى و سَهل 


٤ ت‎ - e a 
عن الاصمعى قال قال روبة بن العجاج جاء الكذاب لجرمازى * وعم‎ 
عبی الله بن ااعور ال العجا بطلبد حاجخ ۾ فقال لد : اشعرت انی‎ 
مررت بمشل دَنّب الیربوع یتبعصص ٭ ای یتلوی فقلت ما هذا قيل‎ 


a) VS om. c) In E 5 .لشرابها‎ 
e) C Iqws, Quae post 
/( € (و .واد‎ € 


h) VS tantum dÎ dl. %) BD 


. الشراب فقال ۷8 (ط 
d) CVS lan ot deinde Y8 mas.‏ 
hunc versum sequuntur in VS desiderantur.‏ 
. قل روبنا VS tantum sl>‏ .„ 
omissa explicatione. In C verba — Jin:‏ يتعصعص k) VS‏ 
.قيJ exciderunt, in 8D A9‏ الجا 


om. 


۴۳ 


هذا فضل رجز الجاع على رجزك فأخذت كفا من تراب فسكرثه 
*قم اذا آخر اعظم منه فسکرثه * برحب ذراع شم اذا آخر اعظم 
منهما فعانجته حتى سكرته 0 ثم أذا ميث جلواع تقذف بالزبى 
فما رلت حتی سکرٹها ثم التفت فاذا خضاراء طاميًا فرميث 
بنفسی فی فانا اذوب * الى ساعتى هخه فقال * ل العجَاع ء ما 
حنجتك *قال كذا وكذا ۴ فقضاها لد؛ وعو القاثل 

*# لست بداب ولا آنا ولا بجثم ولا مصرام 


ولا حب خلة اللشام 
وکان يهاجو قوم فقال و 
إن بنى العرماز قم فیهم عجز ايكالة على أخيهم 


فابعث عَليْهم شاعا طبهم َعَم منْهم؛ ثل علْمى فيم 
ومن جید رجزه قله * ف ر (بن جارود) 
يا كم بى المنذر بن الجارون سادق البجد1 علي ممدود 


تبت غ الجوں وف بيس اجرد والعود قد ينبت ف اصل العوده 
مره بن محكان السعدى 


عو من ۸ سعد بن زد یی مناة بن تمیم من بطن يقال لهم بنو ربیع ه 
ا 


a) VS İJl. 0) VS om.;j B om. seqq. ad نغiill.‎ c) BDVS 


B٥‏ (۴ .ابی ۷8 (ء .حتى الساعة ۷8 (ه .طافيا 8 غ٠‏ خضاره 
ha: on.‏ ¥8 (و .کی وكکځذى 78 .فقضافا لی صهااە € 6 0m.‏ 
وتسليط ۷8 (۸ .قال ٠‏ بختام €٥‏ ;وعو القاتل فى قوم sهاد٥طوط‏ 
D in‏ 2 .ال نخر tەەم‏ قوڵە i«ەم‏ 8 .للڪكم ¥8 (۸ .فيهم ¥8 7 
Cf. TA sub‏ غل textu e in marg. quod rec. Deinde VS‏ 
mn) ¥8 ıu. *) B ins. yi. 0) Ita recte D h.1.‏ سرادق 
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. (wv. Ibn Dor. lol abi (مڪکان‎ sed in versu ut VS ربيع‎ Vid. 


ر 
.ترجو Diw. Farazd. (Hell) 352, ubi‏ 


FY 


د ں 9 7 


ترجی رح أن E‏ صغارفا بضر وقد انت رڊیعا کبارعا 
د D‏ مق نان بی تع وقنله صاحب ا ین ازير 


لت اا ا قعيدَتنا ّى جنيك لہ افيه حقبا 
: ای با ولم نف باهم وق فَجَعَتْ ۶ ان 
آنا آبن مَكکان آخرالی بنو مطر تھی و يهم وکانوا معشرًا نجبا) ۵ 


عو من بای ربیعةة بن قریع بن عوف بن کعب بن سعد وکان 

يهاجى النابغةة الجعدى وعو القاثل فى بنى صغوان *الذين كانت 

0 فيهم الافاضة من عرفة و بنو صفوان ۸ بن شكتة بن عطارد بن 
o9 o0- o2 “4 37‏ ِت »© )» E65‏ )7 سح ے0 

مدا بَناه ننا قدْما أوائلنا واورو + طول انذَفْر أخراناء ۵ 


ابو الرحف الراجز' 
هو أبن عطاد ڊن الكطفى ابن عم جربر الشاعر وکر ابو الزإحف 


حتی بلغ زمان” محمد بن سلیمان بن على بن عبد الله بن 
عباس وعو القاثل 


a) ¥8 ياجء‎ et mox اعيا‎ ut in ٥w. .وقى كار € (ض‎ 
e) ¥8 .شرطخ‎ . d( BCD ,ابي 8 ابام 0٣م غه اقرب 80 (ء .۳س0‎ 
D Qui. f) Hamdsa “., 1 .عمرت‎ g) Ita V; Ham. اي‎ 
S$ versum om. A) VS h.I|. om., ak genealogiam habent وہ‎ 
.اخوانا 0 (٭ .ورتيه 8 9 .الذين الت‎ 9 8 om. m( 7 
118. .أبرى‎ 


e. 
م‎ 
الیک شوه جیا برکبتی وقدَجَانا .لم يكر من مشیني‎ * 
کهَجان الل حَلف الهيقت  (مسزوزيا لما رآفا زوت‎ 
es 2 وقال الآخرء ولا‎ 
: هجا الرل حي النْقنق‎ 4 e لم ا من‎ e 
ذكر *وجعا بركبتء 4 وذلك مما يعترى الشيوع كما قال الآخره‎ 


وللكبير يات ريع الركبتان والنْسا والأخْذح 
ولما اراد قذام از بپ یتبعه اضطرته القافيخ الى فكر المرفنف وذلك ممأو 
د E‏ الكبر ® 10 


7 9 که ن ي 
السرادق الذغلى * 
كان *السرادق عذا: مولعا بالشراب فعانبنه ابنته *على شرب لمر 
فقال لها يا بنية لا صبر لى عنها وقد صارت غذاء قالت له ففى 
تيف التمر لك عرص فأمرعا فاتخنت له نبيد نمر فشرب منه أياما 


E‏ ذا لہ طرق سړی طرق الثبين. 
وق ف ابنته ا 


,111 isdnا‏ .€ ;الهيقتى B٣‏ ,الهيقخ < (ظ .اشكو اليك ۷8 (ه 


YI, 1. Hemist. seq. laudatur etiam Lisûn XIX, ~o; VS omnia 
seqq. 0®. ›( € .أخرٍ‎ d( € .وجسع ركبتە‎ e) Potam appeڑllat‎ 
1is4۸ ×1×, ۲۲ .جواس بن نعیم ابن ام تهھار‎ ۴( D om. (و‎ D 
lo, B om. A) CVS diq. Uira vera sit leotio ignoro. 4) VS 
وقالت ان کار لا بذ لك من شب (٥1ه) فاشرب نبیف ۷8 (£ .۳ه‎ 
فاخذت ١٣م فاعدت ط4ط غه وقد غذٰاء وrbەv .ص0 € .التمر فقال‎ . 
Pro صارت‎ BD .صار‎ Carmina sequentia ed. Nöldeke Del. 27 seq. 


fF 


تفل اتی ل شرب لكر والقمش قربا سه ولشرابٰ قي 


فقلت ومن لی بالشراب الذی اذا شربت عرانى فى العظام فتور 
J20. s0”. 2D ~o‏ که دد 2 د 


اشرب انمرا ډنف م لبن ننا وأتركها كالمسك حين نغور 


2 


مارج ف الت مالم ههاس ةة یکسان المرء منه يطير 


5 فل آمو لشت هده بمقصر وان دار صرف الدفر حيث يدور 
ومر بماجلس من مالس الأزد * وق شرب فاختلفت رجلاه *فقال 
شاب منهم ت اذها مشي سکران * فقبلل عليه السرادق وقال e‏ 

معا الاھی لست سران م یا فی وما القت رجلای الا من الكبر 


sO ” O 


ون u‏ رقنا لليالى ومرعا تدعه كليل القلْب ولسع والبَصرّه 


1 رخ ن خشرم العُذْرى 


و ی ی رن ف وکارن فدبة صاحب زبادة 

ابن رید العذری و وعبا مقبلان من الشأم E‏ 
ا السوق بالابل# فنزل زيادة *يسوق بأصحابء فرجزة فقال 
عوجی عَلَيْنا دآیعی ٭ یا فاطتا ما دون أن رى البعير قائنا 
آلا” ترين الدْمْعَ متى ساجمّا حذار دار دار منك أن لاا 

وكان لهدبنة اخت يقال لها فاطم فظن اء شيب بها قبل *فدبة 
فساق بالقوم ورجز ٥‏ بأخہت زیادة وکا یقال لها ام القاسم فقال 


a) Ita codd., Nöldeke ed. lel. —) 878 اqَكشi.‎ c)( ¥8 
om. d( ¥8 .فوقف تم قال ¥8 (ء .فقالوا‎ ۴( € omص.;‎ 8 
شرم‎ )ut Ibn Dor. ^F.) et haben deinde »وزیاداا بن زیی انعذربارى‎ 
9) V8 tantum .فنعاقبا الس وق ۷8 (۸ .وکانا تصاحبا‎ © 8 
بالقم‎ lMA=sy. Kk) BD c. ê. D C gu ut Chiz. IV, ^o et 
var. l. ad Agh. XXI, î. VS hemist. non habent. Vid. etiam 
Hamdsa ™™. m) VS lal. Deinde D Jji. n) C yi ut receptum 


.ساق € .وحدا بالقم وشبب ¥8 (ه .49۸ ost in‏ 


مى تطن الفلْص الرواسب يبلن ام قاسم وقاسما 
کا ن البو اا منها نفا مُخَلط صراشما 
(وائل لا یشفی لواد الهائما تمساحل ۾ اللات والمعاصماة 
و اللمام دون ن تلازما ولا اللزام ا شقَاقمّاء 
ََعْلَفَ ۾ القوائم القوائف) i‏ 
فتشانما فلما وصلا ألى ديارعماء جمع زیادة رعا من * اعل بیته f‏ 
قبيبت عدبة فضربء على ساعده وشم اباه حَشمًا و وقال * زياد 
ق ذلك م 
e‏ اه ووقفنا مديبة اڈ قجانام 
*وقغنا من التوقيف ف اليدين والرجلين وفو اد وبیاض 10 


ن و e‏ 2 4 ۱ 
بالعريند من خسين! نساء *يلتقطن به« الجمانا 0 e‏ 
فان الخفر موتنف جديد» وش اليل أفَصْها عتان) 


a 


*وشَرٌ الناس كَل فنّى ه اذاما مله الحَرْبْ بعد العصْب لانا ١‏ 
قلم يزل عدب يطلب غرة (من) زيادة حتى اصابهام فبیته ۽ فقتله 


,تغاغما .#وم (ء .والماكما ۷ .و4 (0 .تمساحک ۷ (۾ 

Chiz. ut rec. Ham. utramque habet, addens hemist. @) V ;فتعلف‎ 
Chiz. gli, Ham. ot Agh. وذرکبڊ‎ cum var. [. .بعلو‎ »( 8 
.الها‎ F( ¥8 ف الاس عشرا .لھ [8 (و .قومە‎ quod e versu 
repetitum videtur. A) VS om. :) Ham. fF Luw. Deinde 


Ham. ut ree.;‏ ,العريبد من حسیر 8 (1 .اتانا 8D‏ (×¿ .وخىعنا 
.بالعہينى ١م‏ بالنواصف leoctionem (gw confirmat Bekr 1, ubi‏ 
.طميل n) Ham.‏ ا lıلaتقbطg‏ )ãiliتb( m) Ham. et Bekrî‏ 


Wright ° I1, 100 D.‏ £ .ولیس اخو سروب بمن .#]]۸ (ہ 
.وقنلة add. aie et habent‏ ¥8 )ي .وج‰ھا V8‏ )7 


f4 


وتنكى مضافة السلطان وعلى المدينة يرمثذ سعيد بن العاصه 

فارسل آل عم عدب ۵ وأفله فحبسهم ٥‏ * ف المدينخت * فلما بلغ فلك 
عدبة اقبل » حتى امكن من ۶ نفسه وتخلّص عي اله فلم و یزل 
حبوسا حتی ٭*شخص مبد الرحمان بن زید اخو زيادة ال معاوبة 
َ دو کنتابد ۸ ل سعیی (بن العاص) بان يقیک مند اذا قأمىت ۸ 


د و د 


الرحمان قبول الديغ مقلع *من فلك وقال 


انتم علينا كَلْكَلّ الحرب م فنكن منیخری عليکم بكلّکل 


فلا ينی قومی لزید بن مالك لن لم أعََِل صر او أَعَجَلٍ 
٥‏ وسأله سعيی * ان بقبل] الديخ مند وقال أعطيك ماثخ ناقفخ حمراء 


KS 


ليس فيها جذاء ولا ذات داأء ٭# فقال وأللد ذو نقيت فى ماجلسك 
ا 


تعزی ۸ عن زیادة كذ مو خلې لا ا الهموم 
يق تلد اَن عت ا الغا" ر المنيم 


ج كب ااا ا ا ا ا 3 ا ت 
ولا قياب بالأيل نكس ولا رع اذا قى جشوم) 
فدفعء سعيى اليد موتقا (فى لحديد) فقال حبك ٠‏ 


s07 7ري‎ 3 O 


ان 7 تقتلوذی ف الاحديد فاننی قلت أخاكم مطْلقا * غير موتق و 


)ditt8.(‏ فاجاء حنی »کن م نغسد .5«¡ ۷8 (ض .العاصی ( (ه 
.وبلغ ذلك فدبةخ فاجاء ¥8 (ء .س0 ¥8 d(‏ .فاجيعهم 0 (ء 
اورت عبى الرحمن اخو زيادة ¥8 (۸ .و ٥.‏ ¥8 (و .ف 8 f(‏ 
.اقم 8 ,قام ۷ راقامت © (# .ان 87 © .فاورں © . کتاب 

D V8 Jy. m) VS tantum yol, v. etiam Chiz. av et Ham. 


FP", 1 seqq. ”") Codd. ,تعوی‎ Ham. .یعزی‎ Hic pro dya habet 


Verba versus seq. in‏ .تاجرد et mo×‏ القتيل Han.‏ )0 .صاع 
Ham. multo discrepant a textu nostro. p7») VS «jli. 3) Agk.‏ 
٠لم‏ یقیی ۷0 


Fv 


فقال *#عبد الرحمان بن زيدء لاة والله لا قنش الا مطلقا فأطلقء 
* ققتله وكان هدبة قال لهم 4 تفقدونى اذا *ضربت عنقىء فاتى 
ساقبص يدى وابسطها * فتفقدو» فرأوه ۶ قى فعل ذلك› #ويقال ان 
عبد الرحمان بن حسان بن ثابت اعترضه وعو يرفل الى اموت فقال 
ما ا ا ا ا و ی و ا 
من لحل قال نعم ا 

ولا أتمنى الشر والشر قارکی ولکر: می حمل على الشر أرب 

وڏسہت بمفرا اذا ونی ولا جازع من صرف المتقلب 

(«خرای موای خی غشیعه می ما يضربك ابن عك تحرب) 
*اخذه من تابط شرا ۰ ۰ 

لفت بمفراے اذا الدفر سرنى وا جازع من صرف المتاحول ۸ 
(وفدبنة هو القاثل: 

فلا نکی ان فرق الذفر بين ْم الفا والوجه لیس بارعا 


ضوبًا بلڪييه على عَظم زوره افا القوم قشو لللفعال قتعا 


_ G7 IG ے۔ ت‎ 


ولا تيان الذقر من حب شع ولا قَأمنن الذفر صرْمّ حبيب 
E‏ ولا ما مضی من مفرح بقویب 


ت 


a) VS om. 0) BD om. <c) BC add. xi ut unus cod. Agh. 
ot Chiz., Y8 add. .عن‎ d( ¥8 .انا قتلىت ¥8 (ء .فقال عدب#‎ 
۴( ۷8 ;فلما قتل راوه‎ o (و .فوجخو‎ 8٥D †ە«اuص وقىبخ القاتلم‎ . 
Apud VS versus secundus praecedit ut in Hamdsa 1.1. et Mobarrad 
بوب !بن عبد ربد على وخین البیتیر 0 .عادص 11 .4٩ء 3 وا۷‎ 
;العمل فى لأارب‎ vid. “gd 1, ^. hh) Haec in VS desunt. +?) Vid. 
etiam Adab al-kdûtib ed. GQrünert lov, 9 et m, Agh. XXI, 
Pv", 5, 7. 
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FF" 


لعمری ما شت لكم أن e‏ 


ولا وك ک عند بعف مضنة 
آقاہےا تافسفتة نرات ا 


3 © 


هو من بنى ٠‏ العنبر وكان 


بسر ولا مشیی لکم بدَبیب 
مد 


ولا قذعکم ۾ عندی جذ مهيب 


فلا تقربوف قد شفهت ۵ تصیبی ۵ 


o€E 9‏ - 
ابوه ناشب أعور وکان من شپاطين العرب 


وله بوم *الوقيط وهو يمم كان ف الاسلام بين تميم وبكر *بن 


واتل له ذکره وکان سعی اأيضاء من ردق ألعرب 


* او فى كعب بن ناشب ه 

وکیف يفيف الذفر سعد بن ناشب 
٠‏ * وسعى هوم القاتل 

ساغسل عى العار بلسي جالبًا و 

شرق ف عینی اذا آنتنت 


e 2 


قم تر د زیم قم 
16 أًخا! غمرات ا یرید على الى 
8 قم ik‏ بین عيفیء 


c) VS et Chiz. III, 


۵( ۷0c. ۷; 8 .شهفت‎ 


وفيه يقول الشاعر 


3 <09 


وشیطانه عند الأفل: يەم ع 


على قساء الل ما کان جالباء 
ينی بادراك الّذى كُنْبْ طالب 
ال المت واا اليه الكَتاثبا 
یات ما یأنی من الامر ابا 


EE 


بهم ف من مفظع الأمر صاحبا 
وب عن ف کر" العواقب جانبا 


ولم رض ا قاثم السيف صاحباه 


a) Codd. قدعکم‎ 


e) VS et Chiz. om. 


m) lta V8; BCD Xaje et in cod. Leid. 


FF om. §ec. Hamdsa ۳". ost .من بنی مازن بن مالك بن عمرو بر تەم‎ 
.الوقيظ «دنااء 8 .الوقيظ وكار ۷8 (ك‎ 
f) BCD y9. 9g) B lLëqlw. A) D in textu lyJlê, in marg. 
(ہ‎ ٥۷8 .فیا زام‎ 
0) Ham, .اخى‎ Chi. التی - بھا ۴0 .اخو‎ Han. 

ot Ciz. بد‎  ىذلا‎ . 


quod rec. k) BD gy. VŠ hunc et sequentem 


versum om. 


Ham. عزمۂ‎ ost Yar. l. #%) B .”ی‎ 


i. 
ر‎ 3 3 
هو انمراره بن منقذ من صدَى هة بن مالك بن حنظلة ا دی‎ 
غو العدوية وقل هم عوف‎ ٥ جل بن عدی فیقال * زح ولولده‎ ن٠‎ 
ابن القعقاع يا بنى العدوية انتم اوسع بى مالك أجوافا واقلهم أشراف‎ 
6 والمرار (في) القائل‎ 
د9(‎ 9 o £ے ب‎ E IY o9 3 

ore‏ ف وادی اشي ۾ وفتيان به هضم 
أصاحبٌ بن ا فا ا د تیعم س E‏ 

قل عرفت الد“ أنكرتها بين تبراك فشسى عبقر'" 0 
e‏ کک 0 r‏ 

E NYY زک اسه‎ u 
وکان الاصمعى بخطمُه * ف قولدء۸ فى صغة, نتخل‎ 
a) VÈ om. Ù) In Chiz. II, “o, 5 in ayy, corruptum. 
¢( ¥8 »دڵلولjز‎ 85 .ولبنية‎ d( ¥8 ;!لارأل‎ vid. Hamdsa 1, Ch. 
™*™ et Jûq. I, fn, III, fF™; cf. etiam Diw. Djarîri II, lor, 2. 
Pro »xڊ‎ BD «qo. ¢) Y8 pqigaڊ.‎ Pro pj Hamdsa 4? .تقال‎ Mo× 
CVS Jiجyll.‎ f) Cf. Bekrt f" et Jûq. III, 4.1. VS haec om. 
Versus non est primus, sed 52" poëmatis, quod miror Thor- 
beckium non edidisse, nam in AJof. cod. Vindob. exstat inter 
duo poëömata Mozarridi (n. o et 1 apud Th.). Deinde VS habent 


زحزبی ٥۸.‏ ,جربی ۷8 (و .۳ ٥۸.‏ ان وفیه وف قوم يقو جریر 
cf. Agh. VII, fv et Diw. Djariri II, lov. Ah) BD om.; VS h.].‏ 
et Post versus )tertium primo loco ponunt)‏ وللمرار يىف النخل 

.وكا الاصمعى يخطئه فى هذا البيت ويقيل 


ff 


- 


ا *فروعها که مَڏّاری بالواثب_ ينتصينا 


تت غر د اخم ننا ا لم تق ساقت بين 
وقال لم يکن ل علم. بالناخل وأفأ انباعى النخل»ء كا اجود لح 
» واصلع 4 لثمره ومما كانت العرب تقوله عن الاشياه تالت اخلة لاخرى 
ESC EEE‏ 
ءة <« d4 ~o‏ 
اا ا 
:5 ت o‏ 
عو من بنی اسی وکان يهاجى المساور بن هند وكان قصيرا و مغرط 
القضر ضثيلا * وف ذلك يقرل ۸ 
10 ومنتظری صتما فقال ريت *ڪیفافقد آجزی عن: الرجل الصتم 


7 


o 5 %‏ 
رات رجلا قصدا دعاگم ا بیت ۽ طول وما ظلٰ الاباعر بالاجسم 


وهو القائل 

وقل الخدت مع الفتيان ما آعبوا و جد وق أغنی وأفتقر 
o oE‏ 9 ١ت‏ د8 2 
استغفر الله من جدی ومن آعجبی می بامری لا بى موتزر 


3 2» So 


15 ونما لى َم لست سابقة حتی کجیءَ ن ) ودی یی العر 
یسال الناس عن سی وقد قَدضَبٰ:! لى الاريعون وطال الود والصد 


a) ¥8 .فروع4رم بكىلڵل‎ 1n € hemist. alterum mancum est et duo 
versus 8eqq. desunt (ضlڼaڊ).‎ Pro عذ^اأری‎ C8 et Mf. |» .جوار‎ 


طلبن الباكر بالاذناب حنى ڊg In Mof. versus secundus 68i‏ 
8 (0 .یکشی م باكکغفلږ ۲ںitچە1‏ ioغrەt in vs.‏ اه جمامە ال 
.باعلى ۷8 (ء .وأصع 0۷8 ( .من النتخل .444 ۷8 (ء .العْق 
i‏ 8 (و .هومن بی أسی sاطverb omissis‏ الاسدی ¥8 f)‏ 
ut‏ ا isdn XV,‏ .ضثیلا وقد انی من ۷8 © .قال ۷8 (٭ 


rec. cum Aã. Pro ge codd. .من‎ £) 8D .(قصرا 8) قوأيم‎ 
1(7 8 ;قێعت ¬ ,قرعت‎ ¥8 hae inde a وتو قال‎ om. 


وعو القائل 
ويس الغؤنى للجغاه ولا الذى 


ولكتّما ر اون ه 2 


وما جُعلَّت هة ألّبابهن لذنى 
*وعذا مشل قول نی ا 


وما الفقر أزرى عفن بصلنا 
وعو القائل يرتى * اخاه بدرا ي 

وما لفقل بعد بخر بشاقة 

تذکرنی ٤‏ بذرا زازع حجر و 


3 ے5 ص 6د“‎ o 


وأشيًافُنا ان نبھونا ف کسرن× 
فتی کان د بقری الشْڪَ۸ ق ايخ الصا 
افا ت قهْلْل جه 
وما کنت بک ولکن يهیجنى 
أعيني شاکر ما عنما 
سلتا أ ي فاڪدانم) 
فاا شغانی م الاش عند بسلوة 


~0( .< ۶ 
تهيتکما أن تشمتا یی فکنتما 


أفا بے 


VS et Chie.‏ منافن 0ع .الوعک 


c) VS om. cum versu s8eq.; Vv. Supra 
d) BCD lج,,‎ sed cf. Agh. IX, o1. 


/( 8 .يذکرنى‎ 
) VS Û ot mox doe. 


` 9 ٥۷8 .فیھا‎ 


e) BCD يانيهم‎ 


in D; V حجرة‎ 
k) CVS 


g) Voc. 


m) Voc. in D; 


.سقانى 8 p(‏ .اولیتمانى ۷8 (ه 
.عن 8 (۳ .تسهرانى .9ود ٩(‏ 


Ff 


e E 


وکن جرت آخلاقهن عى الل 


ولا اکى تأتيهمء ولا وبا السفر 
ا ادو مَشيّاتها العْبْر 
فکیف اذا ئس الذفر 
على حین ل يعطی 


قوی u‏ منهاا اند ذی لار 
عئّی ف کرہ طیب الكّلائفق والذكر# 
وخ لہا يهان 0 بالشکر 
موی بالْشجام ايتن قطر 
NE oOo 04 u5‏ 2 
و لا بل اجل من ا 
صیورین بعد ٣‏ البان طاویتی غبر 8 
Chiz. IV, ^1‏ 
in D.‏ 


a) CD ,الرأى‎ 
.و.وافن‎ Db) Voc. 
p. PF, 6. 


.انيهم ٠.‏ :۸و4 


.نہت منها بم‌كلب .۸و4 زيسع 


والطبر .۸و4 (« .الاثر ۷ 
.الناس 5 ,الباس 8 Deinde‏ 


s) Secutus sum VS et gh. (ubi explicatio additur); BCD .عجو‎ 


10 


FF 


أبو وخ (السعدى) 
عو یزید بن عبید من بنی سعد بن بکر بن فوزن اظار * رسیل 
الله » صلعم وكان شاعرا "جيدا *راويغ للاحديث وعو روى عن ابيد 
لحديثة فى استسقاه عمر بن لخطاب فال خر عمر يستسقى فلم 
٠‏ يزد على الاستغفار فقلدّانناء السماء قدا كل خمس عشرة ليلة 
حتی الارنبة ياًكلها صغا EE‏ ورا حقاق العرفط وقد 
فكرت لحديث وتفسیره فى كتابى الولف ف لحديث» وتوفی 
*أبو وجزة ك بالمدينخ سنخ .۳أ ووو أحى» من بعاجېز قال فی 
قصيدة مدع فيها ولد الربير بن العوام 
10 باو بها الرجلٌ الموکل بالضبى فيم أبن سبعين المعمر من دد 
حت م۸ الت مول بقدیمة EE‏ كاليمانى اليد 


شب ا الكلال جمالها ور E‏ عقل وفاضلة وشبمة سید 
ضتت بنائلها عليك والتما الغا ن 1 ف طرف الشَبَاب الأغْيّد 


o E‏ 2 ت 


تلان M‏ ترجو أن تثيبك نالا ات اثلا مکا. ن القرقده 


ووو الذی روی لبر 116۳ (0 .النبی .ا ,11 C۸.‏ غه ۷8 (۾ 
et om. ipsam traditionem. BD om. Gg. <c) In Fûik II, 364‏ 
Nihdja. D ut rec. Cf. etiam Agh. Xl, ^.‏ م¡ هو غه فقتّدقنا 
VS om. e) VS et Chiz. Ğgyl, Agh. ^l ut rec. f) V8‏ @ 
et in vers. 86q. J 0‏ الوک 8 ×0[ .بای ( (و .قصیدنہ التى 
E) Ag.‏ .تد 8 % oeteri pli.‏ ,)ت م 8( Ita BD‏ )# 
. كمالها .۸و2 جمالها ١٣م‏ ٤ه‏ لمال 8(0 لجلال P١‏ .(شاب ۷8) زان 
,فالآن .۸و4 رالآن © (” .غران ف طلب .۸و4 ;خخنان ۷8 ( 
.وهات .۸و4 اه ۷8 (” .تنيبك ¥8 ¥o>‏ .افلا 8 


Ff 


الشمرد له 
* هو الشمردلٌ بن شبك ى وکان يقال لہ ابن الاخربطة وذلك 


ان ند جعل ق صب ف خريطة وعو القائل 
اذا *جری المسك یوما ف مفارقهم راحوا کانهم مرشى من الكرم 


ا ا من تجلتهم وطرل أنصية ٠‏ الأعّناى والقمَم 
o E <o‏ 5 
وجو حو قل ليلى الاخيليء 
مرق عنہ القييص E‏ وسظط البيبت من الكياه سقيما 


9 -_ o6 


ختی أف رفع اللواء رايت ڪت اللواد على الكميس زعيما ® 
اأقغال الكلابى و 
عو من بای ابی بکر بن كلاب بن ربيعة بن عاهر بن صعصعة وکان ه٠‏ 
شیییى حمرة لون * وذلك قول | 
ورشنا أبانا حمرة اللون عام ولا لَون+ اذى للهجان من الصمر 
وعو انقائل 
یا لیتنی والمنى ليست بنافعة ۲ لمالك ال لسیار 


-— سے 


b) VS om. c) Agh.‏ . انیربمعمى 8 بن بزیى 4d.‏ ¥8 (۾ 
Mobarrad o ult.‏ ,غا السك ياڪرٍى 1 XII, IF et Ham. «.l,‏ 
Ham.‏ . ف d) Mob.‏ .تخ Ham.‏ کان@ ١ا۶‏ .بدا المسك یندی 
lisaw. In Agh. hic versus non est. B Ral.‏ فی صرامتنھ 


> ع e‏ ے 
;وعدا € F(‏ .ولامم .”114 رواللمم 0b.‏ والقمم ۴0 .انصبxة e) 8D‏ 
VS haec omnia om. C secundum Lailae versum non habet.‏ 
of. Hamdsa ۴‏ ,القغال اسمد عبيد بن الأضرحی g) In marg. D‏ 


ot Chiz. Ill, “hn, 3 af. cum Agh. XX, lon ult.; Mobarrad Ff, 
3 ut glossator. A) BC°CD Jلٿاقلا .شىء ¥8 (: .وعو‎ #( € 


.لحصن Mobarrad‏ (] .بمغنىڭ 


FFF 


طوال انصية» الأعناق لم يجدذوا 


-o5 o ت س‎ 


لم يرضعوا الذفر ا تدى واحدة لواضح الوجه یاکهی باح الذار 
وقال ٥‏ 
5x 0 3‏ 2 


لار 
و الأَدَمَى۴ من رنه و المت م 
فوا الجرن ا آنه لا يعَلْل 


سات ورف کالمعابل ظحل 
انا لے ناتضيب مال 


ايسرسل مرون 2 الأمير رسا نيد اتسی اا 
وف باحةء العنقاه او غ عماية 
صاحب ف الغار فَ۸ E‏ 
اداما لتقن کا e‏ خدیشنا 


تضەنت الاروی 50 بطَامنا 
* ید کر ان راففق مرا ف مغارة! ۵ 


ا 
e‏ الضبى وعو ائقاثل 
فا القلاخ ہن جتاب ابن جلا آبوم ختانير أقد الجَملاه 


جناب ه ا ڊنت خرش 


a) BD šXqıil ut supra fFf™é. Db) Mob. et Ham. v. alal. 
.وعو القائل ۷8 (ء‎ 0f. Nldeke, Del. 50. d( ¥8 .مردأس‎ »( 8 
تاجة [ ,ناحخ‎ ut ;داحخ .8 راح 8 ,معا صسسuء إاجخ‎ Nd. ree. 
Xz<lw ut Ham. et Jûq. f) BCD lnıٺل'.‎ . Pro 
المبت‎ N. rec. 'لقوم‎ . h) VS .خځڏل‎ 
coll. Agh. "., sed Ham. YFP ut e codd. recepi. #) N. il. 
In VS hic versus praecedit sequenti. Pro Jab B et D in textu 
,اکال‎ iı marg. D quod rec. |) CVS om.; B sرlغa.‎ 
marg. D aJalgewil; of. Ibn Dor. lo, Hamdsa Ff seq., Chiz. I, 


) N. rec. ا‎ ex Hum. 


m) In 


jf. n) BD om. Post (j= VS ins. gee (gq et male habent 
.منقىڭى‎ 0( Rover ,جى‎ na” .القلاخ بن حزن بن جناب 8ه‎ 


VS om. et seqq. 4d ىبضi.‎ 7p) In ann. ad Ibn Dor. gخÎ.‎ 


ffo 


س 0< 


الاصبع العدوأنى » 


فو حرقان ط من عدوان بن عمرو بن قيس بن عیلان وکأر جافليا 
ت 8 5ة ٣‏ . 
وسمی قا ۰ ان حبد e‏ ق e‏ أصبعة فقطعها وكو القاتل 


WwW 2 مه‎ 


زی ب بنا آنا ا شالت تعامشْنا 


” 92 


نخالنی دون بلع خلت دونی 
اضرب حیٹ ۸ تقول الهامة اسقونی 


تی عبر ما بی بذی عَلّف على الصديق ولا خیری ينون 
ولا لسانى على #الأدنى ا بالفاحشات+ ولا قنکی بمامون 

o 2 . o 
عى الك بها اى راف ری المْشاض ولا رأیی بمغبون‎ 
٠ لا کے الکرہ متی غير مَابیغ! للا لین لمن لا يبتغی لینى)‎ 
وهو القاثل‎ 

مذي الي من مذو ن كاو حَية لأر 

oOo” mia‏ )7 )3 3 د : فلم برعوا ۸ على ب 


a) VS om. ù) VS et Chiz. II, f. male add. وeع .بسن‎ 
‌»( ¥8 على 8€ ;نهشت‎ Pro .فى‎ @( Hof. " vB. 6 et Agh. 
III, 1 d. ¢) D voc. ;اقل ویقلینی‎ Mof., Agh. ot Chie. III, 


مو (و .وخلتد ٥۸.‏ ,أو 8۷8 (۴ .ختلفان فاقليد " 
ON; B YJ. Ah) C‏ أرى لا Hof. et Chiz. id. sed‏ ,يا عەرو ار لم 


a, Agh. ot Chie. Jz, Mobarrad YI, 17 ut rec. #) AMof', 
49h. et Chis. لعمرك‎ et ,الانى منطلق منكرات .۸و4 (۸ .بابى ×0ص‎ 
Mof. et Chiz. ut rec. sed HJbigc. Versus seq. deëst in Agk. 
1) Codd. xqîle vid. JMof. vs. 22 et ann. Thorb. (sl j ,(مغفعلخ‎ 
Chiz. Y'v et F".; A9. کج النفس مى غير مغضبة‎ 3. m) Mof. 
6t 0ا .بغى ۲ .۸و4‎ sub عذير‎ ۲٥١ .بغی بعض على بعض‎ C 
hunc versum et seqq. non habet. #) D ا‎ ut in Ham. 


Boht. 170, V qeys. 


Ff" 


ومنهم كانت السادا ت والموضون بالقرص 


mh N PE 


8 س ى 


فیط بن زرا 


عو *لقیط بن زاره بن دس من تمیم ویکنی » ابا تخْتنوس 4 
وآپا هشل وکان اشرف بن زرارة وقال لد ابوه لقدء طارت بك 
الكُيلاء (حتى) كانك نکاحت بنت *قیس ہن مسعود ۴ الشيبانى 
اوو افأت مائ من عصافیر کسری فتزوے بنت قیس (بن مسعود) 
وأعطاه کسری ماڈة من عصافيره وعى ابل كانت له وكا على الناس 
يوم جَبلّة وقتل يمف واخوه حاجب (بن زرارة) صاحب (القوس 
التی يقال لها) قوس حاجب *وکكانت له بنت يقال لها دختنوس لم 
یکی لد غيروا0 وفيها يقول 
rae‏ 0 دختنوس اذا تاها e‏ الان 


)( 3 9 2 E 


س 


a) Agh. fF ot |. gya Fg, Lisdn IX, Ifv ult. .و#@ ن‎ Deinde 
VS ولوا شبوا‎ et forte Î etiam A9ظ.‎ f. D استووا .1 اشتېوا‎ 


quo accepto etiam ولدوا‎ legendum fore. B çjq4ڊ‎ gl. Secutus 
sum Agh. |. ot Lisûn l.l. 0Ö) V8 om. c) ¥8 .وکان يكنى‎ 


d) VY voc. دختنس‎ hic et infra; D semel cum dhamma, bis cum 
fatha. Sequitur iı V8 ودخخنوس ابنتد ووو الغاٿل‎ e dەindم‎ 
habent post versus: وکان بکنی ابا نهشل ایضا وکا اشرف ال‎ ٠ 
e) C om. Pro طارت‎ VS mai. f) Agh. XIX, . ذی دين‎ 
بن قيس بن خالد‎ ٥۲ ۳ ۴ہ زقیس بن خالد ذی لاحدیںن‎ ۳ 
Dor. PI, 3 et Dhabbî, Amnthûl, ., 5. P0 (و .ہنتخ ۷8 پنت‎ 


;لجبين € (۸ .الیم ا ۴۷| ,1۷ 14 (¡ .فنكى ¥8 (۸۵ om.‏ 


1۸ الق القرور‎ et ita Lin VII, F.o, Ah. K, f., IA 1, fv. 


Ffv 


ودختنوس (بنت لقيط عى) القائلنة فى زوجها عمير بن معد 
ابن زرارة 
آعینی آلا فابکی عمیر بن مَعْبّد وکان ضرا بالیذین وبا 
وکاری أقيط شاعا مُكسنا وعو القائل یوم جبلَ 
ار ن الشواء رویز e‏ والقَينَةَ الڪسناء والس الائ : 
للصاريين الحَيرّ والحيل قطى ۾ 
تکاس اف الی لم فب بھا قبل ذلا ین جد شعره قود 
وای من لقو الْذير. ين رتهم ا سید قام صاحبه 


جم سنا كلما غارة کف بی کوب تاوی الي کراکب: 


أضاعت لهم احسابهم ووجوقهم OSES‏ ثاقبه 10 
(* وبعص الرواة ينكل هذا الشعر ابا الَيّحان القَيْنيَّ وليس كذلك 
اما عو لآقيط )١‏ ٭ 

البردخت ‏ 
عو من بی ضبة وجاء الى جریر فقال له * هاجن فقال له جربر و 
ا وما البردخت قل الغارغ بالفارسيةة ٠5‏ 
*فقال له جرير ما كنت لاأشغل« نفسى بفراغك والبردخت1 القائل 


a) Mobarrad ff, 11 et Agh. للطاعنين خفف‎ cum var. 
حف‎ (Agh. corrapte dغêkج).‎ Po .الهام 8 يل‎ b) BCD 
(ء .وو القاشل‎ 8 pele; B ot var. 1l. in marg. D .م ھم‎ 
d) VS et var. l. in marg. D lê. Cf. var. 1. ad Mobarrad 
™"., 15. e) Cf. Hamdsa v.., Mobarrad 1.l. et o.v, Agh. XI, 
IP, Lisdûn sub خض‎ cet. f) Nominee aAJiخ ,على بو‎ Belûdh. 
٣ہر‎ 12. .نھاجینی قال ۷8 (و‎ ۸( ۷8 ٥m. ¡( Nem pe پرداخہن‎ . 
٤( ۷8 .وعو ۷8 (1 .قال ما کیت اشغلل‎ 


Ff 


(افا کا. ر الزمسان زمار عل ویم فالسلام على ن 


0® ت 0 که ر ق 
وعو القاتل) 


قن کا ن ف عَيْتَيْك يا حفص شاغل وأثف کیل ۾ العيد عما تيه 
تقبع لحنا من ف مرش وفك مبنی عل لخي جن 


فعينك 4 اقرا واذفآي مما ووجهك E a‏ القع 


IE‏ بن خلبفد 


* کان خلّف اقطع ليده وله اصابع من جلود *وفيع يقرل الفرزدق 


4 و ا ج 50د u‏ وا ا 
الآ وان لَص لا لص م لقب جدارع او لطر الشرام 


وق ذكرت للبو فى اخبار الفرزدى»؛ وكان خلّف و شاعرا مطبوعا 


15 


ظریفا ودخل على يزيد بن عمر بن فبيرة فى يمم مهرجان وقى 


أعديت له فدايا وعو *امير العراف فقال# ' 
كاتا امیس فی ر بيعة ت کی بعص عیدانها 


3(0 , ub 

علوت ا برأسی فف س فاشضصت 1 نوق امات 

es” Gu “ ت ت‎ o 

O. Dji, Bayan I1,‏ .وانت کلییلل © ,کشیل vid.‏ ان D5‏ (۾ 
In Agh. XlllI, ~v Hammdado Adjrad, XVI, Il Mosûwiro tri-‏ .™ 
it Ah. et‏ ف € (0 .حفص ب اڊ ڊږدš buuntur. Hafç 6st‏ 
.وج4 Djêhiz. c) Agh. Aqzsg habenıs in versu seq. dliعو pro‏ 
.و4 .ایطاء pro‏ اقڕاء contra mo‏ ,أيطاء deinde‏ غه فعيناك ¥8 @ 
.و .8 لح Deinde B‏ .وكاأان أقطع ۷8 (ء .فعينيك 8 .فانناك 
f) Hamdsa v1 yıl; deinde B sbi. VS haec om. et seqq.‏ 


.ريغا مطبہا ¥8 ×10 om.‏ ¥8 (و .6 ,۳ id. supra p.‏ .الغرزدش a4‏ 
.يغرقها فى الناس وكان اذذاك اميرا على العرأی فوقف ثم قل ۷8 (۸ 
0 ,واشخصته ۷8 9 .علیت 0 #٭ .نقسس ۷8 ,ٹسبے 80 7 
.بها ٥٣م‏ بە ۷8 ×0 .صکفۃ v٥.‏ [ (٭” .فاشکخص× 


F۴1 


وان ولت فاح ان ll‏ ا منها افاما انوت خَلف 


* وسال خلف بان ډنٰ الوليد أن ڊهب له جاریة فوعکه وابطأت cC‏ 


علي فكتب اليه 
آری حاجتی عند ا كانها تهمه مانا عنده بمقام 
وأخصضر من اذكار ان لفيثةٌ ‏ ,صد انحياه مُلْجَم بلجام 
اها اذا كان النهار تسيثة وبالليل تقضى عنّت كل مام 


o oE w- 
فیا رب اخرجھا نانك مخ من المت حَيًا فصا كلام‎ 
10 ما أفاما ا وکیف صلاتی عندها وصیامی‎ e 

J) -_ Eu > 2 aE. 


العجلانیى * 
قو عیف ا بن عجلان چ عبى الرحمان عن الاصمعى (انه) 


ټل هو ْدی: جافلی مشاف ألعرب المشهورين # الّذين مانو 15 
عشقا وق ڏ کره بعض بعضص لشعراه فقال 


ٗ U0 “© 3 o04 ر‎ o O w 9 م ږ‎ 2 o 


أن مت من الاحب فقی مات اڊ عاجلان 


وحدتنی ابو حانم عن الاصمعى عسن عبد العربر ہہ آبی سلمة 


وکان بین يديه جامات من ذهب وفضة فامر لد منها ۷8 (ه 
فليس تبقی وباق شکرعا ۷8 (۵ .بعشرین جاما واقبل يقسم الباق 
وکان ابان بی الولید وع خلف ب ۷8 (ء .منا 8 منھا ٣٣١‏ 
.عندحهم 82 ×80 .كانما يهم ٥‏ (ه .خليفة جاريةخ فابطأات 
.العحلان 8 (۸ .بليل ۷8 (و .قضيتها ٤١‏ (۶ .فيعلم ۷8 (ء 
B Jpg, C gs. Cf. Agh. XIX, 1.‏ ) 
57 


o. 


عن یوب عن محمد بن سرين قل قل عبد الله بن لان صاحب 
وزی ى عشقهاه ٤‏ 
ا ار ن عنذا ايحت مث حرم وأصبکت من ادى خموتها حي 
ار المقمور جَفْن سلاحه بقلب بالكفيين قوسا وأسهما 
قال ٥‏ ن بها صتد تم خر فماتء وفذا الشعره يحل على * ان 


هنذا ۶ کانت تحته فطلقها ثم تتبعتها و نفسدھ 
جن الت 
* انما سمى جران العود ۸ لقوله لامرأنيه ء 
خلا حرا با خنتي i‏ فاننی رایت جران العو قی کاں يصع 
٥‏ * یوید سوطًا قده۲ ا جمل مسن خوفهما بد وکان جران 
العود الخال خدتین فتروے کل واحہ منھما امراتين فلقیا منهما 
مكروعا فقال جران العو 
آلا لا غين أموا تفلية على الرس بعدى او تثب وضع 
ولا فاحمٌ يْسفى القعان كاله اسان اها لعيتيق بطح 


بذلك وصاحبنه هنی وحدٿ عن ابن سیریین انه قال ۷8 (ي 

sقظقA sed in fine habent‏ ان عبد الله بن عاجلار وقف تم قال 
نحدتی وحدتنی ۶۲١‏ .ان ١۲ص‏ فار 1ط1 .ن کره بعض الشعراء الي 
عبد الله بى ا سلمة اه YII,‏ .م .الذى 8٤C5‏ الى ex corr., pro‏ 
ut rec.; cf. Ibn Kot. Maarif YF.‏ .ا sed XIX,‏ ,عب العزیز P0‏ 
مو )ut‏ کالمغرور 8 ,كالقرور D5‏ ,كالمغير € Deinde‏ .و .¢ ¥8 )ضb‏ 


XIX, ko). ce) VS om. d) Agh. VIII, ol .متا ¥8 (« .بها‎ 


۴( ۷8 (و .عند 8 ,انها‎ ٥ وسمی ۷8 (۸ .تتبعھا 8 ,تبعتها‎ 
,بنلك‎ sed antea false ;العبدى‎ D iı marg. locum e Qûmdئso‎ 
laudat, cf. TA IX, Il, et vid. Chiz. IV, n. ?) VS et var. Jl. 


in marg. D جارتی‎ ut Ham. of', 4 af; Chiz. ;ضنى‎ vr. 


porro TA ll. Kk) VS خوفھما بی 8اوواصه 1۸ فڪوفهما بسیر قد‎ . 
Pro .جرأن € صدر‎ 1 Chie. Lge, sed marg. I, fF ult. ut 


ھ۴ 


۶ > ت o0 w9‏ 8 7 - 02ج on‏ ا 2( 
وأذناب خیل علقت ق E‏ ری کردا تاڪتها يتقطوح 


*تم قال ا 
o‏ و Eg‏ aےں‏ 4 ن o u‏ )3 
ر بوم جشنا بال وکاب jk‏ عقاب وتشکاے» من الطير متیع 
N‏ فالقریب المطر 


e ٠‏ متهم e‏ ما بین e‏ مج 


2 


ذا نف مالی واثرکا لی 8 EE e‏ ار 


وقال الرحال و 
سے © 9 o o‏ س ت ا ce‏ 
فلا بارك الرحمان فى عود أفلها عشية زفوعا ولا فيك من بكر 


ولا فوش ظوګرن من کل جانب کانی کی ۸ فوقهن من الاجمر 
ا ا جين e‏ به ولا الى منها حين نيط ال النكر 


ا ر © uur, f9‏ 5ں ر ن 
وما فی ا خضب بَقها وكَحْل بعيْنيّها وأنْوبُها الصفر 
وسالفة کالسيّف زاسل فده وعين كين انرم ف البل لر 


o9 اخ‎ € 


اق لَيتهم زذوا اتی مُکانها شدید انقصیری ذا عرام من النمر 


rec. Deinde VS et Chiz. diqgi, C et marg. Chi2z. daiaعgq.‎ B 
hunc et seq. versum om. 
a) VS .وفيھا يقيل‎ 8 add. (ض .قوڵلە‎ BD دزفها‎ . ce) BCD 


d) BD »4è. Deinde VS et Chiz. la. e) VS et Chiz.‏ .وشڪاج 


J9. f) Y8 et Chie. om. g) C jé. V voc. .الخال‎ Est 


Hi‏ .اطہی ٥ ٥۸.‏ ۷8 ,اقہی ٥‏ ,اکڑی 0 (۸ .الرخال ہن عزرہ 
versum postponunt sequenti. :) VS et Chiz., qui hunc versum‏ 
.,جÎgsl‏ ڊlq collocant ante iıqi lg omissis tribus versibus seqq.,‏ 


Haec lectio item ann. ad Mobarrad iv (II, 71). K) VS et Chiz. 


c. g„. In lectione recepta est <lgšl; VS pro dii habent ,آخر‎ 
€ باقى‎ ¶uo toااitur‎ )cf. Chi. M0). Sed in versu seq. idem 


exstat. 


10 


۴٥ 


ا الذقب جل درعها وان کان ا ناب حدید وذا ظقر 
قد اص رخال عنْهْنْ صد ل بی يى الله ف آخر انعبر 


~. 9 Oof. ټO ےن70‎ 


بربات النمار فاننسی رامت صميم المت ف التب الصفرط 
ر العود احی من e‏ اواد (ف شعره) قل * وف کر الزساء 


5 ن کل مُکاتب sS‏ 


ومکمونة ۾ رمدّاء لا ا مکاتبة تومی الكلاب ذف f‏ 


> .uE et: ن‎ EL 


رات ورقا بیضا فشدت حزیمها لھا فی آمضی من سلَیّك وألْطْف 
وذ کر ۾ او هذا الفرزدق فقال 


7ھچ ت . 5 0 ر رک 7 u‏ هټ ب 
م وخی الستفسول نی ویدخل راسد تات القرأم 
10 َ ذو خبط هيم من المتلقطى قد القمام 
وما کذب فيه جران الود ا عليه ۸ قولد وذكر اأجتماعد م> 


- ا 
نساة يالفهن 


6% û o o 9 o 9 © ~ -.oE 


فاصبی ٤‏ فى حيث النقينا غنيمة 2 سوار وخاڪل ومرط ومر ف 


وu‏ ہے و » () o E‏ ے 
ومنقطعات 1 من عقود تر کنها کم العْضا ف بعص ما تَتَخطرف ” 


5 *ومما ي من شعره ۸ قوله 
بان الأنيس فما للقلب معقَل ولا على الجبة الغادين تعيل 


۔-0“- a‏ »© 79 0ں 6 ت7ر 3 


بوم ار ڪلہت برحلی قم برذعنی ٥‏ القلت مستوكل بالبين مشغېل 


a) VS et Chiz. o. d et habent JÛ. ù) VS et Chie. 
om.; B .أضغر‎ c) BD jSj. d) BYS om. e) BD ,ومکنونے‎ € 
.ومکربة‎ /( 8٥0 .وقد ذكر € (و .وتحذف ۷8 ,وتخدف‎ 8 
om. et seqq. ad «yg-illqı. V. Diw. Farazdaqi (Hell) 391 ubi 


u2 


Pro «4g. A) C om. i) V8 c.g. #) BS‏ نهارا ٤‏ سيبلغهن 


Pro0‏ & € .عقود Pro‏ عولد mox male‏ ە ومنغشرات ¥8 ( .عشي 
)voe. in ¥(. ”*( 8‏ يتخ طرف اآامtە»ء‏ ,يیتخضرف € (™” .من 


-O~ 0O 9 


.ستول et mox ut B pw. ¥ vo.‏ تودعتى D‏ )0 . ويستملمع 
. بالبير P٣١‏ والقلب Hamdsa oft alin et‏ 


Fol 


) JO. -_ O 9 5 _oE ) ھت ےت‎ 


تم أغغرزت على نضږی » لارفعه اتر الڪمول الغوادى وفو معقول 

*ومما یتمثّل به من شعره قوله ف 

فلا تأمنوا مر التساه وأمسكوا عى الال عى أبنائهن الأصاغر 

فاتك لم ينخرك آَم تفه اذا كنت منه جاعلَاء مل خابرھ 
القطامى 


عو عمیر بن شییم من بای تغلب وكان حسن التشبيب رقيقه 


وفو القائل 
وف الخدذور غمامات برقن لنا حى تصيدتنا من كَل مُصْطاد 
يقتلننا حدیت ليس يعلّمدء مَنْ يَْقينٰ وا مله باد 


فهن کیان و ی مواق الما من ذى الغلّة الصادى 
وکان یمد قر بن ارت الکلابیٰ واشماہ بن خارجة القزاری وکان 
زغر اسرد فى لحرب الى كانت بين قيس يلان تغلب فارادت 
قيس قنله تحال زفر بينهم وبيند "ثم من عليه :9ب لع ماثة ناقة 
ورده ألى قومه و فقال 
(أكَفْرة بعد رد المت عى ببَعْف عطائك الماتة الرتاعا 
e‏ سه اة ت بي القكمان لم ار لاه 


3 O ص‎ 


اا هلت لو كانت صغار؛ من لا د تداعا 


قم انصرفت الى نضہی لابعشه 144 .نقضی .1 تقضی ۷8 (ه 
فلا ۶۳١‏ .ویتمتل من شعوه بقولد ۷8 (ط . مل pro‏ لحدوج t‏ 
hune versum om.‏ 8 .تصديننا © (@ .خاثغا ¥8 (› .لا C¥8‏ 
V. Barth, Diwdn des al-Qutûmît II, F—I®. e) VS saq, Agh.‏ 


XX, Ilr seq. ut rec. f) VS om. 9g) VS oiطhعا,و ومن علي‎ 


ut Chie. HI, FF. Rh) Barth XII, ^ ut‏ ماتخ مى الابل واطلق 


Chis. .كفب‎ 7 VS صغارا‎ ut etiam Agh. I et marg. Chis. III, 


10 


16 


fof 


ويتمتل من هذه القصيدة بقوله 


ومعصية الشفيق ۾ عَلَيك مما يريك من منه أستماعا 
E E AS‏ 
وقال ايضا 
من مبلغ زر القيسى محْحتة عن القطامى قو ب اناد 
انی ون کان قوهی لیس بينهم وبين قوم ا ضر الهادی 
من ليڏ نايت من سء ا ٤‏ مقت باد 
فان ر قدرت على بم 4 جزیت ب بء واللة بعل أقْوما بمرصاد 
*وفیها يقیل ‏ 
ما للعذاریء الكياة كما ودعتنى ودن الشيبَ ميعادى 
ابصارفن الى الشبا ن ماثکة وقد آرافن عى غير صداد 
د باطلی لم قشع جلي نی ولم ن الخلانْ تفوادى 
داي ین دی الق واختاو مشتڪقبينَ ودا ما ل فاد 


ر ن 2 


سے کے 


5 ومن خییتث َ 


o0 seq., sed Chiz. III, FFF صغار‎ quod recepi quia ¥ عkتبi‎ 
acribit ut requiritur. Ita etiam edidit Barth vs. f.. 

. الشقيف .ddله°)‏ (ه۾ 
I, P',. Hamdsa Boht. p. 253 et Oyûn al-akhbûr ed. Brockel-‏ 
,nڑزxlg mann ¢, 4. b0) Addidi coll. Agh. Ll. In V8 sequitur‏ 
Vid. Barth II, ™—%™,‏ ,قل يدرك السن 
f1 et deinde fF—n.‏ 


Secutus sum, praeter Barth vs. PF", Chiz. 


ceteris omnibus omissis. 
ءe( استبقیت معرفتی .۸و4‎ ut Barth rec. et 


mox û SÛ pro Gia. @) D om. e) Barth elhsdi. f) D 


nulla explicatione‏ ,الغضبة g) Barth rec.‏ .يقطع C‏ ,تقشع 
D) Barth XV, M—fv,‏ . اسيرا Barth‏ ;فوادى addita. A) C‏ 


1-۳, f. e 


۴o 


ن المسافر نار 
e‏ ا رای 


دب 9ہ o‏ £ ° 
ت o5‏ > ّ 


وانی وان ک 
اه نک ]1 


ی ل حيزبون وقد النار i‏ 


لی ہیا ب لهه م قان 
فما راعها الا بغام مطيتى 


ن من دلاث متاخ 
ف خلیك ۸ اليل خی انما 


5 ن ذا حف عل الناس واجب 


فل او مڪبر صاحب 
تضيغتها بين العْكَيْب فراسب 

5 رمسا 4 غير ذات کواکب 
تلفعت الظلماءء من کل جانب 
تال وبیص / النا ر يبدو راکب 
تریح بیڪس رو من انلصوت لاغ 
ومن رَجُل عارى الأشاجع شاحب 


ينم + بلاط راف شك العقارب 


تن , ر کوری د اليك فلا ا على رکایی 

فیت کلام کان ٤‏ ن ۲ كما كارت اف حا صاب 

غلما# قنازعنا اندي اا NS‏ 

من المشتمين القد مه ما قرافم وف ال اس تابد 

فلمًا بدا مانا ھا شیف ل ب علّی مناخ م الس صرب لازب 

وقممت آي هزیا قى تسعودت يذافا ورجلاها خبیب ٩‏ المواكب 
a) Chiz. III, 1. c. ê; Agh. 14 ut rec. et ita Barth. Db) Agh.‏ 
ut ed. Barth. Mox BCD et‏ اتلفعت .€ et‏ .1و4 (› .یاڪمر 
Agh. Jb. d) Voc. D; Barth slapd. ¢) Voc. D; Barth‏ 
n Chil. versus‏ .وبيض 8 ,وميش .۸و4 اه € (۶ .الظلماء 
خڅ جليد € )۸ .أالأصqب‏ € desideratur. g) BD mk. Mox‏ 
ed. Barth sine var. l.; j Ag et Chiz. non habent. ¢) Voc. D;‏ 


Barth sec. Lisûn ed. تکزم‎ Si. Kk) BD «. g„. Û) Barth ad me scripsit 


se revocare lect. rec. .جاتب‎ m) Chie. Lellw ut ed. Barth (Agh. 
non habet), B J^l. n) B ¢. ,. 0) Versum supplevi e Chiz, 
et Agh. (ubi jl); vid. nune Barth vs. P.. 
marg. [¬ .خبيط € (4 .مبيت‎ 


7p) Var. l. in 


16 


۴ 


گے ت o o‏ )3 3 
1 انما نیران یس اذا توا لطارق ليل مثل نار الاعباحب 
ومما * تل ب ظا من Th‏ 


O0‏ س0 


والناس من يلق حبرا قائلون له ما يشتهى ولام المخَطي الهَبلٌ 

قد يدرك المتأنى بَعْض حاجته 4 وقد یکون مع المستعجل الزلل 
6 وقول 6 

كداك وما ريت الناش الا الى ما جرع غاويهم سراما 


E ق‎ u. 0 7~ 


ترام يغەزون 9 من اتر کوا وا تنبون ص صدفی المصاعا» 


3 <© 


عبدة بن الطبيب 


فو من بای ۸ عبشەس بن کعب بن سعدء بن زید مناة بن تميم 
ه٠‏ ويقال لعبشمس فريش سعد لجمالهم وعو القاكل 
اوا« اذى يُسدى اليمة بيك متنصڪا وفقو السمام المنقع 
يزجی 1 عقارب به ليبعث بيقكم ll‏ العروق الأخحع 
٭حَران لا یشفی غلل فواده عسل باه فى الاناه مشعشع ” 


e 


2 


, 0) Chis. III, PI" paen. ,شت‎ 1. u r6. 8 .اشتېى‎ b( € 
.يستاكڪسى‎ c( Barth Î ve. ^ seq.; B add. .قڵڵ‎ d( ¥8 qui 
versum praec. om. 4il>lz>, Hamdsa Iv. et alii, nam saepe hi 


versus laudantur, ut rec. #e) C Js. VS versus non habent. 


Vid. Barth XIII, o seq. f) Chiz. I, PM ja. g) In marg. D 
.الضرب باليد‎ ۸( € om. Deinde BD .عي شس (.1.ط)‎ V roe. 


j; ef. Agh.‏ رڊیعة .8«¡ ۷8 )4 اد شمن Hamdsa ™v‏ رقبشنش 
«jq quia omnes codd. habent. kK) BD‏ ع XVIII, ™; servavi‏ 


secutus sum VS quia alloquitur filios; cf.‏ ; وأعصى C‏ ,أعصى 
Mof. Yo vs. 11 et Madhid at-tangîg (M) p. fr. In Ham. Boht.‏ 


et‏ بهدى (ut Mof.) pro g9. I Boht.‏ فاك et‏ ن الذى 228 .م 


£ pro .حا‎ mm) VS om. 


e‏ صبيهمة ٠‏ بين القوابل ا ع 

9-0) o E o ص‎ o0 90 5 

أن ن الّذين ترونهم لان كمه یشفی * صاع رووسهمه أن تصرعو 

5 o o E 03J. En 

دلت عداوتهم على احلامهمء ابت ضباب صدورفم لاf‏ فزع 

َو اذا مَس الظلام عَلَيهم حخذجوا ناف بالنميمة 4 تمزع 
وفو القائل (ف الصعلكة) 


مت فنا الي جرد مُسْمَة أغرافهن لأيحينا ماديل 


كفنا اذا اڪن قمنا عن شواء مضهب 


تاق عاد فل قل تن ماد رخ ا مه ار يىقر جما 10 
حي من ألْبْسَةٌ! منك نعمة اذا زار عن شط بلاتك سلما 


ےں ® وت77 (Gے‏ 2 5 09 


فلم یك ٭* قيس فلکه فلك و احد ولكنه نهان قم تهدماھ 


او االاسوة الد 
عو ظالم بن عمرو بن جندل *بن سغیان ۸ من کنانة * وهو يْعَده 
ق الشعراه والتابعين والمحدثين والبخلاه والمفليج " والناحريين لان ة1 


o.‏ ,نصكاء کم .ط80 (» .صغیرهم 0f.‏ (۵ .تامنن 85 (ه 
e( Bot.‏ .غلیل صدورتم ¥ اه Boht, 0f.‏ (@ .اخوانكىم ¥ 6 
Deinde Boht. et‏ .ما ۷8 (۶۴ .غفاپبت ضباب کشوحهم et‏ ارحامهم 


Mof. تضرع‎ D voc. ut rec., B (و .نشرع‎ Boht. .هم‎ h) VS 
ز;انثنينا ¥8 © .بالعداوة‎ Mof. ا‎ vs. 51 et Ah. MH ut rec. 
k) Ahlw. I vs. 4"; VS haec et seqq. om. I) Agh. Xll, lof 
,اولیته‎ 14۳4a ۸ .غاادرن± غرض الردىی‎ ™( Ham. et A. 
.فما کان‎ ™( ¥8 om; Ah. KI, 0ا‎ et Chiz. I, I" ponunt 
ante Jiج‎ «jq, sed in Kit. al-ma'ûrif YI Ibn Qot. idem quod 
hie habet. Pro J|ai> C .جاڊر‎ Pro je D «jڊ‎ ut etiam in K. al-m. 
„( 78 .انعر .فة .1.1 ¥8 (م .ويعد‎ 


58 


o^ 


اول من عمل *ف النحو كتابا ويعل ف العري وشهد مع على بن 
صفين » وولى البصرة لابن عباس *ومات بهاة وقد 
اسن *سنة ٩‏ فى طاعون لجارف»ء وكان يقيل لوده لا جاودواي الله 
فان ء اجود واأجد/ ولو شاء الله أن *يوسع على الناس كلهم حتى 
9 یکون حا و لفعل * ومما بستاجاد له قوادط 


ابی طالب رة 


> Ham. Jor 26: 


sU -. (0 u و‎ 


UE LS 


غاله فی السود ختی ودک 


فشّدید : عانق E‏ 


O ~ 0 


> a ۰ 


* وهو القاتل 1 
10ا اقا کن مظلوما فلا تلف راضیا کک TEE‏ وأغضب 


وان كشت أت الظالم الوم اظَرٌ 
ا ن ٠‏ جهل . ر 


o e‏ ج 


ت و © 7 ~~ : ت 
7 س O.‏ 


لیت لحف من کل ج ا 


نے 


ابن الدمينة 


5 عو عبيد الله" بن عبد الله والدمينة ا وفقو من ختعم وګو 
القاتل ه0 


ہہ ا س 


E Ga E ) C 
واه اأعما‎ ce) E solo B. d) 8 وار للد ¥8 زوأرى 5 )}ء .اود‎ 
f) VS واف‎ C „sia. Cf. Djahiz, Kit. al-bochald ed. v. Vloten 
.يجعل الناس كله اغنياء ۷8 (و .17 را‎ BD .کل .س‎ ( 8 
.وو القاتل‎ B om. .قل‎ ° CVS c. و‎ et ita Hamdsa Boht. 
373, ubi hi versiculi paullum aliter redacti attribuuntur poëtae 
.و4 84 .انس بی ابی انس (اناس .) اللیٹی‎ K1, r (Ch. 
III, I.) ut rec. K) Marg. niz. IV, A" dAMAey. DD VS haec 
et şeqq. om. m) Aghfll. ,عبى الله €8 (” .ليستمكنوا مما وراءك‎ 
.عبی الله بن عبيد أللد أا ,۷× .۸و4‎ ٥( Apud 8 seguuntur 
۷۵۲818 بنفسى وافللسی‎ et dەinde‎ مإa6 ویسناتد سی لد قوڵ×± 50ص‎ 


يا ليننا الح Versus‏ 


f1 


: 2 ت ص س‎ . 5 eta > e 
يا ليتنا فردا وحشیة بدا نرعی المتان ونګفی فی نواحیها‎ 


فقن . من تت وک اق ومن می النفس لو تعطٍ مَانيها 
وهو القاتل 


ولم لَڪقنا بالڪمرل ودوتّناء خفيف الحشى ترق القبيص عواتقه 
لیل قکی لين ل اث قو الموت أن لم تلق عَنا بوائقه 
عرضنا ه فسا فسلم کارا لينا وتبوع من الغيظ خانقه 
فرافقنە f‏ مقدار ميل نی على کرعه اا دمت خا راہ 
ا اکا کی 
رمتنی ETE‏ لب تجيعًا تصره وبنائق 
وعو القاثل 
بتفسی واقلی من انا رَس ت بص لأذی لم ندر تق يجِيبْ 
طم تشتذر مر البییه وم ق به ضعفة؛ حى بهل مب 


انى ن کی بيك ختی کاتما على بظهر الغيب منك قيب ۵ 15 


<= O0. 


ان جلدة ' 


عو من بنی ٭ یشکر ومات فی طریق مکة وکان ملعا بالشراب 
وعو القاثل 


.تى 8 ¿d(‏ .ودونها € (ء .ينفعنى € (0 .بل € )۾ 

( 0) .خلصنا‎ F۶( ٥ .تلقى ×ەص غه بڕى € (و .فغفارقتد‎ ۸) Tschdd 
in BD. Mox BC Jj. 4% ¥8 kw. ») 0 ;اصدك حتى يعلق لجهر‎ 
P"° زبزدرى 8 بزرى‎ 8 hune et seq. versum non habent. Versus 


seq. Hamdsa o11 cum aliis qui sec. A4Agh. KIX, ^F false nostro 


tribuuntur. /) D #AlخÈ‎ ef addit .الیشکرى‎ «( BS om. 


ولست بلا ل دیما بزلة ولا قغوة کات وڪن على الخمره 
رقت لی قزل خځنی وصاحی_ وحن مى صَهباء يبه لر 
فما تمادی قلت خذھا عرق فانك من قوم جڪاجڪة زف 
ما رلت أشفيه شرب مث ما سقي ت آخىحتى بدَاوصع ۵ الفجر 
يقب ا E‏ بلبہ فاغرق ف شتمی وقال وما یذری 


* وکان بھاجی زیاںا الأعجمء ۵ 


5 0-< 
الآجرد 
عو من ثقيف ووفنى على عبلد الملك *بن مروأن»ء ق نفره من 
الشعراه فقال لهم انه ما من شاعر الا وقد سبق الينا (من) شعره 
ها قبل رويته فما قلعت قال انا القاقل 


من کان ذا عضد يدرك ظلامته ار ن الذْليلً اذى ليست له عضد 
وا ا راف .و ا ان ن اتی له عد 


وعو القاثل 
(ما بال من اسعی لأجبر عظمة 
اغود على ذی اجهل بالحلم منهم 
آنم تعلو تی تحاف عرامتی 
أن صروف الذفر بینی وبيتهم 


*أناة وحلمًا وانتظارا بهم غا 
(وانى واياصم كمن نب القضا 


c) VS om. d) D .الاحسرد‎ 


. وأضع b( V8‏ 
لو ترك القطا ليلا لام g) Cf. prov.‏ 


وینوی من سفاقته کسرۍ 


ي 
ن قنانی دا قلین تی قش 


سڌڪملهم می عنی کت وعر 
فما آنا کک ولا الغمرء 


۵) VS .خر‎ 
e) VS .قوم‎ f) CD om. 
Freytag Il, 406. 


۴ 


9 


1 
فور بن المجنون » من قضاعة وسمی * مدر الریعة لقو 


ےس ت 4 0 


ولها باعلى الجزع ربع دارس درجت عليه د ليع بعك فستیی ھ 


عو (انس بن أبی اتاس) * بسن زتيم ۾ (وعے) من من الدول : 
رعط ابی الاسید (الذطلی) وکان اعور وأبوهء ابو اناس شاعر شرف 
وعو القاثل فى *رسيل الله صلعم 

قا حملت من ناق قوف رخلها اعف و وأودّى ذمة من حمد 
* وف اتس يقېل ابو لاسرد h‏ 

تبدلٰت من انس أنه تَذْوب الاما ا 10 

انش (عي) !لقال : شید الل الزبير حین نزو ت عائشة 
بنت طلعحة على الف الف د 
om;‏ € (ء .بۈلك ¥8 (0 f. 49h. II1, N.‏ ;قيس ¥8 a)‏ 
hic et deinde ut mox etiam C. In Ham. Boht. 100‏ ياس ¥8 
et 104, ubi versus ejus laudantur, ut rec., dum p. 181, ubi ex‏ 
appellatur‏ انس ڊi‏ qijم‏ iكjili eodem poëmate versus citantur,‏ 
.انس بن ابی انس الليثى et p. 373 (v. supra Pp. font)‏ 
III, | ' wll et ita Osd I, IÊ sed ~1 lil. Codd. Tabarîti etiam‏ 
cum‏ ا 19 sed in edit. recte wانil. Mobarrad Iva,‏ ,اياس 
var. |. wlyl. Pater etiam wi appellatum fuisse probabile est.‏ 
وکارى أبو* ¥8 (ء .كنانى ¥8 C om.; B habet Jقıقر. Deinde‏ )@ 
Ibn Hisch.‏ ,أعز 8 (و ١النبی‏ ۷8 (۴ .شاعرا شريغا et mox‏ 
h) VS om. cum versu; Chiz. I, IPF Hèrithae tribuitur.‏ .ابر ni”.‏ 


Pro xila’) hic .يقل € ( الميدة‎ 


fy 


o o5 


بص الفا بالف الف کامر وتمیمت تبیمت *ساداٹ ا جیاعا 


0 ص 


لو لأبی حفص ٥‏ فل لی رافص شان خدیشځ 4 ارتام 
عم انس سارت ہن ّم الذى قال له عبر لهه يا سارية الهَبَرَ 


PDs‏ الجبل ول حارفا ئة بن ب بک e‏ سرق الي 


G~ J) D7) 


a‏ بالغنى ان لی لاا« بخ ل الوب نطف 


S6. _» 


تن جب اش ف نه قل بما يَهْرّی وما مُصَدَقُ: 
يلين أفوا وا يعلمونه اء ان1 قیک انوا خققوا لم قفو 


Ow. © 


10 فلا تاڪقرن يا حار شا اض فة مس ملد العراقين ن 
* فلما بلغت حارتة قال لو يعمی عليك الرشى ١”‏ / 


1 1 (لک: : ( 
فو محمد بن عبير من كندَة وكان من اجمل الناس وجها وأمدّم 


a) CVS et marg. D lel; Agh. III, FP (ubi male dAızı) ut 
.ارباب لجیش ۲ .س 11ھ .4ه .ط814 ,قادات لبش .۸و4 (0 .۵۵ع‎ 
وابته ما .861 ,وابت ما ابشثتكم .و4 (4 .لو انی عمرًا .861 (ء‎ 
ری‎ A5. e) CVS om. Vid. Tab. 1 Pv.l. Pro Jqdl repetito C 
وانس هو القائل فف حارنة ۷8 (۴ .لبيل المسهء ۷8 ,العقاب‎ 
.بس زيى (ءiه) الغدانى‎ BD o الغداني‎ Cf. Belêdh. v1, 
Mobarrad 1.l., Agh. XXI, ™, marg. Chiz. IV, 1. g) VS د‎ 
زید‎ ٠ Pro أمارة‎ iidem ile, C Xal, ut Oyûn al-akhbdûr v4, 12. 
Ah) VS Lill. Deinde Agh. بد يیسطو الغنى‎ ٥٤ طا٥ وکابر‎ م٥‎ 
slg. #) VS versum non habent, Mobarrad مكدب‎ et ,مصدق‎ 
sed cod. G, codd. Belûdh. et BD ut rec. £) ¥8 lig, Bel. 


6 .بظن وشبهغ .و4‎ 1( Bel. ei Ah. ,فار‎ Mob. et Chie. .ولو‎ 
™( A9h. ,وجدتد .ا0 ,تصيب‎ 0y4« .سرقتە‎ "( ¥8 om; 


BD .يعم‎ 


۴ 


قامغة چ اذا كکشى عن وجهد لقع أی اض بالعن فکار ا 
يتقنع دوه فس فسمى المقنع وهو القاثل * ف قومدء 


لاه أحبل لحقد القديم عليهم وليس رئيس» القمم من تحمل لحقدا 
ى سراعا وان مم تی الى تصر اتيقهم ذا 
اذا الوا می ا وار دما م ا ٤‏ 
ينی و بلذْيْن قزْمی ونما E Os‏ 
وعو القاثل 

وف الظعَانٍ والأخدا اخسن من حل العرافق وحَل الشام واليمنا 
جني من نساه الائس 1 خسن من شس النهار ویدر اليل لو قرنا 
وفيها يقپل 10 


وصاحب السیه کالداه العياه اذا ما أرقض ف للد يجرى + فافنا وفنا 
دی وبر عن هرات صاحبه وما یری عنده من صالع دخناء 


ص 


- 0 


ان ڪي« ذاق فن منه معز او مات ذا فلا تشھد1 لے جَتَناھ 
یاحیی بن نوفل الیمانی ” 

هو من حمیر *ویکنی ابا معمره ویقال اله کان * اول ينتمى ۸ 

ال كقيف فلما وى لحجا خالذ بن عبد الله القسرى العراقء 

ادعی انه من حمر وکان آبان بن الوليف البجَلى ف زمن لمجا 


ut Agh. XV,‏ ڪھ 8 کشفی ۶١‏ .۔(واذا کان 8) و ce.‏ ۷8 (۾ 
lol, 2. 0b) D c.». <c) VS om. dd) VS Jy; cf. Hamdsa ofo,‏ 
Agh. lov (ubi Led), Ham. Boht. 347. e) Voc. in D; VY ut Ham.‏ 
Ham. Boht. et Agh.‏ )9و .وضوت ¥8 (/ .کرم Boht.‏ ,ريس 
i) Vocales‏ .على hj VS‏ .ديونى ٥م‏ اندینت .۸و4 ٥‏ بعاتبی 
.يشهد 0 ,نشهىد € (1 .عش € ,يى ¥8 (£ addid.‏ 
.ينتەمى أولڵا ¥8 )»+ BCVS om.‏ )™ 


(بن یسف) ف کتتاب 
لجا خالذًا *ولى ابائاء ما 


4۴ 


* دیون 


الضياع » يجرى عليد الزق : 


فلاو 


وراء بابه من حرب السواد وخراجه 


E ADEE E 
ی اراك لا تخل ا3 عابسا * وزی الناس قى‎ 


5 اصابوا و من خالد غبرك وأذت شاعر مصرك ۸ فقال 
ملت الحياة ابا معمر 


وفقذا بلال على المنبر 


2 2 )3 
0۰ فوا 


سال ا 


RS 
وفشىمهة‎ 


از انز الكحياة 


فشيمة فيما تقل 


ص 


1 


d) YS om. 


وفذا آخه يقد الیش 
ا ابن سلمى + فشبه الفتاة 
العشاه 2 E‏ 
وام ا شعت ذو کک 
۳ ابن ماعان ٠‏ بعد الشقاه 
روح یسامی ملك العراق 
*یروح اذا راح فی المعسردن 
وما المْكَكل وقَب الهناة 


°) BCD ولا‎ 


b) C .زل‎ . 


مَظيم السردق والعسكر 
* بکور على الكل کک 
حليلة کل تی معور 
وو الكذب ” ولزور والمنكر 
سبی« من الوم نم لكر 
وبع الخياطٌة فى كسكر 


a) BCD .الديوان‎ 


9) VS سلم‎ . 


0) C ربوب‎ ٠ VS versum 


f) ۷8 .يطقد‎ 


.صر 8 ,مضر ۷8 ,معرك 5 )۸ 


.وقى أصابد € (ء 


.الناس ١م‏ الشعراء 
.بکیر ٥‏ ذرددح بكور على المجمر ۷8 ٤(‏ 


,بسبی € («” .والكذب ¥8 non habent. Pro za B gia. m)‏ 
8 زقيى ¥8 (و .دهز ۷8 (م .هاما ۷8 ٥(‏ .وسشبی ۷8 
.عناة B0۷8‏ (یء .الرفن والصنج 8 (٭ .دفن اندفن 


تفوح من المسك والعنبر 
حَطيب اذا قام لم كص 


آرت ل ٍ وبع آنکباب ۾ على ا 
ولو حل شیف بع لم یزده کا لأبْيْسَيْن مَحَ الصعتر 


SS SEE SS 


القاتل لبلال بن ابی 

O0‏ کنعت ي للنوال 
کنی لست ممن بريد 
سیکفی الكريم أخا:ء الكريم 
ودخل على ابی ۾ 
* دات فوتشىت رجلة e‏ فقال 


بیدے ا اكرام ا 


أف فَذاة أنانام التّبير يلسو أحلايتة فَينةء 
لك الول من مخبر ما تقول بن لى وع عن الحَيّْجَن 
هھ د و # _ o‏ 


فقال حرجت وقاضى القضا 


hi‏ متكا رجلد مولمة 


فقت وضاقت عَلّى الجلاد رخفت الهْجَلَلَةَ المْعْظَمَة 6 
EM TINEA EE‏ شبرت 
جا لمعروفء عندَنا E‏ 
ققال ابن شبومن جزاك الله خيرا يا ابا مغر وكان * ف المجلس+ 
ER‏ اوا 


س س 


a) ¥8 .الكتابپ‎ 0( V8 om. ek seqq. ad .ئلا‎ c( D in textu 
sli, in marg. quod rec.; B slخÈl;‎ cf. Mobarrad “., 1. dd) V8 


U iraque lectio bona est. e) VS tantam Xqlll. f) B‏ .سى 
in marg. quod‏ ,اعراق D ¡in textu‏ )۸# .ف3س 8 (و .اتانى 
٠‏ وكان لح جار سtanta V8‏ ;قى حضj‏ € )£ rec. i) V8 om.‏ 


) VS Jişi. m) BD om. Pro lg VS YJ. n) V8 وام‎ et mox Jİک.‎ 


م 


سنوران عندی» ف البيت» وعو القائل فى بلال بن ابى برنة ' 
بل اتی راتبى مى شا قلا فاه هغل مُنعر 
مال أراك اقا آرت خیانة عل السود بحر وجهل ي 
متَخْشعا طبنا لكل عظيمة تلو القران وات ذب أغبر 
E O e‏ 

قتی قى کان يعمل أصبعيه بنافذة من البيص القصار 


*يعنی الابرة بريد أن خیاط› وقال لزید ہن خالی بن عبی الله 


فما تسعْون تكفزهاء قلات يضم حسابها رَجل شَديد 


~~ 0E £ © o > ر‎ 59 (١ ت‎ 


۳١‏ بکف حزقۃ f‏ جیعت لوجی اندو س عطاق یا يريد 
اڪوه قول انڪليل 

فف عن الكير مقبرضة كما نقضت مائة سَبْعة 
* ویروی کما حط + مس ماك سب 


اق تلات آلافهاء وتسع متها لها شرع 
*وقال لزیاد * بن عمران البهرانی 


0 


اتی انت یا ابن عمران اُجدا دك کانول دران ما بهراء 


a) VS om. 0b) BD زین‎ . ¢) ¥8 om.; € سلم 8 ,ھلم‎ pro i 
d@) ۷8 يڪفر‎ 1. E e) 0 ,فقا 8 ,دڪغرغا‎ in € versus dest; 
VS ا‎ omnia i ad xey. In marg. D مطلب ف العدد بالاصابع‎ . 
f) Addidi vo0.;j © ,فخ‎ 8 iةjخ.‎ g) 8 JMك|ب.‎ ۸) 8D .كف‎ 
Cf. Lisûn X, fF. Pro yl B ıl. % Lisûn male b>. In 
BD haec et seqq. ad xs desunt. Kk) C corrupte .الأنهما‎ 
7) C lîl; Lisûn ونسعمثيها‎ . Deinde C xJ. m) 8 دايjiو;j‎ ¥8 
et var. l. in marg. D e ۴١ البهراوی 8 البھرانسی‎ , 
8 الهراوی‎ . 


۴‰ 

لو سلوا ما کان بهراء قالوا مو اما بقلة وما دوا 

* وقال نسعید بن راشد 
سے 0~ © ~~ ۴ 4 o o‏ ِن E‏ 

کی اھر ہن ای دی ر ومن اسه تی غل البواکب ۵ 
فوا عَبا حتی سعیدٰ بن راشد لہ حاجب بالباب من دون ۰ حاجب 
وقال لبلال (بن ابی بردة) * وکان "جذوما؟ 

E‏ بلال فان الجذا م جل ما جازو منه الوريدا 

فاق فى اة أوصالة كما أنقعَ؛ الآدمون الشريدا 


فائشد سين تجار العرأق علينا فاص فينا کسیدا 
* وقال 

) ©0 )_ ت م ت‎ ‌ So. 9~ O 

ا 2 ~‌ 9 ت ب ر dd‏ ر سے ( 

E E‏ مانغ یدق ولا يڪن 


ا 2 27~ ® ( }2 © 3 


2 5 


a‏ د ان السلهى ه 


کان العباس ص يهاجی خفاف ب تلبج الل ثم تیادی الامر 


بينهما أل أن احتربا وكثرت القتلى بينهما فقال الضكاك بن عبد م 


9 ع 


ut‏ یسلوا .1 ۴ . کار mi0ە‏ لو لهم قیل ۷8 ;800 )1 (۾ 

etiam alibi (Mobarrad ¥, 19) Jaw pro ا‎ idem poëta. b) D 
.بغل‎ co) C ,لجر‎ VS haec om. et seqq. 4d mqچجlZÈ.‎ dd) BD 
.شر € (» .المراکب‎ ۴( ۷8 om. ,حاز 0 (و‎ 8 J. 4) B 
.الشىس‎ ° 8B .نقع‎ k) VS ززي € (1 .فینا وأاصبع‎ ¥8 hae 
et seqq. 0m. ?%) C ^l .فام است‎ »( Gloss. in marg. B 
.الغاآخاه النيناء ٤ه لخحلتيت نوع من العطار يقال لها جايةه‎ ه٥(‎ 0 
om.; in VS supra p. 1 caput de hoc poëta, melius collocatum. 


.عباس 8 (م 


۴۸ 
یو کی ی ی ا ب ا که 
علمتم ما فاج لحرب على العرب حتى تغأذت فهذه واشل فى ضرع 

ناب ب وبس وذبيان ف لطم فوس وافل يتب ف كَسعة رجل وماد 
يدان ف رمي دسر واه-ركما اقب الامور بحةاه ا عاقمةخ 
۾ فا ر حل ظط هذه اطي النكداه واناكرذا عن هذا الراى الاعوج 
فلصًا وأبيا الا السفاهة فلعتهما بنو سليم وأتافيا دريى بن الصمة 
ومالك بن عرف النضرى راس ء وازن فقال دُریی یا بای سُلیم انه 
الى 4 النكم در دة وى جم وة قطعتم بڪربکم فځه 
يدا من ایدی عرزن وصرتم بین صید بی لحارت وصهب بی زبید/ 
٠‏ وجمار خُثْعْم وقد ركبتما شر مطبة وأوضعتما الى شر غاي فالآن قبل 
ان يندم و الغالب ويل الغلوب ثم سكت قل مالك بن عرف كم 
حى مزيز لجار خوف الضباع اولع بما اولعتم بء فأصبع ذليل لجار 
مأمون الصباح فانتهوا ۸ ولكم كف طريلة وق رن ناطع قبل ان تلقوا 
عدوکم بکقف جفماء وقون اعضَبٌ فندم العباس وقلا جزى الله 
٠‏ حُفافا والرحم عآی شا كنت اخ بى سليم من دماثها ظهرًا 
واخمصها من اموالها *بطنا فأصبحت نقيل الظهر من دمثها منفصع 
البطن من اموالها: وأصباكت العرب تعيرنى بما كنت اعيرعا به من 
لے رب وایم الله لوددت اتی کد اسم عن جوابء اخس 
عن فجائه ولم ابلغ من قوی ما بلغت فلمّا امسی تغتى 1 
a) B ‘Î. 0) 8B Jجر, C om. ¢) C ùe. d) Agh. XVl,‏ 
.وار et deinde‏ يزيد © F(‏ .وان 8 (ء .اعلماى 8 راعلى ا۴ا 
u Rh) C Iygali. 4) B haec‏ 0 (9 .وصهیب 8 وصھب ۴٣١‏ 
.فاصباكىت € om.;j D in marg. suppl. (€ gضخiت). Doinde‏ 
E) D in textu yS! «yi ut B, in marg. quod ree. 1) B‏ 
. وقال add.‏ 


4 


ونی دمب على ما مضی 
من لامر لابس توبی خَریء 
لم تلبس اقيم مز الح 


وكات ليم اذا قَذْمْت شی للحوادٹ کت الفتى : 
ْب أفىء عليها الضهابَ كى عاها وأخْمى العتى 
فلم وقد الحَرْب حتی رمی هة خغاف باشهُبه eme‏ 
اهب حَبّا بأشْبارعها فلم أف فيها ضعيق الفْرّى 
فان ء تعطف تعطف الق ا ويرجع من ودم ماتأىه 

10 


ْب فقيل اف حَربهم 


فأجاب قاف 


عباس اما کرت الحروب 
القت ا لها * رة 
نلما ترقيت فى فَيّها 
فاص ڪت E‏ على زل 
فان کت اخفات فی خرینا 


oO 37 o 


و 


ولا بى عن سلمهم من غنى 


قد دقفت من عَضها ما فی 
زبًٍا؟ تسَعَرها باللظى 
خضت ول بك الم قى 
وماذا يرد عَلَيى البكّى 
E‏ ذال الخطاو 


ق الع مائ ونيف من سیم ڊالقنا a‏ على لڅيل ا يرجع 
الى بلاد قومه ولا يسكنى مكة وا المدينة وله ابن يقال له جلهمة هه 
بروی عن النبى صلعم احاديت وکارع للعباس فس يقال لد العبيد 
وقد ذكره حين قصر به رسلٰل الله صلعم عها اعطاه عيينة بن 


a) D ,حزی‎ B .قى‎ 
e) C .ما‎ 1) Agh. XVI, 


b) C lis. ce) C o. 9. d@ B J. 
IF زمانا‎ Aaش.‎ y( BD مطى‎ . 


h) B l>. In C hemist. mancum est. i) BD .لها‎ 


Fv. 


حصن والاقرع بن حابس فقال 
غل هى َهْبَ لبود بَيْن مُيْيْتَة ولأفرع 
وکاقىت ا قلاف يتاه » بكرى على المْهرٍ فى الأجرع 
وما کان حصن ولا حابس يغوقان مرداس فی ماجمع ظط 
وقد كث فى الخرب ذا ذز فلم أفط َا ولم أمَنع 
فاقلّء أعطيتها عديد قسوائسمسه الأّع 
فقال رسپل الل صلعم اقطعوا عتا لساند فزأدوه @ ® ۰ 


3 0-27 


درید دن الصيخ 


3060-7 


هو دري بن الصمة من جم بن معاوية بن بكر بن هوازن +سن 
منصوره بن عکرمة بن خَصفۂ بن قيس عیلان ویکنى ابا ف وفوازن 
اخو سلّیم بن منصور وکان درید من فخذٰ *من جشم٤‏ يقال لھ 
بنو غریة وامه ریحانة بنت مَعّْدی کرب اخت عمرو بن معدی 
كرب وعمرو خاله وعو احد الشجعاه و المشهورين وذوى الرأى فى 
لجاعلية وشهد يم حنين مع هوزن وعو شيع كبير ف شجار ت 
یقاں ہبہ والشجار مركب دون الھودے مکشیف الاس فقال بای وای 
نتم قالوا بأإطاس فال نم جال لحيل لا خرن صل ولا سر 
دعس ثم قال لمالك بن عورف ما لى أسمعٌ بكاء الصغير وغاء البعير 
وها مير وبعارة الشاه فقال مالك يا ابا فُره الى قث مع 
الناس امواله وذراريي وأررث أن اجعل خلف كل رجل اله ومال 


a) CD l4aتيقالiت.‎ Supra p. ا‎ ann. i locos dedi ubi hoc 
poëöma invenitur. Cf. etiam supra p. PF, 6. 0b) In C hic versus 
est ultimo loco. ¢) 8 Jll. @) B add. أعم‎ lll. e) B 
.معاويیغخ‎ 1ı V8 caput desideratur. /) BD om. 9g) C c<Ijgll, 
8 .فقال € (۸ .الشاجعان‎ Dein .انعم بماجال 3 ,ەا ,×1 .۸و4‎ 
.وتغاء 8 )غ‎ 


ا۴ 


بقاتل عنه فأنقص » به درید *ثم قال ۵ رويعى ضأن والله وعل ي 
المنهم شىء قال عذا يرم لم اشهده ولم أب عنه وقال 

با لیتنی فیها جَذَعَ خب فيها َع 

قد وطفاء و کاتها شان صذخع 
وقتل درید رمد ء فیمن تل من الشرکین؛ ون جیّد شعو قو 


) ) (0 


امرتهم امُری بمنعرچ اللوى فلمك يستبيئواالرشد ال فى القد 
فلماء عصونی کنہت منهم وقد آری غوايتهم واننی َير مهتدی 


وَل آنا الا من غَرية ان َرَت غويت وان ترد قري اشد 


نادو و ظالوا آرت اليل فارسا SE‏ الله ذلكُم الرد 
ف ڪت الب د والوماح تن كزع الَياصى ف النسيع الممَدّد 


Oc. wW = & “4 


فطاَبْت عنه الضَيْلّ حن تَبَذْدَبْ وخی علانی حلك لون اسك ۸ 


قتلل آمری آسى أخاه بتفسء يعلم أن المء فَيْرٌ مُعَلّد 
. فان یک عبد الله حَلّى مات فما کان قافا ولا رعش + اليد 
o3 5 © Go 2‏ »د o5‏ ) 
کمیش الازار خارج دصف ساق صبور ع الكلاه م قلاع اناجل 
قليل تشكيء المصاثبَ1 حافظ من الي أعقاب لآحاديث ف د 
بَا ما صا خی تلا الشَيْب ر فما لاه قال نلباطل أبعّد 
o “o5‏ 


فيب تفسی نی لم أَفِرٌ ل کت ولہ آخَلْمامَلَعَتْ دی 
Marg. D‏ (cء‏ .وقال € (bض f Glos. Tab.‏ ;فاخغفض 0 (» 


v. e.g. Hamdsa *.‏ ربيخ بن رقیع السلمى ٠.‏ .1 قتلد ربيعة 
+e) BD «. „j; cf. Nöldeke, Del. 82. Pro Aã, B ls.‏ .م d) B c.‏ 


f) B ls. 9) 8D Iyجliî.‎ A) Ita voc. D; Nöldeke rec. سود‎ , 
cf. ejus ann. 7. Sed in Chie. Il, Pf ml, coum explic. mî 


1n codd. Hof. leotio variat.‏ .نوس مالك وجر ماجاورته الاجرور 
Mob. ^,‏ ,بعیی من الاآفات .ة۸ (۸۴ .طاٹش .۸0 غه NöId.‏ )4 


1 id. sed تsgwJî,‎ cum var. 1. صبور على العزاء‎ ut habe Hof. 
) B et var. |. in marg. D ٽlıqصll;‎ cf. Nöld. m) In D excidit. 


6 


Fv 


وقوه 
بی لقتل الا آل صمة اث آبوا غي والقذر يَكّرى الى القدره 
فما ینا jE bi‏ دمَاونا آتی واٹر سی بهاء آخر افر 
فا لحم سيف َير كيب ولحم حينًا ليس بذى نر 
سينا بذاك الدفر شطرين يتنا فما ينقضى الا وحن على شطرة 
قال وکارن عبد الله بن الصماا کو د ا ل لي 
وفزارة ومع× دریی بعد ان اشار' علید درید ید اټ يغفعل فڪالف> 
e‏ * فاستکر اقتال و فى بنى جشم وفتل عيد 
الله بى الصمة وصرع درید فقال اب خرشاءة العبسى اما انا 
٥‏ فأشهی ان دریدا حى ققال له الرپیع بن زد ياد وما علّمك بذلك قال 
ری عرقا ينبص ف باطن عاجانء فنعنى بو بالرمى فنهاه فقال 
اما والله ليملأتّها عليكء عامًا قابلا شرا ثم أن الربيع أمر حماء 
حتی بلغه 1 مأمنه وكانت لدريد عنده يد متقذّمة فجازاه بخلك. 
ثم ان وازن عقدت *له رشاسة عبد الله « اخيه فخرج ب فلقى 
جماعة عبس وذّبيان فقتل من زاء ماثشةء قتيل ه٠‏ وأسر ذواب 
اہن اسباء *بن ريده بن قارب قائل عبد الله بن الصبّة وبعك 
به الى ام رجانخ لقتل بعبد الله فلم يصل اليها *حتى قتله 
و ذلك يقول درید ‏ 
قَتَلْنا بعید الل خير لات ڏُواب بن آسماء بن رید بن قارب 


a) D in textu bis ,الغدذر‎ in marg. quod rec.; cf Agh. ™, 
Hamdsa ol, 4 af. 0b) C et Agh. Î. <c) B lq. @( € .قدر‎ 
)(ء‎ 8D ٥m. /( € القيس وكان ربیعة دریی بعد ار حلف‎ . g9) C 


دم بن حزن ۴۴ہ 1n Chie. IV,‏ .الربيع € (۸ .وجرى القتل 
C‏ )1 .ءليكم k) B‏ . أنظره B‏ و أنظره D‏ , لابقره vocatur. 3) C‏ 
٬( € om. p( B om.‏ .الف 8 (” .لامر لدريد € (™ .بلع 

Vid. Açma“îjêt ed. Ahlw. VIII vs. F. 


f 


كانت 1 دري حضضته بشعر لها على الطلب بثار عبى الل 
أخيد فقال 


3 XY EE آ ‌ ت‎ o so 
کلت دریدا ان ا لك شنرة» سوی عله حتی تدور ا‎ 
3 ت‎ 0 ٤ے‎ ( E 


اذا آنا حادرت المنية ا احاذره : 


1 ١ 


1م 


ابراهیم ۰ بن شرم 

عو من الحلْع والخليء من قيس عيلان ويقال انهم من فريش 
فسموا» لفل لانم اختلجوا منه وكان ابرافيمء منء ساقة الشعراء 
حدتنى عبد الرحمان عن الاصبعى (انه) قال ساقة الشعراد ابن 
میادة وأبن کرم وروا وحکم الخضرى (حی من ارب ) ومکین 1٥‏ 
العذری وتى رايت اجمعین»› وکان ابراعيم ٠‏ ا ا ا 
*ختيم بن عراكو صاحب *شرط المدينة لزياد بن عبيد الله 
لخحارتی ۸ فی ولاب ابی العباس *نجلده لحن فقال أبن هرمة 

عَقَفتَ باك ذا شب ويسر اا ا ا 


© س س س 


عشت هَدّاوتۍ دی لَعَبی تیاب السرء تلٔبسها عراکا 16 


a) D ,نشي 0 :اقسوق‎ B .شنو‎ 0( Var. |. in marg. D 


,ف o”. @( € 5s.‏ ¥8 (ء .نفسى € ه0 .فالت 8 زنجأت 
ابن فرمة ۷8 (ء .بذلك انهم ۷8 ,ل„ ¬ Deinde‏ .و .¢ ¥8 
وکین العذرى f) Cf. Chiz, I, Y.f. Deinde VS et Chis. om.‏ 
8S om.; in Oy al-‏ )و .فيل ألکنانى Agh. IV, |. additur‏ 


akhbdûr f, 10 et 12 ita legatur pro .خیشم عن غسزال‎ Falsa 
1ectio خیم‎ etiam E 1 V 4, 9, Agh. IV, f et in TA 
sub dje, sed cf. TA sub کربیر) ختم‎ ) et Moschtabih ™a ann, 2. 
B habet ole. A) VS et 2 شرطۃ زیاں على المدينة نجلده ف‎ 
.عى الله 8 ل ون فوا ا عليها‎ 
i) Voc. in D;j C yall; YS et Chiz. haec non habent. Pro f,e 
€ .لاا‎ 


60 


fvf 


ولما» ولل *أبو جعفرة شخص اليه وامتدحد» فاستكسن شعره 
E‏ عامل المدينة أ ن4 لا یعذنی 
* قا ُت بى اليد وانا سكران ء قال ابو جعفر هذا جد من حیود 
الله (تعال) وما كنت لأعطله قال فاحتتل لى (فيه) يا امير المُمنين 
#فكتب الى *عامل المدينة ۴ من اتاك بابن هرمة وهوو سكران فأجلده 
ماخ جلدة ۸ و أبن عرمةخ تثمانین فکار. لن يمر به وګو 
سکران فیقول من یشتری ثمانین بمائة ويجوز و وابرافيم « القائل 
انی ! وترکی ندی الأكرمين وقذحی بکفی شڪاحا 
كتاركة بيضها بالعراه ملعف« بيض أخرى جتاحا 
اوا م ن ا 
قد يدرك الشف الفتى ورداوة حَلَق وجيب قميصه مرقوع 


اما ترینی شاحبا متبللا کالسيّف ۾ جلف جَفْلْةُ فيصيعٌ 


* بب تده قى بتھا ه وخرامها بحلالها مدفوع 
* ويستاجالں 1 قول ف الكلب م 


9m.) 9 A29 


یکاد أفاما ابص الضف مقبلا ٩‏ يکلمد من حه ۾ وفقو أعجم ك 


a) VS et Chie. ¢. dè. )ض0‎ Iidem qil. <c) BD ¢. .ف‎ ¥8 
et Chiz. om. x. d) VS et Chiz. om.; BC JÎ. e) VS et Chiz. 
شمر‎ &. BD om. lil, C sll (D habet xş pro o). Deinde C 
†ه ۷8 .فقال‎ Cie. .ابوجعغر .سە‎ Ff( ¥8 ئه‎ C۸2. .عاملد‎ 
g) Tidem om. A) BCVS om. 4) VS ot Chiz. egjeي‎ ساill‎ et 
"0× .غیقولون‎ ٥ من 8 زیمر بد ١٣م ألا رآه‎ ۲۲٣١ .العو‎ ۸( v8 
g99. ©0 € dافز‎ VS hos versus om. statim habentes .قد يدرك ال‎ 
şt) BC xwqle, ut in Hamdsa Boht. 172. n) VS E WET 
0) CVS .لذ ليلغ قى لها‎ ”p( V8 om. cum versu seq.; B 
;كلبنا € (ي .ف الكلب .سه‎ Chi. IV, orf uk rec. 


عو محمد بن ذُويب الفقيمى ولم يكن من اعل عَمان *والّما قيل 
له عمانی لان دکینا الراجر فظر اليه وعو يسقى الابل ويرتاجز راه 
غليما مصفر و فقال من هذا العماني * فلزمه 
الاسم وأنما نسب الى عمان لان عمان وبية واعلها مصفرة وجرعة ؛ 
مطاڪوون وكذلك البڪران > قال الشاعر 

من 4 يسكي البكرين يعظم طعاله ويغبط بما ف بطنهه رفو جاثع 
ودخل على الرشید لینشده وعليه قلنسوة طپيلة f‏ رخف ساذچ فقل 
ل اياك *ان تنشحنى و ألا وعليك عمامة عظيمة الكور وخقان 
دّقمان *فيكر عليء من الغد وقد تريا بى الاعراب 2 انشده 1٥ ٤‏ 
ّل يده وقل يا امير الرمنين قد والله انشدت مروان ورايت وجهه 
وقبلنت يده وأخذت جاتزنه تم بزید بن الوليى وابرافیم بن الوليد 
تم السقاح ثم المنصور ثم الهدى كل عولاه رأيث وجرعم وقبلت 
ايديھ وأخخت جواد زعم * الى كثير من اشباه لفلفاه وكبار الامراه 
والسادة الروساه + لا والله ما رايت في *ابهى منظرًا ولا احسن ١‏ 
وجها ولا انعم كفا ولا اندى راحةٌ منك يا أمير المومنين فأعظم 
له لجاثرة على شعره وأضعف 1 له على كلام وأقفبل عليه فيَسّطه 


ہے 


ولكى نظر اليد ۷8 (ف .سه وءfدن‏ 4مس الفقيمى .أله ۷8 (ه 
B or‏ ,مطجولا .سه ٥‏ یستقی للابل ٤‏ ,دکین 8٤٥0‏ زدکین الراجر 
وذلك انه كان مصفرا مطحللا وكذلك (وكذا 8) ۷8 (ء .ضريرا 
.3 ,ا ut [bn Khord.‏ ون d( C8‏ .لوج 85 .ال عمان 
e) D in texta siy, in marg. quod rec. f) VS om.; cf.‏ 
زدخل الى Oyûn al-akhbdr ed. Brockelmann p. Ih. yg) VS‏ 
. فانشیە ۷8 °9 .زايا Mox B‏ .م om.‏ € ;فخل علید ۷8 )۸ 
k) VS haec om.; sequens Yl} in BC desideratur. /) YS jın |‏ 


f۷1 


ت 
حتی تینی جمیع من حطر از × قا م ذلك المقام؛ء *وكان تعمانی 
ید وصف الفرس فمما اخذه أو او م دة 


E. «JUKE . ©0 wE 


كان تحت البطن منه أَكَلْبّا بيصا صغار يشن ه المنْقبً 
وقال آخره 
٠‏ كان أجراء كلاب بيص دون صفاقيه» انى ريص 
وقال ا 


. E 


کان ظا او كلابا أربعا دون صفاقيده اذاما ضبعاھ 


ا دشا 3 3 


بشار بن برد 


هوو مول لبنی ۸ عقيل ویقال: مول لبغی سدوس ویکنی ابا معان 

٥ا‏ * ويلقّب المت والمرعّث الذى جعل ف انيه الرعات و القرطة + 
ویرمی 1 بالرندقة * وعو مع فلك یبقہل ۸ ٠‏ 

کیف یبکی لمڪبس * غ طول ” ص سیقصیه یوم حبس طویل 


أن ف البعث والحساب لشغلا عن وقرف برسم دار ر مڪيل 
وشار احدم اغ الا (کانوا) لا يتکلفون الشعر * ولا 


سا ر ا 


المومنين اندى كفا ولا ابهى منظرا ولا احسن وجها منك فاجنل له 
.مثلك 8 منك ۶١‏ .الرشيد لاترة واضعفها 


a) VS .ینتھسن ۷8 (0 .وعو القاٹل یصف قواتم الفرس‎ ce( B٣ 
.الاخرٍ‎ €8 hune versum postponunt sequenti. @) 8B silخخ.‎ 


e) ¥8 yÈl. f) Ita D sine voc.; B lb, CYS ibê (VY voc. 
.قتا‎ Deinde BD ly. g9) C, qui in titulo 0m. mڊ ,ڊوم‎ hic 
.بشار ہن برد .8دا‎ ۸( 8۲D (٭ .بی‎ € in8. زوو‎ ۷8 om. .مول‎ 
٤) ۷8 ٥ص.‎ ۵ ۷8 وله شعر حسن ف ذم ۷8 (” .وکان رهی‎ 
.وطلمل ۷8 (” .الحنيا مشل قوله‎ ه٥(‎ ٥۷8 .ء0 ۷) سيفضى‎ 
.من ۷8 (" .بس بوم 78 ,حبس بې 8 14ہ .(سیفضی‎ 


Fw 


يتعبون فيه وعو من اشعر المكدثين » وحضر يوما (عند) عقب بن 
سلْم ۵ وعقبة بن رة * بن العجّاه *ينشده رجزا يمتدحه فيه 
احسنه (انمت) يا ابا معان *فقال بشاره المثلى يقال هذا *انا واللدء 
ارجز منك ومن ابيك ون جلك ثم غدا على عقبۃ * بن سلم بارجوزتد f‏ ة 
التى اولها 
يا طْللّ الى بذات الصيد 
(ضنت و بد وجلّت ٤ن‏ خد ثم انتتت کالنقس المرتن 


0 Cw 


ما ضر أفل لذ درك 
وڅ رن 


درك حا من سَعَّى بجَد) 10 


ويس للبلأحف مشل السرد 


ته فی رفع من جلدی 


وعذا مثل قل الآخر ۸ 


قد كشت ف فس عليك أشڪة بسك ال أن ما طاح دع 


ان أو خاطوا علّيك جلودفم ولا دقع اا ع الموت النغوس الشحائع 16 
ن ٭حماد جد یهجو شاا فلم یکن فیما جاه به شی؟ اشد 
8 بشار من و 
ویاk‏ قبع ت قسرد اناما مى السقرد 
,1 .و f.‏ ;روب بن سالم € زسالم 0 (ه .سه ۷8 a)‏ 
ينشل ارجوة ¥8 (¿ .(8 .1 .1 ئن) مسلم ©0 ,سال„ Infra D‏ 
فغضب ¥8 (4 .رجز ٥٤صھ‏ شعرا .8«: ٥‏ .فاسناکسنها بشار فقال له 
8 (۶ .واللء لأنا ۷8 (ء .ممثلى 8078 مi«dە0‏ .بشار وقال 
من الذی یقہل ۷8 (۸ 


7) VS زیهاجی حمان تجرد وفید بقول حماد‎ 
k) BD lı. Paullo aliter Agh. Xlll, v1. 


Versus‏ .اخsA‏ .صحت .۸و4 (و .بقصیدنه 
prior tantum in BD.‏ 


.على بشار ١٣م‏ عليه €٥‏ 


۴۹۸ 


يعْصضى والسفيه يطاع وارى اقرب القوم اليكما من لقيكما بهواكما وقد 
علمتم ما عام لمرب على العرب حتى تفانت فهذه وال فى ضرع 
ناب وذبيان ف لطم فرس وافل يرب فى كسعةة رجل وماد 
ن ف رمهة لسر واهركما اقب الامور بحةا» وأخرفها عاقبة 
ءفكضًا رحل ۵ هذه المطيغ النكداه وانكرفا عن هذا الراى الاعوج 
فلا وأبيا الا السفاهة فخلعتهما بنو سليم وأنافما دريد بن الصمة 
ومالك ہن ع النضری راء عواری فال دریں یا بی سُلیم الہ 
اعبلنى 2 اليكم صضذر وا ء ورى جامع وقد قطعتم بكربكم ذه 
یذا من ایدی فوازن وصرتم بین صید بای لحارث وصهب بی زبید؟ 
وجمار خشعم وقد رکبتما شر مطیة وأوضعتما الى شر غايةة فالان قبل 
أن يندم و الغالب ويل المغلوب ثم سكت فقال مالك بن عوف كم 
حى عزيز لجار خوف الصباح اولع بما اولعتم به فأصبع ذليل لجار 
مأمون الصبا فانتهوا ۸ ولكم كف طريلة وقرن ناطع قبل ان تلقرا 
عدوکم بکف جفماء وقرن اعصبٌ فنحم العباس وقلا جزى الله 
حُقافا والرحم عتى شرا كنت اخف بنى سليم من دماثها ظهلً 
واخمصها من امولها *بطنا فأصبحت تقيل الظهر من دمثها منقضع 
البطن من اموالها: وأصباكت العرب تعيرنى بما كنت اعيرعا به من 
جاے رب وایم الله لوددت *اتیى كنت ۲# اصم عن جوابه اخرس 
عن فاجائه ولم ابلغ من قوی ما بلغت فلما امسى تغنى 1 
d( Ah. X1,‏ .من € om. e(‏ € ,رج 8 (0 .بداء 8 a)‏ 
.وار e deinde‏ زي 0 (۴ .واد B‏ (ء .اعلمنى 8 راعلى !۴ا 
gali. 4) B hace‏ 0 # .یب ٥‏ (و .وصھیب 8 وصھب ۴٣١‏ 
.فاصباكىت € om.;j D in marg. suppl. (€ gضخiت). Deinde‏ 
k) D in textu gS! «jl ut B, in marg. quod ree. 1) B‏ 
. وقال .3ھ 


نے 


فارع » تعطف الق ااا 
ست فقي اف خريهم 


U o .oEE 


لفحت aa‏ * درف 
فأطبضن فنکی على ر رة 


J < O 


طن فقت قلخ هي ملين 


bE ac ee 


1 لا > ادت ۶ ° 


فلم أك فيها ضعيق الفرى 


ورجح من َعم ما تأى4 
ولا بی صن سلمهم من غنی 


نام تمدقا اللي 
وماذا يرد عليى البكى 
فلسنا مقيليك ذاك الخطاو 
فزاولٌ ورکشی 


روع على لڅيل وکان يرجع 


بروی عن النبى صلعم احاديث وكارع للعباس فرس قا ل العيبك 
روسول الله صلعم عما اعطاه عيينة بن 


وقد ذکرہ حین قصر به 


b) C lis. ce) C o. 9. d) B .فى‎ 
F۳ لحطی 85 (و .شى زمانا‎ . 


i) BD lq. 


.ېی 8 ,حزی ([ (ه 
Agh. XVI,‏ )/ 


h) B حرا‎ . In C hemist. mancum est. 


3 C .م‎ 


۴v. 


حصن والاقرع بن حابس فقال 
قعل تهبى ْب العْبَد بَيْنَ مُيْيْتَة ولأفع 
وکات e‏ تلاق Ss‏ بکری على المهر فی الاجرع 
وما کان حصن ولا حابس يفوقان ر فی 
5 وقد شت فی الضرب ذا عدر فلم اط شي ولم منج 
وا افاثله أعطيتها عديد قوائمة الأرجع 
فقال رسيل الله صلعم اقطعوا عتا سان او ق o.‏ 


3 0-2 


دریی ٹن الصمة 


I - 


هو دريد بن الصما من جقم بن معاوية بن بكر بن هرازن +سن 
منصوره بن عکرمة بن خَصفة بن قيس عیلان ویکنی ابا ف وعوازن 
اخو سلّیم بن منصور وکان درید من فف *من جشم٤‏ يقل نھ 
بنو غزیة وم ریڪانة بنت مَعْدى کټ اخت عمرو بن معدی 
كرب وعمرو خالء وعو احد الشجعاه و المشهورين وذوى الرأى فى 
جالیع وشهد ين حنین مع وازن وھو شیج کبیر ف شار لہ 
يقان به والشجار مركب دون الهودَي مكشوف الاس ققال بأى وان 
نتم قالوا بأإطاس قالة نعم جال ليل لا خرن صل ولا سل 
دعس ثم قال لالك بن عوف ما لى أسمعٌ بكاء الصغير وغاء البعير 
خان ل ا اة سل عة اا ف اني ب هة 
الناس امواله وذراريه وأردث ان اجعل خلف كل رجل اعله وماله 


a) CD اb4تيقالت.‎ Supra Pp. ا‎ ann. + locos dedi ubi hoc 
poëöma invenitur. Cf. etiam supra p. PF, 6. b) In C hic versus 
est ultimo loco. <c) 8B Jal. d@) B add. .ولل أعلم‎ e) B 
Kgl. In V8 caput desideratur. /) BD om. 9g) C cgi, 
8 .انعم بماجال 3 ,ها ,×1 .۸و4 مDeind .فقال € (۸ .الشاجعان‎ 
© 8 .وتغاء‎ 


۴v 


یقاتل عنه فأنقص » به درید *ثم قال ۵ رویعی صان والله وعل یرن 
المنهم شى وقال هذا بم لم اشهد» ولم غب عنه وقال 

یا لیتنی فیها جَدْع لحب فيها اسع 

اید وفاء المع کاتها شاة صذع 


ENE AN وقتل درید‎ 


oE 5 » 560 _E 


رهم ری نزع الى 
فلماء عصونی كنع منهم وقل ری 


ا آنا اا من غریة ان 


ص 


فاجِشّمت ا ران ا 


O. نی‎ ° 
e 2 


قتال آمری اس خان ڊتفسه 


. - 


ەد 


فار N EEE‏ 
قبي تعكيه النعب: حافظٌ 


و رلو 


َيب فسی انی ۴ یذ ى 


فرتقي وانفی ا ت ٌه د 02 


ریت دان زی اشد 
2ه < 9 


فقت ١‏ عبد الله ذلکم الرد 
كزع الشاي ف اسيع الممدّد 
وختى علانی حلك اللون اسك ۸ 
ويعلم ا K‏ اله غير رملد 
فما کان وقافا ولا رعش ¡ اليد 


o9‏ د که و 


صبور عل الصَلاه م طلاع آنجد 
ښَ اليم أعقابٌ الأحاديثف 0 غد 


فلما علاه قال تلباطل ابعد 
قبت ولم اَل ملكت دی 


»( ( ;فاخفض‎ f @اl0s.‎ 1a. 0( € .وقال‎ 


v.e. g&. Hamdsa *.‏ ربيعة بن رفیع السلمى 1.٠.‏ قتلد ربيعة 
.sل cf. Nöldeke, Del. 32, Pro Aۆš, B‏ ;»ھ .¢ e) BD‏ .م d) B c.‏ 


f) B İ,. 9) 8D lIgڄliî.‎ A) Ita voc. D; Nöldeke rec. اسود‎ , 
of. ejus ann. 7. Sed in Chis. II, Pf ml, cum explio. mw, 


c) Marg. D 


1n odd. Mof. lectio variat.‏ .نوس نالك وجر ماجاورته الماجرور 
,ا Mob.‏ ,بعيى من الآفات .۸514 (۸ .طاشش 1f.‏ غه NöId.‏ ° 


1 14. s4 سه ,السوات‎ ۷a٣. 1. صبور على ألعزاء‎ ut habe Mo. 
) B et var. |. in marg. D ٽتlıqصhl;‎ cf. Nöld. m) In D excidit. 


fut 


وقو 
بی القتل الا آل صمة اتهم بوا غير والقذر رى الى القدره 
فما رین ا رال دمَاونا تی واتر ST e.‏ لار 
فا ل الست غير تکیرة ونلحمة حينا ولش بذی کر 
: سما بذاك الحْفر هَطريْيٍ يننا فما يْقصی ال تصن على شَطرة 
قال وكان عبد الله بن الصمة اخو دريد اغا ر على ابل *لعبس 
وفزارة ومع دریی بعد ان شار عليه دريد أ يفعل فخالغفه 
فخرجت هليم الخيل #فاستكر القتال و فى بنى وفتل عبد 
الله ب الصمة وصرع درید قال ابن خرشاءة العبسى اما انا 
٥‏ فاشهی ان دریدا حی فقال له الپیع بن زي ياد وما علّمك بذلك قال 
ری عرقا ینبص ف باطن عجان فتعنی ابقر بالرمى فنهاه فقال 
ما والله ليملأتّها عليكء عامًا قابلا شرا ثم أن الربيع أمر حمل 
حتی بلغه 1 مأمنه وكانت لدريد عنده يى منقدمة فجازاء بخلك. 
قم a eh E‏ 


ایی اسهاأع زیی ٥‏ بن قارب u‏ عبی الله بن الصمةة وبعث 
ب الى امم رحانة لنقتله بعبى الله فلم يصل اليها *حتى قتلله 
وف ذلك بقوٰل درید م 

تلن قد الله حر قاد َب بن اشا بي د بي دارب 


a) D in textu bis ,الغدذر‎ in marg. quod rec.; cf, Agh. ™, 
Hamdsa ol, 4 af. Db) C et Agh. le. <c) B qa. d@) € .قدر‎ 
e) 8(0 ٥0. f( € (و .القيس وکان ربیعة دریی بعد أن حلف‎ € 


س تس 


زفدم بن حز ۴۴ہ ,1¥ 1n Chie.‏ .الربيع € (۸ .وجرى القتل 
€ (1 .عليكم B‏ (۸ .انطره 8 رانظره D‏ ,لابقرڕە € (4 .¥008601 
om. p( B om.‏ € (0 .الف 8 (” .لامر لدرید € (” .بلغ 

Vid. Açma“îjat ed. Ahlw. VIII ys. . 


ا 


وكانسمت لم دريى حضضته بشعر لها على الطلب بثار عبد الله 


اخيء فقال 
تکلت درید! ان تمت لك شَنوةه وی ذه خی تدور الدواثر 
قب راس قب حي مَشيب a eg‏ 
اذا أنا حاذرت المنية بَعْدَه فلا وألْثة تفس عَلَيها أحاذر رھ 


ھ 


ابراھیم ۰ بن رمد 

عو من الخْلْم والخلعء من قيس غيلان ويقال الهم من فريش 
فسموا اللي لام اختلجوا منج وكان ابراعيمء منء ساقة الشعراه 
حدتنى عبد الرحمان عن الاصمعى (اند) قال ساقة الشعراد ابن 
میاںة وأبن قرم وروبا وحكم الخضرى (حی من ارب ۴) ومکین ۱١‏ 
العذرى وقد رايت اجمعین» وکان ارايم » موعًا بالشراب اخ 
*خثيم بن عراك و صاحب *شرط المدينةة لزياد بن عبيد الله 
خارتی ۸ ف ولاب ابی العباس «فجلده لحد فقال ابن فمة 

عققت أباك ذا شب ويسر فلّمًا أفْتت اليا أبّاكا 


`ˆ سے‎ ê 


علقت مَداوتۍ فذی لَعَمٍی ثیاب السرء تلبسها عىرا کا 16 


a) D شاقسوة‎ 0 šوشiن,‎ B i. D( Var. |. in marg. D 


,قف om. @( € s5.‏ ¥8 (›ء .نفسى € a‏ .فالت 8 ;نات 
.ابن رمخ ۷8 (ء .بذلك انهم ۷8 , VS c. „. Deinde D‏ 
٠‏ وکین العذرى f) Cf. Chiz. I, Y.f. Beinde VS et Ckiz. om.‏ 
om.; in Oydn al-‏ ¥8 )و .ضفيل ألكنانى Agh. IV, f additur‏ 


akkbûr f, 10 et 12 ita legatur pro JIjغ‎ (yھۍع .یشم‎ Falsa 
lectio aةiaخ>‎ etiam apud IA V 4, 9, Agh. IV, “f et in TA 
sub ,عرك‎ sed ef. 14 ub کزییر) خثم‎ ( et Moschtabih *™. aun. 2. 
B habet ope. ۸) VS et Chie. d رطۃ زیاں على المدينخ نجلدهہ‎ 
.۔عبی الله 8 .لمر وهو زياد بن عبيد الله لحارتى وكان عليها‎ 
i) Voc. in D; C yall; V8 et Chiz. haec non habent. Pro SÎ,e 
€ .ناكا‎ 


60 


Fvf 


ولماي و *ابو جعفرطة شخص اليد وامتدحد» فاستاكسي شعره 
Ss E‏ ن4 لا یحدفی 
الله (تعال) وما كنك لأعطله قال فاحتل لى (فيء) يا امير المؤمنين 
#فكتب الى *عامل المدينة ۴ من اتاك بابن همة وعوو سكران فآجلده 
مائ جلدة ۸ ا ابن عرمةة ثمانين فكان *العون يمر؛ به وعو 
سکران م يقل یشتری تمانین ہمان وياجوزە 9 و واڊراقیم ۸ القائل 
انی !1 وترکی ندی الأكرمين وقلحی بکفی زنیا شح احا 
8 ت ت o _o- u9 E‏ سے 
كتاركة بيضها بالعراه وملاڪف” بیض اخری جناحا 
٥‏ ومما يستاجاں له من عر قول 
قدڏ يذه اشرت القتی وراو حَلَا وجيب قميصہ روع 


اما قرینی شاحبا متبذد کالسیف ۸ لق د ع 


ا * بب تدّه قىد بتھا ه وحرامها بحَلالها مدفوع 
* ويستاجاں لح قولء ف الكلب م 


9m.) s8 09 


16 یکاد أفاما ابص الت مقبلا ٩‏ یکلم من کے ۾ وو أعجَم ك 


a) VS et Chiz. c. é. 0b) Tidem .المنصرر‎ ce) BD c. dé. YS 
et Chiz. om. x4. d) VS et Chiz. om.; BC JÎ. e) VS et Chiz. 
لمر‎ ). BD om. lily, C sqll (D habet x pro ıo). Deinde C 
اه ۷8 .فقال‎ Chie. .ابوجعغر .سە‎ F( ¥8 e °±. .عاملە‎ 
g) Tidem om. A) BCVS om. 4 VS et Chiz. jena اill‎ et 
0× .غیقولون‎ ٥ .العون ٣٣م من 8 زیمر بد ١٣م انا رآه‎ ۸( vs 
g99. ©0 € dاف;‎ VS hos versus om. statim habentes .قد يدرك ال‎ 
ı%) BC xwqle, ut in Hamdsa Boht. 172. n) VS ا‎ 
o) CVS .ل ليلغ قى نها‎ ”( VS om. cum versu seq.; B 
;كلينا € (ي .ف الكلب .صه‎ Chi. IV, orf ut rec. 


عو حمْد بن ذُويب الفقيمى ولم يكن من اعل عَمان * وانّما قيل 
لح عمانی لان دکینا الراجز نظر اليء وعو يسقى الابل ویرت جز فرآه 
غْليمًا مصفر الوجه ضرير ا فقال من هذا العماني *فلرمه 
الاسم واما نسب الى عمان لان عمان وبيّة واعلها مصفرة وجرعة ؛ 
مطحولون وكذلك البران ء قل الشاءر 

من4 يسكي البكرين يعظم طعالء ويعبط بما ف بطنءه وفقو جاثع 
ودخل على اليد لينشده وعليه قلنسوة طريلة رخف ساذج ففل 
لد f‏ اياك *ان تنشدنی و الا وعليك عمامة عظبه× الكور وخفان 
دلقمان *فبكر عليه من انغد۸ وقد ریا بری الاعراب * ثم انشده ٠٣‏ 
قل بده وقل یا امیر انزمنین قد والله نشدت مروان وریت رجه 
وقبلت يده واخذت جائرته ثم يزيد بن اليد وابرايم بن اليد 
كم السقاح قم المنصور شم الهدی كل ولاه رأيث وجرعم وقبلث 
ايديم وأخخث جوائزعم *# ال كتير من اشباه لللفاه ودار الأمراه 
والسادة الروساه ٤‏ لا والله ما رأينت فيم *ابهى منطا رلا احسن ٠‏ 
وجها ولا انعم كفا ولا انحى راحة منك يا امير المومنن فاعذلم 
له لجائزة على شعره وأضعف 1 له على أكلامة وأفبل عليد فيسل 


ولكن نظر اليد ¥8 (ة .صه مدن 04د الغغيمى .للم ۷° 0(0 

B on.‏ ,مطجلا ۔صہ ۰۲ یستقی للابل ٤‏ ,دل 8۴١‏ زدیی اراج 
ونك انه كان مصفرا مضعخلا ونتلان اونا §) ۷8 ل لبا 
n CF Ue ut [bn Khord. NI, 3.‏ .اليجx‏ ¥ .ال ع 
N U in ftoxtu ak, in marg. qucd ree. f) VS om.; cf‏ 
.وان تخل ای OAs nivên ml. Rrmwekeimann p Fax. yg) FS‏ 
.فانشلە 78 2 .تب 8 05لا مى om.‏ € للخل ھام V8‏ \» 
DÛN VF haec omi tuens YD} in BU desideratar. Û TS jan |‏ 


f۴۷ 


حی ٹھنے جھہ 3 حضر انغ قام ذلك المقام» *وكان العمانى 
ا : ِ م 
يجيد وصف الفرس فما اخذه او أخذ منه قوله ه 


كان تحت البطن منه أكَلْبّا بيضا صغاا ينَنَهشَن ف المنْقَبا 
وقال آخره ٠‏ 
کل اجا كلاب بیص د صفاقيد 4 شی التعريض 
وقال الآخرء ا ٠‏ ا 


u ‌ » “ UE O:‏ ا 
کان قطا۶ أو کلابا اربعا دون صغفاقيد4± اناما ضبعا 


شش 7 3 2 0 


بشار بن برد 
هوو مول لبنی ۸# عقيل ویقال: مول لی سدوس ویکنى ابا معاف 
٠‏ * ويلقب المت والمرعث الذى جعل ف انيه الرعاث وف القرطة ۾ 
ويرمى 1 بالزندقة * وعو مع ذلك بقل *” ٠‏ 
گیف یکی لمحبس * ف طلرل م ف سیقصیه یوم حبس طول 
ن ف البعث والحساب لَشْعْلا عن وقرف برسم دار ر مديل 
و احد م المطبوعين الذين (كانئ) لا يتكلفون الشعر * ولا 


س ل 


المىمنين اندى كفا ولا ابهى منظرا ولا احسن وجها منك فاجنل له 
.مثلك 8 منك ۲١‏ .الرشيد لاثرة واضعفها 


.خlèفxq C۷8 hune versum postponunt sequenti. @) 8B‏ .الاخرٍ 


e) ¥8 yèÈl. f) Ita D sine voc.; B lb, CYS libê (V voc. 
libê). Deinde BD lڊlls.‎ g) OC, qui in titulo om. mڊ‎ (gq, hie 
زعو .8صز € ہہ .بنی 8 (۸ .بشار ہیں برد .8دا‎ ۷8 om. .مول‎ 
وله شعر حسن فی ذم ۷8 (” .وکان يمى ۷8 (2 .س٥ ۷8 )غ‎ 
.وطلمل ۷8 (” .الحنيا مشل قوله‎ ه٠(‎ ٥۷8 .ء0 ۷) سيغفضى‎ 
.من 8 (” .بس يېم ۷8 ,حبس يېم 8 د01 .(سيفضىی‎ 


Fw 


يتعبون فيه وعو من اشعر المكدثين » وحصر يوما (عند) عقَبَة بن 
سلمة وعقبة بن روبة * بن العجاے ۾ * ینشده رجزا يمتدحه فيه 
فاستحسى شا الارجون فل عقبة بى راء هذا طزر ل 
تحسنه (انمت) يا ابا معاف *فقال بشارك ألمثلى يقال هذا *انا واللدء 
ارجز منك ومن ابيك ومن جخك ثم غدا على عقا * بن سلّم بارجوزته ۶ ؛ 
التى اولها 

e‏ باللہ خر كيف كنت بعّدی 

(ضنت وبڏ وجلت ءن خد بم نتت كالنقس المت 

ما ضر أف اله ف الع ر حَفًا مَنْ سَعَّى بجَڌَ) 10 

الخر لی ول والعَصا للعَبّد د يليش لحف مشل الرد 
وعدا مل فيل الآخرء أ 

لق شت ف فس علي أشڪة بنفس ا أن ما طاح ا 

16 ل خاطوا | علَيك جلودفم ولا نديع ا و‎ N 

e CS E i‏ اشد 
بشار من و 
ویاk‏ قبع مسن قسرد اذاما مى السقرن 

,111 .و4 .۴ زروبة بن سالم © زسالم © (0 .سه ۷8 a(‏ 
ينشد ارجوزة ¥8 (¿ .(8 1 .1 )ut‏ مسلم Infra D „Jw, C‏ 
فغخصب ¥8 d(‏ .رجا ٥٤٫ھ‏ شعرا .115 © .فاستاکسنها بشار فقال لح 
8 (۶ .واللء لأنا ۷8 (ء .لثلى 8078 مه0 .بشار وقسل 
8‰ .اخذه من الذى يقہل ۷8 (۸ .صدت .۸و4 (و .بقصيدنه 
;يهاجى حماد جرد وفی× بقل حماد prior tantum in BD. 4#) V8‏ 
Paulo alter A. XII, °.‏ .يا BD‏ (£ .على بشار ام عليە € 


وقولد ۾ 
Oo‏ 2 0 722 0 


ا مسا ڏکیاء اا 


Fva 


تخد المسك عليه خا 


© فا a a‏ العتى 
دعانسی الى عر ر جوده 


o 5E 


ولّسولا انى زعموا ا اکن 


Oe UO ww “~ 


فنجة a‏ عفر 2 
لأحْمْدَم e‏ ت شم 


* ومن عاجیب تشبيهد وعو أعمی a‏ 


وراه و بع تلات عشرة قاثما 
٥‏ ومن خبيتٽت فاجاند قول ٠‏ 
ولا تلام بڪر اہن فزع 1 انه 
انا جه للعرف اعلق 
فل بی یی متی بلع العتی 
* وفید يقول 
اجك يا ابن عة نلْت ما 
حدر الزياده فی الهدايا 
۰ سبق اليه بشار k‏ 0 
ن مثار النقع * قوق رووسهم 1 


O 2‏ - ص 


ماف ن ر ا 


) » ا 


وفی کل معروف i‏ يمين 


> ار ن اللثام جدود 
8 ّث 


أاقمت دَجَاجة فمن یرید 


O o 


وأسياقنا لیل تھاوی کوک که 


.ساڪیقا ۷8 (»ء .لافنسدت w‏ .۸ومھ (0 .وفید يقېل ۷8 (۾ 


e) D Aaxgoi. Cf. Tab. III, ™, 16; 8 دەك‎ ro 
۱ .افا دھہتك عظام‎ V8 hune versum 


†( 8 .لامح 8 زلالثم‎ Pro Jı iidem male gq. 9g) Agh. 


111, ٥۰ .نظر آم فعل ۲ لقاه‎ ۷8 طو٥٥‎ ٥”. ۸( € ;تبخلوا‎ ef 
Mobarrad PF, 18; 


%) V8 dykî ut Mob. #) VS 
[( ۷8 .منا ومنھم‎ ٣٣١ تھاوی‎ 


VS versum om. 


.بشار ٥۳۰‏ 8 زومی جیی النشبید 
Agh. YF, 4 af, Fa, 1 et hy, 1 et‏ تهادىی 8(5 


d) VS om. 
,دينك‎ Ay. [I], لاور‎ 


۷8 ,تهأوت‎ 
1bi رووسنا‎ ٠ 


۴۷1 


*اخذه العتابى » فقال 
0C 2‏ ت o foE‏ ني ر 9ر 9 ك 2 
تبنی ستابکها من فق اروسهم سقغا کواکیه البيض المباتير 

* ومن خسن ششعره ۵ قولد 
كان فونه َة نى حذار البين لو نَقَعَ الحذار 
(کان جفّْۂ سملت بشك فلَيْس ليه فيها قرز : 


أف میتی تدان طڈ ما ليل بَعذفم تهار) 
جفتء عینی عن انتغمیص حتی کان جفمنها عنها قصار 


يروعه السرار بحل مره معاقة أن يحون به السرار 
* ومما افرط فيد قوله 

أذاما غضبنا EEE‏ مضرية قتكنا حاب الشمس *اوقطرت دما 10 
وبع 

او چ ےق س ر ج 
* وکان بشار هجا المهدى وذكر شغله بالشراب واللهو فأمر به فقتل 
تغريقا ف الاه وھ 


0 _ » 


سد دف ین میمون ' 1 


خراعة وکان زوجها من اللهبيين شت أ ولا اللهبيين وکان 
يقول فى ايام بنى امي اللهم قد صار قيعنا دول بعد القسمة وامارننا 
ت 9 6 : a٤‏ 2 

غلبخ بعد المشورة وعهدنا ميراتا بعى الاختيار للام واشتریت اللافی 


ا م 


a) BD dlegll; VS haec om. cum versu seq. 0) VS ويساسن‎ 
c) Harîrt fv comm. qi. d) Agh. “. ;رض‎ cf. Mobarrad fo", 
16; VS versum om. Collocandus videtur post Ys. 1. (B İ9qعي‎ 
۲۲١ .ومما سبق اليد واذرط فی± 8 ,ومن أفراطد ۷8 (ء .(بروع±‎ ۴ 
Agh. % paen. et seq. f) D .الدما اه تمطر .۸و4 ,واقطرت‎ 
Versum seq. om. BCVS, D supplet in marg. yg) VS om. 
h) VS dis. 


f۸. 


والمعازف بس اليتيم والأرمل وحَكم » ف ابشار المسلمين افل النمة 
وتلّى القيام بأمرھہ فاستف كلل محل اللهم وقد استاڪصد زرع 
الباطل وبلغ نهيتهة واستجمع طريده الهم ء فنع له من لق يدا 
حاصدة اتبذد شمله ونفرق امه ليظهر لق ف احسن صررنةه 
واتم نوره؛ وعو القائل * ف سليمان بن عفشام لأبى العباس ء 
لا يغرنك ما تری من جال ان الصلوع اعا توا 
فصع ۶ السيف وأرقع السوط حنى ر تی و فوق هروا ميا 
وعو القاثل 
E‏ بنى جنع طيّب الأعراق ممتدج 
10 ن اناه مانا عاضنا منهن بالوشع ۸ 
ولما ر * بن عبد الل صار اليه سديف فكتب * بعض 
عیون ابی جعغفر أليد + أنه قام الى ابراعيم ليا صعى امنب فقال 
e CE‏ ف r e‏ 
ا قداك الل ذحل1 اذولى سیر بهم فی مات الكبول 
یعنی اباه ومن حمل معد فلما قتل ابرافيم قب سدّيف وكتب 
ا 5 
ییا ر EE‏ بر الع BHD SE‏ 


o 


a) Voc. D; ‘Oyûn al-akhbûr %, 4 zg; VS haec om. et 


86qq. 4d si. Û) °0,» +l, sed cod. P ut rec. Deinde ‘Oydn 


ا العباس 58 (ء .(صورة) صوره ce) BD o: d) ‘Oydûn‏ . واجتمع 
Mobarrad vv ete. f) C‏ ر C۴. Fram.‏ .ف سلیمان بن عشام 


8 .بالرضے B‏ (# .اموا vo.‏ 0 .تدع ۷8 (و .جرد ۷8 ,فلع 
om. omnia quae sequuntur. %) C om. et habet jliw. #F)‏ 
BD‏ (™ .ذخ,رٍ C‏ ,دحل B s8. v.;‏ (1 .ال أآبی جعغفر بعضص عبونه 
٠‏ وراجی B‏ (" ء و خير 


ا۴۸ 


غوقع المنصير» 
ما انی مڪمد بس على ان تَشَبهت بها بولي 
وکتب ای عبد السبَّد بن على يامو بقتله فيقال اله فن حيًا 8۵ 


-gOoس‏ ) ت وڪ“ 


مروان ہن أبی حفص 


*ويكتى أبا السشمط ء عو مرل مروان بن الككم وكان اعتق اباءل ة 
ابا خفصة يمم الدار وقال» مروأن 

ټلو چان قهی فون ول الناي بعد لهم بيذ 
وبقال ان جیی بن ابی حغصة کان یھدیا اسلم ۶ على يد عثمان 
ابن عفان رضہ ۵ *واٹری وکثرو ماله وکان جوادا فتروے حول بنت 
مقاقل بن لبه بن قيس ين عاصم سيد ال الّبر فال الفلا 10 


بشت خولة قالت حين انها لطال ما كنت منك العار انتظر 


“كت مدن ترجوقطرمنهت ف فيك مما رجت التب والڪجرۂ 
لله ر جیاد ساشسها نها وبها التخجيل والغرر 


وکان * ايضا تز + بنت ابرافیم النعمان ډن بشیر على عشرین 
الغا« فعبره الناس فقال ابرافيم ” 16 
ا عشرون آلا لقائل a‏ 


فانه أ قد زوجت مد قد مضت بد سن قبلی e‏ الد راقم 


* وکن یی *بن أن حفصۃ٣‏ شاعرا وعو القائل * ف وصف حية ۸ 

a) BD om. 0D) B add. أعلم‎ sxlİa. «) E solo C. d) CYS 
om. #e) VS8.». f) VS c.»9. g9) VS .فكشر‎ h) VS om. 
?) ¥8 وبرزنتھا‎ € corrupte ;بردينھا‎ cf. Mobarrad PP, 8. k) ۷S 
.أبغخ اه زوج أيضا‎ 2 2D 8. art. ”( ۷8 الف 8 زالف در#*‎ 
sine @Pyd, C om. inde ab .الناس 4ه على‎ “vs om. et habent 
.فما‎ o0) BD Jest. Deinde Mobarrad Pv xall. 7p) 85 بسw=,;.‎ 
4) ¥8 .وي‎ ¥8 om. شاعا‎ ot ¥ habet ,و‎ sed 8 وو٠‎ 
r) C om. 


61 


f۸ 


صم ما شم من خَضراء ايسا او مس من حجر أوفاه فانَصَدَعا 
ل مط النار مساک E E‏ كط !و طلَعا 
o.‏ 55 ت o IC <O» a‏ - 


وکان عبید الله بن ابی مول رسل الله صلعم اتىء لحسن 
ابن على * بن ابی طالب ك فقال أنا ملاك *وکان عبیی الل قبل 
یکتب نعلى بن ابى طالبء فقال مو لتمام ۶ بن العباس بن 
عیی ملب 

جَحَدت بی العباس حقو بيهم فا كنت ف الدعرى كيم العواقب 
متی کان آولاد۸ البتات كوؤرت جوز ويعَى والدًا ف المناسب 
٥‏ ۶ فاخیه مروأن فقل ¿ 

ok 9 ت ست‎ 0 9 9 aE 
٤ ویستاجاں ل قوله ٭* ف بی مطر‎ 

ا ان قانوا اصابوا وان فعا اجابوا وان ا وا أطابوا ولوا 
فی اا د ا اف ي ای هة 
25 کا O‏ ث 
آبوی عطاة السندى 
امه مرزوق1 * مول أسد بن خُزهة » وان جيد الشعر ونت *فيه 
عاجمة” قال حماد عجرد ۸ كنت اناه وحماد الراوية وحماد بسن 
الزبرقان النکہی * وبکر بن مضت المزنى ء (جتمعین) فنظر بعضنا 


.لانقلعا ¥8 C lazjziî,‏ )ض .¥00 .8 ceteri‏ ,المستهى a) V voc.‏ 
d( ۷8 om; B‏ .یکتب لعلی ب اہی طالب (عم 8) فاتی ۷8 (ہ 


add. (ء .رضهما‎ ¥8 o”. F۴( 8 .قبل 8 (و .لشمام‎ #( 8 
sli; cf. Mobarrad Pf. % YS مروان‎ JLi. Quae post hunc 
versum soquuntur om. EK) BD om. Cf. Agh. IX, fo. lI) Cf. 
Chiz. IV, lv. et marg. I, o., Agh. XVI, ^l. m) V8 ۃiكİ‎ aڊ.‎ 
Deinde B JİjژÖ.‎ n") Y8 عاجرں ×مص ٤٥ہ الےاویہ*‎ ٥ .الرأوية‎ 


0) V8 .یوما‎ 


F.™ 


ال بعص فقلنا *ما بقى شىء# ال وقد تهياً لنا ف "جلسنا هذاه 
فلوة بعثنا الى أبى عطاة السندى » فارسلناء اليع *فقال حماد بن 
لقان ایکم عل ابی عضات حئی بل جنه ورج فيان * فل 
حماد الرأويةء انا *فلم يلبث ان جاء ابو عطاه ققال مرعبا مَرهبًا 
هياكم الله قلنا الا تتعشى قال قد تاسيث فهل عندكم نبيفء 
قلنا نعم فاتی بنبیذ ۶ فشب حتی استرخت *علابیه وخَذْيّت و 
انغاء فقال حماد (الراوية) كيف بصرك بالأغّر يا ابا عطاء قال 
سن قال 

فما صفراء تی ام عى كأن رَجَيْلَنَيها منْ٩ّلان‏ 
قال : زرادة قال اصبت ۴ تم قال 10 

سآن حدمده ق زنع فیس فزن لشذره ست جلي 
قال زز قال اصبمت ” قم قال 

فتعْرف« منْرلًا لبنى تميم فرق الميل دون بنى أبان 
قال ڈه بای سیطان ه لافس وهو القائل لعمر بن فبيرة 


قلاٿ حکتهن م نن قيس E‏ والشنادء وا 


ص 0~ 


رجَعن عي جواجڻهن ۽ صو فعد الله أُحْتَسب الجزاء 


فقلنا مى ¥8 d(‏ .فبعشنا ¥8 <c)‏ .gilو¥8‏ )ض0 a) YS om.‏ 
وجاء فقال .ع:C€۸‏ ٤ہ‏ ۷8 (۴ .ہ۴ c٤. Pp.‏ ,فقلت ۷8 (eء‏ .جنال لے 
من هافنا (ءذه) فقلنا ادخ فخ ل فقلنا اتتعشی قال قى ا 
علابیقد ۷8 ٥۳.‏ € (و .تلبت 46ط €٥€‏ .قلت افقشرب قال بل 
.فقال ۷8 ١‏ .تحعى ١"‏ .۸ود (۸ .وخذيت أنناه .صه اه 
8 (” .الكعب .۸و4 (۲/ .اأصبت sed 0”. s6٩. a4‏ ,صدقت 8 k)‏ 
Deinde CVS wn; ef. Beldh. rf, 4‏ .اعرف ¥8 (™ .احسنىت 


سیتان ٥۸12.‏ اه ۷8 ٥(‏ .لآابی šzî. Doinde B‏ بنی شیطان ٣‏ ۾ 
فëۍİil forte melius, sed etiam Agh. nf, 3 cum |b. Deinde iidem‏ 
ceteris omnibus omissis. p( D‏ ,اصہت با ابا عطاة وضڪکنا 


.۔حواجیھن 8 ,حواجبهن € (و .لقو vid.‏ ن غه حكمهن 


آلا ان lT‏ واسط 


و 


ية قام الناقحات 


6 انك لم ت م مُتَعَهّد 
١‏ وت آبو چ مد 
ن الخيار من البري ه 


0 (7 و‎ O: 


ونو أمَية عردهم من خروع 
ما الدعاة الى الجنان فهاشم 
10 قلم بصله ڊشىة فقال 


يا لیت جور بغ ی مروا عاد لنا 


وقال يهاجو بنی فاشم 
بنی فاشم عودوا ا ر 


ٔ (0در ا 3 


کن ا ر 


16 اہر میا 
و الما بن بزید e‏ وميادة ا 


ابو عط 


النبى وقومد d‏ 


frf 


ص 3 3 


عليك بجاری ی 2 
جیوب بایدی ماتم وڅدود 
أقام بء بعد الوفود وفيد 


لی ل ن خت راب ټعید 


اکى ب العباس فقال 


~-oE ۶ے‎ 


وإ يى آامیبة اڌل الأشرار 
ف المجد 2 ضار 


غ ت 


وان عَدْل بى العَباس ف النار 


قد سعر التمر صاعا بدرقم 


فان ن النصاری رفط عیسی بن مریم ٭ 


ا ص“ 


*وكانت ام ولد *ويكنى أبا ` 


راحی و وھو من ہنی م بن مرف بی سعد بن بیان ۸ وان 


O <O 


يضرب جنبی + امد ویقېل لهام 


b) C om. Cf. Gloss. Tab. sub رiض¦i‎ p. DXVI seq. 


Joco 1l. in Gloss. Tab. a, 


س ل ل 


a) B om. 


ce) 8B šخnيټ.‎ d@) D voc. وقومة‎ . 


Chis. |v. .صدقۃم‎ Pr0 فار‎ hie ىذg4ف.‎ Ad hunc versum librarius 


e) Lectionem codd. confirmat 


.القمء اللح حجر B adscripsit‏ 


Chiz. I, vv, sed verum videtur Syڊi,‎ v. Agh. Il, ^^, Ibn Dor. 


ad Hamdsa or" utraque lectio memoratur. 

g) CVS om., BD ponunt inter x et mila ,. 
- fe ١ 

h) V8 hice ins. مiاأظ .قط لخارث ب‎ 


vo, 3. In comm. 


f) VS om. 


k( C۷8 om.‏ .جنب ١ہ‏ .۸وھ 


fo 


اعرنزمی ه ميان للقوافى 
یرید انه ۵ يهجو الناس * فم يهجونه» *ويذكرون امه وأبوه من 
ولد ظالم ابى لارت بن ظالم المرى4 وعو القاثل 
) سقتای سقاة المجد من آل ظالم بارشية أطراق ما فى الكواكب 
وعو القاثل للوليد بى بزيد 
کہ ےت .۔ o- e‏ 5 ة5 9 تت oO-‏ () ت uE‏ 
الا ليت شعرى عل ابيتن ليلة باحرة ليلى حیث ربتنی اعلی 
m~ ORD ~~” © 9‏ - 08ر u‏ 
بلاد بها نیطت على تمائمی وقطعن عنی حین اد رکنی عقلی 
وقل اسبعن الذم أصوات قحم تطالع من قل خصيب ال قل 
فان کنت عن تلد المواطن حابسى داش على اروق جنع ي 


يعطيه مائ ناقة دهبّا۸ جعالدًا فطلب المصسدّق E‏ 
ويأاخذوا ديا فکتب الما ال الوليد ٤‏ 
ألم TEE‏ اي لا ارادا فی عَطيتك نداد 
آرادوا ٭ لی بها ۲ لونين شى وقد ا e‏ 
قکتب اليه ان بعظية ماد ذقنا جخادا اتك ضهنا برعاتها »۵ 


س 


أعرنزم يعرنرم اذا تقبضص ودنا بعضد من بعص قالد 0[ Marg.‏ (۾ 
.بو عبيد ف الغريب المصنف فى باب انغمام الشىء بعضه الى بعض 
ابی 0إ .ص ¥8 b) B cy ut D antea. <c) ¥8 xişt. d)‏ 
BD «yڊ. Quae post versum sequuntur in VS omnia desunt.‏ 
e) B d. f) 49k. |. wl, Jûq. IL, Tol, 5 ut rec. g) B ins.‏ 
اقول وول الابيات je‏ عر ante versum ultimum praeced. Marg. D‏ 
بلال بن حمامة 
الا ليت شعرى عل ابيتن ليلة بواد وحولى أذخر وجليل 
وکتب Pro og Belûdh. I jad, sed vid. ibi ann. d. Deinde BD‏ 
;کونھا 8 (£ .جع 8 (4+ .دهاء جعداء .وةل ,دهياء © (۸ 
.برعاتها D om. d. I) D om., C sae. m) C‏ 


1ö 


۴ 


ابو حية النميرى ٠‏ 
عوة الهيتم بن اربج وکان بروی عن الفرزدف وكان كذابا *قال 
ذات یوم عن لی بی فرمیته فرغ عن سهمی فعارضه والله ذلك 
ثم راغ فراوغ السام حتى صرعه ببعص الضّبارات وقال ايصاء 
هرمت و والل تك ظبية فلما نفد السم من القرس ٠‏ ذ کرت بالظبیتة 
حبیبة ن فعدوت | ورا الس حتی قبضت على قلْذه» وقال جار 
له کار ن له سیف لیس بینه وبين لشبةو فرق وکان يسمي لُعاب 
المنية (قال) فأشرفت عليه ليله وقاك اتتضاه وو واقسف على باب4 
فی ۸ داره وعو يقل (ایها) ايها المغتر بنا والجترى علينا بثس 
الاما الخدت لفن خب قليل وسيف صقيل لَعابُ للنية الذى 
سمعت به مشهرة ت ضربته لا تکاف نبوندة اخم بالعغفو عنك ق 
ادخل بالعقوبة عليك اى والله أن ادع قيسًا تملا الفضاء« خيلا 
ورَجْلّا يا سبحان الله ما اكثرعا واطيبها ثم فت الباب فاا كلب 
قى خر (عليء) فقال 1 لحمى لله الذى مسخك كلبا وكفافى منك ” 
راء *ونقیه ابن مناذر فسّله ان ینشد» فأنشده « 

آلا جي من بعّده ابيب المغانيا یسن انبا ی ممام بسن اللْياليَا 
اناما تقاضى الم يهم ولَيلَة تقاضاه شىء لا يمل التقاصيًا 


س 


a) 8 .النەرى‎ 0( C8 .سم×±‎ c( ¥8 tantum ہما‎ Jاقو.‎ 1n 
D alterum اسهم‎ excidit. Pro لذبارات‎ (C (لحبارات‎ Agh. XV, 
1, 3 انات‎ ەt‎ hine Chie. IV, Pf. d@) VS om. e) VS .خر‎ 
f) CVS ,ت‎ dgh. ut rec. g) B .لشب‎ Hams .., 5 
.وکان المغرفۃ اقطع من‎ Ha historiola prototypus est narrationis 


Girgas et Rosen Chrest. p. F™ seq. Ah) C om. % VS .نبوة‎ 
Kk) V8 ضصرll.‎ l0) B c.;,. m B dia; CVS om. n) Y8 
tantım JûlãlîÎ s9, omissis quae post versus sequuntur. 0o) Agh. 
1™ paen. ot Mobarrad "o, 4 dجl. )م‎ V8 .لما‎ 


fav 


فقال لہ این مناذر أَوّفذا شعر فقال *ابو حيّذ» ما فغ شعرى ةه شر 
من أك تسبعه تم انشده ابن مناذر فقال لء» ابو حيّة أما 
قلت لك 4« 

ا 

ابو دلامخ 
*هو زندء بن الكجين مول بنى أسد وان منقطعا الى * ا العباس f‏ 
السغاح *وقال ل يوما سل حاجتلك فقال و ابو دلامة كلب صيده 
قال ۸ لك كلب قال ودابة اتصيد عليها قال ودابة قال وغلام يركب 
الدابة ويصيى قال وغلام قال : وجارية تصلع لنا الصيد وتطعمنا 
منه قال وجاريءء قل يا امير المومنين هلاه عيال ولا بد من دار 


6 


فال * ودار قال ولا ند من ضيعة تنقوت1 لهولاه قال قى اقطعناك * ٠٠١‏ 


مائ جريب عامرة ومائغة جريب غامرة قال ا شىة الغامرة قال 
ليس غيها نبات قال فأناء اقطعك الغا وخمسماثة جريب من ه 
قياف بنى أسّد قال قدء جعلناها عامرة قال فأذن لى اقل يدك 
قال اما هذه فدَعْها قال ما منعت عيالى شيا اعون عليه فقذا 
من عذه»› (وکان يستكسن شعره) وأنشده يما شعر والناس 


س 


a) BD om. 0) B ag. 49h. % ins. g@2 .عیب‎ c( C om. 


@( 49۸. عرفتك ما قصتلك‎ A5. e) BCD Aıj quam lectionem 
falsam vocat auctor Agh. IX, !I'.. Vid. etiam Moschtabih fo. 
1bn Khallic. n. 243 loco Aıj, ut falsae lectionis, scribit Aqj 
)šةخحوْلا .(بالباء‎ VS om. et seq. ad .س‎ F۴) V8 om. )9و‎ € 
ins. xJ, in D expunctum. VS haec om. et seqq. ad sie (a. 
In Agh. If eadem historiola etiam secundum Ibn Qot., sed paullo 
uberius narrata. ۸) C Jl. #% BD Jاغقف.‎ ¿( € وخادم يخدمنا‎ . 
Etiam apud Roorda, Chrest. ad Gramm. * p. ÎÎ seq. desiderantur. 
I) C pro his واقطاع‎ . In D ultima littera vocis قت‎ indistincte 
scripta est. ) C Aigbsl. n) BD s. dû. o) BD 4. 


16 


لا 


س 


f^ 


ساناكسنونه فقال لد (واللد) يا امير المومنين *انه لا يفهمون بالقيل 
شس ولا ۵ يستتاكسنون ا باستحسانك تم انشده 


06ے < > e.‏ » 3 م 0 


انیت مهرً كاملا فی ره ٥‏ مرکبا عجان 4 فی ظسهسره 
* فعاڪبواً ھن ذلا واستاکسنوه e‏ فقال یا امير لوشن * ا فل 
لك وقال ل۶ كيف کون انه فى ظهره؛ وقال و ابو دلامة كنت ف 
عسکر مروان ایام رخف الى شیبان ۸ لارجىّ فلمّا التقى الزحغان : 
خرچ *منھ فارس فنادی من ببارز غلم ۾ ی کے اليد أحى ألا 
یندب الناس ” على خمس مائة (در*) فقتل اتحاب_. خمس ماتة" 
وزأد مرون ۰ 0 ندبتد ” فبلع بها الفا وأ م بزل يزيند ٠‏ حتی بلع 
خمسة الاف درق *فلم خر اليه احده *وكان تحتى فرس لا 
اخاف خينه فليا سمعت بامسة الآلاف ترقبته واقتاڪمت ١‏ الصف 


a) C¥8 ما یرورم ما اقول وانیا ۷8 (ۀ .س0‎ omis0 deinde 
;بالقيل شيعا .سه € وال‎ B اقل‎ omiss0 laq. Deinde 8B gim. 
ce) VS x§ټ§lخ>.‎ d) B hic et mox, VS infra Xilze. e) VS 
(و .الم اقل لك انه 3 جسني شيعا ۷8 (/ .فاستاكدسنوه‎ 8 
.الخیلان ۷8 2 .شبیب ۷8 (۸ .قال‎ ٤( ۷8 رجل من الخوارے‎ 
فلم (ولم ٤م) :خر الناس عن وطإم» 8 .فجعل لا‎ 


ہ٣4‎ ھہ١ ,عاڪلح 8 (1 .وکارم کحتی فرس‎ Agh. I, 2 ut 
وإحاجم الناس عند ط٣۷6 .ولم ينهنهد .”0 ¥8 .ع‎ CD .1.ط‎ om., 
sed mox D, ubi eadem partim per dittogr. repetuntur, habet, 
”( ۷8 یندب الناس ۶۰ .الناس .۰۳ 8 .فندب مرواری الناس اليد‎ 
°٥° على ١0ا۶ .جائرة للناس‎ seq. Ah. خمس 0( « .عن‎ 
(م .صه ۷8 (ه .فيس للماثخ ۷8 ,(لشمس «نام) المائثغ‎ ٥© البحل‎ 
1. 6. (ي .فیلع بھا ١٣ط حنی بلغها اه البخل‎ € oس.;‎ BD, ولم اي‎ 
pro „Ji habent, male addunt xiع .الا اأعاجلد واحاجم الناس‎ 
”( ۷8 فلما سمعت بذكر الخمسة الالف دعتنى نفسى اليد وكان‎ 
.'حتی — خوذ× فترقبته تم اقاکمنه‎ ۶۲١ ترقبند ١٣م 8 االاف‎ 

. الصفين € الصف ١۲م‏ زنحپتة 80 


۴۸۹ 


فلا *نظر اليّ» للارجى علم اى اثما خرجت للطمع فاقبلة 
يتهياً الى ٠‏ واذا عليه فرو له قد اصابه المطر فارمعلل ثم اصابته 
ا ا ا ان کانهما ف وقبین فلا دنا متی قال 
وچ اجه حب َر ر من المت وف الموت وفع 
من کان ینوی قله فلا رجَع / 1 
*فلما وقرت فی اذنى انصرفت عنه و هابا وجعل مروان قول من فذا 
الفاضع (لنا) ايتينى به ودخلت# ف غمار الناس فنجرت +» *وخرج 
ابو دلامة مع المهدى وعلى بن سليمان الى الصيد فسناحت لم 
ظبا فرمی الیدی ظبيا فاصابه دری علی جن سليمان غأصاب 
كلبا فصكك المهدى قال لأبى دلامة فل فى هذا فقل 0 
قد رمی النهدی طبيا شَل بالسشهم فود 
وعقلى بن ا ن می کنبا فصادہ 
قهنيا اا جر آمسری يَاكَُلٌ زا 
وعو القائل فى أبى م (صاحب الدولة) 
ابا مُكّم ما غير الله نعمةا E‏ 1 
ابا جرم خوشننی القت فاثتَی عليك بيا خوتنى الأسد الورد 
أف ” دول النهدى حاولت دة آلا ان امز الغدّر آباوك ارده 


a) C وران‎ Agh. .نظرنى‎ b) BD c. „. Pro seqq. VS tantum 
.لىل مننهيا مو زل € (cء .کی وعو يبقل‎ d( 49h. فاڊتل‎ . 
من غېرتما tنللھ اه تقدان .۸و4 (ء‎ post .کنهما‎ #/( C۴. Tab. I, 
٥۷, 8. .ثم حمل على فلْیت ۷8 (و‎ #( ۷8 e A e. .ف‎ 
9) VS OA kK) B om.; D »;j cf. Agh. WF. VS haec om. 
I) VS xXûgs; ‘Oyûn al-akhbûr ed, Brockelmann Ff, 1 ot Agh. 


Pf, 5 ut rec. m) CVS 3y. Pro غدرة‎ V et °Oydûn .غر‎ 


62 


۴۹. 


3&5 ( س“ 0=“ 


حهاد عاجرد 


وو *حماد بن عمر » من ال الكوفة مسولى لبنى سوءة ۵ بى عامر 
ابن صعصعاذه وكان معلما وشاعرا» مكستا وكان بالكوفة ثلائة يقال 
لهم الاكمادون حماد کچد وحماد الرأويخ وحماد بن الزبرتان النحوى 
وكانها يتنادمين ٠‏ ويتعاشرون *وكأانهم نفس واححة / * ویرمون جمیعاً 
بالزندقة و وكان حماد بن الزبرقأن عتب ۸ على حماد الراوية ف 
شی *فهاجاه وقال : 
نعم الفتی لو کان یعرف فده ا ويقيم وقت ۰ ماد 
قلت مشافر الدَنَان: فة مثل القدوم يستها الحذان 
10 وابیض من ب المدامة وجه قبیاضه بوم الاحساب ا 
وحمّاں تجرد فوم القائل 


ان و ی ع حتی تراه نيا وفقو مهد 
وللبخیل على آمواله علل زرف العيون عليها وجه سد 
اڏا تکرمت ان ته القليل ولم تقدر على سعا لم يظهر الجرد 
ایی بخیر رج شرل فی جى الشمار اذا لم بیرق العودُ 


37 J) GG ~4 نس‎ 


بك ه انول ولا تمل قله فل ما سڏ ففرا فهو مڪمد 


a) BD om. Ibn Khallic. n. 205 ut rec., Agh. X111, vî" «yڊ حماد‎ 


.وو حمان عاجرد .8ص1 8(0 (ء .سواء 8 (۵ .یی بن عمرو 
ونو d@ VSs.». e) VS om. c. „ seq. f) VS om. 9) Y8‏ 
.عيب ¥8 (۸ .بالزنحقة جميعا .2ص .۸و4 زيرمىن بالزندقة كلهم 
ef. Baihaqî ed.‏ ;يذ کر رڊ+ i) VS Jli. KE) Var. l. in marg. D‏ 
,الذباب Schwally p. "^o x dg, Ibn Khallic. aڊر Aza. 1) C‏ 
8D‏ (™ .عت مشافره انان Male in ed. Baih.‏ . الذنان B‏ 
(ه .نیاجغفی عنلك عشرتە ٥‏ زعزتد 8 (۸” .الذی يیقہل € ز.۳٥‏ 


3 


.بت ۷ ,بت 


f1 


وو القئل 
حریث ه ابو الصلْت ڏو خبرة نیا بصلد ى المعدة الغاسده 
ت تة اياف e‏ فع آلآ واحذه 
* ووو القاثل ۾ 
o‏ £ کت @ ہے u)‏ 2 07 ‌ 02 وى 


متصنع ء زك فی مده ۲ يلقاك بالتر< يب والبشر 
یطْری الوفاء وذا الاه ويل هى الغدر ر هدا وڏا الغدر 
فاذا عدا واللاقر ذو غي غير دفر عليك الدفم 


فافض باجمال مودق من یقلی 9 المقل وبعش المثری 
ج فى العسرة ام كنت واليسر 


ا تخبضنمم بغيرصم من حاط انعفيار ن بالصفرة 
وهو القائل * فى حمدء بن لك 

زرت اما فى بيته مرة لءحخيا ولس 

يكره أن يتخم اخواتة: ان اڌی اتمه مڪخور 

وشتهی أن بجروا عند بالصن والعصداشم م جور 

يابن ابی شهدة انت امجرو بصك الأبدان مسرور ” 
وعو القائل ف ید بن ابی العباس 

أرجيك بعد ابی العباس ا بانا يا ا الناس اعراق واغضنانا # 


هة 


ومح مرد على قم عْصاق: لمع عودك فينا المسك وألبانا ۵ 


sed ef. 1. 4.‏ الغضل 6 ,٣ہ‏ .۸و4 الصلیت ۶٣۰‏ .جزيت 0 (ه 


.يلاكى ¥8 (و .خلیقته ۷8 (۶ .متصنعا 80 (ء .ویستجاد قول 
كارع €0 mox‏ ;العسر Deinde BD #lgil. A) VS h.1|. wail, mox‏ 
;محمد ۷8 (۸ .العقبان 8 ٤١‏ العقبارى بالصقر ٤‏ (¡ .كنت ١0٠٣م‏ 
cf. Agh. ı1. 1l) VS et Ag9h. silaضl. m) CVS versum om.‏ 
أغصlن|ا n) C Liles quae lectio vera est sec. Agh. 9%, 2, dum‏ 

ad versum aliam pertinet. 


ة1 


۴ 


مالک بن أسماء 


هو مالك بن أسماء بن خارجة بن حصن بن خخيغة بن بذر 
الغزارى وآباؤه» سادة غطفان وكان مالك شاعرا عرلا (ظيغا) وعو 
القاتل * ف جاريخ لحة ) 
 -‹‏ س ڪڪ o‏ »© س )-o5 ub‏ 9 0 
امغطٌی منی عاای بصری بال ب أم أذ ن ا کملل» E‏ 
2 5ے پد EE ww‏ و ا 2 هټ 
وج الله فوهك مما یشتهھی الناعتون توزن وزنا 
منطف صاب ء وتلْحَنَ آخيا نا وأخلى الحديث ما کان لَكَنا 
بل ب اق e‏ شرابنا ونی 
حت دار بنا* الرجاجة ا ياڪسب ا آنا : جننا 
ومررنا بىس وة ع۔طرات a‏ وقرقف فا 
وکان اخهه ا بن اأسماء قوی جاریة لخن قند بڊنت اأسهاء 
فاستعان ۸ باخیه مالك *بن أسماءة على اختد * وشک الث ما بد0 


5 فقال مالك 1 


ج ت چک ا 


a) VS .وکان اباوه‎ 0( ¥8 om. ;اکر € (¿ء‎ ¥8 versum om. 
d) VS şy,, Agh. XVI, f" ut rec. Deinde 49h. mai, B et 
var. |]. in marg. 0 عاقل 078 (ء .السامعون 78 .تنشنهيد النغوس‎ 
٥ا .ویلکی‎ ۶١ .یومنا ۷8 (/ .وخیر ( واحلی‎ Cf Ah. ۴, 
Jq. 1, ^ et 11, ۴1 .(دیر بونا)‎ ۷ roe. بنا‎ BD ut rec. (sed 
(یوتا‎ et ut praescribitur TA IX, If. Jêûq. E Pro i Jûq,. 
يیسقی € .حین .9۸و۸4 ,حیث‎ ٥ .الکهل ۷8 (و .ویغنی‎ ۸( 8 
.کہف ما حیث ما .وشل ,اينما دارت‎ + D٥ .اننا‎ k( BD e. 
s. Cf. Agh. f. D BD di ¢. 


| 


o >. ©0 98‏ ص O ~~ O04‏ ى 


اعيين قلا اذ شغفته بها كنت استعنمت ۵ بغار العقل 
لته ترجو الغوث من قبلى والمُشتَغاث اليه ف شغل 
* وکان ا ا و هو ت ف من قصب 
وكانت دار مالك * ف بنى أسدء مبنية بالآجر فقال f‏ ۰ 
یا لبت لى خصا مجاورعا و بذ بداری فی بی اشد 


4د ‌ 


اأص ۸ فيد تقر أعيننا ن ر من الاجر والكملد» 


5ه ) ر( کے 
عبید بن آیوب 
س ا E‏ 
وو من بنى العنبر وكان جنى جناية *غطلبه السلطان وأباى دمدة 
فهرب فى مجفل الارس وابعد لشدة الخرف وكار يخبر فى شعره 
انه برافق الغيل والسعلاة ويبايت الخئاب والاغاعى ويأكل مع الظباه ٠‏ 
1 2 


ات بلڪن بعد ٽن ورْقَدَتٌ ا بوخ E‏ 
* وعو القثل ” 


,الغفل ([ العقل ۲١‏ .استغثتن .۸و4 (۵ا .كلفت .۸و۸ اه a) V8‏ 
الغبت Pro‏ . ارسلت تبغی .9۸و4 انت (أتيیت 8) ۷8 (ء .غغل 8 
V8 male dıaغll. d) C sl; VS haec et seqq. om. ¢) BD‏ 
add.‏ € (۴ .سریة مبنية بالاجص والاجر 1 om. Deinde Agh. f™,‏ 
8 # .فالخص € (۸ .ماوعا 0 ,يجاورعا .وى (و .مالك 
ق الهرب حذدرا على نفسة وکا om. sed post Agڊlg habent‏ 
et‏ و e.‏ ¥8 9 .قولە .۵4ھ 8 .قلا ۷8 (٭ .السلطان اباے دمه 
مغر ٥۲‏ دو .0# قفر ۶١‏ .انی رفیقپا ۷8 ×80 .۲۳ ,111 )۸i:.‏ 
in marg. quod‏ ,وتظهر D in textu‏ (™ .(متستر €) يتستر P0‏ 
rec. 7") CVS dês.‏ 


10 


15 


ff 


آذقنی طم الأمن او سل حقيقة 
خلعت فوا دی فاستطی e‏ 
کاتی جال | الظباه و 


*فاجقلن فاه ا فن ب ابن لَه 
ا پا ظباء الوحش لا ا 
كلب عروق الشریء معکن فالْتوی 
وقد لقت مى السب بَلية 
نهن قى لاقیت فاك 9 کن 
اقث المنايا 
وعو القائل 


9 © 05 3 


تقول وقد الممت بالائس لم 
آفذا خَليل الغرل والذْقّبٍ لحف 


oB- 


رات خلق : الأدراس ا شاحیا 


رین د ضریر 


عدف من اباش قتكاته« 
اذا صاد صيدًا آغد بض ام 
ونهسا کنهس 1 الصقر تم مراسه 


SS 
b) C 


4( 8٤0 ,تستهی بى‎ 8 
Deinde C€CY8 aS 


hune versum‏ ¥8 ;وان 


g9) D .اعسرانيا‎ 


h) OC 
5 .فتکاتهم‎ 1 ©٥ .ونهشا كنهش‎ 


. القباثل مص مه أف © (م 


c) C .فاجعلن بقری‎ 
e) V الشر 8 ,الى 8 ,النترى‎ . 
Deinde YS aقãaنا.‎ 


ا بیّه البيذ القغار تراما 
لا ا تراه بع دانيا 
اوفقي مارا فاحل الجسم عار 

قليلٌ الاتی امسی لکن i‏ 
وأخفیننى ان كنت فیکن خافیا 
بڪلقی الفقد خی وران ا 
وقد لاقت الغيلان منتى الدواعيا 
جَبانا اذا قول الججان أعتانيا و 


وق کن آڪمی رمَتَشَفنْ ردائیا 


حصب الأطراف خرس الَلاخل 
هيم * بيات الحجالة اناك 
ا الجَذْب ll‏ الشناثل 
واطُعامهُمٌ فى كل براه سامل 
وشیا ولم ب اب الا 
بکفیه RE‏ الستَمَّايل 


ولا فاردا فا صاح e‏ القوابل 


n CeO 


a) VS xڊ,‎ C corrupte (yA. 
et seq. om. 


تحذرنذى 
. والنوى et BD‏ 


.تور ۵ (۲ 


VS om. versum seq. et quae sequuntur ad .الق واب‎ 


(۸ .خلق 0 9© 


°C .الشكحة‎ 


.بيان لمال 
,الشياڪةخ 8(0 (” 


۴ 


حملت علَيها ما لو أن خمامَةَ تَحَبله طارت به فى الحَقَاجف 


so - 


رحيلا واقطاعاه وأعَظم امف اضر به طَل السرى والمَّضّاوف هھ 


وان الأحيمء (لصا) كثير لجنايات فخلعءك قوم وخاف السلطان 
* فضرے ىء الفلوات وقفار الارص "قال فظننت | اتى قد ج 
نخل وبار *او (قد) قربت* منها وذلك لأئی: كنت ارى ف *رجع 
الظباه# النوى وصرت الى مواضع لم يصل1 احد اليها قط * قبلى 
ركنت لفشى الظباء يغيرعا من بهائم اليحش فلا تنفر متى نها 
لم تر غيرى قط وكنت آخذ منها لطعامى ما شت اق النعام 


فانی لم ار ا زو شاردا فزعاه وعو القأثل 10 
عہی لذب ب الست ب بالڏثّب مان عوی 
و اسان فکدت ا 
رای الله اس للأئيس آشانی وبْغضهم مُفْلَة وضمیر ٩‏ 
(فلليل ان وارانى اليل ولمس ان خانت على دور 
E‏ ن زی بخ لی ف ق 1 


ر اسل العبد اللئيم بعيره وبعران ربی ھ البلاد کتیر) ٣‏ 


se۰‏ 7 ,ا cf. supra p.‏ ;8 الاكاوف ¥8 (ئا .وانساعا ۷8 (۾ 
8 . وفرب وخرچ الى ¥8 contra فاخۈè. e)‏ ,۾ c) VS om. d) VS e.‏ 
.خرجت ۷8 (و .وقال انی ظننہت ۷8 (۴ .فی ١٣م‏ أل صهزام 
رجیع ¥8 (٭ .انی ۷8 27^ .وقربت 8 (۸ .وفار ٥‏ وبار ۴٣١‏ 
BD om., contra CVS om.‏ (™ .یيصر € (1 .الظبی ٤C‏ ;الذتاب 
”n( B om.‏ .فکنت hah‏ غه قال .dله‏ € .(اليها احى ۷8) قبل 
BD qîill. q) Hic versus (of. Jêq.‏ )ص o) BD om., V8 Ili.‏ 
II, “'., 9) in VS deëst. r) Hic finiuntur VS.‏ 


۴ 


وكوك ماخر قى راه شیوخنا وکان ربد ۸ن جعفر بسن سلیمار 
وعو القاثل 
أرانى وذْقّبَ اقفر فين بَعْدَ ما بدأنا كلانا يشمثز ويذعر 


«تالقنى لماه دنا والفنه وامكتنی للرمی لو كنت أغدر 
6 ولکننی لم امن صاحب ته جي ما وا و ب 
وهو القاثل 
J) OB » u»‏ 


نهف الڪمار فقلت أيمن طاثر ان الحمار من التجار قريب ه 
e‏ 9 6 3 


هو خف بن حيان * ابو مڪرزے وكار عالما ڊبالغويب والنحيو 
٠‏ والنْسب والاخبار شاعرا کثیر الشعر جیّده ولم یکن فی نظرائه من 
افل العلم اكثر شعرا منه قال الاصبعى كان حَلّف ميل ابى بردة 
ابن ابی مہسی للأشْعری اعتقه وأعتق ابویه وکانا فرغانیین وغیه 
8 ابو نواس برثیه ) 

وی جع العم مد اوت ی خَلف من لا يعد العم î‏ ما عرف 
ليد من العيالم الخسف *كنا مت و نشاء منه نغترف ۾ 

روا لا نى من الصف 

وعو القاثل 

سی حاجنا تو الي عَلّی ما کان من بکّل مطل 

فم جنشط القعق ايزا يشداه ينها با يقر 


,11 .ۇل جعغر بی سلیمار ۶۳۰ .مشایخنا ×مص اه وفنا © (۾ 

٩٩, 22 (ء .القتە حتىی € (۵ .سلیمان بن على‎ € e. (@ك .و‎ € 
om. e) C et Diw. r", 1 ;جماع‎ Ahlwardt Chalef el-ahmar , p. 414 
ut rec. f) D ,قليزم‎ B .فكلما .س71 (و .فلنلطم € ,فأيرم‎ 


.وسوا 8 0 .ماجنا 8 (±£ .روي 0 (4 .نقترف 8 )۸ 


fv 


o0—OoOB ® 


فان ديت فاكهة جديا وشم َجّاشع بعشو بنعل 
مسواقَبْيٍ فذرفماه ذراع وعشر من ردي انمقل خشل 
نس a a‏ تغیہ سماوفم من غير وبل 
اذا أنقَسبوا فرع من فيض ولكن الفعال فعال مکل 
وعو القائل 6 
ان بالشعب * الى جنب ن لقتيلا EN EEC‏ 
وله ابن اخبت تابط شَرا وكان يقيل الشعر وينكله المتقدهين 
ويكثر قول الشعر فى وصف الحيات واراجيزء فى ذلك كثيرةة 
ابو العتاشية 
عو اسماعيلل بن القاسم *ممل لعنزةك ويكنى ابا اسكاق وابو العتافية ٠‏ 
نقب وکان جرارا ء ویرمی بالزدقة وحدقنی ت 2 من قدماه الكتاب 
اہ کان ۶ له ابنتان يقل لاحداا لله وللاخری بالل ورأیشه يستعظم 
ذلك وكان لد ابن شاعر ناسك وكان احد المطبوعين وممن يكاد 
یکون كلامه كله شعرا وغرله ضعيف مشاكل لطبائع النساه وما 
يستفففن من الشعر وكذلك كان عمر بن ابى ربيعةة فى الغزل من ة٠‏ 
ذلك قل ابى العتافيخ 
فى نعود ساثلا مانا تردون على الساثل 
نالم قل فور د قرلا جميلا بل الناقل 


HEREY‏ ةه لى فمَنوة الى قابل 


وكارع لسرعته وسهولة الشعر ا ریما قل شعرا موزونا يڪرج * ب× 90 


عن 9 اعاریض الشعر وأوزان العرب وقعی بوما عند قصار فسمع صوت 
EO‏ حكى نلك فى الفاظ شعره وعو عذة ۸ أبيات فيها 


D‏ (eء‏ .جنب ١٣م‏ جیب 8 ز;الذی دور €٥‏ (0 .طولهما €٥‏ (۾ 
.على 0 (و .كانت om. d@d) C om. e) C male yj. f) B‏ 
.عشرة h) C‏ 


63 


۴۹۸ 
( ا و ~o‏ _ © 
للمنون داتسرا ت ددرن ۾ صرفها 
فن ينتقيتناة واحذا فسواحدا 
وقال ايضا 


u9‏ د ا 
عتب ما ليلڪيال خبرینسی ه^—\ سی 


3 آتاتي. اترا مد لاني 
لو رانی صدیقی رق لی او رتی لی 
گن .۔ 


او دراننی عدوی لان من سو حالى 
وكانت عتبة ونه الى ډشبب بهاء جارية ربط فت ابى العباس 
السفا اوكانت تحت المهدى فليا بلغ المهدى اكثار" * ف وصفها 
٠‏ غضب٩‏ فأمر حبسه تم شفع له يزيد بن منصور لميرى * خال 
امهدى فاطلقهء ثم حبسه الرشيد فكتب اليه من لمبس 
بأبیات فیها 
E EE‏ تفسك ان مکنبا فاغغفر 


a: 


0 شید غ رقعتد لا تس عليك فاعاں ا e‏ ڊابیات فیها ۸ 
ن الق ركب فيه رح دو ت 
لن فلو لفغت بال وق وقعت ليس عليك: باس 


س g9‏ ے @ > 5 


انما انف رخس E‏ زادك الا غبطة کرامه 


.ينتقینا 0 ,یستقیننا 8 (۵ .صرف .صه یدرنها 0 زیردن 85 (ه 

c) Cf. Agh. I1I, v" seq. d)( €٥ فلم يننە‎ slg.i. B om. inde a 
,وى € (۴ .خالد فخلاهء € (ء .خالل المهدى 4ه غلما‎ 
طاه-اي‎ 4٣ ٥١ (و .منها‎ D ۲۵٥. ,رقعتد وفیها 0 (۸ .مصرر‎ 
.على € ( .رقعخ اآخوی فيا‎ Diw, PY ut rec. (ibi male 
pr o ربټ‎ Cf. etiam Baihaqî, Pp. ov, 13 seqq. E) Cf. Diu. PI. 


۴449 


قي ل قد رضت عى فين ل أن أرى فى على رساك علامه 
رحقيق الاه يراع بشو من راك ابتسمت منه أبتسامه 
لو توجعت ل فروحت على روح اللا نك يم القيامة 
وکان جعل امره الى خادم لءة يقال ل قابت فكتب اليه 
E E‏ بتثمیر ما کان من غرسه 
وكان الشفيع الى فيره فصا القفيع الى تفه 
ابو العتاصية اق أججد بن يوسف الكاتب نحاجب عنهء فقال 
متى يظفره الغادى اليك حاجة ونصفک جرب ونصفك ناشم 
٠ eG‏ ۰ 


0 ل‎ So. 


خَلیلّی فیما عشتما عل راتما قنیلا بَکی من حب قاتله قبلی 
فأخخه کله فقال 


u ے‎ = ٤' ے‎ o E. o 
یا من رای قہلی قتیلا بی ہن شد الَجّں علی الفاتل‎ 
CF o RE 


* فقلل a‏ ا فاكّذبى EE‏ 
ما آتا٭ الا لمن بعانی اآری حخلیلی کہاا یرانی 


x 


.يناجى 7 a) C Ù gl. 0) BD om. <c) C om. d) °Oydn I.1,‏ 
١ sمq., Div. ۴۴, ub‏ .hوA4‏ الفضل د بن الربيع e) Nempe‏ 
,اضرب ۸ا۲ .0ة( (و .وسمع © (۴ .لیلبسها قدم (قرم) بها يمشى 
.مو4 زبساجى € (: .وقال لد قاثل € (۸ .فاضب ٠١‏ .۸و4 
. کمن Di. ۳ ut ree. 0( iw.‏ ;قلت € (£ .پاجواں 


20 


10 


16 


0۰۰ 


فا ۾ الذى بجی 


ت < وت g9‏ 
د« ف 


*قضی على ۸ خَلقه المنايا 
*یا رب لم نبك# من زمان 


0 و و‎ O ou E O <“ 
وعظتک اج دات صمت"‎ 
< oE u a ے‎ 


وار نك فبك ذ ا 


ن من لا یپی ا 
ن م ينل ل سيره الأدانى 
لو الكَلّف ما عحانی 
على الان 
منغ على تیان 


يس له فى العلو ثاننى 

فكل شه سواه فانى 

E ET و‎ 
‌ > 5ه‎ 

رولت خن ل قل 


a) Diw. om.; C | lı. 0) C dg ut in Diw. sed ibi prae- 


cedit alîius versus. c) C برتجی ,يرتاجى 8 :ارجی‎ et mox 
(ء .مكتتسبا 2 زوابتغى € (¿ .اعوار صگ ص¡ 8 ;الا 0٣م أل‎ © 
تان 8 مۇگ ¬1 .علينا 2 ×0 .فعز € (و .و .€5 (۴ .ن کل‎ 
ut in versu seq. (li. ^A) C ترılخéî.‎ +) C et Diw. بخن‎ 


. Fk) C لم يسل خير‎ I) Diw. s. art. m) C sisliwys. n) Diw. 
وفتنت آه‎ et ا‎ sed cf. ann. 0o) D ا‎ B 


© 7° © 2 » 
(م .تبکی‎ 2 ¡n tە×tب ,حتت .ا جتټ‎ ¡in marg. quod ree. 


)٤( .(شبت‎ 


۵۰ 


وشعره فى الزفى كثير حسن رقيقف سهل ومات سنخ ٠٠١‏ * ومما 
يستڪسن له من شعره قصیدانه الى اولهاه 


oC 2 3 o _E 


تت الخلافء منقادة اليه تجر اذيالها 
فلم مه صلع ل ده ولم يك يصلع الا لها 
َو رامها خد يه الأرض راتا ۴ 
ومما نسب فيد 2 الى الزنحقة قوله واشار الى السماه 
اذاما استجزت الشڭ ف بعص ما تری لا تراه الحفر أمضى وأجوز 


َب لو أنْسَيْتنيها زىء فى جَتة الغردوس لم أنْسَها 
10 


رة ڌ 
ابو نواس 

عو لحسن بن عانى مرل الحكّم بن سعد العشيرة من اليمن وم 

الذين يقال فيه حا وحكمه وفيد يقيل والب بى العحباب 


-E ق ت ٴ6‎ 2 0G E 
SE CEG SC SS 
فاسقهى البكر الى أعتَجّرتء بخمار الشيب فى الرحم‎ 
ٹمت آنصات الشاب لها بعد أن جازت مَذى الهم‎ 


a) Haec cum iribus vers. seqq. e solo B; cf. Diw. ۳1. 
0( € .ينسب اليد 8 ;بد‎ ءc(‎ Ah. .ہما اما‎ d( Cf. Nihdjزa‎ 1, 
Pv" (TA VIII, Foo) ubi traditio شفاعتی لال الكباشر من امتی‎ 
.حى حكم وحاء‎ Etiam memoratur lectio l>. In edit. Kit. al- 
ma ûrif ol ult. corrupte حکم‎ وعlج.‎ e) Var. 1. in marg. D et 
Diس.‎ ۳۲۴ .مر الذی اعاجرت 8 زاختمرت‎ ۶( Di. .ما‎ 


f 10 


۵.7 


قهى لليمْ الّذىه بزلت وعى تلوة الذفر فى القكم 


قىت حتی ا E‏ بلسان ناطق و 


لاحتبت فى القم ماثلَدء e‏ 
فی نَدامیء سادة ناجب آذ الندّات شج م 1 


مشت فی مفا صلهم کتمشی 1 سيره فی السة ر 

ا © U.‏ و ے o 2 u‏ ث- 

فاغتدّی و ساری ا بها كافتذاه السفرة بالعلم 
هكذا قال فى الدعلجى ! : رجلل كب ابا نواس *وأخن عندغ * على 
رع اكثر الناس1 ينسبون الشعر الى أبى نواس وانما عو لوالب قال ” 
فیه؛ وکان ابو نواس بصریا قال 

ا کل بصری بى آثما العلى نةم حف لهن جين 


o‏ 55 ن 


وأرع أك بصریا فار ن مهاجری دمُشقف ولکن الحديث شجون 


آي مر ٥‏ کنات بالبصر 8 فی E‏ الودا 
ا ماع بغدان ONE‏ جدا 


a) D5 هt‎ iw. .(نرلڵىت 0) التى‎ ۵( Di. .ترب‎ c( € et Di. 


ناجب ۴٣١‏ .ندامی e) D voe.‏ .فرعنھا با مزاج d@( Div.‏ .مالغ 
.ھ g( Di. C.‏ .مت فعل ×0oص‏ اه فعلیت Diw. $j. f) Div.‏ 
i) B om.;‏ . الشغر aut‏ التغر )sed Pp. ۴ ut ree.) D‏ الصقر h) Div.‏ 
C male habet post lyaڊ. In traditione Ibn Qot. Agh. XVI, Ifn,‏ 


ubi haec uberius narrantur, appellatur wai ى‎ pilê. Kk) C om.; 
B om. AذځZÈl,.‎ DD BD wlilîlg. m) BD om. n) C et Diw. 


I Xgzesa et etiam in glossa. D male ;قق‎ in C pars posterior 
versuum vitio codicis desideratur. 0o) BD haec om. h.1l., habent 
infra inepto loco; C alal, v. Diw. MM. Pro fl D xÛ. p) B 


.ه۵ 


فلا ترعوا لنا عهدا فما ری لكم هدا 

جدوٰ مشا كما اناه ودنا منكم بذا 
وعو اح الطبوعين قال لى شيخ لناة لقيته يرما ومعى تفاحة 
حسنة فاأريقه ايها وسالته أن يصفها وما اريد بخلك الا أن اعرف 
طبعه وسهولة الشعر عليه فقال لى نحن على انطريق فمل بنا ال 
المسجى فبلنا اليه فأخخها وقلبها بيده شيا ثم قال 


یا رب فاح¿ حَلہت بها نشی تشعل نار ر الهپی على کبدی 
HT E‏ اشكر اليه E‏ الكید 
٣ u‏ 2 


ا به a‏ 6 ابو نواس فا ۴ العلم *قى e‏ 


ف كل نوع منه بنصيب ونظر مع ذلك ف علم النجمم يدنك *على 


ذلك ' قول 
أل ترو الشمس حلت الكملا وقام وزن السزمان فاعتدلا م 
وقنت الطير بعد عاجمتها واستوقت الحَمر حلْلّها كَمَلا 


وكان بعضة# يخعب ال انه اراد أن للخمر حولا منذف جرى الما ف ٠‏ 
العيد وجعل ذلك الاء هو الخمر لانه يصير عنبا فيعصر ووذا قل : 
لولا ان الماء ججرى فى العود قبل حلرل الشمس برأس الكمل بمدة 
طويلة والذى عندى فيه أن الهاء فى قله حولها كناية عن الشهس 
لا عن لمر كاله قال واستوفت لمر حل الشمس كملا وقد تقدم 
ذكر الشمس ف البيت الاول نحسنت الكناية عنها# ومعنى استيغاتها ٠0‏ 
حل الشمس أن الله تبارك وتعالى خلق الفلك والنجيم والشمس 


c( D om. Nox B‏ .اتا BD‏ (0 .طا لم یکن بى Diw.‏ )»۾ 
B om.‏ ;واخىێ € (ء .کفه 8 زوحط كفده وناولنيها ٥‏ (ه .اقيلها 
.جسن C‏ + .و .¢ Rh) Diw.‏ .ا f) BC om. 9g) Diw. i" ١٦ji‏ 


k) Editor Diwdni in ann. hanc opinionem Jigقîل' اضعفى‎ nuncupat. 


0f 


برأس الكَمل والنهار والليل سو والزمارن معتحل فى لكر والبرد فكلّما 
NS et‏ 
E EE ET GA‏ 
وأما اراد أر. a‏ يطيب فى هذا الوقمت لاعتدال ء الره وتفتے 
ة الانور وتفڪر المياه وغناد الطير ف أفغارى الشجر 4»› وا على علمد 
بالناجمم ايضا ء قول فى قصيدة اوها f‏ 
أعطتة ريعانها العقار وحان من يلك آلسفار 
تم وصف لخمر فقال 
خيرت والنجمم وف لم يتمعن بها المدار 
يري أن لفمر "خيرت حين خلق الله الفلك واصحاب لحساب 
يذكرون ان الله تعالو حين خلق النجمم جعلها "جنيع واقفة 
فی ہے ثم سیرھا من عناك وتا لا تزال جاریغ حتی تجتمع فی 
ذلك و الب الذى *ابتىآعا فيد ۸ واذا عادت اليد قامت القيامنة 
وبطل العالم *والهن تقرل؛ انها فى زمان نوع اجتمعت فى لوت 
٠‏ الا يسيرا منها فهلك + الخلق بالطوفان وبقى منه 1 بقدر ما بقى 
منها خارجا عن لوت ولم اذکر هذا لان عندى«” صحيعے بل 
اریت بده التنبية على معنى البيمت ونظر هذا الشاعر فى عذا الفن»› 
a‏ 
وخَيمة نار بس منيقةه تهُم يذا من رامَها يل 
رضعناه بها ااال َل فجي عَبْويّة دى بغر قنيل 
.على اعتدال © (ء .والخمر 0 (0 .خلت 0 ,قلت 8 (ه 
BD om. f) Die. PF, Ahlw. p. MB. gy) C‏ (ء .الاشجار € d(‏ 
.وتزعم الهنى € © .غانا € Dine‏ .ابتىاءعا منە 8 (۸ .ص0 
Kk) O Jj. D) C sin. m) B om. n) BD xegãa. 0o) Diw.‏ 
. حططvoا et Ahlw. p. v‏ .™ 


0.0 


کاتا لَذيها ت عطفی ذعامة فا زوا عن مرك ومقيیل 
a e a ea‏ من الظَلّ فى رت الأباه ضثيل 
يروونه رت الاناء وليس للاناه هاهنا وجه أتما هو رث الأباه والاباء 


ا يريد أن الخيمة النى *للناطر الى 6 شبهها بنعامنة ماجافية 
کانت *من قصب قد رٹ وأخلف وان الشمس عند الزوال ايت ؛ 
قليلاه أى احتبست قليلا وكذلك تكون فى ذلك القت كأتها 
تتبث شيا *ثم تنعط ء لازال ال تری فا الرمۂ يقل 
والشمس حیری * لھا بالجوتدويم ف 

يريد جيرى تلك الوقفة فاذا اأحظت قن الت وفاءت بمذقة من 
الظل ای بشیء ۴ يسير ن فی آباه رٿ أی فى ا قصب * وقول 1١‏ 
مق یرید لیس بظل خالس وعو ظل خر من خلل قصب رٹ ف 
فهو * ممقزج بالشمس و فکانه ممذوق ومثله۸ قول ابی کبیر 

وضع التعامات الحا تيذها يى بين مشعقع ومعَذل 
وما أخذ عليه * فی شعره ۸ قولد فى الاسد 

كانّما عَيْنْد اذا تظرث! بارزة الجن عين مشي« ٠‏ 
وصفه جكظ العين ونما يوصف الاسد بغوورو | *قال ابو زبید ذ 

کاما َيه وقبان من« حجر قيضا أقتياصًا باظُراف 2 
وأخذ عليید من ار قول 0 


خی الذی ف الحم لم ك صورة بفواده م من خۈه خفقان 


s4 vid. e.‏ ,المزقة بالكسر القدنعخ .اع سن بمزقةخ Diw.‏ )۾ 
B8‏ (۶ .قف € (ء dd BD o”.‏ .متقل اناء € b0) € om. c(‏ 
.لرجال .€0 (. .ومند ٣‏ (۸ .لا يرد حر الشمس € (و .ب .8 
B om.‏ (۸ .مشعب ومطال Deinde C Xuy et in hemist. altero‏ 
rt‏ فی € (٭« .غیر ماجكېظ € (” .التهبت ٩‏ .سDi‏ (1 
melius. 0o) Addere potuerat etiam h.1. Xqwyll gs. C habet,‏ 
sed ibi versus sequens praecedit, huic tantum praemittit iS»‏ 


Vs seq. est in Diw. .‏ .لفوأدي et Diw.‏ € (” .قل 
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۵ 


جعل لما لم لق بعد ولم » يصير فؤدا بخفق وكذلك قول 
ف الرشيد 
وأحَفْت أفْل الك حى آنه لتخافق النْطف اتی لم لف 
وأخذ عليه قوله ف الناقنة ذ ) 
اما رجُلٰھا قا يدوا رجَل ولید يلهو بکبوی 
واذا كانت كذلك كان بها مل وعو من سوا العيوب» وأخذ 
قول ف وصف ء الدار 
کانها آل حسمت جارم 4 بین ڏوی تفنیده مطری 
ف ها و قف باق اتيت ا فخ محفت ةو 
٠‏ كان ياجب أن يشبه الجارم اذا عذخله فسكت وأطرق وانقطعت 
جت بالدار واثما هذا مثل قائل قال مات القوم» حتى كأنم نيام 
والصواب ان يقول نام القوم ه حتى كأنهم مؤتی كوه قول الاحمر f‏ 
کان نيهم من یی حصنهم مُعَصقرات على اران قار 
وأتما كان ينبغى أن يقل كان المعصفرات نيران؛ ومما ٭يست خف 
6 من شعره و قوله 
* قل ارقي اذأ دام وشدا لل انت مهذار 
سكنت من شذّة البرودة حختى صرت عندى كأانك النار 
لا تعجَبٰ ۲ ا صفتی كلك الثَلْح بان حار 
هذا الشعرة يدل على نظو ف علم الطبائع لان الهند تزعم ان 
م الشىء اذا افرط « فى البرد عاد حا مسوذيا« ووجحث فى بعص 
a) B ol lag. 0Ö) Diw. 1.. c) C xim. d) In supplem. ad‏ 
کانما 8 زاخرست ٥‏ .جاذم ۹ (فی مجی ابی نواس) .م71 
.ف النار غنففه © ٤ه‏ الاخر 8٥‏ (۶ .الناس ٥‏ (ء .ذوى ١۲ط‏ يدى 
B8‏ (£ .قلل او اکشر 2 © .اتکا ا۸ا .س( (۸ .يستجاد لء © (و 
om‏ € (” .راد © (” .البيت € 9 .يعجب .7:0 اه 


OV 


كتب# لا ينبغى للعاقل أن *يغتر باحتمال » السلطان وامساكه فاذه 
اما شرس الطبع ۵ بمنزلة ية انه وطشت فلم تلسع *لم يغترة بها 
لوطثها أو سميحء الطبع ڊمنزلة الصندل الابيض ' ألبارد و 

ر افرط ف حه عاد حارا موذياء وبلغى ان بعص الخلفاه سأ 
یوان ار و بء على النبيف فقالة نقل ابى 
نواس وأنشده 

ما لى فى الناس كلهم مَقَلٌ ماهى حمر وقلى القبل 

می حتو افا العيون قفنت وحان تومى فمفرشی کفل 
وکان عد اخس فت الخ ين لبس ٠‏ 

فل للفليفة اتنى ‏ حَتى أراكف بكل باس ه 

NEE E‏ سل اء حبست ابا نواس 
*وکان حبس لشىه عتب عليه فيه فكتب اليه بهذين البيتين 
وعو على انشراب فلما أن قرأهما تبسم وقال لا ابا نواس بعد 
وناولهما الفضل بن الربيع فشغع له فامر باطلاقء والاقبال به الي 
فلمًا أن ۲ دخل عليه امر له بعشرة آلاف در A,‏ 
قال ف لبس للفصل بن الربيع وعو مما يستخف من شعره 

أت يا أبن ايع * مى الخَبسر" و a‏ 
فارعږی باطلى * وراجعای الاعلسم وأخذدتّت ۸ ع فخ وزقاده 
لوتراف د کرت *بى اخسن ه البصرى کے * حال دسکه م او قتاده 


€ (@ .اذا € (ء .الطبائع € (0 :.يطمعه احتمال € (ه 
BD om. g) C om.‏ (۴ .ساجيع B‏ ,ساجى € (ء .فلم نغةر 
h) C add. x#. % BD «yl; Diw. fv ut rec. Kk) B om. «jl; C‏ 
.قال 8 deinde‏ ;مما haec om. et seqq. ad siwa. 7) C‏ 


"( iw. |٠.۸١ .واقصر حبلى وتبدلت .210 (” .الزمتنى النسلك‎ 
Pro šie BC et marg. D x. 0o) Diw. male gwكll.‎ p) Dis. 


.خسن سند 


10 


, Diw. 


O۰۸ 


من 


ےھ 


ER IEE 


فاف| ظط ششت أن تی طرفَء تيت منها ملاڪ 


فادع ن ا مت تقوم مثلی 
لورفا مَعْص المرئين ير 
وقد طال ما شَقيت ولكن 
فتلظّف الغضل بن الربيع لاطلاقه 

ما من ید فى الناس وأحذة 
نام الغا على ا 


3 u ل‎ 3 o3 
تدكر امي الله والعهدى يدكر‎ 


رى ة عليك الدر يا در فاشم 


وأصفرار مشل أصغفرار اٺاڪرادۍ 


اسيع ف راع والمَص تف فى لبتى مكان القلاده 


Ss‏ مىقار 


مسنعاله 
* نامل بعينكه السك 
توقن النفس اها من عبانۍ 
لأشتراها يعد REE‏ 


o UE 


ادرکتنی على يديك السعادى 


فقال 


کید ابو العباس ملافا 


۰ ُ کک فاخیائا 


N 


3.0K 56 9 02 ن‎ 


ومن تعر ا الذى لو بعرف معناه قوله ۸ 


~~ «2 


لقبت الي 
b(‏ 


h) Dito. 


زونشنی ٩‏ ,ونشری 0 ( 


) BD et C (sine voc.) جلار‎ 


) 5 2 3) O 2 


تم أس مها فی العجم خلار / 


a) B ) ;باخضوع ,ډو کوع‎ in Diw. versus doêëst. 
.فتفطن لموضع .»01 (ء‎ @( € et Di. ;ارا‎ B A 


.امنتنی 8 ,آمننى 0 (و. 
.فالقاھا 8 ;فاكغافا جەص غه حلت 


f) 5 ;النفس‎ Diw. ۱.1 ut rec. 


Î ut rec. Kk) BD om. 


1" ut rec. Cf. Jûq. II, fov. 


۵.۹ 


* قال ابو محمد » لست اعرفه ولا رأيث احا يعرفه وعو يتلاو بيا 
عمی فی اسما فقال 

هة عل من لَعَلّ ومن قك يا حارٹ يا حاره 

نهو بحخُفى ذا وترخيم ذا أخ اذى تلغ النار 
یرید راحة آلا تراه اذا حف اول كما يحذف اول لعل فيقولء: 
عل واذا رخم آخره نحذف الهاء *بقى منء/ اع ثم قل 

وجنة لقبت المنتهسى 

واما قوله فى الخمر 

لا كرمها مما يال ولا فتلت مرائرفا على عجم و 
فاته بشكل معناه والذى عندى فيه انه وصف الخمر بالصلابة 0 
والشدذة فشبهها بكبل فتلت فراه وعى مرائره بعد ان نقيت من 
كسارة العيدان ورضاضها واذا نقيت من ذلك جا الكبل وصلب» 
واشت فتله وأمن انتشازه واذا فتل على تلك الكسارة وذلك الرضاضص 
لم يشتل الفتل وأسرع الي الانتشار واصل العجم النوى شبه ما 
یبقی من عیدان SS‏ 
شیء اشتد وقوی فیقال انه لذو مرة ای ذو فتل وقال النبى صلعم 
لا تحل الصدقة لغنى ولا لذى مه سو اى لذى ق كأن 
لقو من الرجال تل م بقل« ولا تلت مر على عَم اى 
لم يغتل الا بعد تنقيةة؛ من العيدان المتكسرة وبعد تنظيف؛ 
وكان ابو نواس ومسلم اجتمعا وتلاحيا فقال له مسلم بن الولين « 
ما اعلم# لك بيتا يسلم من سقط فقال له ابو نواس هات من ذلك 


a) C om. ut solet, 0Ö) D om. <c) Vocales in D. dd) BC 
(؟ . فعاقهل €( .تری‎ ٥€ (و .من بقى‎ [n Di. PF, 2 ultimun 
verbum hinc supplendum. Pro le C loq. A) BD Ji et mox 
.نظف جەص 6 ننقیتە € (+ .مرائرعا‎ k( € ins. أن‎ ef. Di. 


™. et Diw. Moslim P™.. D0 C يسع‎ . Mox D سقظ‎ 6t 8B .قل‎ 


.اھ 


*بیتا واحدا فقال ل× مسلم انش انت أی بیت شعر شثت من 
شعرل ۾ فانشی ابو نواس 

ذكر الصوح سره فأشاحا وَمَلَّةٌ ديك الصاح صيَاحا 
فقال له مسام قف عند هذا البيت لم امه ديك الصباح وعو يبشره 
بالصبوے الذى ازتاے لى قال لد ابو نواس فانشدنى انت 
فائشده مسلم 

عاصى الشباب فراح عَيْرَ مُفتّد وام بين عَريمَة ولد 
فقال لہ اہو نواس ناقضت ذکرت ان راح والرواح لا یکون الا باننقال 


من مكان *الى مكان ۵ ثم قلت وأقام بين عزيمة وتَجلّد فجعلت 
٥‏ منتقلا مقيما وتشاغبا فى ذلك ثم افتقا قال ابو محمد والبيتان 


جميعا صكيعان لا عيب فيهما غير ان من طلب عيبا وجده 
و أراد اعناتا قدر عليه اذا كان متحاملا متحيناء غير قاصى 
للحق والالصاف»› ومما کفر فی او قارب قول 
َل لى اذ أت حى عد المت من لبن وخرة 
E 86‏ حَديث خرافغ يا ام عمو 
وقول فى محمد الامين 
تنازع الأحمدان الشبة فاشْنَّبّها حلفا وخلقا كما فد الشراكان 
مثلان لا قرف ف المعقول بيتهما معْنافما واحد والعدَة أقنان 
وقول فى غلام 
20 تتيم؛ أثور سشمائية حليف تقديس وتطهير 
َكل و ن اذراك تَدید. عيين أوفام الضماثير 


a) C om.; Pro بيت شعر‎ D in textu ,شعر‎ in 14۲g. .ببت‎ 
bض)‎ BD om. <c) C lait. d) B jez; gl. e) Apud Shah- 
rastûnî f", ubi hic versus poëtae antiquo adsoribitur, pi. 
۴( 80 نكل © (و .ينت‎ 


أأه 


نای ت ا ل کی د کن دی 
ال بما تبر آم شاج من كامس 0 فيهن مستور 
وقول لغلام 


يا أُحْمَد الى ف کل ثب م سیدی عص جبار السمواتء : 
وقال له الرشيى يا ابن اللخناه انت المستخف بعصى مسى بی 


الله ٩‏ أف تقيل 

ان َه بافی سره وون هيم فن می موی بف خصیب 
وتال لابراعیم بن عثمان *بن نهيك / لا یأوی الى عسکری من لیلته 
فقال لہ و يا سيدى فأاجل ثميد ۸ فضكك وقال اجِلّه ثلانًا فقال ٠٠‏ 
كمد : لابرافيم والله لث حصصت*« منه شعرة لاقتلتك فأقام 
عند ابراعیم حتی مات فاون فاخرجہ محمد» ومات فی سنخ ٩‏ 
بها غبره کقوله فی وصفها 

16 لات ا اح يقنات ” منه فکافة و‎ a 


a OEE 


a( 8D (›ء .کل من 8 (0 .فى‎ 1n marg. D var. |. قم سیدی‎ 
د¡ 8 ;نتعاطی بالرجاجات‎ teu ;وروی قم الت‎ in € hoe hemist. 
dest, d) BD مzlwm.‎ e) C et Die. l.™" Ail. f) Addidi ex 
ann. ad Diw. ubi locus Ibn Qot. laudatur, deöst ibi .بر عثمارى‎ 
۴٣١ .تقتلنہ ہیی ٥1ط (الی .س٥ €) لا یاوی ال‎ وg(‎ B om. ۸) C۴ 
Kor. 11 vse. 68. ?) I. e. الامين‎ ut in ann. ad Diw. k) In 
ann. ad Div. mww.4. 7) Codd. «gail. Stupidissime in ann. 
ad Diw. haec ut de ar-Raschîdo dicta sumuntur et [bn Qotaiba 


erroris arguitur. Secundum Brockelmann I, 75 de aetate Ibn- 


Nowãsi et de anno mortise traditiones discrepant.  m) B وخلین‎ . 
.قات € ,نقغات [ ,نقتات 86 (۸٭‎ Cf. Diw. 0, Ahlw. Pp. ۴. 


۲ھ 


فسكبت ۾ منها ف الزجَاجة شربة كانت له تى الصباح صَبَّاحا 
وقول فى ذلك 
ه *السرار استسرار القمر ليلة الثلاتين يقل هى من ضعا لو استيدعمت 
ما ليس شيعا لم خف نلل فى ضوعاك وعذا من الافراط 
وقال بعص المتقدّمين 
طف لاء مل السرار فبشرت باسحم ان العشية مُسْبد 
أى خفيا مشل السرارء وقول فى مثل ذلك 
10 وخَمار وط۶ اليه لیلد قلائص قى ونين مسن السغار 


EE‏ والکری فی مقلتّیه کمامور سکاو ألم امار 
بن ! ذا کف صرت أ حریمی وڪم ۸ اليل مختڪل بقا 

رن « 3 o‏ 2 0 1 ۳ 
ل ترفقف دی وای رایت الصبع من خلل ر 


يقام الى العقار کسی 5 فع اد الليل مصبوغ ة الازار 


“9 9 9 ( ت 2 09 ا‎ E3 
کان يواقیتا رواکد ٭ حولها وزرق سنانير تدير عيونها‎ 


~~ 3 ر ئ 


شککت ڊسزالها واتليل داي فس ال الى عيوف عيوقن الظلام 


a) 8 .فسکت € ,فسبېكىت‎ 0( B et var. |. in marg. D 
Jali. Diw. T'vf et Ahlw. p. 1 ut rec. <c) C je. @) D om.; 
° تلاتن‎ sine art. (ء‎ D ;لقا‎ quae post السرار‎ sequuntur in 
C desunt. B habet زنان‎ /) Diw. vs male dنضbb.>.‎ Ahlw. 
carmen non habet¦. 4g) BD J. ۸) iw. gغجو.‎ +) Var. 1. 
in marg. D et Diw. dwa. Kk) Ahlw. p. "^ كف‎ lye. In Diw. 


non invenio, sed cf. Pf, 6 af D In Diw. ^1, 5 ھ4‎ f. فسیلھا‎ 
برفؤ) من بزال‎ et .ألبخ 0ص‎ 


اه 


کک 


فتناساف اط لجديدان ي أنضاف ا التتان 
فافترعناء م الطعم فیها تزف البكر وليسن الغسوان 


وأحتسينا» من عتيق رقيق هدید کامن فی ليان 

لم تَجُنهاء مرل القن حى نَت ER A‏ 

او كعرن ۴ السام تلشفو عن َب مل أثغراج الب 
والسام عروق الذعب ۸ شبهها حين برت وانشق ما خر عنها: 
من المبزل فصار شْعَبًا بعروق السام افا انفرجت انغراع الاصابع وفى 
ناڪو ذلك يقل ۸ 10 
تی خی ماقت من ليمش مما لم تحن فيه من البيْت مغر 
ولھ ف تصاویر الکہوس معنى سبق اليه وعو قول 

تذور! عَلينا الراح 1 فى عدي خبتها بالوان الشضاوير فارس 

قرارنها کسری ونی جنباتها مها تدربها» بالقسي الغوارس 6 


فلل تمر ما زرت عليه بها وللماد ما حازت ۸" علب القلانس 


س س م 


vr. Ablw. Pp. ۳.‏ ;فتقربت Diw. ^*^. mae‏ .نكو ذلڵکى € )۾ 
b) Ahlw. o. „, sed ibi versus alius praecedit. ¢) B iil.‏ 


Deinde codd. مرق‎ (voc. in D). d@) C et Diw. liqwaiz=l,. Pro 
عخیاف‎ 8[( ٥٤ .عقیق .س(‎ ۶٣۰ .عقار خسروی .1۷طھ رقیق وشدیی‎ 
8٥°05 .يكفها 8 (ء .كاه 0م کامل‎ F۴( Di. (و .کقرن‎ € 
Ahl w. ,ینش‎ Dw. .تتشت‎ Deinde € et Diw. xin. h) Gloss. 
ad Diw. الخيزرا ن واحدتد سامخ‎ cf. Hamdûnît, Djaztra 
od. Müller, of, 18. © B Lgia, C om. Kk) Diw. HFF, Ahlw. 


1) D تدار‎ j; mox pro انرأ‎ D et Diw. *“% ,لكا‎ Ahlw. 


P. v. 
m) BC et D in textu sڍرAت,‎ 


P. * ut re0. Pro .بانواع 8 پلوأر‎ 
in marg. D quod rec. (BD y4). ™") B et marg. D ut in 
Diw. et apud Ahlw. .رٽ‎ 

65 


o۴ 


وكذلك قول 
فصل بزالها فی عر کاس فر الجوانب والقرار 
* وكۈذلك قولەط . 
٠‏ بنينا على كسرى ساء ماما *مكللة حافاٹهاء بتصمم 
ومما سبق اليه فى لفمر قە 
من شراب اند من ذظر النعشوي فى وجه عاشقف بابتسام 
وناڪو ذلك قولهء 
وكأتهاء العام حُلَّء عاشق بالبلّلو بعد تعسر وماس 
٥‏ تم قال 
والسرأح طيبة وليس تيمها لل بطیب خلاثق الجلاس 
ا o3 E ET‏ ت 
فاذا زعت عي الغوايء فلن لله ذا الشزع لا للتاس 
وفی هذا حرف يوخذٰ # عليه وعو قود فاك النزع وكان ينبغى أن 
يقرل النزوع يقال نزعت عن الامر روما ونزعت الشىء من مكانء 
نزغا ونازعمت الى اعلى نزاعاء *ومما يستاحسن له فى الخمر قول : 
لا تشنها بالّتى رقت می تأبّی دعو القشب 
یرید لا تطبخھا فتخرے عن اسم الخمر فيیقال مطبوع او نبیف 
E N‏ 


جوانبها € (ء .وقولڵد± 8 (0 .وجل نى تحت Di. ٣‏ )۾ 

خغنkنپفغeم.‎ [n Di. non inven. @) Dw. Po, Ahlw. p. *. 
e) D om. f) Diw. Fo et Ahlw. p. *" je Adi, (Ahlw. male 
(تعصر 0) تعسر ۲۵ .واتته .1 واتنه .اط۸ ,نالته .0ا2 (و (انعام‎ 
Diw. et Ahlw. بعصî‎ 6t Diw. .وشا‎ Ph) € .يوأخذ‎ ) C 
تشبهاأ 800 ;2 ,۲۴۸ .00 .8 (۸ .ويستكسن قوله فى الخمر‎ 
hic et mox Deinde BC Jill hic ot mox. 7) O0 xil .ولو‎ 


olo 


تشنها فان » کات الروایلا لا تشبها فلعله اراد لا تمرجها لماه انها 
تأبی ان يقال خمر وفيها ماء فكانها اعبت غير نسبها وعو معاى 
خسن ؛ * ومن قوله فى لحجاب وعتابء الغضلة 

ها الاكبٌ الغ ال القضْل ترف فون شل حجبْ 
َعَم قبل قد صل ال القضْل قَهَلّ ف يَحَيْة ال السرابٌ 
ومن خبيت »ء فجاتء قول *#للفضل الرقلشى 4 

وجَذْنا الفضلّ أَكَمَ من رقاش لان القضل لاه الرسيل 


فلو نصح القَقا منه بما aS‏ 
راد قیل النبی صلقم انا مرل من لا مول له» وقال فی ره 


كيف خطا النتن الل منتری EE‏ راح ا وان 
أن کیاساع طما فوقنا او ڏکر اليريو ا اتشان 
وقال فی اسماعیل بن صيیع 
ا فل لاسماعیلّ الک شارب بس بنی ماان و َة لاز 
اتسن اولان ۸ الظريید فط بارال آل الله من تسل هاشم 
طبر مَنْ لاقت آل صا وتغْدو و بر« مفطر قير صائم 
فان يسر اسماعيل ف فَجّرانه فليس أميم الممنين بنائم 
وقال فيه 


a) C Ijl. 0) Haec et duo versus seqq. e solo B. In Diw. 
non invenio. Cc) B G_Zخ>.‎ qd) BD om. Est sec. Agh. XV, 
٠ .الغضل بن عبى الصبد الرقاشى‎ 1١ (i0. ا۷١ ام العميد اوه‎ 
.عب الصید‎ ecundus versus neque in Diw. Iv, neque in Agh. 
oexstat. e) B بوتت € ;اليو‎ et in versu .البوتاف‎ Se. Di. 
٠١ :الب الزیادی 8ه‎ f) BCD کوباسا‎ , quae forma non traditur 
کریاس ھا×ىاز‎ ٥4 .کرناس‎ ۴r فېقنا‎ 7w. (و .قربنا‎ B8 .بافان‎ 
h) Sec. Diw. lı. ot C (gil); 8D .اتسمى باو3د‎ ¿ ٥€ .أف‎ 
Pro Jwi C Jel, BD J. Kk) Diw. .باجڪر‎ 


15 


بیت بما خت الامام سقای» 
فما کنہت ا مدل باتع اسنها 
وا فن 
السات مين اللہ سيفك نقمة 
فکیف باشسامیل سم مل 
ميه بارجن من هر کاب 
وقال فی جعفر بن جیی 
تجبث لهارون الاماو وما انى 
فاه خَلْف وجه قد أطي کان 
وأمطَمُ فوا من جاب على خر 
تری و جعةا یردان ا ودقة 
وعو القاتل 
يحب ۸ الشمَال اذا اقبلت ڌڏ 


OE 5» 


ايب کنا ا 


3 Ee So» 


10 


16 


أ 


فلا شريرا ال ام 


من الصبر 
تعد على المرضی به صلب الأجر 


افا دا مل یا ى خلا مائف 


e علیکی‎ 2 


یرجی ویبغی منله با خَلقَة السلّق 


ذا زاذه الرجمن ف سعة الرزف 


5 


اذاا تَلّقته ريع انا 


سے ص 


تلقی الریاے ہما فی القلوب: 


2 سیک ا به ف فی ان 


دب لے اب ابلیس فاقتقاده ] 
جت من ابليس ف تيهه 


ا Di.‏ ,ڭلافة 5© (0ض 
×0 .ید ویرجې فيك "ا .سDi‏ 


٭بتقف ٥C(‏ ثبنف ١٣م‏ ;الامور e) BD‏ 
.وما عم بخلا اه اری .س21 (9 


$) Hic BD habent versus contra Basrenses, supra 


I) BD ¢.„. m) D ,باع‎ 


»( Diwس. ;نیتد ×0ص غه وخبتث‎ B 


k) B add. أعذح أللد‎ . 


س نت 7 ة 


والشيح تفاع” على لعنته 
وعم« ما طهر من وتن 


a) Vid. comm. in Diw. vi ann. F. 


,یروی ویرجو فيك € (ء ٣۵۵۰‏ ئځ 
.قفى 85 (¿ .الشلقف 8(5 
.خp' C et Diw.‏ ;رة f) Pro‏ 


P. oF, 15 seqq. 
Suppl. ad Diw. Fv ut rec. 


C versum om.‏ .نکوند 


تله على آم فى ساجخة 


وف هذا الشعر من جونه اشياء تستغرب وتستخف؛ وقال الرشيد 
وكانت مما تصف ل)ا عدت قل أبى 


أو قیل زللدنيا صغی 8 ) 
تواس فیها ۾ 
اذا آمتحن الدنيا بيب تَكَشفت 


اھ 


وصار قودًا لذريته 


ا 


طری الموت ما بیای وبين حمد 
ونت عليه آخذر ر المت وده 
لقن مَبَتْ دور بين لا بء 
وقول » فيد يرثبه 
يا۶ این الله من للنثدى 
E THE‏ 
يا وَحْشًَا بعك ماذا با أ 
لا َير للأخیاه فی یشم : 
اسلی: یا مد عَنك تفسی م 
فهلا مات قمم لم يموشو 
ومما يساکسن له قول فی امراف 
ومظهرة نلف الله ودا 
انف دتفا اشخُوالي 


cf. Diw. I.‏ ;قول addidi‏ ;جيى 8٤°C‏ (ض 
.احب ا٥‏ أوده .س01 ,اکب ×0ص اه بد 8٤€‏ (ء 


e( C .وكفلك قولد‎ 


d) D voc. 


f) BD Lı. 9g) BD 
٩) C ,اوسی‎ Diw. أعزی‎ . Pro 
1) Diw. .بېلكك‎ 


k) Diw. Jجi.‎ 


فلم بک ل ب عليه أحادر 
E‏ 


وعصمة الط فى وفك الأسير 
دنيك والذين و شزیر 
RE‏ لفل القبور 


ي عَنّك ل کی + العمل 


وتلقی با i 5 i‏ لام 

wv u3o0 E 
فلم خض اليه من الزحام‎ 
a) Diw. N et lo. 


(supra 8. VOC.)‏ عمرت 
. ضنك صروف h) Diw.‏ 


. والدنيا 


۵۸ 


نیا من لیس یکفیهاه خلیل ولا لقا ليل كَل عام 
أك بقيةٌ من قم مسّى فهم لا يصبرون على طعامة 


اخذٰه من اعباس ہن الاحنف فقال 


با فوزه کک لملا 


وڪوه قول امین 
ألما على دار ر الواسعة الكيل 
وو شهدت خا مک کل 
ویساګسن ن قول 
10 اسمی لوجهك/ یا می صرف 
* ثم قال و 


ے0 ڪڪ 


3 جى می بواحدها 


لا تضبرون على عام واحد 


سوا عليها صانح القوم ذَ 
راحوا وکل اليم منها عى صل 


فکفی بوجهك ۰ برا باسمی 


لن تطلفى مثلى على أمّى 


# قل ابو حمد و ولا اری هذا حسنا ومثله قول 


وما عمى من الاسماد قول 
I.0 oF_. 3 o-4‏ 


افا آبتهلہت سالت ٤‏ لل رحمته 


3) Kor. 


58. cc) © قسوم‎ D jyi sed superinscr. j;j v. Agh. 1.1. 
d) Voc. in D; C JXلحدللاو‎ . 


e( 8 كېجهك‎ 


g9) BD 


f) BD زوكفى‎ Diw. ™i ut rec. 


* ولا نا اجتمعا 
s0‏ 0 ا gris‏ ن معا 


9 3 o 


.خلیل ٥٣ط‏ حب نطه ,۴۴ ,¥> .۸و4 ut‏ پکفید ©٥‏ (۾ 


2 vs. 
Mox 8 zilan. 


.صف P۲١‏ صخ ×۳0 


om. Singulare est quod C hoc uno loco habet Aeكle قال ابو‎ 
۸) 8 .حسنی‎ ( Di. ۳ .لم ار ونا‎ 
C haec om. et s0٩. ad قول‎ . k) C Jlwl et mox وریت‎ ۰ 


quod alibi semper om. 


fro quod rec, 


۹ه 


يريل انى سأله الله رحمته والناس يظنون انها * رحمة الله ۵ وانما 
یسأله انسانا یسمی رحمااء وله او لغيه 
يَمْنعُنى أن اتلم اليما مينينء ألْعْيت منهما ميما 
ومن حسن معانیه قو ۰ 
یا قبرا للنصف من قهره ابی ضيه لمان بقين : 
وات اف خد توا دى ف ود و ةا ود 
اننمر بن تولب فى بيت يشبهء»› وقد کان يلعحن ف اشياء من 
شعره لاء اراه فيها ال على حصَة من الشعر المتقدم وعلى علَة بين 
من علل النعحو منها قول 

فلیت ما أت اط من القرى لى رمسا 0 
اما ترك الهمز ف واطی نحت فيه ان أكثر العرب تتوك۴ الهمز 
وان فريشا تغركه وبل و منه واا نصبه رمسا فعلى التمييز 
والبغداديون ! بسمونه التفسير الا تراه # قال فليت ما انت واط من 
o O DT TT a‏ 
يكون ذلك ققال رمسا اى قبرا كما تقرل ف الكلام ليت ثربك هذاء: 
ل ثم تقل ازارا لن جراب لیت صار ف قول لجوصار الازار تمبيزا 
ومنها قو 
رصیف کس مُحَدَدٌَ ملک: تيء مغن وف ديقف 
جم مته لما تنابعت العركات وکثرت كما قل الآخر 


ut vid. et‏ مهتَز € ;8(0 1a‏ (› .ائرٍحم¥± € (0 .يسال € (۾ 
deinde ثıaغil. Vult ıa. d) Supra p. Ivf, 11. e) BD s.‏ 
f) BD dja. g) C tantum dayî. A) D ins. xil. :) Vocales‏ 
Editor ad al addit‏ .كدت ۸1~ hujus homist. addidi; Diw.‏ 
propter alterum homist. ;‏ وشت ita habere omnes codd. Scripsi‏ 


contextus suadet Jفٍ4qms.‎ 


.۴ه 


آنا اعوج جن فلت صاحب قوم ه 
وکما قال ام القيس ذ 
فاليم اشرب فير مستحقب افأامن الله ولا واغل 
ومنها قولء فى الخمر ٠‏ 


ة قل ء تق الم دنن سفون لها ف دتها وسنون 
اٹ اناس عن أنس ترما تولقها بعد البنين بنرن 
فرفع نون الجماما» وعذا جبرز ف لمعتل وقد اتى مثله كاله لما 
ذهب منه حرف صار کاله كلم واحدة وصارت سنونء انها منون 


لين االدعر ينون دل ارين ي بوا 
* ترى المعاقى يعذل 1 المبتلى للا يلم المبقلى المبتلى 
ويساحسن له من التشبيد قول فى البظ 
کاتما يصفرن من ملاعق *صصة الأأفلام فى المهارق و 
وقوله فى المنسر 


.OoOE G O‏ 5 د 


ومنسر أكذّف فيد سا۸ كانه عقد تمانسيىنا 
16 وقول فف فنا الشعر ايضا و 


کں۔ ۔ 3 @ ورلو £ _ 90 
اليسد الشگربز: من حوکه وشیا على الاجوجو موضمنا 
ا E‏ ا 


0 2 


a) Voc. in D. Öö) Ahlw. p. lol vs. ll. c) Diw. n, 1 male 
jgiw; of. Chis. IIL, Fn. Doinde C lUlb** ut Chiz., D lb. 
d( € .لمع‎ ( 0 v٥. سنن‎ ut د¡‎ ve80 سنن‎ )C. ibi bis 
(سنین‎ . f) B .يعذر‎ In Diw. desideratur versus ut etiam ver- 
siculi seqq. yg) € om. ۸) 8 .التكويسن € ,التكرير 8 (¿ .شفا‎ 
١٣ع.‎ 0 يقال كرز البازى أذا القى ريش واستبحلها والمرفضف‎ 
.الكت صح‎ D in versu .تافيغا صھاڅە‎ #( D عيم‎ . 


اه 

فی عام عَلیاء تهدی مسرا كعظفك» الجيم بف أعْسا 

يفل من فيها بعفل قر لو زادها عينا الى فاءة و 
e O‏ 


وقولد ف النرجس 
آّذى ترجس4 غص القطاف أنه اذاما منَكناء العيين عيون 
فى الشباب 
ن التب مظند ء الڪهل ومکسن الضككات والسهسزل 
رهه ادلی یه رد ر اه آل مظنغ َر هذا الشطر للنابغة فأخذه 
مند وعو قوله f‏ 


فان ممظنة الجَِهل الشباب 


p05 ت‎ 


ن الجميل و ادا آرتذیت بء ومشيت أخطر سیت النعل 
ن الفصيع اا N E‏ ا وأصاخہت الآذان للمملى h‏ 
کان الهْشَقعَ فى مارب عنلى الفتاة ودرك النيل : 


والباعثى الغاس قد قَجَعواء ا EET‏ 
ایی قزمت ڏفسىی مان یدى بالفعل 


السى مقاربة !1 وحصت عن طهر الصَبَا رَخّلى 
قراف ان ر بلع العش للت فضلی 
صفراء مجنفا رازا لب ىن النظراء المشل 


O. 


ڈُخرت لادم قبل قبل <َلقته ققدم ننه بكظة ٭ القبل 


a) Diw. * خةطhaک.‎ 0) € gيع .فاء ا‎ c( Di. .کان‎ 
@ Diw. *". .ارى نرجسا‎ e( € et Div. .مطيخ أ"‎ ۴( Ahlw. 
Pp. o vs. . g) Diw. Jeslil. A) C Jgali; in Diw. versus 
desideratur. s) Sec. Diw.; C Jal, BD .التبلى‎ k) Diw. رقدواً‎ . 
1) Diw. ,قارب‎ B مغاربه‎ . m) Diw. وألرأح‎ n) BC et Diw. خطوة‎ . 


.اه 


*بیتا واحدا فقال لء مسلم انشدک انت ای بيت شعر شثت من 
شعرك » فأنشی ابو نواس 

در الصبوح بسكرة فاقاحا ومَلّة ديك الصبَاج صيَاحا 
ققال له مسلم قف عند هذا البيت لم امل ديك الصباح وعو يبشره 
بالصبمے الى ارتا له قال له ابو نواس فأنشذنى انت 
فأنشده مسلم 


e‏ ند e‏ ولد 
سی مکان * الى مکار انام یی عریة راجن فبملت 


e Ta 
و أراد اعناتا قدر عليه اذا كان متحاملا متحيناء غير قاصى‎ 
للاح والانصافء ومما کفر فيه او قارب قوله‎ 
ثُْلْلُ بلُنی ا ات حى وبعد الوت من لبن وخمرة‎ 
o ئة‎ o _- 3 
حياة م مرت هم بث حديث خرافۃ يا أم عمرو‎ 15 
تازع الأحمدان الشبة فاشتبها حًا حلفا كما فد الشراكان‎ 
ت( 0 مھ ( 3 52 من‎ . 0 
متلان لا فرق ف المعقول بينهما معنافما واحى والعدة اثنان‎ 
) وقول فی‎ 
` تيج سشمائية حليف و‎ 30 


بیت .4۲8ص in‏ ,شعر xtuەt D ¡in‏ بیت شعر ۴۲0 ;.س 0 € (۾ 

e) Apud Shah-‏ .لين وحەر BD om. <c) € lui. d@ B8‏ )ض 

rastûnî f”, ubi hic versus poëtae antiquo adsoribitur, pi. 
f) 8D .تکل € (و .ینتم‎ 


اه 


TI IE o 


o o < © o oF =. o- ت‎ oE -o- 
كيه عند ه الوصف تدبیری‎ a 
9 ©0 م 4ے‎ o o5 » 


وق لغلا 

يا أحمد المرآجّى فی کل نائباة فم سیدی تَعصِ جیار السمواتء : 
قل له اة .ها ابي اللكنة انت المجكي. مضي مسي کن 
الله أن تقيل 

فان یك باقی سره رعون فیکم فان عضی موسی بکف خصیب 
وکل لابراعیم بن عثمان *بن هيك / لا یأوی الى عسکری من لیلته 
فقال لہ و يا سيدى ناجل ثميذ ۸ فضحك وقال اجلّه ثلاثًا فقال ٠٠‏ 
كيد لابرافيم والله لن حخصصت*« منه شعرة لأقتلتك فأقام 
i BRE‏ 
وعو ابن أخنتين! وخمسين سنة وقد سبق سباق الى معان فى لمر لم يأت 
بها غیره کقوله فی وصفها 

15 يقتات » منه فكافة و‎ EN 


N A 


»( 85 (ء .کل من 8 (۵ .فى‎ [n marg. D Yar. |. قم سیدی‎ 
;نتعاطی بالرجاجات‎ 8 in غە×tەu زویروى قم ال‎ in € hoe hemist. 
dest. d) BD مzlw.‎ ¢) C et Dire. I." gil. f) Addidi ex 
ann. ad Diw. ubi locus Ibn Qot. laudatur, deöةst‎ ibi «برم عن‌مار(‎ 
۴٣١ (و .تتقتلنە بی eءاط (الی .س٥ €) لا یاوی ال‎ B om. ۸) C؟.‎ 
Kor. 11 vs. 68. 4) I e. gani) ut in ann. ad Diw. Kk) In 
ann, ad Die. نسwAa.‎ 7) Codd. «gail. Stupidissime in ann. 
ad Diw. haec ut de ar-Raschîdo dicta sumuntur et Ibn Qotaiba 
orroris arguitur. Secundum Brockelmann I, 75 de aetate Ibn- 


Nowêsi et de anno mortis traditiones discrepant. rn) B وخحين‎ . 
.قتات € ,نقغات [ ,نقنات 8 (٭‎ Cf. Di. o, Ahlw. Pp. ۴. 


XN 


۳د 


فسکبت ۾ منها ف الج ج شرب کات لہ تی الصباح اا 
وقول فى ذلك 

لا ينل اليل حيث حلت e‏ شاڊها هار 

حتی لو استودعت سسرارا لم خف فىء ضوعا السرار 
*السرار استسرار القمر ليلة الثلائين يقرل هى من ضرعا لو استردعت 
ما ليس شيعا لم خف نلك فى ضوعاه وفذا من الافذےاط 
وقال بعص المتقدمين 

طروت لاء مل السرار فبشوت باسڪم ران العشي: مسبد 
اى خفيا مثل السرار > وقولدء فى مثل ذلك 


3 O 


10 ا حططت ۶ اليه ليلا قلائص قل ونين من السغار 
فاکھ َم والکری فی فلتب کمکمور شکَاو ألم الخمار 
aT‏ ال خریمی َم ۸ اللَيْل مکتڪل بقار 
و ی فانی رايت الصبّْحَ من حَلْل التيار 

E TS ا‎ 


فکان جوابه ار قلا صَبْع بے نوی ج العقار 
وقام الى العقار فسذ فا فع أك الليل ممصبوع: زر 
وقول فى نڪو نلك 
کان يوقیتا رواکذ ٭ وها وزرق سنانير دير عيوتها 
وقوله فى مثل ذلك 


3 0 ~~ 


شککت بزاتها وائليل دا فسال الى عيرق الظَلام 


a) 8 .فسکت € ,فسبکت‎ 0( B et var. [. in marg. D 
Jali. Diw. vf et Ahlw. p. 1 ut rec. <c) C je. d@) D om.; 
° قلاتن‎ sine art. (ء‎ D ;لقا‎ quae post السرار‎ sequuntur in 
C desunt. B habet .زنان‎ /) Diw. vs male aنÛbb.>.‎ Ahlw. 
carmen non habet. yg) BD yS. Ah) Niv. (ه .وجفن‎ Var. 1. 
in marg. D et Diw. dwa. K) Ahlw. p. x فکlqye.‎ In Div. 


non invenio, sed cf. Pf, 6 af 2D) In Diw. "1, 6 4ھ‎ f. فسیلھا‎ 
برفق) من بزال‎ 6 mo× اليح‎ . 


خی *ننك يقز» 
فتعيج بف عقر نت E‏ حر . تمن 


os‏ ا َب مر افا ا 
E Ca iS E‏ وانشق ما خر عنها: 
من اميزل قصار شعب بعروق السلے آلا فجت أنغراج الاسابع وفى 


نحو تىك يق ٤‏ 10 
افا عب فیا شب قم خَةّ يبَر ق داح من اليل توكبا 
ری ج ا وم لم تكن فيه من البيمت مغرا 
ونه فی تصاویر الکیوس معنی سبق الي وهو قود 


=. > 5 


تدورا علین لرا 1ق عسجدية حبتيا توان التصاوير فارس 
قراتها کسی خی جنبته مه قدریپا» بالقسي الغوارس 5 


۶ 3 ,م‎ -- o 7 


فللخمر ما زرت علیہ جیب طْلماه ما حازت « عليه القلانس 


س ~~ 


.ا v. Ahlw. Pp.‏ ;قتقربىت eلەص‏ ** .10( .نڪو ذلکه € (ي 

b) Ahlw. cC. g, sed ibi versus alias praecedit. ¢) B فاقترعنا‎ . 

Deinde oodd. مرن‎ (voce. in D). d) C et Diw. İiwmzحl,.‎ Pro 
منہا‎ 8[ ٥ (i. .عقیق‎ ۴٣ عقار خسروی .۷اطھ رقیق وشدید‎ 

غه € (و .کقرن F/( Di.‏ .يخغها 8 (ء .كەپ »م كاأمل 8°05 

Ahlw. .تشگ 8 ,نشف‎ Deinde C et Diw. aia. h) Gloss. 


HamdAnî, Djaeîra‏ .٤ه‏ ;السام الخيزرأن واحدانع سامخ .سن( إه 
od. Mûller, of, 1¥. P9 B Lia, C om. KE) Diw. FFF, Ahlw.‏ 


pv. DD زتدار‎ mox pro انراے‎ D et Diw. % ,لكا‎ Ahlw. 
p. P™ ut reo. 6 بلوان‎ 8 gigi. ™) BC et D in textu ,تدرية‎ 
ln marg. D quod rec. (BD y4). ») B et marg. D ut in 
iw. ot apud Ahlw. .رٽ‎ 

65 


o۴ 


وكذلك قول 
o ~9 5‏ £ 
فحل بزالها فى قعر کاس مكغرة الجوانب والقرار 
e e‏ 
* وكذلك قولد طا 


6 بنا على کسری سماء ماما * مکل حافاتهاء بنكمم 
ومما سبق اليه فى لمر قول 
من شراب آل من ذظ النعشون فى وجه عاشق بابتسام 


وناڪو نلك قولدء 
z55‏ © 29 )5 ے9 ت ت 
وكانها انعام خلة عاش بالبدلو بعد تعسر ومكاس 
٥‏ ثم قال 


5 


فاذا ترعت عَنٍ الغواية فليكن لله ذاق الشزع وا 
فی هذا حرف يرخف ۸ عليه وعو قوه فاك التزع وكان ينيغى ان 
يقول النروع يقال نزعت عن الامر روقًا ونزعت الشىء من مكان 
٠:‏ نزغا ونازعت الى اعلى نراعًاء *ومما يستكسن له فى الم قوله: 

لا تشنها» بالتى رقت هى تأبَى دَمَو التشب 
يريد لا تطبخها فتخرج عن أسم الخمر فيقال مطبوخ او نبيذ 
اا یھ قو کسی بے ان ن 


والرأح ب طب ا تاها ا بطیب خلاذق الجلاس 


جوانبها © (»ء .وقولد 8 (0 .وجل لجنى تات Diw. ٠۵‏ )۾ 

[n Di. non inveni.  @) Diw. Po, Ahlw. p. '.‏ .فة 
e) D om. f) Diw. Ho et Ahlw. p. * je lÎ, (Ahlw. male‏ 
(نعصر 0) تعسر 0 .واتته .1 واتنه .1۳ط ,نالتد .20 (و .(أنعام 
€ (4 .يواخذٰ 0 (۸ .وشباس 0i.‏ (* تصعب .hlwظA Diw. ot‏ 
تشبها 8٤D‏ ;2 ,۴۸ .10( .8 (۸ .ويستڪسن قولد فى الخر 
.ولو hic et mox Deinde BC Jiئll hic et mox. 7) C xil‏ 


ھ٥‎ 


تشنها فان ه كانت الرواية لا تشبها فلعله اراد لا تمرجها لماه انها 
تابی ' س ها اة فا أن غ ودن 
حسن؛ *ومن قول فى لمجاب وعتابة الغضلة 

أيها الراكبٌ البُغدٌ الى القضْل ترفف فدُون قشل حجبٌ 


O 


َعَم قبل قد َصَلْتَ ال القشْل قَهَلّ ف يََيْة ا السرابٌ 5 
ومن خبيث »ء جات قول *للفضل الرقاشى 4 


وجنا الفضل أَكَمَ من رقش لان الفَضْل لاء اسيل 
فلو نصح الققَا منه بمك بدا الينبرت منه والفسيل 
اراد قول النبی صلعم انا مول من لا مرل له» وقال فی يره 
كيف خطا النتن ای منتری دة ر ا وري عان 10 
أن كياساع طما فوقنا او كر الييوا اتشان 
وقلا فی اسماعیل بن صبيع 


9 © ن ھ 6 E‏ @- 
آلا فل لاسماعیلّ اک شارب ب بكس بنی مافان و ضبة لاز 


انتصق أ اولان # الضريد ورقطه باقرال آڵ: الله من تسل هاشم 
وبر من لاقيت آنل صاثم رتفد وق مط ف عيام 15 
فان يسر اشماعيل ف قرات فليس أميم الممنين بناقم 
وقال فيه 


a) C İĞl. 0b) Haec et duo versus seqq. e solo B. In Diw. 
non invenio. cc) B GıZخ>.‎ dd) BD om. EËst sec. Agh. XV, 
٠ ہ1 .الفضل بن عبى الصمد الرقاشى‎ Di. ا‎ et مام العميد‎ 
.عب الصید‎ ecundus versus neque in Diw. Iv1, neque in AgA. 
exstat. ¢) B اليودو‎ °٥° بېتقى‎ ەt‎ in vers» .لبت‎ Se. Di. 
١١۱ .ابوب الریادی 6ه‎ f) BCD lwlqjs, quae forma non traditur 
کریاس ھا×از‎ ٥٤ (و .قربنا .72 فوقنا ۴۴۰ .کےناس‎ B .بافان‎ 
hk) Soo. Diw. lv. et 0 (mail); BD .اتسمی باواں‎ ¿ ٤٥ .اف‎ 


.بجڪر .04 (»¿ .آل 8(2 ,اقل © نسل ۳١‏ 


> 


د 


بنیت بما خنت الامام سقايذه 
فما كنت الا ممل باثعغ أستها 
و فيه 


9o 2.0 


> فکیف مثله 
اميك بالرْين من قر کاب 
وقال فی جعفر بن يى 
بْب لهارون الام ما الى 
تاه خَلْف وَج قد أُطيرّ کان 
10 وام ق من ُباب على حرم 
تری و جعفا یردان ًا ود 
وعو القاثل 
يحب ۾ الشَمَال اذا اقبلف و 
كا اد 


© o » 


16 غناه قلي وحن يڌ 
ومما سبق اليد قول فى ابلبس م 
i‏ 
چب من ابليس ف تيهه 


.ا Di.‏ ,لڭلافة± 5© (ض 


فلا ربوا ا م من الصبر 


تعد على المرضی به طَلَبَ الأجر 


افا ادا مل يرا ف خلانكه ماف 


eS 


ہت 3 


برجی ویبغی منله يا خلقة | للق 


ذا زاذه الرحمن ف سَعذ الف 


ن قيلّ مرت بدار الكحبيب 
a e‏ 
تلقی الریاے ہما فی القوب : 
و لشي تفاع« على لعنته 
وعظّم ” ما آظهر من رتنه 


a) Vid. comm. in Diw. ivi anu. '. 


1٥×‏ .بود ویرجو فيك "ا .س21 ,یروی ویرجو فیک € (¿› ٣٥۲١١‏ ځ» 
بثق 05 تبق م زالامور 8D‏ (ء .قفى 85D‏ (4 .الشلق BD‏ 
.وما ٥م‏ بالا اھ ری C et Diw. y>. g) Diw.‏ زره f) Pro‏ 
A) C q><!I. 1 Hic BD habent versus contra Basrenses, supra‏ 


k) B add. sll xizl. % BD c¢.و.‎ m) D ,باع‎ 
«0) Diw. ;نیند ×0ەص اه وخبہت‎ B 


P. o, 15 seqq. 
Suppl. ad Diw. Fv ut reo. 


C versum om.‏ .نکخته 


۷اد 


تله على آم فى سَحَدَة وصار ودا لذريتة 
وق هذا الشعر من جونه اشياء تستغرب وتستخف؛ وقال الرشيد 
لو قيل للدنيا صفى نغسك وكانت مما تصف لما عدت قل ابى 
نواس فیھها ۾ 

اذا آمتڪن الدٽيا بيب تَكَشْفَث له من عدو ف ثياب صضديق 
ین خيرة شعو قله غ صد امن يقير أ ` 
طری المرت ما بیای وبين خمد ولیس لما تطرى المنية ناشر 


ES E oۍB‎ oO... ) o9 


ung‏ فلہ یگ کک ا أحاذر 


OU “4 


لشن عبرت دور بن لا بء 
وقولد » فی يرثي 
a‏ 
TT‏ 
لا حير لآخیاه فی یشم 
انی ا حَمْد عن نفسى 
فلا مات قوم لم يوشو 
كان الدفر صانف منك كارا ١‏ 
ومما بساکس له قول ف امراة 
ومُظَهرة للف الله ودا 
ْب انها ْو اليه 


cf. Diw. I.‏ ;قول addidi‏ ;جيى 8€ (ض 


d) D voc. 


f) BD lı. 9g) BD 


( ٥€ .'عزی .0( ,اوسی‎ ٥ 
1( Diw. .بېلكك‎ 


k) Diw. Jجا.‎ 


6 وعصمن: اا 5 وك الأسير 
دنياك والذين و E‏ زی 

انز من * بعدك ص ۾ اندر 
بعك واللقى لاقل القبور 


معاد الله والمَنِ الاجسام 


E 4 اليه‎ e فلم‎ 


سس ل ا 


a) Diw. I et lo. 


.احب اه اوده (iw.‏ ,حب ×م0ص هھ بد 8٣)‏ )(ء 


e) C .وكفلك قول‎ 


(supra 8. YOC.)‏ عمرت 
. ضنك صروف h) Diw.‏ 


. والدنيا 


6 


راك بَقيةٌ من قم سی 


۵۸ 


~~ 6E 


را لقا ليل كَل عام 


اخذه مند العباس بن الاحنف فقال 


با فوزه لم آفْجِركُم لملا 


ت0( 0 ےہ E‏ 


ETS E لكتنى‎ 


وڪوه قرل الأعرابی 
م على دار ر الواسعة الكبل 
وو شهدت خا مک که 
ویساحسن × قول 
اسمی لوجهك/ یا می صقا 
* تم قال و 


سوا عليها صانح القيم والرذل 


راحو ! وکل لقم منها عى صل 
ا ا 


لن تطلفى مثلى على مى 


٭ قال o‏ هذا حسنا ومثله قول 


© e 


ان اسم خسن لوجهها صف 


ofF_ ») oO“‏ ت 


اذا ابتھلن سالہت ۸ الل رحمنتد 


3) Kor. 


ce) C فوت 0( ,قم‎ sed superinsor. از‎ Agh. 11. 
d) Voc. in D; O0 .والدحل‎ 


( 8 كېجهك‎ e 


g) BD 


f) BD زوكفى‎ Diw. ™i ut rec. 


* ولا فا ليرفا اجتا 
ou € o ١ <© _-‏ ا 


oO 3) oR. 


کنیہت عنك وما يعدوك اضماری 


.خلبل ۲۰م حب نان ,۴۴ا ,¥> .49۸ غه بکفید © (۾ 


2 vs. 58. 
Mox 8 zin. 


.صغ P۲١‏ صي ×0ص 


om. Singulare est quod C hoc uno loco habet A+كle قال بو‎ 
h) B .حسنی‎ $) Diw. .ذم ار نا‎ 
C haec om. et s0٩. ad .قول‎ k) O Jlwi et mox وریت‎ ۰ 


quod alibi semper om. 


fro quod FOC, 


۹ه 


يريى انع سأله الله رحمته والناس يظنين الها *رحمة الله ۵ والْما 
یسأله انسانا یسمی رخمنا» وله او لغيه 
يَمْنعُنى أن أَنَلَمّ اليما ميمييء ألْعَْيْت منهما ميما 
ومن حسن معانیه قول 
یا قرا للنصف من شَهره ابذی ضيه لمان بقينَ ء 
دا ان مه بد اى قد ون و فا و 
اننمر بن تولب ف بيت يشبهءه» وقد كان يلعن ف لشياء من 
شعره لاء اراه فيها ال على حجة من الشعر المتقتم وعلى علَة بين 
من ال او متا و 
فليت ما أت واط من الثری لی رمسا 10 

E E‏ ع اكثر العرب تترك۴ الهمر 
ن يشا *تتركه وتبدل و منه واا نصبه رمسا فعلى التميمز 
ا يسمونه التفسیر الا تراه ۸ قال فليت ما انت واط من 
الثری ف فتم الکلام وصار جواب لیت ف لی ثم بین من ای وجہ 
بكون ذلك فقال رمسا ای قبرا كما تقل ف الكلام ليت تربك ناء 
ل ثم تقل ازارا لن جراب ليت صار ف ولك لجوصار الازار تمييزا 
ومنها قول 

رصیف کس مُحَنَدَ ملک: تيه مغن طف ديق 
فجنم محدثه لما تنابعت العركات وكثرت كما قل الآخر 


a) € (ء .الرٍحمغ € (0 .يسال‎ [ta BD; € مز‎ ut vid. et 
deiıde كتııaغil.‎ Vult مıya.‎ d@) Supra p. Ivf, 11. e) BD s. 
f) BD dı. 4) C tantum JÛKçî. A) D ins. ail. +?) Vocales 
hujus hemist. addidi; Diw. ~1 .کت‎ Editor ad «İn addit 
ita habere omnes codd. Socripsi ضف‎ propter alterum hemist. ; 


contextus suadet .و4ف‎ 


of. 


انا اعرجاجن تل صاحب قم a‏ 


5 الت ت اف مستكقب الْمامن الله وا واغل 
ومنها قولء فى الخمر 
EE‏ د2 ۶ 5 ° 3« ت »2 ) 
شمه تنه المون فقد تت سنن لها ف نها سنون 
3 ناس ى 7 تاها بعد البنين بنون 
3E -‏ 5 
5 = 
والمنون الدعر وبنون كذلک E a‏ 
. ری المعاقى غ ل الا وا 9 < ا الما 


کانما يصفرن من لامش ۰ * رص الأقلام فی المهارق 9g‏ 


ونس كلف فيد شَغاء كانه عغقذ تمانينا 
15 وقول ف فنا الشعر أيضا و 


(0 ۔ )3 «8 7 £ ۔‎ E 
البسد التکريز: من وشیا على الاجوجو موضونا‎ 
و‎ e قوق د قفسازه‎ e 


7 2 


a) Voc. in D. Ö0) Ahlw. Pp. lol vs. .. ce) Diw. n, 1 male 
ggim; of. Chis. IIT, fl. Deinde C llb* ut Chiz., D lqlb#. 


@) C .لجع‎ e) D voc. سنون‎ ut İn versu سو‎ (Chiz. ibi bis 
gنيiw).‎ f) B yg. In Diw. desideratur versus ut etiam ver- 


.التكوين € ,التكرير 8 (¿ .شغا 8 )%۸ siculi seqq. g9) C om.‏ 
يقال كرز البازى اذا القى ريش واستبحلها والمرضف 0 .ع۸۲ 
عیم D‏ (# .تافيغا صiaڅە D in verauı‏ .الكخدد صح 


اه 
وقول 
فی هامة عَلیاء تهدی منسرا كعظفکه اليم بكف أعَسرا 
يقل من فيها بعقل قكرا لو زاتها عينا الى فاءة ورا 
OR ROT‏ 


وقول فى النرج : 
لدی ترجس 4 غص الق لفظاف كته اذاما منَكّنه العيون عيون 
فى الشباب 


ن الش Ta E sS‏ لزل 
ا 4 مطية ولا راه آلا مظفة لن هذا الشطر للنابغة فاخذه 


م ور لام 10 
فان مظنة اجهل الشباب 


RIES 


1 انا ا بح وأصاخّت الآذان ا‎ ll 
فى ماربء عنى الفتاة ومدرك اليل‎ HME کان‎ 


ص 


والباعثى والناس قد قجعواء حتى أك حليقة البعل ١ا‏ 
0 انا عزممتث تفسى أعان دى بالفعل 

a‏ الى مُقابّة! وحَططْتُ عن كر الصَبَ رحلی 
والکسش ” أقوافا وان رات بلغ النعاش َلْلت 
صفراء ممجذف رازا جت ‌ U ae‏ 


Ol 


خت لادم بر لاق فتقدمته به ns‏ القبّل 30 


a) Diw. Yf xXihطhag3S.‎ 0D) C .فاء اف عین‎ c( Dw. .کان‎ 
@ Diw. ™ lwجرi .ر‎ e) C et Diw. .مطيخ‎ F۶( Ahlw. 
p. o vs.|. yg) Diw. Jesil. AM) C Jgaell;j in Diw. versus 
desideratur. 4:) Sec. Diw.;j ° Jal, BD .التبلى‎ k) Diw. رقدوا‎ . 
1( Di. ,مقاربە‎ B8 مغاربه‎ . m) Diw. ء وألرأح‎ n") BC et Diw. ةqطۋطۍë..‎ 


فاذا غلاا الماء آلبسها تمشاه كشب جلاجل العكّل 
فأناك شى لا تلامشء الا بحسن فة العَقل 


رن منها الي فى شر حر الحيقةء ناصع سَهْل 

خی اذا کشت جوامضهاه EEE‏ آکارع الثْبْل 
: خَطين ء من شتی ومجتمع غفل من الاعجام والشكل 

فافذز أخاك فاه رَجْلٌ مَرنَث مسامعه على العَكْل 
وقولدم ٠‏ [ 


يا منةٌ يفتنهاالسحر ماينقصى منتى لها الشخر 

أعطتك قيد و مناك من فيل SER‏ 
10 غ مّلس صك السرورٌ به عن ناجيه وحَلّين الكم 
فا نیب ای ت ا ای پا دت یں ب 
فلت کنو امك ابا» فحلف لا يشرب خمرا: حتى يدرك بثاره ۸ 
فلما ادرك تاره قال ! 

لت لى الروت و ن فوا في فر ها 
وکان ابو نواس حلف لا یشرب خمرا حتی يجمعه ون جب جلس 
لما اجتمعا حلت لع لير ققال 

e ST‏ رشا ضاف طرف« السكر 

لت حمَيا الكأس تبسن حتى تهتك بيننا السقر 

ولقى تكرب بى القلاة اذا صام النهار وقالمت العفر 


a) Diw. laz; deinde C et Diw. sı. .العيش 8 )ض0‎ 1» 
eo ut in Diw. hic versus et praec. qui in C desunt ponuntur 
ante versum İ#ٺle‎ ili. <c) Diw. šكıqغıail.‎ Deinde BD .ناص‎ 


;اإيضا .لھ 8 ز;وقال 8D‏ )۶ . سطرین Dw.‏ ()ء .جوانكها € (2 
;قد كان قبل ٥‏ (۸ .فېق Div.‏ (و .لك ot‏ امنتھا cf. Diw. |.| ub‏ 
Ahlw. p.‏ (0 .تاره B‏ )£ .لمر €٥‏ 2 .کان 0م ار Diw.‏ 


vs. 9. m) C et Diw. sie. 


اہ 


o‏ ص 3© e‏ ص 


شدنية رعت العمى فت مء الله کاتها قصر 
تننی ۵ عل این ذا خضل دال تَعْمالة انططرن والشذرء 


مُا اذا ر قعته شامخةه فتقيل رنق قوقها نسر 
ما افا خث مشدلةء اسل الفا ست 


تتری ۸ لانفاص الم بها جدب البرى فخدودها صعر 
أسرى + اليك بها بنو آمل عتبوا فاعتبهم بك الدفر 
E E EE RTE‏ 
5E u 2 -‏ م o‏ 32 


وقولء 1 فى الرشید 

ملك تصرر فى القليب مثالء فكاند« لم يكل منه مكان 

ما تنطہی عند اقلوب فة" ا3 يکلمه بها اللخظان 
ا ۰ ٍ 

يڪميک مما اس و بنفسه » ضحكات وجه لا بريبك مشرق 
ن ولڭطر .2 (» .تثنی ve.‏ 0 (6 .الكبال 800 (ه 

d( © ,سامرە‎ B e e( iw. خی فوقھا عص ٤ه وضعت× عارضة‎ 
f) BD ونشف‎ et xwڪاف.‎ 9( 8 حبر‎ ەt‎ deinde .أن‎ h) Sec. 
Diس.;‎ € ,تبرى‎ 8D ت چھوى‎ )6t 8٥€ .(لانقاض‎ P0 الم‎ C et Diw. 


€ صعر 0 .جنب البرى (حدب €) جیب البری ١٣م‏ ,اضر 


Diw. jjo. i) Diw. ej. Kk) B et Diw. jii. C hunc versum 
et praec. om. I) BD dês; cf. Diw. o. m) C et Diw. lails. 
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1 


.#( € ,بقاڭڕە‎ D .بغاجرە‎ [n .اچ‎ ad Div. ut nomen vicis explicatur. 


o) Voc. in D; Diw. 1’ jui et deinde ut C xlعزq.‎ 


off 


خی اذا آمسی عَریمة رای 
ی ل چ 


3) GU ~5 


أخَدُٿ بڪبل من حبال محمد 

ا 
6 وقول ٥‏ ا 

أوحَتهه الله فیا مثْلة 

TE es 
f وقول‎ 


o _oE $o ~~ o5 


e a انت مرو‎ 


ما کان لولم أفْجَةٌ غالب 
یقیل قى اسرضت فی شتمنا 
15 غالب لا تسح لبني العلى 


وکان مجه ولكنضى 


کٍ 4 ° u‏ 2“ ©“ 
اخنت ڊسمع عدوه والمنطقف 


الربيع 


< o E 
أمنت به من ناثبة الحدثان‎ 


یی تی فی لیس ټرانی 


لطالب ذاكء ولا ناشد 


أن ياجمع العام فی وأحى 
أ قت 


قت قوی شکری فقد# ضعفا 


دنه دشیم مقمه 
حتی افم بشکر ما سَلَفا 


قام له شعری 1 مقام 
u‏ َب e‏ فف 


رقت ه بالنجھول حتی ع 


ومن أفراط م الهجاه قوله فى الرقاشيين 


بف فدور الناس سا من الصلى وقدر القاشيين بیضاء q‏ کالبدر 


ببینها للمعتفى بفناتهم قات كط + الثه سن قط للب 


c( B add.‏ .غاثبپ € (ا 
d) Diw. rv uA.-z,Î ut B, sed lectio recepta in ann.‏ 


.ا f. Di.‏ ;وقلل ابو مکیی € (ه۾ 
. ايدضا 


memoratur tanquam praeferenda. e) D in textu زادا‎ ut B, in 


marg. quod rec. f) B8 Jii. )و‎ Diw. vi Jنللج.‎ |۸) 8 .وقكى‎ 
:) Diw. gıxwiî. Kk) Probabiliter poڈةta .الشعر 8 ر7 .ابو ائهْندى‎ 
”™( € .صار‎ ”۸( 8D (م .قرت (ه .تسعىی‎ ٤٥ .أفراطه فى‎ 


q) BC et Diw. Iw sIj#j. r) Div. طaنك تلاتا‎  اھتیبی.‎ 


o0 


ولو جشتھا ملی عبيطًا مجزڈ حرجت ما فیها على طری الظر 


افاما ادوا للرّحیله سی بها أمَامَهمْ انحوی من ولد الذره 
05< 


العباس ن الآاحنف 


ت ع 4 
عو من بنى حنيفة ويكنى أبا الغضل وكا منشاه بغداد ويدلك 


: gr E 


EG E a e 
والعادة فى مثل هذا من الشعراه ان *جعلوا القتيلة مطلرء * وقال‎ 
0 بنو حنيفةة لا يرضى الذعى ب۾ فانرك حنيفة والب غبرقم۴ نسبا‎ 
اقب ال عرب تى بنسبتهم و إني أرى لك وجِهاء يشي الع‎ 
وكان العباس فاخي ر و س اامى ج ن ان ربیعة‎ 
ولم يکن يمد ولا يهاجو ومن حسن شعو قوه‎ 
کو الین آذافونی متم حى اذا يقرف بلهری رقدوا‎ 
15 + وقولد‎ 
لو کت عاتب لسکن روعتی! لی راك وزرت غير مراقب‎ 
كن ملت فلم كن لى حيلة صد البلرل خلاف ص العاقب‎ 
u ا لو کان عَللّنی بعد‎ E 


a) O et Diw. Jail, 8 Jجyll.‎ 0Ö) Quae in versu sequuntur 
in D omissa sunt coum ann. او عاجل 8 ہ1 .لم يقرأ ما ا فى الاصل‎ 
desideratur. Seqq. ad ,y,lÛb.4 in BD alieno loco inserta sunt, 
nempe post versum Moslimi. <c) B sڙlî‎ hd. @) C xaد‎ İولعج.‎ 
e) € ز;وفيخ قال‎ v. Diw. Moslim ۸1, .. F۴( © بنيتھ 8 (و .غیرە‎ . 
h) Diw. lalخÈ,‎ var. |. lii. û) A4وظ.‎ ۷111, ۲ .للھہی ٥ہ ابکی‎ 
k) B add. ا .hوd ,عبرتى € )1 .يض‎ ut ree. 


اه 


16 3 کان ۸ فال کیا E‏ 


* وفيها يقل : 
رأثت اذاما روطت الت 


وقول 
آیا k‏ ا سروری ب 


E تند‎ 


c) C ,ما‎ PF ut 


s8. art.‏ باس BD‏ )0ض 


خيانى من مقالك بالغرور 
وجورك ف الهیی عل فاجوری 


نال بح العاشقون سن e‏ شقا 
تضیء للناس وهی تكترق 


O64) 


تری المع فی e‏ غرییا 
عن مغيض 4 المُوع الصّيربا 


فشبعت فشبت ولم يان ف ا اسا 
om‏ 2 لمات E‏ 
ا لم ينالو تضيبا 


ن ان 0 تار و 


ب صار ترابك للناس طيبا 


ټ 


سے ©7 ~ 5ں J).‏ 
س ی 
کک ول تقدر 


ECE 


ر ا ص 


a) BD امیتینی‎ . 


فیا هن ٥‏ ( .وعو الذى € )ء .مفيض rec. d) B et forte C‏ 
B 0‏ (” .عlافت‏ € (1 فیا € (۸ .وکنت € وانت ٣٣١‏ .وقال 


C ت‎ Hic versus in C est quintus. 


ov 


وما ذا يضركه من شهرتی اذا كان امرك لا يهب 

امتی تخاف نشار الحديكف وحَطَى فى صنه وف 
*وقال فيهاة ٠‏ 

قبہنی أغض اناما بَدَث املد کا فلا الطر 


“. O” 


فكيف استتارى اذاما الحمُوع نطقن فصن بيا أضمر 
ومن بدیع تشبیهء قوع ف المراة أذا مشت 

كانها حين تمشى ف وصائفها خطوعلى البيص او حطر القوارير 
u‏ 
قلمی الى ما ضرنی داعی يخقر اسقامی 4 وأوجاعی 

با ھی یا کن دی ی ا اي 
* یعنی ا ا افراطه قواء 

وتحاجوبة بالستر عن کل ناظر ولو برزت بالیل۶ ما ضل من یسری 
اخخه من قل الاول و 

وجوه لو أن المعتفين اشوا بها 


عن الذْجی حت تى اليل ينْجّلى 


وقول الاخر ۸ 

أضاءت لم أخسابم وجوم دجَى اليل حى نَظْم الجرع ثاقبه 
ثم قال العباس 

لخا بذاك الوه اخسن عَْفا من النتة السرداه ف وضع البذر 
وهو القائل ٠‏ ۰ 


) ~~ O. 


ك ت 
رد الاجبال انرواسی من مواضعها فتن رذ فس۲ حین تصرف 


d( Chi.‏ .ايضا add.‏ 8 (ء› .يھا بقول € ( .يضيرك € (۾ 

III, .احزإانى 1ہ‎ e) B om. f) Var. |. in marg. [¬ .للنشس‎ 

٣٣١ ,مراحم العقیلی (و .ضر 8 ضل‎ isdn XIX, rv. h) C addi 

,نفسی 8 (£ .لى € © .10 ,۴۴۷ .ص v. supra‏ ,لقیط بن زار 
. ينصرف et‏ ود ) 
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o۸ 


ےه 6 © , ( د 93 e~.‏ س 9 
عموا بهاجری وکانت فی نغوسهم بقیء من عوی باق فقد وقغوا 
وكان الرشيد هجر جاريغ له ونفسه بها متعلقة وكان يتوقع أن 
تبدأه بالترشى فلم تفعل لجارية ذلك حتى اقلقته وارقته وبلغ نلك 

العباس فقال 


o® 


۶ صدت مغاضبة نل مغاضبا وکلاعما مما بعالم ف 
ان الشْحَنْبَ ار ATT RE E‏ 
واشت اليه بالبیتین وبعث اليه 6 ببيتين أخرين وعما 
لا بذ للعاشق مى فة تكن بين اسل والصن 
E‏ راجع من تھی على رقم 
٠‏ فاستاحسو السرشيد اصابته » حالبهما وقال اراجعها واللد مبتدشا 


على رغم وفعل ذلك وامر لاماس بصا سني وأمرت له لجاري بمتلها ش 


"صریح الغوانی * 

هو مسلم بن الوليد من أبناه الانصار وكان مذّاخًا مُكسنا وجل 

مدائڪه ی بزید بن مید وداود ہن یزیی المهلبى ء والبرامكةة 
6 وماکمی بن منصور بن زیاںد کاتبھ و ف خلافة المامون بريد 

جرجان فلم یل بها حتی مات وله عقب وكان يلقب صيعَ العَرانى 

لقولء فى قصيحة لح 

قل الیش ا الا ن ترو ۴ مع الصبا وتغدو ضرع الاس والأعين الثجَل 

وعو ايل من الط *ف المعانى وف ف القرل و وعليء يع الطادى 
فی ذلك وعلی ابی نواس وقد بین مسلم *ف شعو بیته *ف 

الانصار + بقول ۰ 


a) Nempe ëojlna, Agh. V, f.. 0) B add. lاضıيl.‎ «) BD 
.مسلم € (¿ .اصابغ‎ e 8 .الطائى‎ F( Di. p. ^ روح‎ et 
.ف انقیل ودققف ف المعانى € (و .اغدو صريع الرأح‎ 48( BD om. 
Deinde 8 .للانصار € ):4 .ةة‎ 


۹ہ 


تقشننى فى مالك آل مالك وف أَسْلّم الأنرينء آل رزين 
*مما بُستڪسن لهه من شعو قول ف لاع 
ونی واسماعصيل ب ودع لكالغید بهم روع ايله ء النصل 


9 ۴ 


(© _ س اگ‎ o» o 
خان رن عش فما بعد * او أزرهم 4 فكالوحش يدنيها من الانس الماكل‎ 


ا مو ی کان 

یا ضیف موسی خی خُزيمة صم او فتزذع ان كنت لم صم 
اطق لما تيت ممتدخا فلم و يقل ل ضلا على َعَم 
ر متا ا مت ابغی النجاءه من مم 
 [‏ 


ع كنز البلاد: فى يده لم يع الاعتذارء بالعدم 


وقولد 1 
لن يبطى الامر ما أملت اوت اذا أعاتك فيء فف مُتغد 


(ww - 2 ETE 


والذفر آخذ ما أعى 2 
فلا تفده مى تفر عطي ا 
وموى بديعء الذى امتثله الطائى وغبره ۰ 
اذاما تككنا الحرب بالبيص والقتا جعلنا المنايا عند فاكف طلاقها 
ویستاکسن لهه قول فى لقم ۰ 
شججتها بلعاب المزنِ فاغتزلت ڏساجين من بين لول ومعقر 
GE‏ 


کے سس 


a) Idem epitheton aliis datur, v. Schulthess, Z.D.M.G. LIV, 
449 et ann. 1. Versus neque in Diw. neque in App. exstat, 
.ويستاكسن € (ض‎ B om. .لە‎ ءc(‎ Diw. App. ۸۴ ;فارقغ‎ ef. etiam 
Djûhiz, Bayûn, IL N. d) B pj. ¢) BD Jl. Ff) Diw. 
lav .ولم 8 )9 . ققصام‎ ۸( Dw. .العباد .14 © .النجاة‎ ( © 
غ6‎ (iw. .وقال أيضا 8 ( .الاعتلال‎ ™( 0i». ۲۴ .اصفى‎ Dede 
°٥ †ه € (” .ويفسى‎ 7i». .حطیتە € ×0 .يغرنكک‎ ٥( € om, 
contra D om. فى الخمر قولڵە 8 .قَوَة‎ 
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10 


16 


CG U ‹).6 E‏ ق 
*لاأجمعه لحلم والصهباء قى سكنمت 


.۳ه 


تفسى الى الماد عن ماه العناقيد 


ومن جیی شعره قوله فى المد هة ليزيد بن مید 


مء علی مھ ف یوم فی رچ 
ينال بالإفق ما بعياه الرْجال ب 
5 لرل الاس از کې حاجرنه 
یقری المنية ر راح الكماة کما 
يسوالسيوق ر و الناكقين به 
قد و الطب عادات وتفن بها 


0 عا ی ا چیا 


16 خلل ضا لذو دی وجه بف 


چے سے پد 


ج0 


نن اشد الغر لل ت ادا لتق 
صد عا ڊڂ ن الشميل وقد ظط a‏ 


اة ا سی ات امل 
کالموت مستتع جلا بات على مهل 
کالبیت یحی ال ملتقی 0 
یقری الصيف شر الوم والببل 


وياڪعل الهام تيجا رع القنا لذبل 


هن يقجعنه ف 
لا يان e‏ 


E 


؛ الى فيه نحاجرنا لبذ 
DS‏ 
يحدث عن اسرار ها السيل الهطل 
1 حلم وفی حلمها جهل 


مو ساقط يناه النتى وشمالة السردى وعيون القول منْطقة الفَصْلٌ 1 


o2 
»() 8 .حرف‎ 


f) C yes ut Div. 1. 


سوارا ولا حاجل ×0 ٠#‏ البرون 0 ,البرين R) D‏ 


i).In Diw. hic versus et tres seqq. desunt. 
Hunc suppl. as-Sarî (ann. b) qui habet .قي‎ 


k) B ت ادرجرن‎ 


cf. Diw. 4.‏ ;الديح 
.يىخل ‏ ڪن €0 )ع 


a) Diw. N الأجمع‎ 
d( 8 .تعيا‎ 


Diw. YF. ut rec. 


b) C 


TD Ita in Diw. Y. vs. Fo corrigatur pro ألفضۈڻ(‎ . 


٤‏ عاڪيل اله أن یودع الكمد مال 


د ظط فضية قوی ا طز برمك 
حبی لا بطیر الجِھل فی عذباتها 


9 Oo 


بف ابی العباس CE‏ ر الغنى 


۳اه 


3ٗ 


يعد الندَى غُنْمًا اذا اعنم الكل 
بها امال اتنابيا السبز 
اذاهی حلّتء نم فت حَلھا ذل 


3) © 8 002 


يستعف النصل 4 


JO. u 9 


وتستنزل النعمی ود 


متو ششمت رفعت *الستو رهن » الغآى اذا انت زرت الفضل او أذن/ الفضل 6 
رخال فى الخمر 

وماناڪة شرابها الملل قهن تهودية الأضهار 9 سلما البعل 
* يعنى بالاصهار باعتها۸ وأولياءعا و# يهود والبعل فو الشارب نها 


و اند اشترافا وخطبها يعنى نفسه 
معنقة لا تشتكى يذ« عاصر حورت فی جَونھا ذمھا يعلى 10 

وقال 1 

وشت موس اھا خلبلی 
وقال ] 

وأُحببت من <بها الباخليسن خا مقت ابن سَلْمٍ سعيدا 

اذا سیل عرنا كسا وجهه يابا من اللوم صفرا ٥‏ وسودأ ۱٩‏ 
وقال فى السفينة 
سفت اوي الجى عن مهو 
راعت 


0ے 


اذا سيت لم تعد نسبنتها« النهرا 


باجاریة ماڪمولة ج بکر 


٠‏ ر أدبت ر ات بقادمتی 
و کبع ۾ اللجام من الدب 
a) BD JJe. 0) C lg, Diw. YF QU.‏ 
.الروأاف على ۲١‏ .س1( (ء .الفضل 8 (@ rigatur pro EE‏ 


c) In Diw. ita cor- 


f( 0 .مكسية الانساب .۳ .21# (و .انس‎ ۸( 8D ;باعثها‎ © 
haec et seqq. ad xwê om. 4i) B gl. k) Diw. .طا‎ 
) B add. lضqıl.‎ m) B “qı. n") D siwi; v. Diw. f.. 


۔بغنة مذھب 8 .۔بقنة vہ Dw.‏ (م .ا o) Di0. x‏ 


.قب 8D‏ (و 


۳ه 


î 7 


کا ن الصا کی بهاحین واجهت ۾ 
ركنا اليكة البَكر فى أخرياتهاء 
فی لمر d‏ 
الان لها ھا فزین ت 
تلت وعاجَلّها المدير ولم تفط 
وقال ۾ 
ابریفنا سلب الغرالء جيدذها 


بسقیك ب بالأعظات f‏ کَښ صبابة 
10 وقال € 


ص .0 


قا شمنما ١‏ ن تسقیانی مدا 


خَلَظنا دما من کرم و بىماثنا 
وقال ء 
ان كنت نسقين غير الج فاسقینی 
> يناك راحیوزحانى خديڭك لی 
وقال e‏ 
قا التقينا معنا النوم أعينْنا 
u 4‏ ب ڕں ( (E‏ 
GE E‏ 0 ړ »در 
حبست دمي على ذنب 'جینی] 
٥‏ وقال 


b) C sall ut in Diw.1.. 


o o o o ~uE 
فاوفت بنا من بعد بڊڪر الي بڊڪر‎ 


£ ت 3 ْ٘ © JI0‏ 
بقلانة جیا ا اکلیلا 


فاذا به قد صَيْرله تيلا 


وحکی المدير بمقلتيء غرلا 
ویعیدها من کفه جریاا 


J5. )» 


او ف لألان مثا الم القن 


سا اند بها من فيك تشفینی 


” ة‎ 3 o 


ن خدیل لون الورد یکفینى 


ولا نلائم يما حن نفترق 
ا فنتفقگ 


0 ( 9ّ ol 7 


a) C ,اجمعت‎ D versum non habet. 


c) Diw. موخران‎ . ۴P0 فاوفت‎ D ¡n tە×t» ,(فارقأت ٥م) فارفت‎ in 


f) Diw. 
h) Ita 


e) B add. .أيضا‎ 


.دده 85 (1 


d) Diw. Fv seq. 


9) D5 ;کرمها € ,حرم±‎ v. iw. FF. 
i) C Lai. Alibi hos versus non 


marg. quod rec. 


.بالعینین ۷ ve.‏ للا 


corrigas in App. Diw. Yol. 


.قىل 0 )£ 


inveni. 


۳۳ہ 


اوا فاا 
. : 
أعاوٰ ما قخمتة من رجائها 
لی تبه ی هشن 
وما زيننها النفس لى عن 

ملت من ادال فبها فاط 


2 u-oE 


قاقسهت انسی الداعيات الصبا 
* وقول ف مرتية و 
بلي 3 جن ت 


سے سے 0 


فاصعد ال الات نيم وا 


قل أنسينك وکیقف بساك مرو 


O. 


فلن سلڵوتك ما جزیتک نعمة 
وقال فی مرتية أيضا: 

فضت بك الآمال خلاس الغتى 
أجل تتاقسه الاحمام حف 


فاذقب کما ڏقبت غوادی م 


ی حف اسای می القیی 


اذا عاودَت بالیاس منها لمطابع 
وفل خفہت ا ما تن ث ۾ الأصابع 
ولکنٰ جری افیها الى وعو طاثع 


لهم أذ قد صمّْء منها ت 
وقد فاجاتها العين والستر وأقع 


ما کأیدى الأسارى أذقنتها الجوامع 


ودا ا بيا عدر وأنفع 


نول جوت فی فخيه ن 


O0 ~~ @ 


ون جزعت واحد ۸ من يزع 


واسترجعت تاها 1 الامصار 


o ت‎ e 


ڏفسہت عليها وَجهك الأخفار” 
تى عَلَيُّها السَهل والأوعار 


a) B et var l. in marg. D xڊ‎ Gil; cf. App. ad Diw. x4. 


.۔عنھا ١اط‏ منها 8 .غنی ۲۹ .2:0( ,غبی € (¿ء .أل .1.1 bÖ) App.‏ 


d) Diw. EE, e) D .صم‎ f) BCD gde. g) C uon habet, 
neque alibi inyeni. 8B das. ^A) B all. % C om. Cf. Dir. 


App. Pa, ubi var. l. datae sunt. Add. Djêûhiz, Bayûn II, Î1, Ino 


+) 8D .(نقضىت 8) الايام‎ 0 BD ,ماعا‎ Di. رادها‎ m) Dio. 


.الاحاجار .ثل 00م ه ubi hic a‏ 


۳۴ہ 


وقال فى وجا 
وم من معد ف الضمير لى الأّى 
قداه لقصد الڪلم > ES‏ 
وقال فی غزل 


+ يا نظا نلتهة على حدر 
ان حجبرعا عن العيرن فقد 
وای عدر یوج جھی ٥‏ عنکھا 
أا النثت أعددٹ» عدر لخْنبها 
ت قل الاعرابی f‏ ا 
کوت فقالىت کل فنا بوتا 2 
E‏ الاحب و 


3o05 


کرای مها نی ی 
16 فيا توم قل من حيلة تعرفونها 
وقال فى الرول 

كم ينا من أناس قَلَكو 


روا الحنيا لمن د 
رشا مى مله ية , 


UO 3 u 5 


0 فلب الدفر عليهم قلخام 


b) Diw. YY 
ce) App. Diw. xv .نب‎ 
f) C 8s. art. Cf. Mobarrad I. 
h) C hunc versum om.; 


k) C ut Diw. رکا‎ و٠‎ 


.وأدنو Mob.‏ 
Di. ۰‏ ;شركوا € (¿ .واستوجبپ 8 


ا UE‏ یں ( E‏ 0~ 
رانی فالقى الرعب ما کا. ری اضما 


OE 


س ص ھ۔ 


عليد ولو حالمتده أناجبا 


آولء كان آخر النك, 


of 3 ت‎ - u o o E 
$2 > 2 or O 


رضاها قتعتد التباعد من یی 


زع من بعدی و من رن 
جبوا الشکرمن رټی۸ 


فبگی 0 م » 3 ۱ 
تنو ما ا 


ت 27/7 


ا نيت دار الفلَل 


a) BD xZlgnl; alibi hos versus non inveni. 
.(کانه اه خلته 8) أولها اه نظرة نلتها‎ 


d) B .اعذرت‎ e) App. js. 


زوادنی € ,فادانی 8 (و 


oo 
وقال فی الهدي‎ 
ت‎ o 0 ۔ ,. 2ء َة‎ ٥(4 -o5o-_od ت‎ 
جزی الله من آفدی الترنے حي ومن ٭بما نهوىی عليناه وعجلا‎ 
ر 0-0 - 0س ١ں ےا 3 د‎ o-5 
اتتنا عی‌ایا مند اشبهن ریاکة وأشبدة ف الحسن الغزال المكصلا‎ 
. . of ŞE o ةة ا‎ . OE 3 
ولو أنه ادى الى وصالء لكان الى قلبى ألذ وافضلاھ‎ 


ا اله : 


ی که ایی ری وران چ دیل بن لی 
اہن ززین الشاعر وکان ف زين انرشيد نّا مات الرشيد رثا ومدح 
محمد فقالة 

a E a‏ فحن فی وَحقة وفی اس 
غین » تبکى والشن صاحكة ففخن فی مام وفی رس 
بض کنا القاتم E‏ ك الامام بالامس 


دران بدر اَی ببغداد ف للد و فی الرمس 


ومن جید شعره و 


J 9ے‎ SSE”. 9 - 0 of 5> o ا ا‎ 
* uڼغ‎ o ® o. 79 (~~ ت‎ 

طبهت أددادی فصر اذ کان # حَظى منك حظی منهم 
اجک الملامة فى قواك لَذاذة1 حبا لذكك فليلمنى اللم 


وقول 


lg. Alibi hos versus non reper. 0b) C‏ یہی علید [8 (ه 
c) B xewş. d) Tab. III, v™ attribuit Abû Nowêso,‏ .واشبهن 
.بدر اaiدجl sed in hujus Diw. non exstat. ¢) Tab. qJژãll. 7f) BD‏ 
ut B.‏ يرم 1d.‏ % .صاغرا 1 B add. alê. A) Ag. XV, 1l,‏ )9 
Ah.‏ ( .صار B etiam‏ .منك Pro‏ مغل اه اذا صار ۵ () 
ut B.‏ لىغ 


۳ه 


a: 


وطيفة الأخشاه » والكبد 


)* ك ا دام فنظرت ما يعملنٰ فی الخْذة 
و >o‏ 0ر و ژ 

لوا المنطاف ٠‏ والسور معا والصجل والدملوج فى العد 

لترايلت من كل ناحية لك جُعلن لها على عمد 
د جات الى مَيْنَيّْك وَجْتَنها فى خلعةغ الخيرى والسورد 
وقول 

فنا کتاب قتی له ممه عطفت علي رجساءه ررحم 

غل الزمّان يدى مزيمته وقوت 8 حالق قذمه 


ص سے ص 


وتواكلّته ذو E‏ 
10 َة 0 اليك 
د۔ضی ٤‏ 4 بسسره قَلم 
* وقال أبضا 9g‏ 
ما فق الأخْباب بعد الله الا الال 
البين تمطى الرَحَلٌ 


عن ألّفاث E‏ 


وواه 
لوا يعرفة | E‏ قله 


وما على ظهر غرا ب 
16 ولا اذا ساح غ ب فى الذَيار ر أَحتَمَلو 
اغ ان ال ي ا 
ومن جید شعره قصیدته الى بقول فيها 
آبدی * الزمان به ندوب عضاض ورمسی سوا سوال قفرونه ا 
لا تنکری صْنّی ولا اعراضی ليس المقل عن الزمان براضى 
وقول 
B8‏ ر( .الننطف € (ء .اي .8 0© (0 .وغليظة الاشباء € (ي 


. ,حم e) Sec. B et marg. D; in textu D ut C‏ .جعلنافا 


Contra pro xez, D in marg. .ية‎ f) Textus D ,ويزخحمه‎ in 


marg. quod rec. Cf. Oyûn al-akhbûr “. g9) C xls. RF) C 


.أبقى 


۳۷اه 


حلع الصبی عن منكبيه مشيب وظری الذوائبَ راس الماخضوب 
قر لیل ف ميه عفنا يض لين مل في بيب 
ون جید شعره قصیدته الى يقیل فيها 
هى من نة العثْر بَيْاص لاح فى الشْعْر 
لقذ أغذو وَين الشمس فى أثُوابها بها الصفر 
على جرداء قباء الحشا ملهبةه الحضر 
بشْيْف صارم الخد SESE ET‏ 
RT SE‏ فم E E‏ 


2 


ى آلف ماعُكّث متي فقدذ لاز 
EFE SE‏ ب عن فوں من الس 10 
عفیف اللْعط 4 a‏ ھ۵ فی لد وضی السكر 


© ~. 


على عذراء لم قف بتارلا لا قسدر 


کن“ o “©0 o‏ 
بارص تقطع الصحير #ة فيها بالقطا الكدر 


a) BD مهي‎ et B .الاخصر‎ b) C dlطbeٺل'.‎ In C versus se4. 
.اجوز (ء .انطرف 8 (ك .السمر 0 رالسكر 0 (ء .مةه‎ 


. اثوابها 8 رامواجە € (۸ .حافاتە ٩‏ (و .طش 8 (۴ 
68 


10 


16 


۵۳۸ 


0٥ 3 o3 مى‎ 5 

أشاقك وائايل ملقی الجران 
٤ے‏ کي ت 2 vw‏ 
احص الاجناح شید الصياح 
وفی عبات الغراب غ 


G 
اغتر أب‎ 


وقیهات بالعيش » من عهدنا 

اا ا U‏ 
وقال فيها يذكر الخمر 

ودر لم تغترع. ها ط السات 


6 oyouE ے‎ 0U e 


ولا اخ اسست درها أجل 


5٠ 


وکن i e ٤‏ 
فلم زل ال مشغولة 


e ھا‎ r 


جوز غد المسك اَصداعَها 
ن لا بها 


E 


3 7 


جرور الاز زر خلیسع 


أصسيب لذن ولا انی 


So 


c) B .ياكفلهھا ° زتاكغفى‎ 


.تقترعهھا 8٤‏ (ط 


عراب يوج عل غص بان 
یبکی بعینين ما تدمعان 
وف البان س بعید التذانى 
بأيامك المشرقات الحسان 


E‏ ما بيیض العاران 


لے “ 


ا الرداءه ااي 


ولا الش“ رب ۾ ف بيت حان 


m~ ص‎ 


ضروع تاکفی »› ا 
تھا فى بطون الحَتّان 
ر تصدی هاه الساقيان 


~~ "7 f سے‎ 


َا الاس ا 
ا مع ۴ بی طائران 
على أ هد الصَبا برنتان 


792 س“ 


ان 


ت( 


ويعتر ف ق الاحاجال الغوانى 


.يأ عيش € (» 


d € .بها‎ e D ب‎ f) C gly; v. Agh. I. g9) BC 
.تحسب‎ ۸( ٥ .شە 8 ,بشرة‎ © D s. .لى 8 ,م‎ #(D 


۳ه 


فراعت لما أطار الشاب غرابان عى مفرقى طاقرن 


وأقَصرْت لما تهانى المَشيبُ فض عن غدلي العانن 
e‏ وارب نو کک ملت انی 


ت ( ٤ء‏ =9 


6 FE ORE اڅو َيب‎ e شرت‎ 


- 


) O 3» 


فقت كذلة مَنْ مضه من اللْفر ناباهء والناجذان 
وقال برثی 
ختلته المنون بعذه اختيال بين صفين من فنا ونصال 
من الصفيع ضقيل رقبيص من الخديد مُذلء 
وقال ف ٠‏ 10 


O .س‎ 


وکان لآبى ا ا ونه ا e‏ 


فو دعبل بن علی بن رزین *من خزاعةو ویکای ابا على وکان ا 
فال للملن 
ویسومنی ۾ المامون خط عاف 5 رای بلامُس راس مامد 
توف + على روس الخلائق مما ڌوفی الاجبال على رو القردد : 


a) B iqleg; C versum om. 0) © ;باأبیة± 8 (ء .لمنون‎ € 
versum om. d@) BD yy. +e) Cf Agh. MW. f) Tab. IIL, vt 
(و .ف الشری شمس فلھا عیغان‎ € om. ) C ايسېمنى‎ ut ى‎ 
Khallic. n. 226 p. fn; Tab. III, loo, Agh. XVIII, oo et Ma @hid 
at-tançîg vo ut rec. Pro عارف‎ Agh. et M. jجle,‎ Ibn Kh. Jelج.‎ 
i) C ut rec. BD ut Tab. بوق‎ ۲۲١ .ام .1 ,راس € روس‎ 


of. 


ونح » ف تناف کُز مُينّع خی یکل شاعقا لم يعد 


من القمم الذين سیوفهم لث أخاك درك : بمقعد 
ن الترات مسهدهء علابها مَذاقك عن لعاب الاسيد 
اما فخو باس محّد ن ۾ طاعر بن ا سین قتله وطاصر مرل خراعا 


ه وکان 4 نخد رزیق ه مول عبی الله ۶ بى حَلف للراعى وعبی اتل 
ابن خَلّف هو ابو طلعة الطلعات وكان عبد الله بن خلف كاتيا 
لعمر بن لطاب على ديون الكوفة والبصرة وولى ساجستان فمات بهاء 
وفجا ابا اسحا المعتصم فقال 
ملوك بنى العباس ف الكتثب سبع ولم اتنا عن ثامن لهم كب 
كلك أل الهف ف الهف سبع کرام و اذا دوا وقامنهم كَلْبْ 
ومى الشعر ال المعتصم فأمر بطلبه فاستتر ثم صب وأيته ۸ وعو 
جحلف ما قل الشعر وانما قيل على لسانء وكيد به وسثل+ وأا حاضر 
عن اجرد شعره فقال القديمن وحشثنا بحديت اجتماعه مع ابى 
نواس ومسلم وأبى الشيص *وقد ذكرثه فى كتاب الأشربلا« وصى 
a‏ 
ضح المشیب براسه فیگی 
قصر الغواية عن رى قمر َد السبيرّ اليه مشترکا 
ن المأمون يقل لابراعيم بن الهدى لقد ا دعبل اف 
a‏ 


۾ ت 
a) D Jag, B et Tab. Jag. 0) Ibn Kh. et M. ?v.‏ 


,ززریق € (ء .”سه € (@ .مشافی € (¿ء rerum ٥.‏ € زوشفتك 
.عبى للك BD «ysjy; cf. Moschtabih FYI ult. et ann. 8. f) BD‏ 
h) Nempe is cujus verba Ibn Qot.‏ .خيار g9) C ut Adgh. f.‏ 


citat, probabiliter al-Açmaî. +) B Jy. #) D om.j 8 تاب‎ 
الامراء‎ ei habe dەنىdە .ومن جید شعره قصيیدىتى الى يمل فیھاً‎ 
PD) Cf. M. Ilo et Chis. II, fav. m) Cf. Tab. III, Ilo et in 
partem M. fv. 


2 02 س 


ان کان ابرافيم مضطلعا بها 
قصلي من بعد ذا لززل 
ی کی و کی کک 


of 


تلقصلْعن ن بده لمخارق 


وَتَصلْحَن من بَعده للمارق 


لينا ذلك فاا عن فاساق 


وعو القائل فى الطاثى 


انظ اليد والسى a‏ كيف تظطايَا وو مَنشورة 


و ن تلاك ف نسية قَلْبك منها لدف هرر 
لو کرت ىء على فسح اظلم ضى 4 ناظرك النور 

وقال فى هذا المعخى قوم 

فم قعد وا فاقوا لهم حسباه يجوز بعد العشاه ف العرب 

حَتی اناما e‏ لہ بين ستوقة من الذْقب 

TEE‏ ف أبصر شىء بريبق هو النسب 
وعو القاثل 

يموت ردی الشعر من قبل اقل ۸ وجیده ييا وان مات قاثله 
* وعو لقتل + 


o. 3 


إن من ضن بالنيف عن الصيف بعبر النيف كيف ياجود 
ما رانا ولا سّمعًّنا بش۲ a ae‏ 
ان يَُنْ ف الکنیف شىء صب So‏ 
وکان ضيغا لرجل فقام ی ب کیت ا جن ا 


فازڪد حتی اعاڪلد 2 وعو القاثل 


وان ا الموالى أن )1 نواسیه عند السرور لن وأساك ف الزن 

ae ن الكرأم اناما اسھلوا ڌڏ کرو نا‎ : 
a) BC iE b) 8 ۔منثور‎ ce) Voc. in D. d) BC «ya. 
.بزيف € (و .لهم € (۴ .ذسبا € (ء‎ ۸( € aç, Mobarrad 
PF, 13 ut rec. qui addit hunc versum esse spurium. +4) C Js. 


kK) B ;البراياً من €0 ( .ما سمعنا ولا راينا بش‎ deinde B 
™( 8 .تابع@‎ 


.اساك 0[ ×0س ٥6‏ نواسید 
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الخريمى ه 


و بن حسان ويكاى ابا يعقوب من العم * وعو انقائل 
انی آمو من سان الصغد ألْبَسّنى عرق الأماجم جلَدًا طِيْبَ ا 
کار م اين : حرم الذی يقال لأبیه ريم الناعم وعو خريم 
عمرو من بی م4 بن عف بن سعد بن ڏُبيان وکان لخم 
يقال لح عمارة ولعمارة ابنان يقال لهما عشمان وابو الهيذامء اہنا 2 
ولعثمان يقول أبو يعقوب 
جری الله عثمان الخریمی َير ما جزی ۶ صاحبًا جزل الواعب مصلا 
كفى جغرة الاخوان طول خيانه وورك مما کان أعَطى وخَللا 
اكان ن ع اندر اكه القواد؛ وعَمى ابو يعقوب الخريمى 
بعد ما اسن وکان يقول فی ذلك فبنه قوله 
ا ی 
ls‏ لکنا ری نور عينى اليه سشرى 
سرحو فيه الى وو راجا من العلم فى العنى ۾ 


a) 8٤€ الكزيمى‎ ut interdum in Ah. (vid. indicem sub 
,)اپو يعقوب الکرمی‎ apuıd Tab. III, “o, 10, rol, ~o, av", apud 
Ibn Khallic. n. 834 p. fo. 0) BD om. <c) C gq}. Deinde 
8 جزیم € ,خزیم‎ e6 mo× .خزیم‎ Memoratur خریم بن عمرو ألمری‎ 
Tab. II, I™.., IT et epitheton ejus »elill Mobarrad Pa, 1. 
d) D e. e) De (laie vid. Tab. Indie. ubi p> corrigatur 
صاحب العصبية بالشام 8ه أبو الهيذام ١هااو زخريم نا‎ [bn Dor. > 
iv, 2, Tab. II, lolo, 14, II, “® seq. Ff) C male ins. xq et 
habet qzlwo. g) C c. „. A) D lezi (ut B), sed etiam Î 


et saepissime Î pro yg et vice versa habet. 


۴ھ 


وأخذ ۾ فذا من عبى الله بن العباس بو عبد ال وکا فیط 


عمی فقال 
° .ة )3 ا@ے چ 3ے 
ان اذ الل من ين نوما ففی لساذی وقلبی منهما نور 


ر ) 


قلبی کی وعَفْلی عير ذی تخل وف می صارم کالسیف ماثور 
وکان ابو يعقوب متصلا بماحمد بن منصور بن زياد كاتب البرامكة 
وله فیء مدائے جیاد ثم رثاه بعد موت فقيل له يا أبا يعقوب 
مداتحك فال منصور بن زياد احسن من مراتيك واجید 2 فقال کنا 
E‏ اليمم نعمل على الوفاه وبينهما بون 
ووو انقاتل فی عینید 

صغیء الى قائدى لیخیرنی اذا التقينا عمسن يصتيينى 

ادال ا شد و اید ای 

6 7 


TT‏ اخطى والسبع غير مامور 


لز فش خرن ما ذف بي تعمیر نوع فى ملك قارون 

حف أخلائی ان يعودونی 9 وان يعزو عنى ویبکونی 
وعو القاتل۸ 

اذاما مات بعضك فابك بعصا فان البعض عن بعص قيب 


ينی اليب فاه یی ل َير اودب نها طبيب 


ا . 


وو لقال فی بغداد فى الفنذة 
ت بوش بداد دار میلک دازت على الها دوائرها 


u 


اللو عا ل اخ جا وه 


&) C 8. و‎ B8 dذخا .وق‎ D( BD om.; deinde 8 .مى‎ 
c) B (yqşl. Cf. supra n, 1—4 dd) D om. e) C yal. 
/( €0 اتعزونسی € (و .افضل‎ ٥6 اتعزوا ×ەص‎ et .تبكونى‎ h) Cf. 
A9^. XV, |11. 9 8 ;افخ € (£ .قبل بعض‎ ef. Tab. II, 
AVO, 16. 
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رف بها الذين واستخف بنى الغضل وز الرإجاله فاجرها 


وصار ط رب الجيران فاسقهم وابتز مر الحروب شاطرعاء 
يضرق قذاه وذاك يهدمها وشتفی بالتهاب» ذاعروا 
GE 9 ou‏ .3 »ت 2 


والكرخ اسواقها ا r‏ شذابها وعامرعا' 


آخْرجت الكرب من اساقطهمْ و اسان غيل غلبا ا 


من البؤرى تراسها فتن الوس 8 ا مغاة فرها 
3 الرزق تبغی و3 العظاء ولا ياڪشرھا بالعند ۸h‏ حاش فا 
ومن خیلد ششعره قول 
آلناس أخلاقهم شتی وان جیلو على تشاب اروا واجسان 
o5‏ 3 د »2 ا o‏ َ 
ار واه ا ولا وا yT‏ 
منهم ليل صفاة ذ سی الوفاء خي باوتاں 
س أضانیه : على 2 غر ر غلا ہاں 
اتی بالَغّی فی افر 0 i‏ پسع ی باشلا 8 
15 ومن جید اا الكريمى ه٠‏ قول ) 
أضاحك ضیفی قير ازال رخله خضت نح الكل ديب 
وما لذْصْبّ م لضاف ان بر القری ولكثما وج اليم حَصيبٌ 


* ومن جید شعره قوله ۾ 


a) 14b. vu 4 .النساك‎ ®0( B ذاعرھا 6 .140 (ء .فصار‎ et ¡n 
vers. 86q. vw, 2 .شاطرھا‎ @( 14b. فى النهاب 8 (ء .يرقا ذا‎ 
F( 8 .اسقاطهم 8 (و .عيارفا وعائرعا .ط1۹ ,وعابرها © ,وعرعا‎ 
8( € ,بالفناء‎ 14b. .بادی ×ەm0ص ەه هادىی € 4 .للقاء‎ #( € 
.مجمى 8 ,مكبو‎ 7 ٥0 .مشاكر 8 ,مشاكل‎ ”( ٥ .البادی‎ 
.شعرەه € (ه .وافساد 8 (%٭‎ pس(‎ D ;الخصب‎ C versum om. 
4( € وقولد أيضا‎ . 


وده الفتی ف کل تيل يني 


SE « 3 -oE 


[وأعلم علْمّا ليس لقُن انح 
ااال ان ا 
تو من اليا ماعا لغَبْوا 
ول أت ا عامةٌ اليم او غه 
وف فنا الشعر يقول 
ابالصغد ا أن تعيرفء جمل 
فان تفخری و با جل او ناملی 
5 الغاس شما ف الحياة ولا یری 
وما ضرف أن لم تلف ابر 
* وهو القاثل ) ۰ 
ما أحسن الغيرة فى حينها 


d) Hos versus 


٠وودی B‏ )¢ 
8B‏ ,وبعد فذا البيت فی ز 


b) € .وان‎ 


D in margine praemissis ڻاپ‎ 9; 


آمېرٹ مال غبره وفقو کاسیه 
E. oF‏ . 6ه 2 9 ا 
وان ياتى الامر الذى فو عاتب 


لکل اتقاس من ضرائبھہ مکل 
قلي افا اائسان لث بد النعل 
فقل حداء انرم الكمل 
ل یں ہن طوارقها الله 


س فاا وس آلا جا جارتی f‏ اجهل 
فللام ة خر الا وقد الڌين والعقل 


قر على قير علا ولا فصر 


ولم تشتمل جرم على ولا عل 


6U 


اقب الغيرة فی کر حين 


mm س‎ 


a) C versum om. 


habet in textu sine nota. Pro rli>= D ,حا‎ BD IH pro 
احدى [ اه غى‎ Pro ,من‎ s4 من‎ subscribitur. )8 قلیلا‎ pro 


OC‏ )9 .جارقنا f) C‏ .تغیرنی 5 (ء .اکل ١٣م‏ شکل ٥٤‏ قلیل 
k) C om.‏ خر €( .و BD e.‏ )۸ .تتكېلى 0 ×‰0 .تعاجزى 


cum versibus seqq. 
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من لم يرل متها عرسه منَاصبًا فيها ليب انون 


LE 8 2ت - ي ر‎ oE — <ub5 
اوشك أن بغریها باتذى يبخاف ان يبرزها » للعيين‎ 


2 ت 0 ت‎ ~~ 0 O mw 


لا تطلع منك على ريبة فيم المفرون حل القينه 


هو منصور بن سلمةة بن الزبرقان من النمر بن قاسط وكان مع 
م ی م u‏ ت 
الرشيد مقدما وكان يمت اليد بام العباس بى عبد المطلب وعى 
تمي *واسمها ية وكان الرشيد بعطيه ويجزل وكان يظهر لد ۾ 
اند عباسی الرأی منافر لآل على ولغير# ومما قال فى ذلک للرشيد 
10 ا لأيمة من بعد النبى ويا أبن الاوصياه قر النا ا وا 
رع الخلافة کات ارت والدكم من دون ڌم وعفو الله ٠‏ متسع 


دی وق د ن تا اذى امي مرها وترتضصع 
mm eS‏ وما لهم بدا فی ارتكم مع 


(2 2 2» o 370- 


یا ايها الت لا تعزب حلومكم۶ ولا تضفكم و أف تناها البخع 


15 العم أ اول من آبن العم فاستەعوا فيل النصيكَة ان الق مستمع 
وقال ابضا 
E‏ ل ا o ww‏ کو @ ے ) 
يمون ابي ا من الأخزاب سطر بل سطور 


S8 - 


یرید قول الل عز وجل ۲ ما کان مگ ابا خد من رل وکن 
0 مح عذا شیعیا وعو القاثل 


وأاسم أم € (ء .۳ ,11 .و4 ef‏ ;حملة € (0 .يبرزعا 0 (۾ 
BD aî. d@d BD om. e) Conjectura supplevi;‏ ;العباس النمرية 


BD versum 00. /f) Û مaكlٍوقع. .ودر — کبیر © (۸ .تضعكم € (و‎ 
B etiam وار‎ 9 C gol; var. l. in marg. D سطور‎ 8. #F) BC 
ز;تعاف‎ Qor. 33 v8. 40. 


شاه من الناس راقع فام 


تقتل ڈری النيى وير 


لل يا قان الشل تقد 


ما الشك عندى فى حل قاتله 


ص > 


تفسی فکَاء الحسين حين e‏ غا 


دینکم ج 
©9 _4 


مظلومة E‏ والدف 


آلا مصالیہت ۾ e‏ لن 


وقال أيضا 
e‏ 
منوا النضاری واليهوت وفم 


وأنشد * الرشید هذا بعد موند1 فقال *#لقى ممت ۸ أن 


يعَلَلُون النفس بالباطل 
ولھ ے u‏ 


فته من حررهة الثاكل 
خلت فى قله مع الداخرٍ 
او لا فر حرضه مع النافل 
الل المَنَايَا حر لا قافل 
على ستام الاسلام والكافل 
تغزل بالق د نقّمة ا 
ربک عا بيده بالغافل 
ا e‏ ی فم العاذل 


3 7 ~~ 


غو 0 وما آأجافى لل ابن كالواصل 


تیرو رجاه مق حافل 
3 بسلَّة البيص اقتا اللذابل 


يتطاه انون ماف القتل 
من م e‏ ھی زل 


ثم احرقه» * ومن جید شعره قول فى الرشيد ” 


Db) Marg. D .جسواره‎ ce) C 


f) BD €. 3° 9( 0U ,تدين‎ 
k) BD 
8 .أحرقد 44 وأنشى ۾ .۳ہ‎ 


.اڪبهم ,تاڪبهم 8 ٩(‏ 
.ونا ا 
ف الرشید .سه 8 ;.سo D2‏ (٭ 


س ا ا س ص 


a) Agh. F. seq. corrupte mw. 


d) C ترین‎ ٠ 3 C وعانل‎ . 


h) Agh. 1.1. .مساأعيرٍ‎ 
) C tantum Aa 


m) C 4ت‎ . 


أنىشد 20 


10 


,اطفتمانى ١‏ اطفتما بى 


ofA 


يا زاٹرينا م اللخيام 
U‏ ڊِی 


) Oo 2 


يکزنن ی ا ا 
م ea‏ وزی ا 
قیهات 0 


“0€ 


س 0 _ س 


م أبيهاة َد توت 

لله حبی ورب حبی 

ا3انی f‏ بطل جر 

وان وتا نی على ملام 

بورك هاون من 2 
نه الى ذى ا فسی 


ما u‏ لمن م من م 
E EE‏ مسن رایه برای 


وقول 


d) C ,عمراتها‎ 


i) 8 .أن‎ 


Pro‏ .قى 85 ()ض 
.غىراممى C‏ ,عرأم B‏ )€ 
.غرام 8 ,عام Mo× D‏ .(سالة 0) سليمة لحر ٥‏ (ء 
×30 .وعىھتابى € ,وعغبانى 8 (و 


h) C versum om. Kk) € خجأiكہ.‎ 


اماو الل تالالا 
CES EEE‏ 
اسي ا و ن 
وفلغونى وللمتام 
هة الشيب من عرامى ٠‏ 

سالمَةٌ التّده من عذامى 


طلبت الى صم کک 


n 


.حیاکم 85 (۾ 
.أطعتمانى "١‏ .۸و4 
.اذیابانی ٥‏ ,اذنتابی 8D‏ (۴ 
. السوأامسى B‏ 
.لأڪجاجةخ 8 


عو كلتم بن عمرو من بنی» تغلب من بای عتاب من ولد عمرو بن : 
کلت الد وك اا كوو شاعرا حسنا وكاتبا فى الرساثل 
جیدا جتمع هذان لغيره ولما اشخصه المأمون اليه فدخل 
عليه قال لك ال مأمين بلغتنى وفاتلك فساءتنى ثم بلغتنى وفااتك 
فسرننى فقال العتابى *يا امير المؤمنين 4 لو قسمت هخه الكلمات 
على افل الارص لسسعته وذلك لأنءء لا دين الا بك ولا دنيا الا ه٠‏ 
معك قال سلّنى قال يدك/ بالعطاه اطلق من لسانى»› * ومما 
يستاڪسن له من شعره قوله فی اعتقذاره و 


ردت اليك تدامتى أُملی 

وجعلت عتبك عقب موعظة 
* ويستاجاد قوله ف الرشيد: 

ماذا عسی قاثل۸ ينی علّیك وقد 


Jub] 5E & 


فت المداتى 1 أن الا 


ص 
0 


j 0‏ تک عتاته شک ری 


¢ 2 <-7 o 
عغوك منقهى عدری‎ ء٤‎ 
ناداك] فی الوحی تقديس وتطهير‎ 


GU. u7 


مستنحاقات بما فى الصمائيٍ ۵ 


سا ت ت س me‏ 


a) In C superest tantum «yma, forte 1egcıdum aڊ وتمن‎ 


c) In C praecedit vita 
Agh. XII, ut rec. 


.لە .0 BD‏ .ويستاحسن لد قوله فى الاعتذار ٥‏ (و 


.ويستاڪسن له فى الأرشيد قولد € ( 
.ەە فاجابك 8 ,ناجاك 5© (7 


k) Agh. Y et 


.كيف 0 Dide‏ .وسرقننى 8D‏ (ض 
,انح e) 8D‏ 


d( BD om.‏ .شاع السلمى 
.ياك € f)‏ 


۸) C .أت‎ 


ماد ۴ 


OC. 


کان علی بن جَبلّۂ ضریرا وکان ییدے ابا دُلف القاسم بن عیسی 
وعو القاثل فيع 
انما الدْنيا آبوه دلف بين مغزاه و 
فاا E‏ دلف ولت الحنيا على أقر 
کان بحم نید ن عبد اليد فلا ايع ية فذاق 
ابی دلّف قال ای شیء بقیت لنا بعد هذا من مدحک فقال 
اننا اليا ميد وأيتاديه اللجسام 
ا فلل الا ا 


٥‏ وګو 2 ف حبید 


E = 


وقال للك ی بن س 
-o~-oB‏ ت 2ه u E‏ 
ا عطي کافات مدخي تی 


کن ت u‏ 
الى اكسرم قعطان 
ألى کته النيسلء 


وصلنا السهب بالسهب ف 
وملقی رل الركب 
الشرق وف الغرب 


90 کاں لفاس یت ت مند موضع القلْب 
افأ سالم اسا ا انغ السرب 
وان حاربها حلت بها راغیة السقب 


a) D ll; cf. Agh. KVIII, lÎ et Î." ubi sla pro sÎjia ef 


c) C ut vid. 


.الشهب بالشهب 8٤‏ (ه 
B @Ain.‏ .جسم D om. habens‏ )@ 


fF seqq. ubi xı. 
.انيل‎ 


a E 


آھد 


اذا لاقى » رعيلَ المو 
وبالماتية الخضم 
غدا القَلْب ظط 
٠ز‏ اذى ا 
ايا فا ا فاسلّم ما 
الت الغيثُء غ السَلم 


o€‏ ج د 
والت الجامع الغار 


فاد شرف الأخيا 


ت بالشَطبة والشطب 
وبانهندية القضب 
ا اندالب 
ما بوشیه خی الذذْب 


O0. 


جرت حقب 4 ال حقب 
وت المت فى الاحرب 
ق بين البعد 2 
الى الماد a‏ 
واعامک فی 


a‏ چ o‏ ت 
OSE‏ - 


ا 


دراك الطعن والضرب ۸ | 


الى الغاية والاحدسب 
8 قوت الرس لاء جب 


قارب الكفر قول فى ابى دلف 


) 20 - 


نفل ا بن حال الى حال 


أثْت الذى قنْْلٌ الاأيام ” منزلها 


وما مدنت مکی طرف ا أحد 


66 29 ml 
6 


تزور ساخطا فتمسی البيض را اضيدٌہ ا ٠‏ ا السمال 
وقال فيها 
اب ce) BC‏ . العزم € (0 et om. vers. seq.‏ خف € a)‏ 


d) D حت‎ C hunc et duos seqq. versus om. 
( 0 .الروع © (و .الستر‎ 
°٥° .تبات € (۸ .انکاڪنت‎ 
|۴. ”( 8 .راخیخ‎ 


e) B .الغوت‎ 
$) B .فكم‎ Deinde 
m) C ;الانام‎ cf. Agh. 


h) C versum om. 


1) C 0. .9ھ‎ 


0 


کان خيلك ف ی اتنا نها سال قر تھامی فرق رسال 


رجن من غمرات الموت سامیته نش ر الأنامل من ڏذی القرة السالى 
اخذه من الأشعر ة الجعفى ان ذکر لیل ففل 
برجن من خْلل الغبار عوبسا كأصابع المقرور أشعى فاصظلى 
6 اراد انها تخے متساویۃ کأصابع المصطلى لاا تستوی اذا اسطلی 


والجَود ف کف غیره خشن فو بكفيه لين سرب 
اشوین مء 

الجَود خسن مَسا يا بنى مَطرٍ من ان تبزکمه کف مستلب 
وقال ايضاه 


غ ( 


O 


جلاء مشيیب»ء د 


بب کان نّم تعن EEE‏ 


کا 2 


رقا ا موفق و 


اخذه منذا مڪمود البراف قال 


2 0 ~~ 


بکیت ا 


o 3 _ 


NOT 


ou 2 


ن الشيب حين ان 
أل عليه أجّل 


و بعد الأ 


وشيب لم 
حل نذی ا الاجر 


b) In D videtur correc- 


.القع B etiam‏ ;النقع سائمخ € (ه 


tum in yzgwٺJl,‎ of. Mobarrad Ir. Mox C om. .فقال‎ ءc(‎ Di. 
App. Fro et Djûhiz Baydûn I, Pi. In B praecedit yë. @) C 
.(جلال 8 ,جلا [) حلال شیب € (ء .ف لجسن بن سهل‎ F۴( 


hune versum ek praeced.‏ € ;فا ایل مونگ 8 ;0( 1 (9و 


.ى 85 ( 


0 وانس 


om. Ah) C je. (م‎ €٤ .نزیر 0 ,بشیر‎ 


امه 
وقال عبى لحميد الكاتب فى أحو فنا 
تخل ما ليس بالقافل وَعْقَبَ ما ليس بالآفله 
فتهقى من الخَلف النارل طَهْقى من اسلف الراجلٍ 
بى على ذا وأبكى لذا به المْلّهةغ الشاكل 
تبکی على ۵ ابن لها قاطي وتبكى على ابن نها واصلٍ : 
فصت غوايات سر الصب وذ التقى عَنقء الباطل 
ولا أحْسبْ على بن جَبلّة اخذه هذا ال من كتاب عمر بن 
عبد العزيز رخهء فاته كتب الى بعص عمّاله اما بعد فكأتّك بالدنيا 
لم ۶ تكن والآخرة لم تزله 
ابن مناذر ١‏ 


عو حمد بن مناذر مول لبای وع ویکای ابا ڏریع *ویقال انه 
یکنی ابا جعفره وکان ف أول امره مستورا حى علق عبد المجيد 
a a a e‏ 
من البصرة الى مة فلم ينل بها جاورا | *ال ان ماتء وكان يجالس 
سغیان بن عیینۂ فیسعله و سفیان عن غريب لحديتث ومعانیه؛ وف 16 
صبوته على كبر السن يقرل 
دك رنه لخي السبطرق دى اللو وى سبرينا 
ن سفافا بذى الجَلاة والشيبة: أل بزل فوا 
E‏ طوف ٤‏ الصبا ویاق: وک نت جن سنی سنونا 
وفیها يقل للرشيد 0و 
زعنن gag, probabiliter pro‏ © (ء .من € (۵ .بالاشل ٥‏ (ه 
.ولم © (۴ o”.‏ € ( .ومد الوراق اخذا 8 (۾ .من 8 
.لا Deinde C‏ .والش-يب 0 4 .من € (۸ .فسال 8 (9 
.ثب 8 )+ 
70 


۵د 


لما رايا ا صار ناآ اليل | بط 
وعو القاثل ف خالد ڊنن a‏ وکان ول قضاء E‏ 
E o2‏ دغ ج . o‏ 
فل مير النمنين انى بن اشم ف سا ولَبِبٍ 


e 


6 ن شت للسخطء عاقبتناط بخالد ك ا 


باب د د خط فينا» م ا 


ولد أيضا 
جعل العاكم يا تلناس من آل ليق 
10 ن ضڪکة f‏ يڪم فی انا س َي ۱ لجاتايق 


ى قاص أت للنقضص وتعطيل الحفوف 
ا ا 
SS‏ 

وعو القاثل 
APE EDE PEE 16‏ 
ئی مد إن تْتنیء قم بيد 
EEE‏ فوادی بل شغلل 
قد حملت من حبّية؛ ما لا يحمل الفيلٌ 


.بيا قلتَنا 8 (0 .سقینا ©0 ×10 .جس .الت ٩‏ ,£11 .۸و4 (ه 


c) C je yiy; cf. Oyûn al-akhbdr ~o ot ann. Š. d) In Oyûn 
receptum est li. Male opinor. ¢) 8B Jliقg;j‎ C أيضا 0ص يتوق‎ . 
f) Agh. XVII, f اwuلlج‎ — .ابع‎ In ed. Oyûn minus recte 


9 

غکXکض.‎ ۶0 .باککم 8 برای‎ Post hunc versum Ah. ek unus 
cod. Oyûn in marg. versum addunt: ) 

9) Agh. mi. h) BD Galyii, Agh. PI est rec. +i) C et 
A9. .حبك‎ 


*وقال فى آخر الشعر ۾ 
وفذا الشعر فی الوز زر 


e‏ م O‏ .” ص 


لمن كان لے جيل 


وعو القاتل 
رضینا قسمنا الج من فینا تا اح ES‏ 9 للثقفى فا 6 
4 


وما الثقفى ان EC‏ راق شخْصه الا خيال 4ھ 


~~ O “2 


عبد الله بن محمد“ بن أبى عيينة 


بکنے ۴ اہا جعفر وابو عيينة فو اآڊډن ملب بن ابى صغرة وكان 
بینه ویین طافر دحلل و وله به خاصۂ فأناه زاثرّا فلم ید عنده 


الذى امل # فكتب الي 


0 
من آَستةْ البلا لم يرم عنها ومن أوحشتّة لم 
ومن * تبت والهبومء قادحَة فى صذْره بال[ناد لم َنم 
ن ب1 الفض هى ممرطقه ب صي اللفص مي القت 
با ذا التییئبی لم رة َس انك مى َة با« دم 

اى من الله فى مرح غنى وُفقدّىه وامع وضى نعم ٠‏ 
تة بى هة مُتَاَة الى « جسيم من غاية ه الهم 
فان آنل فمتی م فالْمت لها ف الاحق ق الاخاه والوحم 
.احتيال ٥‏ (@ .لجبار 0 (ء .مغفاعيلن a) BD om. 5ö) 0C ter‏ 

e( 0 (و .یکی € (۴ .جعفر‎ Var. 1. i marg. D A. Pro 


$) In Agh. XVIII, lv hemist. 
D BCD et Agh. 


»ومن Ak‏ (™ .مواطنە 8٥‏ مDeind‏ .من .و فی ۶۲١‏ .یری 
العلى .۸و4 (ه .(ومفتدی 8 ,ومغتدا )٥2‏ ومنتدی .۸و4 (٭ 


4() D v0٥. .حق‎ ۲۴٣١ الاخاء‎ 


.قەر © )۸ 


k) BD .تسيبت الهمسم‎ 


.بغیتی .49۸ (7 


.يى 8 ب s6q.‏ 


locum mutaverunt. 


a CE 


Agh. الرجاء‎ : 


0۵۵ 


o02 o 


وان يع عاف فلست على 
فی قى ر الله ماأحَيّ 
e LS‏ على 


جمیل ی عندى بيثم 


می واللرج ۾ والقلم 


خر ریم بالشبر مفتصم 


E a CS Sh 


6 اقا أبتلاه الزمان کشف 


وعو القاثل 
پا فا اليمييي ما شىء اقامته 
وما شهاب منیر قد اضر به بج 
وعو القاثل 


10 یا فا اليميتيي إن العتا 
Er 5E‏ 


وا ری أن ترك العتا 


عن قوب حية وعن کرم 


ویغری صدورا 
6B 5. o‏ 


الى ا ن ظننت با بان قد طناذست انی یی اتی الخعیر 


e‏ النفس فى وفبهاك 
ولا بل للماه مرجل 
15 ومن اشرب الیاس کا ن الغنى 
وفیم و ری طاعتى 
الم أك ار ادو البعيد 
الم أك اول آت زك 


.شى 8 ,ىنى € (‌ 


0( A9۸. مصلت‎ . 


بن قم قثا د ابم 
على النار موقَدة أن يفوا ۴ 
ومن اشرب العرص كان الققيرا 
لذي ری لك الخفر برا 
اليك ۸ انعو القريب العسيرا 
بطاة م کان خَلفی بشیرا 
الي ا دى آخیرا 


a) Agh. فی اللوے‎ 


h) In D excidit. Deinde C العشيرا! 0 اه فادع‎ ut 
3 C 


e) BC male je. 


a) © .مھا‎ 
E 


: Mobarrad Pfv, 3, sed cod. @ quod rec. B versum om. 


et Mob. تر‎ 


3~ س 3 o‏ »2 .> 3 م 


٠‏ من دو قبل 
EEE‏ 
فمل تك ف اال ف راصي 
e E a‏ 
وما طافر الا شغاه 4 تكرت 
فت ربج القضل كل غناثها 


. 2 
ته د ليل سے 
تكن غ 


E 


فانفسنا خير الغني ئب 
ھ الانفس الخبری# الى ان دمب 
سيعلَم ذ ذو العينين؛ أن عداوتی 
رعو القائل ‏ 
وشل ج ® 8 


o 


انیس يرن 8 بسخط جدير 
به کان أفرم من أن يزور 
اتی آڑی الان ُنبا کبیر 
براثضة القضل بن سل فمرت 
والقضل ساءت حین ساەت وسرت 


اذا او بی لا أشاوعام 
sok oO ~~‏ ے ةة 


وفبها و ماروا ای 10 


u من‎ 


او استاخرت فالقغل بالسیف اوا 
ل ریق آفعی ما يصاب دواووا 


ت 3 > o6‏ خا 


كان 8 3 
ظهر! جَديده لف 


دخو ابو تة و الذى کان بهو خالد ہن یرید بن حاتم 


اسم 


ابی عيينة كنيته وكان يكنى مع ذلك ابا المنهال وعو القاثل 


.بانى 0 (ء 
et‏ أشاء f) BD‏ 


Mob. PF,‏ (# .ودب فیا 8 (و 
.ذى € ز;اسەعیل 50b.‏ )4 


I) C s8. p.; Mob. Fl, 15 gw. Deinde B del, 
n) BD ins. بن یزید‎ 


b( Mob. ال تراه‎ 
e) B c. 9٠ 


a) C et Mob. .فقلم‎ 
@( € .سقاة 8 زتكرك اه سغاة‎ 
sic B in seqq. leelج,‎ ete. 


1 ,ألكبرٍ‎ sed cum var. 1. quam rec. 


k) Mob. YY}. 
m) Mob. وتالت‎ . 


OO^A 


سے بے 0© تڪ 


لقد خَریت قطان طرا» خالد 


فل لك فيه يرك الله با مضر 


وأنشد الرشيد هذا البيت فقال بل *هو موفر على قحطان < 


وفیھا يقول 

له تقر بی اليو ساج 
6 أبوك لنا يتت تعيش بسیبه 

ل ٤‏ فی المكرمات بسا 

سىء وتمضی ف الاساءة دائبا 
9 


ن اياف خالى ونه 


10 ورام من ۴ عير نک يَضومُو 
وقال 
قد جعآن تعرس لی ٠‏ مصاد 
2ن 3 ت لھا کسدږ فلا ٣‏ 9 
فا. ن اذ کباقد بني 
5 فیا ك ان قت على رزف 
وقال 
تا من وجْد تدا مها 


رَقَبو تى صَديف لدُنْيَ 
وقال ف آخر 


. OE o 


وان تبره یوما فیا سوه اتر 


انت جراد ]ست تبقی ولا تکار 
ذلك 


EE 
3 © ۔ ت‎ 


a‏ راڈ 


کک 


اله ن ا 


ومن العذال فيها ملقى 
لیت 3آ الباطلٌ قد صار حقا 


20 كم أكلة لوقددعيت بهاالى كفر كفا 


يوقرون ویشکرون .و4 (0 
.وابوك عينا (عنيا .ة) 8 ( 


۸ B 


تختبر ٥‏ (ء 
Prae-‏ .اتبا Deinde BD‏ .تقفى € e)‏ 


.قنعت قطان خزیا ۷ a) Aghk.‏ 


Deinde 4gۈظ.‎ sذڊڊ يعاش‎ . 


tuli lect. C et Agh. quia l4J recurrit in versu seq. 


.نفقتی 8 ,تعنی € ,تغتی 2 (و 


legit igitur موقر‎ 


۰نی 


0~ ou ® 
< چ‎ `8 2) o oE 


ويستاجاں له قولده 
E ET EEE‏ 


وقال فی رجل ٹزو مرا لمالها 
ريت اقاتها فطمعت + فيه 
فصضير اما بیڌى ابيا 
وا فالشلا عليك می 
وقال 


فيا طيب ذاك القصر فصر ونر 


e) Agh. Fı. d@) D .لم‎ 
9) Agh 
) Agh. 


m) B ul. 


.لخي ٥١‏ (ه 
Ak E‏ 


کان والكلب سواء 
دا ق الا 
ھ۵ 


3 o» 


وع ٤‏ خرب علب مقرد 


ا ا ا وان SS‏ 


>. O 


اسا ا ويعڃب من جرد 


وكم تَصبت لغَيرك بالأناث + 
وسرے! س حبالة بالات 


گے ۔ 


ry 


a) Voc. in D. 


k) C ۰ن اقات‎ 


¢) 8D وفى‎ 6 mo× 
l٠ ونان‎ 


. فوغبت ٥ا‏ 


10 


16 


20 


10 


۵۹. 


کان فصور القوم ينظرن تكوهه الى ملك موف على مني املك 


يدلةط علبها مستظباا بفضله صحف منھا وق مطةہ تبْکی 


وقال يذكر البصرة 


يا جَنةٌ فاثتة الجنان فبا تبلغُهاء قيمة ولا من 


١ 


فشا اذهام ونا ان ودی لحسنهاو ون 
زوج حیتانها الضَباب بها هذه کا ا جى 


2ے »3 


فانظر * وکر فيما۸ فظيف بک , ن الأريبَ: ور الفطن 
مو 5# مقباًخ وسن دعام کانها سفن 


a^” 


> ~2308 8 ا ت‎ a 
مامد وان ل عاجبا لذاك وانتما من عسود‎ b 
(~~ س‎ ©» 2 8 o 
ورب ف کن ب اة نصف وساتره لاحش بهد ٭‎ 
) ت ر‎ 2 el ّ TT و مه کن‎ 
۵ فالكش انت لد وذاك لمساجلى كم بين موضع مسلع وساجودں‎ 


ماحمد بر یسب ° 


g9 


فو من اشد م ملل لهم وکان فی عصر ابی نواس وعمر بعده حینا 


6 وقى يتمثل ٩‏ بكثير من شعره فمن ذلك قول 


ماذا يفك الروحات والذلجَا البر كوا وطوا تركب اللَْجَجَا 
_o-o0E 32-0 °9‏ 3 
کم ہن فی قرت ق الرزی خُطو الفينت بسهام الف قد فَلَجَا 


2a 


ان الأمور اذا انسدت مسالکها فالصبر یفتے٣‏ منھا کل ما آرتتَحَا 


a) D in textu xšgyb, in marg. quod rec.; Agh. |f ult. xl. 


.و4 d(‏ .بطرقۃ 8 (ه .مستظلا بظلها .۸و4 ×0 .يطْلٌ 85 (ة 


۲! (ء .فاقت‎ 8D .يبلغپا‎ F( 82 ». .لاھلها .۸و2 (و .و‎ ۸( D 
.وبکر فما‎ ۶١ .نطقت .۸و4 تنطبف‎ ٩ 8۲ .الادیب‎ ۸( D .فی‎ 


D) C add. x. m) B Jg4. ™") C versum om.; cf. Agh. YF. 
o) C et Agh. XII, |1 seqq. male aq. ھpص)‎ € aسال.‎ q( € 
ما‎ f ”( CO بفزة‎ . 


ll <‏ وأن . طا N‏ مظطالة 
أخلف بذیالصبرانظی حاجته 
وقال 
زارنسا زو ور فلا کک 
7 ن غ دده 
لم خن یی 8 
وقال 2 
ما فا على انا ضيف ف تاوبنی 


) جهد المقل اذا أعطاه مصطبرا 6 


ل . السائلون اكير أفعله 
وقل 
أصبر على مَضص الانلا م ف السكر 
ا عجرن ولا بجر چ 
انی ر رأث وف لأيام جرب 
لھ من جد ف م يطالبه: 
وقال 
شیر هارا فی طلاب العْلى 
حتی ان اللي EE‏ 


۱ ١ 
®C 


2 5 


ولدة المافم ن EE‏ 


b) Agh. "o pw. <c) C et 
مصطير .40۸ (ء‎ . 

h) BD Jİss.- 
k) C 


. بس € (9 


11 


f) 49k. dlون.‎ 


اه 


of‏ ت 


ا ن 


ص 


ومدمن اقرع للاأبواب ا بلڪا 
وأصيبوا ای ستکوا 
ل الفضلرّ اذى رکو 
يران الى 


4 0 2 


مشترك- 


o0. 5 ©“ vufFE 


ما ک ن عندی اذا آعطیت جهودی 
او مکثر من غنی سيان ف الاجود 


ام نوالا f‏ وام خسن مسردوں 
2 ڌ ّ 


وف الروا الى الاحاجات والبكر 


لجع شلف بن لجرو اضر 


EET 


© 


سی بھا کل دو قيب . 


a) BC et Agh. I". xdlhn. 
¶ 8B add. .أإيضا‎ 


.الاحمقف 8 (17 


Agh. versum non habent. 


Deinde Û jays. 


. واستصاحب € ,ما استصكڪ.ب 8 مه« نم0( .يكاولد € )© 
ا 


20 


6 


10 


16 


0۹7 


dM ےہ‎ aS 


٤ 1 2 ( - OE 
ولد‎ N N E 
٥ غاب‎ e فيت اشعار‎ 

قد غاب یی فما أرى أحذّا يأتس الا بذك الحسي 


ص 


اکت الأرض حينَ فارقها من لادی العظن والمنن 
اوا راء الاياب Ej‏ فلربنا بعكه من الكزن 
ا 
ت بغ الظیر ق کل وجه قيب مى مُشنكينين خْسى 
فان يمس من ف الرتين ۾ موتلا لأوية يى رعا مصتعا 
فما وجه يى وخده غاب عنهم ولک يى غاب بالڪير أجيعا 
وقال ايضا ۰ ۰ 
افا غاب یی عن بلاد تغیرت ات 0 يڪتَلها فتطيب f‏ 


وان عل الَيْر ق كَل بده اذا لم یکن یی بہا لْعَريب 
وقال فيه حين اعتل 
قد قرعت شاه آبی على معاشر كات صعَاحا 


فان يدقع لنا عنه صروف والاجَل المْتَاحا 

فقد آمسى صلا أبى على لاقل *الارص كلهم و صلاحا 

اذاما المت أخطأه فلسنا تبالى الميت حَيث عدا وراحا 
وعو القاثل 


a) BC o”. 0( € .الرقمتين € @ .غاتثب €0 (ء .بن‎ 
e) B jl. f) B <c. .و‎ 9) A9}. XVII, °. .الدين والدنيا‎ 4 
hunc versum folium e B periit (custos paginae est موت‎ lأنا).‎ 
Manus recentior supplevit inde a bi xJ. ۸) D Joi. % C 


.طرمقان 5 ,طومدار 


o۹ 


ان کن ه ابات آل ج عنى فلاح ه 
ما ايده فيها وعَلّی الل الَا 
ویستجاں له فی مدع الرشید 


2 ok = w o5 6 س 6ے ںہ ےچ‎ E. 
8 وصلت يداك السبف بهم 4 تقطعت کک‎ 


ق 


فاا تنبد رعته واذا قَداء دلت e Ll‏ احلا 
ویْستجاں له ايضا قوله 


غذا يتفرى اقل الهبى ويكثر بك ومسترجع | 
وتختلف الارص بالظاعنين وجوفا تمدو ولا تينع 
وتفنیى الطلیل وتبقى الهوى ويصنع ذو الشوق ما يصنع 
وأنت تبکى وم جیرة فکكکیف يكسون اقا ودعو 


n oE ©6 


أف ق بالامر لم يتند] a‏ ولا چ 

9) ,. uE ت‎ 3 2 - 8 

وکم قاثل ان رای بهاجتی ” وما فى فضيل الغنى انع 

غا فى ظلال تى جعفر ير قياب الغنى أشْجَع 

iy Eu 
وعو القاگل فی محمد بن منصور بن زیاد برثی‎ 


.حيث € (¿ .رص ( (ء .والسراح ٥‏ (۵ .تكن 0 (ه 
Mc barrad Pav, 8 ut rec. (J^9). f) D‏ ,غغا e) Agh. 1 s4.‏ 


.ذا D‏ (۸ .تشد D‏ ,تشى ٥€‏ (و r١۰‏ اس 1 ,۷ .#و4 وويسترجع 
.تروتى .۸و4 (” .یشن v٥.‏ 2 7 .رمتە .۸و4 (٭۸ .بثس ٥‏ () 


Iy,. D hunc versum‏ و غبرە .7٥ط‏ ter0اa et in‏ فما دونە A9.‏ (٭ 
praecedenti anteponit, Agh. alibi habet.‏ 
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of 


ا کک منْتشرًّا فى البيص رالسود 
آنغی نى مص الى بعده بقية الماه من العود 
i EE‏ قد جمعَا فی بطن ملعد 
الان نشی » عترات الى ودي البخل EY‏ الاجود 
ویستاجاں له قوله ف اڊراعيم بن عشان بن نهيك وکا صاحب 
شرط الرشیی وکان جبارا عبوسا 


ای سیف الاعیم خرف وفع بذوی تفای وده أن اللشل د 
وتبيت يكلا والعيون قواجع مال المْضيع ومْهجة الستنسلم 
يله الخطام بای لی خی سق له اذى لم طم 
لا يصلع السلطان ا شكهة دة تغقی الیړیة بقصر دنب المد 


ت لے 2 تر e pu‏ 


چ م ص oO‏ اچ ۱ے سے 


معت مهايند النْفْس ديه بلأئر و تف 0 لم َعم 


وقال لخي 


ای حسنا جمیلا بعينل يا أخى الا قبيعا 
0ه لا لت فر اتن وترییا تمضی بها لك يام وتثنيها 


s8 0-0 7 


مستقبلا جدّة# الدئيا وبهجَتها أيامُها لك نَظُم فى ليانيها 


 _‏ س 


,وضع © Ak. ۳ ut ree. e)‏ ;مسلم € (0 .تڪشى € (۾ 
)i eu‏ اکفی d) Voc. in D; Agظ. <”. e) C‏ .شى .49۸ 
y in hoc cod. lacuna est). f) D‏ يصلدع superiore pro verbis‏ 
.زینة ۴۸ .و4 (۸ .بالشىء .۸و4 (و .فھاجچىت corrup)0‏ 


۵ 


عيذ والعيد والأيام بينهما مَصَيّةٌ لك لا فى وثفنيها 
ينك النْصره ويم مُفبلةٌ اليك باقشع مَغقرذاة توصيها 
ویستجاں لہ قولہ یمدے اسماعیل بن صبیع 

له نظر لا يغص الاأمر دونه تاد سترر الغيب عنه مزق 
وعو القاثل 

وما تك المداع فيك مقالة وا قال ال دون ما فيك قائ 
*اخذه من قرل النساهء وعو انقاثل اياك يی اخاه ٠‏ 
خلیلی لا تستبعدا ما اننظرتماء فان قریبًا فل ما کان آتيا 


ا تیان اليل یری هاه وضوء انهار كيف یطّوی اللياليا 


وما الفعيان المغران اذا انقضت شبيبۂ يمم عاد آخَر ناشيا 
E‏ - ِن )3 ںہ E u‏ 
کن ای به فا فت أَحْمْدًا أخى وشقیيقی فارقتها شمانيا 


ویمنعنی من نذه العیش انغ ارا اذا قارفت۴ لهو يرانيها 
اخخه من قل الآخر ابن اللمينة و 


«OE 


وای لأستحييك حتى كانما على بطهر الغيب منك رقيبة 


a) Agh. الفتى‎ e mox صiنلاب.‎ 0( €0 .معقېد‎ ›c( B om 
Probabiliter vult versum 

ولا بلغ المهدون ف القيل مدحة ولا صحقوا الا الذى فيك أفضل 
ر Diw. Khansae “. d) BC om. ¢) 8B laijۆbi. f) D‏ 
BD on.‏ (و ا ارانی اذا فارقت 8 


کیل نی على طبقات الشعراء لاث مىد ڊ Subscriptio iı B‏ 
قتيبةة ولحمد لله رب العالمين وصلى الله على سيدنا حمد خانم 
Cetera‏ . النبيين وعلی آله وككبة اجمعین وکان الفرأغ من ڏسڪد نهار... 


consulto deleta sunt. 


آدم ابو البشر اه الاحوص بن مالك 8 خرص 
ن بن مثمان بو عفارى ٩1‏ الاحيمر السعدى ۴ا 
بان ډن الولیی البجلی ۴۴1 ر٣۴‏ | الاخطل ہ رہہ رہ۷ راہ رہہ ر۱۱۹ را۴ ردہ! 
Fo, FF‏ ۹ا رہ1 راہ ,۹ رہ۔۳ رآ۳ 
ایرأعیم برع العباس ۲۴ 1 cP, Pe,‏ اام 
ابرافيم بن عبی الل ہ۴ الاخطل بن غالب !خو الفرزدق ۳ 
ابراعیم ن چن بن نهيلك ااه ,۴ه | الاخنس التغلبى ۸ 
ارايم بن متمم ۱۴ا الاخنس بن شهاب hn.‏ 
ابرافيم حبد الاعطا ردی 1ء | الاخیل ۳۹ 


ابراعبم ڊ بن المهدیى ofl, of.‏ أدیهم بن مرداس f^‏ 
أبراهيم ڊ بن النعمان بن بشیر .۴ الاراقم ٥‏ ,۷ 


ابرافیم ن رمخ ۴۷۳ ے۴۷۴ الاراکة جاریة أبن مفرغ ا۳ 
ابراعیم بن قفشام المخزومی ۳۰ |اربد بن قیس اہ 
ابرا یم بو الوليد vo‏ ارحب ۳v.‏ 
ابرواز (ابیی Ilo, IF‏ ارطاة بن سھیۃخ ہا ر۳۳۲ 
ابقراظ a f‏ م ام عتمان وألوليك بو عنبۂ ۷اا 
ابلیس أه ابن آروی ۳ عو عثماری ب عفان 
بن الاتبر صاحب لمرد صح ۹۳ الا زد FF, Fran, Fv, Ton‏ 
اتيلة برع المتنخل الهخل ۷ا۴ اساماز بن ارت الهذل ۴11 
الاجرد .۴ اڊن أبی اساڪاق df‏ 
الاحاوص من كلاب ا بنو اسف (بیی خزیمک) ۹ ,۹ ر٣۴‏ 
اچی بن عرو أخو اشع ۴اه راه Py, Pel, fn, Ifo, ey nly e, FF‏ 
ای بن بپوسف انکانب ہا ,۴۹ 5 FF, PV, Pa, ol, of, Po,‏ 
الاجر ٠٠1‏ وانظر خلف الاجر ,۷ ,۴ واھ .۵ 
ابن اجر الباعلی ٣.۹۲١۷‏ ابو الاسف ۲ا 
اجر بی جنحل ۴۷ا اسعى المرنى ٠.‏ رال 
اجر عاد (تمود) أ۴ اسلم الاترين من اانصار ۳ه 
أبن الأاحنف الشاعر ٠"١‏ هو العباس | ابن اسلم هو بريد بن اسلم 

بن الاحنف أسماء معشوقة الاحوصس )۳۳ 
لاحنف بر قیس ۴.۸ sS Ta‏ 


الاحوص ہا راا و١۳۳‏ ر۳ ,۳۳۳۳۳۹ | اسماء ف شعر ر للليل ١‏ 


۵۷ 


حی اسهاء ۹۱ 

اسماء ډن خارجة الفزارى ۴o۳‏ 

اسماء بنت عوف معشېقة ارقش ۳ 
.ا ,1 

1v, IF اسماعيل النبى‎ 

اسماعيل بن داه راه ر٥۵‏ 


اسماعیل ن معمر القراطیسی) ٠٣1‏ 
اسماعیل بن یسار ۳۹ 


ابو الاس ود f, E‏ 

الاسود ډن المنذر ۳v‏ 

السود بن بعفر "o, o‏ 

o1 الاشاقر‎ 

اشاجع السلمى هاه 

اغى ۳.۷ 

اب اشعتثت ۴٣۴‏ 

أ الاشعث ۴۴ 

5 شعر لجعفى امد 

۸ بن جمیل‎ e 

ڊنو الاصغر ر 

PP, Pe, vy I, f, vw, fF, الاصمعى‎ 
,ا رل ہہ وہہ ر٥ راا أا .ا‎ 
Pry buf, vy uly fue, I, e, n 
oo, PFP, DPF, FT, Pr, r 
FI, FF, Pay Fal, wv, Pur, Plan 
hof., F1, Fv, FF, FF, Ff, Fn 

ابن اخی الاصمعى ا۷ا فو عبی 
الرحمان 

ألاصم بن معبی .۴ا 

ألاضط بن قریع السعدی ٣-۲۴١‏ 
1v‏ 

آڊن ااعرابی ۳ ,۴ہ 

ڊنو الاعر ج نن كعب بن سعی ۳٩‏ 

الاعشی راعشی قیس) 1 ,أ را ,۲ 
س ۴ و۷ راہ ھا٣۴۳ r,‏ 
1۸ ,۵ہ ,۳۵ 

اعصر (منبه) بن سعد ۳ 

الاعور الشىی ۴.۹ 

أعين بى ضبيعة الجشعى ۴ 


الاغلب الراجز ۳.1 

أفنون اننغلبی 1 PF1—Pfa,‏ 

الافوه الاودى .٠اا‏ 

الاقارع (رفط اقرع بن حابس) ۳٥١‏ 
ډن 11 fv, F1,‏ 

[ کشم بن ف ۴ 

أماما ف شعر اوس بن علفاء ۴.۴ 
أمامخ ف شعر جریر ۲۸۹ 


۲, ۳, ۲ ام القیس (بن حصر)‎ 
MF, Ifa, My I1—tv, 9, o1" 
oF, oF, Pov, PFI, PF, PTF, uv, PF 

امرو القيس بن عابس ۲ء ,۳ 

أميمنة معشوقة المنناخل ۴١‏ 

اميم فى ن النابغخ ۷ رهم 

الامين هو حمد الآمين 

بنو امیخ ہا رہا را۳ ,اا ,۳۴۴ ,۳ f۷1,‏ 
ofl fry Fn.‏ 

میک بن آبی الصلت ۹ہ 

امیۃ بن ابی عاثیٰ الهنْلٰ ۴۹ 

ابو اناس ا۴ 

انس بی ابی اناس ا١۴٣۴‏ 

انس بی اٹ انس اللیشی +۴٥۸‏ ,ا۴ء 

انس بن سعى اخو المرقش ".أ 

انس بن عمرو ۰۳| فو انس بن سعد 

انس بن مدرك للخثعمی ۲۷ 

الانصار ۳١۲‏ راگ رہہ 

ابن انف الناقخ ١١‏ (.١ه۴)‏ 

نمار بن بغیشس vv‏ 

انوشروان ملك فارس ۴۳ ,۰ہ ر۷ رالا م 

الاوتم سنا ۴ را۴ 

fv, IF, vf اوس ډن حارتة‎ 

اوس ہیی حکے ۷ را۴ ,اہ راہ ,۹۹٣۔ا‏ 
Pua, vay 0:‏ 


۵۸ 


اوس ین خالد ۷ 

اوس فی شعر خداش ۴۱ 

اوس بی علفاء التبیمی ۴.۴ 
ان ن هر ا 
اوی ڍنن دلھ e i‏ 

٣ اوفی اخو ذى الم‎ 
P1, PF, IPy hy, 1, FF ایاد‎ 

يفل حی من طسم وجدیس اہ 
أيمن بن خریم *PFv— "o‏ 


باذاری ١ہ‏ 
بالله بنت ابى العتافيخ ۴۷ 
بال ۳ ہا 
بثینۂ صاح بخ جمیل .ہا .۷ ر٣٣‏ 
باجيیر بو زهګبر 1ه ,ا رها 
باجير بن عمرو 1o‏ 
در بن سعيى الفقعسیى ۴۴ 

بدر (بن عمرو) الفرارى PF‏ ,1 
البراجہ ۳.۴ ,۳ 
البرامكة (برمك) o, of, ol, ofr, fr‏ 
ابن برتنا (فرتنا) ۳۳ 
برں غلام آبن مغرغ ۳1 
البردخت Fi—fFfv‏ 
e‏ بن ابی موسی الاشعری ٣٣‏ 
برزة ام عمر بن لجا ٣٩‏ 
e a E‏ 
برا ف شعر ابی الناجم دہ 
برة بنت ابی فانی النغلبی ٣.۴‏ 
بن بود FI1-- Fv, Pov‏ 

بن حزن النهشلى ۲۴٠١‏ 

بشر بن خازم IFv—lfo, PF,‏ 
ہن علس i.‏ 
بشر بى مروأن 0 
البعیبتث ۳*۳۲" 
بغیض (بن عامر) no‏ 
بنو البكاء ہن عامر بن صعصعة ۱٣٥‏ 


بکر بن البعبت ۳*۳ 

ابو بکر بن درید 1v‏ 

ابو بکر السییف ا راہ ر۳۹ ۳ 

ابو بكر بن عبد الرجان بن المسور 
بو کرم ٥٥‏ 

وای ن ي 

ہڊکر بن مصعب المزنی 'ہ۴ 

۴, ۳ 1, ^, f, ۳1 بکر بن وأتل‎ 
fa, FF, g1, PP, Plo, —IF 

ابو بكر أخو زياد ام ۳ 

بکیل .۳۷ 

بلال بن جریر ٣٣٣‏ 

لال بن حمامة 2 

بلی 1 

/ ان بن عند e‏ 
pF‏ 

ڊھ اء ۷اا راا پگ 

بوزع ف شعر لخليل وجریر | ,ا 

ڊنو بیدعخ ۲۸۴ 


تابط ن 
أبن ا تابط ن 
نیل بو شبیل o‏ 
تبع ا f۳‏ 
التغاليخ ۸ 
تغلب 8 اا۴ ,۹۴ ,ا 
f, Pe, ef, Pey Pel, PF, HF‏ 
واه 
نكنم معشوقة ابی دفيل اي 
تمام بن العباس بن عبد الطلب Fa}‏ 
تملك ف شع الفنك ١‏ 
یم بن مر ۴ را راءا را راا ا۴ا 
ly, PF, F1, 1, ٣ا۷, ٣, ٥‏ ,0 
Fel, Far, Pu, Pv, Fol, FFF, Plo‏ 
Fal, PF, FF, Fh, Fon, Fovy FoF‏ 
يوی ین مير ۳1 Pv F—‏ 


تیم وال لزیاد ۲۸۳ 


Fv, FFro—fPFY, lw—hf شرا‎ 
شرا ۷ا۴‎ 


۵1 


تیم ہو عبد مناة (التیم) ۵ ہ۴ | بنو جعدة بر کعب ہ٣‏ رہہ ,٥ہ‏ 


fFfn, FH 
تیم (ب مرة) ۴ہ‎ 


ثابت بن رفع الغزری ٣١‏ 

قابت قطنخ ا 

ألغريا معشوقة عمر بن ابی رڊیع ٣٣‏ 
بنو ثعل أہ ,۳۷ 

قعلىخ بر صعیر اا 

علب ين ايزوع "٣‏ 

تقبف ١ہ‏ ,۷۹ ,ا۴ رہ۴ ۴٦,‏ ,۴۹۳ 
تماما من بای جرول بن نهشل ۲.۳ 
تمد أأه 


جابر بن حای التغلبی .۴ 

جبلة بن لایھم ااا 

جبير قبن اأصعصعخ .۳ 

ابو حاف هو روب 

لجŞحاف‏ السلمى ۳.“ 

جدیبس 3 

جدام ۴ ,." 

جذیمة (الابرش) ۱۴ 

جران العود Fol™—Fo.‏ 

جرفاس اخو ذی ارمخ ۳ s‏ 

cfo, Fol, PP, FF. جرم بن ربان‎ 

جرول عو خطيعة 

ڊنو جرول بی نهشل ۲.۲ 

PF", II, 1o, o^, ov, F1, 1, q ^, ° جردر‎ 
۳۷ا ہے۹‎ ۳۹۴, ۹.۳ 
۴v ,م‎ ۳ ۳ ۹ 

ffv, FP, FFT, FM, FF, 


۷۹ بن ضرار‎ x 

جشم بن زر ۳۸۹ 

وو فیس ي 
جل ۳*۹ 

بنو جشم بن معاویخ ۷ا ,۴۷ ,ا۴۷ 

جعثن بنت غالب اخت الفرزدق 
۳ ,7 
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م جعفر معشوقة ااحوص 7 
جر ی رر 
بن سلیماری ۴ 

اد جعغر المنصور vo, fFvf‏ , .£۸ ۴۸ 
جعفر بن یی ۹ہ ,۳ه 
اواد جفنۃ (ملوك جغنن) .ا را“ 
لجلا اخو ابی زبید الطاٹی ١‏ 
ابو جللة ۴۹ —.۴1 
جلهھمة بن العباس یبن مردأس ۹1 
لجمان ذاق ابی ر نیک ۷ 
ڊنو ۳۸۹ a‏ 
ابن ي E‏ 
جمل فی شعر للریمی ۴ه 
جهبل د بن معمر ۳ا ve, Fa— Fl, Pay‏ 

9 ,۴۹9۹ 
جناب ڍنن 1.۵ ,ا 
جناب ابو (جی) انقلا ۴۴۴ 
جنب (حی من الیمن) ٥‏ 
م جندب امراف أامری القیس ٠۹.۷‏ 
ابو جندب بن مرت اخوای خراش ۴۸ 
جندل بن الرأعى ۹ 
ابو جهل PFA, e‏ 
جهم بن ادعور الشغی ۴.۹ 


ابو حاتم الراوی ۴ ,۴۴۹ 
حاتم الطائی ۱۳.۱٣۳‏ ,اہ 
لحارت ااصغر vv, Vv‏ 


OV. 


(lv, Fr) wy, v لحارت ااعرج‎ 


شه أل 


م لحارت معش ةة امری القیس ہ۴ 
ارت بن جبلة وو ارت بی ان شمر 
f, iv, v-—4, 1‏ 
لخارتٹ بر ای شمر ۴۹ رہہ راہ رہہ را 
vi, Ifa‏ 
لحارث ډن ظانم المری Fao‏ 
ت بو عباں ۴۰ ,ہا 
ارت بن عبد الله بن أن ربيعة هو 


ارت بن عرو جد امری القیس ۴۳ 
بنو لحارث بن کعب ۷ہا ٣۳,‏ رالا 
۸ 


ارت بن مالك الغسانى ا۴ ,.۴اي 


هارث بن نهيك ۳٣ء‏ 
لخارتث عام ۲ا 


حام (بن نوے) ۳۴ ,١ا‏ 

أبن لخباب هو عمير 

حی ادخ ۳۳ 

بنو حبناء من تمیم ۲٥۹‏ 

ابر حبناء (المغيرة) .۲۴ 

۴.۲ ام حبیب بنت عمرو بن الاعتم‎ 
٣١ر‎ ٣١۴ر‎ ٣۔ر‎ ہ٣ جاے بن یوسف‎ 
Paa, Fav, Pui, Fon, Fos, Po, FFF 
PIF, PP, PIF, Pony Pov 

حاجر بن عمرو الكکندیى ۷ ,۴۳ 
PrP, IP, FF‏ 

ابو لحاجذدء هو نصيب (نصيب 
الاصغر) ۲۴۲ 

حديي اخو الناجاشى .ا 

PY, I حذای‎ 

لحذاقى هو ابو دواد الايادى 

FI, vo ڊنو لماز‎ 


حمل (حملة) بن سعد اخې 


"on, 


ام حزرة امراق جریر ٣.۸‏ 
ی 
زین bv‏ 
حسام عو عرف بن مالك ٥ا‏ 
حسان ڊن قاہہت 1 راہ رہہ vu,‏ —* 
I, I, ^1, n .‏ 
حسا.. سعل ۴۸ 
ا ۹ ر۵۷ ,ا۵ 
لسن بر سهل ۰٥ث‏ ,اهدي 
لسن (حسن) بن على ٣۹(, ٣۸‏ 
fay, FP‏ 
سن بن فان هو ابر نواس 
۰ ب ہے س ۸ہ 
ofv, (f 2), It‏ 
fv, IFF™, 1‏ 
حصن بن ضمضم ۳P‏ 
حصين بن مام الى مه را 
حطادڌط بي د "o,‏ 
لحطبدة (جرول) ۷ا ,۷ ل ,ا ر ve,‏ 
Pv, Pv, În, v— ne, v1, PF,‏ 
حفص بر اٹ بردة ۴۴۸ 
حفص السراج ۳۹۳ 
اہو حفص ہ۴ 
ابو کم ٣٣‏ هو ابو جهل 
حکم لخضری "۴ 
کم (حكم) بر سعد العشيرة أ٠‏ 
حکم بن المنذر بن جاروں ٣۳‏ 
کمان ۴ 
حلیمة) 


f1., Fr, Fa, Fv, ov, Ia چاد الرأوي‎ 


جاد بن ربيعة بن النمر "ا 
چاں بن انربرقان الندوی ۴^۸ Fr”,‏ ,.۴1 
چاں جرت سگ را۴۸ ,ہ۴ ۹ 
چں المنقری ٣١١‏ 

f۴1. لحمادون‎ 

جاز بن زیی بن ایب ۱۳ ,۴ 
ابن ام هو أمرۇ انقيس بن حارثة 


جز بن عب الله بن الزبير ١ا٠‏ 

چټید بن تور الال v‏ ر٠‏ ر۳ 

چید بن عبى ` 0٠‏ ,00 
۳ 


ابو حنبل جاریۃ بی مر "جر جراد ۴١‏ 


بنو حنیغفخ ۰ ,٥ه‏ وهاه 
لحوارة (لل الربيع بن حوثرة) ١‏ 
اء لخحوشب معشوقة وبرة أه 
رص (ٻنو الاحوس بن مالک) ۹۲ 
وفزان ۲۹ 

أبو حبة النمیری ود ر۴ ہ۴ 


خالد بن اسیی ۷ا۳ 

خالد بن زعير الهذلى ۴۳ه۴ 
خالد بر شبیل ٣٥۵‏ 

خالد بن صغفوان ٣۳‏ ,۴ 

خالد بن طلیق ۴ه 

خالد بی عبی اللہ القسری ۴ ,۴۴ 
خالد بر نضلۃ ۴۴ ہ۴ 

خالد بن الولبيى ٣٣۴, ١۳‏ 
خالد بن یری بن حانم اده .اد 
خالدة بنت سعد فى م حزرة 
e SOS‏ 

Fh, Fon, Fs, Fv ختعم‎ 

خثیم بو عراك ۴۷۳ 

خحاش بې زعیر ۴.۴.۹ 


. . . 
گگگ ط١xmxXUXالل.لللللل.يqيQججكك—‏ ي گڪڪګکگk—‏ لل 


رھ 


E SN 
۴۸ خراش بن ابی خراش‎ 

ا خراش ش الهفل Fla— flv‏ 

بن خرشاء العبسى ۴v‏ 

ivy فرشب‎ 

ن عر ا ۲ 
خرقء معش رق ذی الرمخ o‏ ,1 


خريم الناعم بن عمرو oF‏ 
خریم بی فانك ٣", ٣۴‏ 


o—ە۴, ااخریمی با‎ 
of, o۹, ۴v o ۳۹ ع‎ e 


الخصيب OL‏ 
خضر حی من مخارب "۴۷ 

أل الطاب ١ا‏ 

lo, Trt” الاخطفی‎ 

بنو خفجخ ۳۹ي پا 

خفاف ڊن نحبہخ ۳ا ,۹س۷ا را“ 
F—‏ 

f الخلم‎ 

ا الاحمر ۴ راا را ہہ رہ ر۴۹۹ 
Fv —‏ وانظر الاحمر 

خلف بن خلیغخ ٣۳‏ ,۴۴۹۴۴ 
خلیی عینین ے۳٣‏ 

خليدة اخيت الربرقان بی بدر .0 
الخليل بن احمہی ١‏ راا ,ا را۳ ,۴ 
خماعءة 'ہ 

ابو الخنساء صاحب البغل ۳ 

خنساء کوب أ زبید الضاتى ۱1 
خنساء (الخنسء) بنت عمرو 1٩ا‏ 
۷ا ,ار .۳ وهاه 

لخ معشېقة طرف A^‏ 


خوخ بنت مقائل بی طلبۃخ ہ۴ 


ا سے 3 


0۹1 


d ٹہ‎ 


GE 


یا اشعار کثیه متها قره ف یی سی خاد وکا غاب ٥‏ 


قى غاب یحی فما ری أَخْدا 
6 أوحشّت الارض حین 
لوا رجاء الاياب لانصدعست 
قال قن آنا 
o‏ 5 ب wD‏ 7(7 ا0ے 
ر بغاق كه ٠‏ 
LL 10‏ ی وحده ر 
أف!ء غاب یی عن بلاد تغیرت 
وار فال الاير ف کل بلنن 
وقال فيد حیين اعتل 
ت ص u‏ ا » 5 ص 
لق قرعست شکاة ابی على 


اتپا د 


من لادی اتعفم 5 ا 
مسن الڪزن 


فان يدقع لنا الرحمن عنه صروف افر والأَجَلَ المُنَاحا 
فق امسی صلا بی على لفل * الأرض كلهم و صلاحا 
اذاما اميت اطا فلسنا لبالى المت حيث عدا وراحا 
وعو القاثل 
90 ٽيس للاعاجات اا مسن x‏ وجد وقاح 
ولسسان طره- هان ۶ وده وروا 
.الرقمتين € (@ .غاتب © a) BC om. 0Ö) C ggڊq. e)‏ 
ئ .الدين والدنيا .° 49h. &Y1II,‏ )9 .وھ .¢ e) B j. f) B‏ 
hunc versum folium e B periit (custos paginae est تaall Lj).‏ 
Manus recentior supplevit inde a ڕۆbن xj. ۸|) D Joi. % COC‏ 


.طرمقان 2 ,طومدار 


۹ه 


° 


ان کن ه أبطات آلا 

فلي الجّهدء فيها 

ویستجاد له فی مدح الرشيد 
وصلمت يداك السيف بم ۵ تقطعت 
عة يا ين عَم مُحّد 


ر 


فاا اتنبدة رعته وأفا ا 
ف ل أيضا قول 
عدا يتقرق فل الهى ويخثر بك ومسترجع؟ 
وتختلف لارض ا : 
وتغفی الطُلْل ونبقى الهوی 
وات تبکىی 9 فم جيرة 


3< 6 £ 


اتطمع ف اليش بعد الغراق فیس : عمل ما تطمع 


جڂ ی ا 


وَلّى الل النجَار 


7 3 الأشدام 


o يټ‎ 


oE ©6‏ د 


جوع ولا شادن 
e E‏ 
ھا ف فضول الغنى أمبِنع 
EES‏ 


وعو اأقاثل فی مكید بن منصور بن زباد برثی 
.حيتث € (¿ .س 0 )( .والسراح € (۵ .تكن 0 (ه 


e) Agh. ۳ ,غغا .4هو‎ Mobarrad Pav, 8 ut rec. (۳49). f) D 
.۸و4 ;ویسترجع‎ ۳۷, 1 ut r٥. ,تشى € (و‎ D .تشد‎ h) D I. 


k) Agh. [( D vo. .يتن‎ 


2) C .بس‎ m) Agh. .قروتى‎ 


”( A9. فما دونی‎ et in ھاteع0١‎ ط٥۳. لامری غیره‎ I. D hunc versum 
praecedenti anteponit, Agh. alibi habet. 


.رمن 


5 


15 


30 


of 


نی فی و أ الاجود 


ویستجاں له قوله ف اڊرافيم بن عثمان ډدى نهيك وکان 


شط الرشيد وکا جبارا 
فی سیف براقم وف و 


( 232 


a‏ خط ر بالف الف 


لا يضلح السلطان E‏ 
ون الواة ا 


ص 


د 


سے سے ص ت 2 


ا لنت منعت ۴ مهابتك النفش حدیثها 
وقال لأخبه 
ت غغلات قَليك ن و 
ویستاجاد له فی ا 


ا @ = )() 
يملا ما بیسن ذری الييد 


وقد لبر على الجرود 


,البرىه بقضل دنب الماجرم 
والسيف تقطر شَفرتّاه من اندم 


بالامر و تکفه وان لم تعلّم 


بعينك یا خی ال قبیڪا 
پ 2 


صاحب 


o. © aE u o5 Jo. _‏ 
20 لا زت تنشر أعيادا وتطريها a SS‏ 
مستشبلا جدَة ۾ الدنيا ويه جَتها مها لك نَظم فى ليائيها 
,وضع © Ah. ^ ut ree. c(‏ ز;مسلم € (0 .تکشى € (ه 


)i versu‏ اكفى € (ء .البرىء .و4 ;0 دا 0e.‏ (@ .شد .۸و4 
y in hoc cod. lacuna est). Ff) D‏ يصدع superiore pro verbis‏ 


corrupt jq. 9) A49. .بالش"«<ء‎ ) Ah. ۴۸ زين‎ ٠ 


E) 


آلْعيد والعيد والايام نها مَوصلّْة لك لا تفنى وتفنيها 
a‏ هنك النصره والأيام مقبلة اليك بالفتع معقوداة نواصیها 
ستاجان لہ ق یدع اسامیل بی صبیع 

له ظر لا يغبص الامر دونه تَکَاد سور الغيب عنه تمزق 
وعو القاثل 

وما قك المدا فيك مقالة وا قال ال دون ما فيك قائل 
ا ايضا 2 برٹی اخاه 


ی © 0-- 0 


خلیلی لا تستبعدا ما اذقظرتماء e N:‏ آتیا 


3 ~~ 


اڈ تيان اليل يى نهان وضو النهار کیف یطوی اللي 
فما الفتيان المغران آنا انقضہت ی س عےاں آخر ناشيا 


u 7 < o - 5E‏ سس 

کان یمینی بم فازقت أَحندا أخى وشقیقی فارتنها شمَانيا 

ویمنعای من ذه العيش اتن ارا اذا قارفت ۶ لهو يرانيا 
اخذ.ه من قل الآخر * وهو ابن 'لدمينة و 


«<O E- 


وانی ل ستڪييك حتی كاتا على بظهر الغيب بب منك رقیب ۵ 


a) AgRk. الغفتى‎ et mox .معقېد €0 (0 .بالنص‎ ›c( B om. 
Probabiliter vult versum 

ولا بلغ المهدون ف القول مدحنة ولا صدقوا الا الذى فيك افضل 
Diw. Khansae . d@) BC om. ¢) 8B laijۋbi. f) D E‏ 
g9) BD om.‏ ارانی 8 فارقہت B‏ 


کمل ختہی على طبقات الشعراء لا مد Subscriptio in } «q‏ 
قتيبة ولحمد لله رب العالمين وصلى الله على سيدنا محمد خانم 
.النبيين وعلى أله وكحبه أجمعين وان الفراغ من نسكه نهار... 


consulto deleta sunt. 


فهرست أسهاء الرجال ال 


آدم ابو البشر 


ر و a‏ 


بنو الاحرص بن مالك ٭ لوس 
الاحيمر السعدى FT—f1o‏ 


بان ن لويد الباجلى f۴1‏ ,۴۹۳ الاخطل ٥ہ‏ رہہ رہ۷ راہ رہ۷ ر۱۱۹ o0, FI,‏ 


Flo, FF 
۲۴ ابراعیم ین العباس‎ 
۴١ أبرافيم بپ عبی اللد‎ 
ابراعیم بی عثماری بن نهیك اہ ۴ه‎ 
1F ابرافیم بن متمم‎ 
ابرافيم بن حید ااعطاردی ۳۹ء‎ 
,ا۴ہ‎ ٥۴ أبرافيم ین امہدی‎ 
ابر اقيم بن النعمان بن بشیر ہ۴‎ 
Fv Ff ابراعیم بن قرم‎ 
U e i Be SS 
۴۷ ابراعیم بن الوليى‎ 
lo, IF ابرواز (آبروير)‎ 
ابقراط ۴ا‎ 
ابليس اه‎ 
 عسرلا أبن الاثير صاحب‎ 
اتيلة بى المتنخل الهنل ۷ا۴‎ 
1. الاجرد‎ 
olo, olf اچى بن عرو اخو أشجع‎ 
۴۹, اچجی بی بوسف الکاتنب ہا‎ 
الاجر ۵4 وانظر خاف الاجر‎ 
ابن اکر الباویی ۲.۷ ے۹‎ 
ا بن جندل ۴۷ا‎ 
اجر عاد (تمود) أ۴‎ 
ابن الاحنف الشاعر ۳ فو العباس‎ 
بن إلاحزف‎ 
۴.۸ لاحزف بن قيس‎ 
PPP—PP, PPI, Prey Pv, fr الاحوصس‎ 


الاحوص بن عمرو ۹ 


۹وا ,ہا راہ ,۹ ر١۳‏ را۳ 
Fy, ce Pvhy Pv, 1‏ 

الاخطل ین غالب اخو الفرزدق ۳ 

الاخنس التغلمى ۸ 

الاخنس بن شهاب ۸۸۰ 

الاخيل ۳1 

ادیهم بن مودأس P^‏ 

الاراقم ٥‏ ,ا 

الارا کک جاریة ابن مغفرغ ا۳ 

أربی بن قيس أا 

ارحب .۳۷ 

ES O ارطاة ین‎ 

اروی ام عثمان والولٰیید بن عقباة ۷اا 

ابن آروی ۲ هو عثمان بن عفان 

FPF, Fan, Fv, Ton الازد‎ 

اسامخ ڊن ارت الھنل ۴۹ 

۴۳ ۹, ۹ بنو اسف (بن خریمة)‎ 
PP, Pel, fn, Fo, ey rly 1, FF 
FF, PV, Pay Pol, or, Fo, o 
و۵‎ o ر‎ 

ابو الاسى ۴ 

اسع المرنى f.‏ 

أسلم الاثرین من الانصار ۹ہ 

ابن اسلم هو یرید بن اسل 

أسماء معشوقة الا 

اسماء ف ر لحارت ن e‏ 

اسماء ف شعر فلل 1 

أسماء معشوقة کثبر Pv‏ 


a ae e EEC 
e FE PF a, n, Pv, Fh 
h f ° ۳ و‎ f, Fa 
ایی اخى الاسعى ١ا فو عبد‎ 
الرحمن‎ 
HF. ألاصم ن معننل‎ 
۲٣۱-۲۴۰ الاضبط بن قریع السعدی‎ 


Nv 


أبن ااعرابی ۳ ,۴ہ 


ڊنو الاعرے بن کعب بن سعی ۳۹۹ 


y1 الاعشی (اعشی قیس)‎ 
r, IFF—IFo, aby ve, Fy I 
fo, Fro, 

الاعور الشنی ۴.١‏ 

أعين بن ضبيعنة المجشعی ٠۴‏ 


سے 
اسو e‏ ¥ کا gn‏ 
ا 4f‏ + 
e‏ ا 
کے کے e‏ 
a‏ “ 4 = 8 
کے , کے کے سے سسس ٤‏ 
e. ٠‏ ا »‌ 
کے سے تی 
er‏ سے ا 
ا ا ی ag‏ جر e‏ وھ > 
سے 
ا کي 
ص = 
س . MBL‏ 
ج کے و و کات ےہ 
کے کي ۱ 8 
اة ” 
گے کےے ۶ 
ءا 
ةة ر 
لصا ہے کے مقر 
0 ت کے سے 
8 وو 
هده نے sy‏ 
کے mr,‏ - ا 
هة PE‏ ت ت 
م س 2 1 
* 
٤ ٌ‏ ا 
ره صر سی ب سا ج کے 
ر س ر 
5 
حم ے د“ 
س ل چ وو 
سے رتس ے ہہ ودر 
2 ت ت 
e‏ 
ع By e‏ ص کې 


2 ٩ 
14: ۸ مخ ی ہی تصدصتے‎ 
٩٩ امیغ یی بی عد هحر‎ 
يس٠ آ‎ 
ڼور نر‎ 
pee u 


الاتصر ٣۳٣٣‏ ,اگ ومام 

ابو أذف انناف )۴۶١( ٣٣۹‏ 

انمار بن بغیس ا 

انوشروا ملك فارس ۴ ,۰د ,ہا ,ا۱۱ ی۸ 

الاعتم سنا f.‏ ,۴.1 

fv, If", vf اوس ډنٰ حار‎ 

اوس بن حجے v۷‏ ,ا۴ ,٣ہ‏ رہہ ۹۹ ١ا‏ 
Pury van, 0‏ 


‰۸ 


اوس ډن خالد ov‏ 

اوس فی شع خداش ۴٣١‏ 

اوس بن مغراء ٣٣۳‏ 

FJ eı e أوفی ډن دنھ‎ 

ایاد ۴۴ را ہا لا ,۳۴ ٣.۹,‏ 
ایفل حی من صسم وجدیس اہ 
ابوب (السختیانی) الراوی ۴١‏ 


باذاری اہ 

باعل ۳ ۸دا 

بثین صاح بخ جمیل ۳۰ ہا ر .۷ ٣‏ 

باجیر بن زګبر اه ر“ وها 

ڊاجير بن عمرو o‏ 1 

بى د سعیل ff‏ 

1 3 E 

o, of", ol", ofa, Îr البرامكة (برمك)‎ 

ابی برننا (فرندا) ۲۳۳ 

FFr—fFFv اليردخت‎ 

ابو بردة بن ابی موسي الاشعری ۴۹1 

برزة أم عمر بن 

برمك انظر البرامكة 

برة ف شعر ابى الناجم د 

برة بنت أبى هانی التغلبی ٣.۴‏ 

LL‏ بن ہرں ۷ء را۴۷۔ا 
کک النهشلى 1۴.٠١‏ 

بشر بن ایی خا م ۹ Pf,‏ 

بشر بن عمرو بن a‏ 

پر بن دون e‏ 

اليعبتثت ۳*۳*۲" 

بغیض (بر عامر) ٥ہ‏ 

ڊنو البكاء بن عامر بن صعصعة ۱٣١‏ 


بکر بن اليعبت ۳* 

اہو بکر بی درید ۳v‏ 

ابو بکر الصیبف ا راہا ر۳۹ ,۹ 

ابو بكر بن عبد الرجان بن المسور 
بر رمغ ٣٥١‏ 

ڊنو أبی بكر بن کلاب ۴۴۳ 

بكر بن مضعب المنى ' 

بکر بن وأتل ۹ ر راہ ,۹ ا ر۴ 
Fn, FFP, g1, PP, Plo, T—F‏ 

ابو بکرة اخو زياد امع ۳ 

بکیلل .۳۷ 

بلال بن آبی برد fFvN—FF, PF‏ 

بلال ڊ بن جربر ۸ 

بلال س حمامة ا 

بلی 

e are 
PPF 

Fv, Fy, lv ڊهراء‎ 


بوزع غ شعر لخلیل وجریر .| ,ا 
بنو بیلعخ ۲۸۴ 


fv, FFo—fFFF, Iwv—lvf تابط شرا‎ 

أبن اخت نابط ت شرا ۴v‏ 

ایال بن شبیل 

تبع الاخير ۴۳ 

التغالي ۸۸ 

تغلب ۴۳ ,1 رہاا.٣ا‏ ,۹۴ا ,اا 
f, F1, oF, Pey Pel, Pr, HF‏ 
۴ ,اه 

تکنم معشوقة ابی دفيل أي 

تمام بن العباس بن عبد الطلب f.‏ 

تملك ف شعر الفند ۲ 

Ivy Hy Dov, oly ہن مر ا ,ر‎ 

Pi, Poly PI, Pe, 1, ۳v, ۳, o 
fel, Fay Pu, PVN, Fol, FF, Flo 
Fal", FF, FF, Fh, Fon, Fovy Fef 

توب بى مير ۴۳۹ا 

تیم وال لزیاد ۲١۳‏ 


تیہ ین عبد هة :یی ده په ینو جعلة ی کعب ‏ به ر 
چ م جعفر معحونة حجر Et‏ 
تیہ ھی مت ۹ جعفر یی تی ٣‏ 
جعفر بن سليمس “ 

تحہت خدےہ شی 2# يو جعغ اتمنصمر م را 
تی ن رك قاری iT‏ جعقر ن ِڪ “ء e‏ 

ثجت کنخ .۔.۔۴ا۔۴ آیاد جقنخ رملمك فنعا“ ,ا“ 
نشي معسوقة عمر ہن لے رتیه بیع ۳۲:۴ جل ین عخحی a‏ 

ینو تعل 'ہ ,“۴ جد خو آبی تید صر *” 
تعلىة ين صعمر ٦‏ بو جلدة ۴.۴۹ 

4 جلھمۃ ین اعبس یں مدر‎ e EEE 


تقیی 7 f”, £, Fv, F0 n1,‏ جمن CE‏ ابی رید 2 
e‏ ۴.1 بنو جمع ہ٣‏ وہ۴ 


و ی ی و 
جمل فی شعر خریمی ۴ء 

جر بن حن اتغلمی .۴ جمیل بر معمر ٣۳‏ رہ٣‏ ,اہ رہ٣‏ 

fH, Fo., PM 4 جبلة ين لایھہ‎ 

جمیر ق تحمعصعخ ٣۹.‏ جنب بن عخف دا پا 

٤ جنب ابو (جد) الغلا‎ E SS 

جڪف اىسلمىی ا“ جنب (حی من انيمن) 5 

جریس 1^ م خف امان امری افيس ۷. س1 

جلٰاہ IF"‏ ,. ابو جندب ا 

جدیمۃخ (اابرش) ٣۲‏ جندل بر الراعی ۲۴١‏ 

جران انعد fol™*—fo.‏ ا جھل ۳ء ہ۳۴ 


جرفاس اخو ذی ابرم s۳‏ ا و ۶.۹ 
جم بن ربان ,۳ با ,ە۴ء | جهیم بن وز ای f۴.‏ 
جرول e.‏ 


بنو جرول بن نهشل ۲.۲ جواس اخو بثینة ٣‏ 
جربو ° Pf", H1, 1o, on, ov, F1, 1, qa,‏ | ابن وزی bb"‏ 

٣ جہی انُزنی‎ | o, el—Fv HF, F.—Pal™ 

٣۴ ,ا را رہم رہم | جہیریۂۓ الراوی‎ ۹ 
ffv, FP, FP, FP FFA, 


جزء بن ضرار 1 حا (ج من اليمن ۵۰ 
جشم بن زر ج ۳۸۹ ۰ حابس (انتمیه‌ی والدى الاقرع) PF‏ 
بنو جشم بن قيس بن سعد بن Fv,‏ 

جل ۹ ابو حاتم الراوی ff, fF‏ 


بنو جشم بی معاویۃ ۷اا ,۴ را۴۷ حاتم انطائی ۳.۳ راہ 
جعثن بنت غاالے اخیت الغفرزدق حاجب بن زرارة Ff"‏ 
,۳ ارت الاصغر اہ ,س 
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E‏ لاعرے اہ رس (۴۸! راا) 
ارت لاکب ۴١‏ عو ارت بن اف 
شه ال 

ام مارت معشڌة أ ی القیس ہ۴ 

ارت بن جبلة فو رت بی أ شمر 

لحارت بی حلرة ٩‏ ,۷-۹ را e,‏ 

ارت بن أن شەر ,۰ہ رآ رہہ واا 
vl, fa‏ 

ارت بن ظانم المبی ۴^0 
رٽ ہو عباںد ۱۴۰ ,م 

ارت بن عبد الله بن أن ربيعة هو 
القبأع 

ارت بن عرو جل ری القبيس f۳‏ 

لحارت ہر کعب کعب ۳ 

i, HF hv بنو لحارث بن ع‎ 
Fh 

لخارت بن مانك انغسانی alf., f‏ 

لحذارث بو نهيك ۳٣ء‏ 

1 رٿ ډن وہاہ ١٣ا‏ 


حا م ن نوی) lo, PF‏ 

8 لباب هو عمیر 

اډ ۳۳ 

ڊنو حبناء من ۹ 

بن حبغاء (المغيرة) Ff.‏ 

ام حبیب بنت عمرو بن الاعتم ۴.۲ 

1, f, Pe, v س بن يیوسف‎ 

Aa, Fav, Pui, Pon, Fos, PFo, FF 
FF, FP, FI, Fon, Fev 

حار بن عمرو النکندی ۹۳۷ ,۴۳ 
PrP, IP, FF‏ 

حاجل بن نضلة .۳ 

ابو لخاجنء هو نصيب (نصيب 
الاصغر) ۲۴۲ 

حديي اخو الناجاشى .۹ 

حذای ١‏ ,۲ا 

لذا ی هو ابو دواد الآيادى 


ڊنو ا ۳v‏ ۳1م 


ا e Ce‏ 
رة نت اہی مقبل vv‏ 
ا ډن زیی کیل lov‏ 
حریت بن e‏ ۴.۷ 
ریش on, or‏ 
م حر امراق جربر ۳۸ 
بنو حزن بن منقر ٣۴۴‏ 


زین bv‏ 
حسام فو عوف بن بن مالك .ا 
حسان ډڊن ثابت 44 وأا رو۵ ,۷اس پا 

PÎ, I, ^1, n . 


حساری بو سعد ۴.۸ 
لسن البصری ۲۱ را.ه راه 
بن 8 .05 doo,‏ 
ب f^1,‏ 
سن بن فان وو ر نواس 
خسن فی شعر ہے واس 0'A‏ 
سین بر على ofv, CF), IF‏ 
۾ (ين حذيفة الفرأرى) ef‏ 
Fv, IF,‏ 


حعصینںن بن : ۳P۴‏ 
حصن بن لما م البری n‏ ,۴ 
حطادط ډن "o, Ia‏ 


لخطبدة (جرول) ۷ا ,ر۴ وا ,ا را ر۷ 
,۳ ,۷۹ و. vn‏ ,1ا P01,‏ ,۳۳ 
حفص السرا * 
أبو حفصة م 
ابو ٣٣‏ هو ابو جهل 
لخضری ۴۳ 
لحكم (حکم) بن سعل العشيرة مح 


حكم بن المنذر بن لجارود ا 
لحکمار ۳۹۴ 


e‏ بنت ملك غسان ہ۴ (دوم 
حلیمة) 


په 


چاد الراوي * f1., Fn, Fal, Pv, fav, Ha‏ بن خذام و مرو القيس بن حرنة 
جاد بن ريع بن النمر "ا I‏ خراش ہ۴ 

چی بن أ تبرق ن الندہی ہ۴ ,ہ۴ .۴ | ابو ش الھفٰل ۷ا۴ہا؟ 

چہاں چےں س۴ رہ۴ ,ہ۴ ,۴۹۹ بن العبسى fv‏ 

چں المنقیی ١ہ‏ فرشب ا 

مادون .۴ بنت خرشة بن عمو الضبى ۴۴ 
جاز بن زین بن ایرب ۱۳ ,۴ خرقء معشرقة ذی الوم ٣۳‏ پ٣٣‏ 
ابن جام هو امو انقيس بن حارئة | ابن الخريطة هو الشمردل 
Sl‏ خريم الماعم بن عمرو “٣‏ 

. بر فانك ۳۴ ٣۴۹,‏ 


of1—off, رہ‎ ٦ الخریمی‎ 
of. 0۳, ر۴‎ o۳ ۳۹ خزاعخ‎ 


چی الدټر عو عاصم بن تات 
حید بن تور الھلالی v‏ ر ,۱۳۳۲۳ 
جچید بن عبد ليد ۵۰ o0,‏ 


جي ۴۳ الاخزرے .ا 
اہو حنبل جاریۃ بی مر جیر جراد ۴ | خزیماۂ ٣۳‏ 
بنو حنتم *fP‏ خریمة بن خازم ۹ه 
شرم بن کرز العذری ۴٣‏ 


حنتمة ام عمر بن لطاب ۴۸ 
بنو حنظلة بى مالك ۴ 


بنو حنیغخ ۴۵ ٣٥٥,‏ هاه أ لضت ااه ,ااه 
لخوشب معشوقة وبر أھ آل الكطاب ۳ 


خوغزارن ۲۹ بنو خفجخ ۳۹ي ,الا 
أبو حبة النمیری ۳۳ ,د۳ Fav— f^1,‏ خفاف ډن ندب ۱۳ ,1-۹۹ Fv,‏ 


F— 
۴v خالد ڍنن اسید * ال حلم‎ 
خالل بن زفبر الھذلی ۴۳ا۴ | خاف الاحمر ۴ راا ,۹ا ۸ہ رہ را۴۹‎ 


خالد بن صغوان ۳۳ ,۴.۲ خلف بن خلیفۃۂ ۳۹۳ ,۴۴۹۴۴۸ 
خالد بن طلیقف ۴هه 


خلیبی عینیںن ۸ےہ 
خالد بوی نضلةغ ۴۴ ,ہ۴ الخلیل برع احمی ١ا‏ راا را ,ا۳ ,"ا۴ 
خالد بن الوليك 4٠٣#, ١۳‏ خماءۃة ۲ہ 
خالد بن بزیی بن حاتم ۷ده-.اد | ابو الخنساء صاحب البغل ١١‏ 
خالدة بنت سعد فى ام حزرة | خنساء بوخ أف زبيد انضاتی ٣۹‏ 
خبطة بن اردق ۳۹۲ خنساء (الخنسء) بنت عمرو ٩1‏ 
ختعم Fly, Fon, Psy Pv‏ 


۹۷ا وا٣‏ را۳ ,واد 
خثيم بن عرال fv‏ خولة مع سوق طرف A^‏ 


(بنو الاحوس بن مالك) ۹۲ | اناخطفی ۲۳ ,ہ٣‏ 
خوخ بنت مقائنل بن طلبخ ۴۱ 
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خو ابن منظور بن زباری ٣٥١‏ اپو الذبان ۱ 
ا بن ماحل الھیلی ۴۹۴٣‏ ډبنو ذبیان FV, Fly Pv, A‏ 
م ام الخيار زوجۃخ اہی الناجم م | بنو فعل ۴" 


اہو خیبری ۹ا ذو الاصبع العدوانی ۴۴-۴۴ 
دو ن العمیری ^ 
ابن داب ٣٣۳‏ ذو لخمار فرس مانك بن نویرة ۱۹۳ ,۱۳ 


حرب داحس وأأخجرأء ۳ .۴ ذو الرقيبة مالك 'ہ(c)‏ ۴^ 
بنو دارم ہ۴ راہ ,۳۹ رہ٣‏ رہگ فو الم Po, vr, 1, f, A, fF,‏ 


دار ام أبن دار ۳۳ o.06, FFI, PF, PF—‏ 
ابن دار (سلم) i i‏ ذو انقروح ٣۷‏ ر۴۷ عو امرو القيس 
داعر أسم جمل 1ا ب حاڪر 

داود بن متمم 1۴ ذواب بن اسماء ۴۷ 

دأول بی بريد المهابى o۸‏ ابو ذویب انھخف v۷‏ ر۴ ,۹1 ر٥۳۴‏ ,۳ا۴ 
داود (بن بزید بن حانم) ۵ س 


دخخنوس بنت لقہط ۴۴ ,ہ۴“ ذویی بن نهد وې درید 
ابن درید وو أڊو بکر بن درید الرأعى PF, Pao, PFa—Ff‏ 
دریی بن الصمۃ ۷اا ر۲۹ .“۴م رأعی الأبل م فو الرأعی 
دریی (دوید رذویی) بی نهى.| الرباب ١أ‏ 

القضاعى ۳۳ الرباب فى شعر الخليل .أ 
دعبل بن على ۲ رە "اه ,دا۴ آم ألرباب معشوفة آمری القیس ہ۸ 
دعن معشوقة النمر بن تولب أ الربيع ډن حوترة ۹ 


نصیب ۴ا ر۴۳ ,۲۴۴ )8 وبيج (ربیع) ہن زیاں ۳١‏ ,سا ۴۷٣,‏ 
اللعلجی غلام ابی نواس ۰۲ بتو زبیع بن من سعد بن زید 
د کین الراجر Fvo, a1 — av‏ مغاة آ٣۴‏ ر٣۴‏ 
ابو دلامغۂ v۷ہ۴‏ ہ۴ ربیع المقترين IFA‏ ق ربیعة ن مالك 
ابو دلف القاسم بر عیسى ٥۰‏ رأەه بر جعفر 
ابن الدمینۃغ ۴۹-۴۸ راہ ربیعخ ۳۲ا 
دنیا معشوةڌةے بی عیینة ۸٥ہ‏ ربیع الاجوع # ربيعة بن مالك 
ابو دیل الاجماتى ۳_*1 بن زید مغان 


دعي ء حبيبة صكر الغى .۴ a‏ عرو ۳۸ 
ابو دواں الایادی .۳_۴ Af, IF,‏ رڊبعة ن حزظلة بن PF.‏ 


1 رڊیعة رفیع السلمى c۴۷‏ 
دودان ff‏ ربیعڂ ین قرط i‏ 
بنو دوغن اہ بنو ربيعة بن قردع ٣٣۴‏ 
اندحول من کنانخ اا۴ ربیعة بن مالك ڊن جعغر fa‏ 
بن نھد وې د ربيعة بن مالك بن زي مناة (ربيعة 
دینار ټن عند انل الاجوع) 1.۸ ۹ 


د ری اصعصعخ ۲١۹.‏ ڊیعکخ بپ مقوم ااضمے , اا ر۷۸ ٠۸ا‏ 
يسم قین ربیعة بن مګروم اضبجی ۷" ر۷ ر 
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ربیعة بن النمر بى نولب ۳ا 

الرحال بن عزرة fFol—fo.‏ 

فی شعر ابی نواس 

ا رم ik‏ 

شید Pl u ۳ ۴, i‏ ,00۰° 
پ۰ رااہ راہ راہ ,۳٢ہ‏ پہ ٣ہ‏ راہ 
اہ ,ا۴ —1 o۴‏ 
o;‏ 

ابو روان دن ج ع 

of, و‎ 

رقي بنت ع شمس ۴۷1 

الر کاب ۸ہدا 

ر كضة بن انغرز دی ۹ 

الما ج یرید ( ود) ب أبن مبالة 


ره واحاز ہر عب ا ۹۷ 

۳v, ۳۳1, Pv, ۳ ۴ روب ین الحا‎ 
Fw, Fv, Fi, ^۳ 

ریا ابو کلک عراف اليمامة "۳ 

v1, Fay, Fh, v الریاشی الرأوی‎ 

ریکانخ بنت معدی کرب ۳1 Pi,‏ 
vr, Fv.‏ 

رین بنت ابی العباس اسغاح £۴۹ 


I, الرباء‎ 

زبان بن سيار انفزاری س 

انزبوقا ن بن بحر ٥ا o, o,‏ 

ي ای الى ٠‏ 

ابو زبید الطائى ESD‏ 

ابن انربمر ۹ا ۳۴ و‘ عبى الله 
بن الزبیر 

الربير بن عبی المطلب ۲۹ 

ّ نبیر بن العوام fF‏ 

اہو أ ترحف بن عطاء الاج F— FY;‏ 


۸اد ,اه 


,ەە ,ەت ^0۵ 


زرارة (بن عدس) ۳۹۰ ا۴٣‏ 

زفر بن الحارت الکلابی ۴۳ ,ق۴ 

زفر بن عمرو من وازن ` 

ززل المغنى أله 

زمام ډن خطام ہن النضاح دہ پا 

زمعخ بن الفرزدق ۴۹۲ 

زمیل بن عبد منذف الفزاری ٣۷‏ 

رفدم بن حزن ۸۴٣‏ 

زګران ہا 

زفبر بن جناب ۳ 0 

زفیر بن ابی سلمی ۷ا ,۰ ۵۴ ,۵۷ — 
۷ا وہ۷ ١‏ وا ر راہ واا ر۸ رہ۸ 
PF, FF, Pe,‏ ,1 

ز في المغنى ۵ 

زعيرة بنت بی کبیر الهخلى .۴۲ 

بن الزریات ٣۴‏ 

زیا الاعاجم ۹٣٥۷‏ ,۴ 

زياد بن ابی سغیان Pa, PI, PF‏ 
11 ,۳ 

زياد بن عبید الل الحارتی "۴۷ 

زیاد بن عمران م البهرانى ۴1 

زیادة بون زید انعذری FFa—FpPF‏ 

ابن زیی يى ۴ 

زید بن الكذطاب "۹ 

زیدى الخیل ۴ہ رہ٣ ff,‏ ,۵۹ا —ہد 

نو زید بن باح بن بیوع ۴ 

زیی بی عدی بن زید بى ١اا‏ 

زید بن کليب بن ډربوع ٣‏ 

زیک بن مالل ۴۳ 

یی ين مردأاس 1v‏ 

زیی مناة بن ميم 1 


ساریخ بن زنیم ٣٣‏ 

ساعدة بن جوبخ الیل ۴۳ 
O‏ 
سام بن عبی اللہ ۷ہ رہ۳۸ 
سام مرل قحیی ۹٥ا‏ ,۴۳ 
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سام عراف الیمامی ۳٥‏ با 

انساتب بن الككيم السدوسى 
رأویخ کثیر ۳٣۴‏ 

ابو الساثب الماخزومى “1y‏ 

سیا ۹۳ 

سطة بن انغفرزدق ااا 

ساڪيم بن الاعف Fn—fÊov‏ 

سكيم وو عبی بنى ااكسجاس 

ساڪيم بن وتیل ۴.۸ و 

ساخينة (قريش) ٩.‏ 

بنو سدوس ٢ا۴‏ 

سدیف بن میمون f۴1‏ —ہ؟ 

السرادق الذولى (انهذل) ٣۴_۴٣۳‏ 

سعاد ف شعر الراعی Fn‏ 

سعاں حبیبخ کعب بن زفیر ٥‏ را 

غو سعد ۴ پہ ivf,‏ 

بنو سعد بن بکر بن فوازن ۴۴۳ 

بنو سعد بو زیی مناة ا۴ا ر۹٣٣‏ ,اا۴ 

سعل بن عول ١1ہ‏ 

بنو سعی بن مالك بر ضبيعخ ه.أ 
dP, PPF, Io‏ 

سعل بن ناشب ۴۳ 

سعل ن ی وقاص ۲۰ راه ,ه۲ 

سعدی م اوس بن حارتة fv‏ 

سعبد بن بيا رع التغلبى EE‏ 

سعید بن خالں بویع اسیی ۳۷ 

سعید بن خلد بن عمرو بن عثمان 
hv,‏ 

سعیيد بن راشی Fv‏ 

سعید بن o‏ 

سعبد بن العاصى nf‏ ,۸۵ا ۳ 2 

سعید بن عبد الرحمان بن حسان 
vp‏ 

سعیی بن عثمان بن عفان ۵ ۳ 
,۳ 

سا بنت حاتم n, Fo‏ 


ابو سفیان 
,7 

سفیار بن عیینةخ ده 

ابو سغیان الہستقری lov‏ 

سکین ډن حارتة .۳ 

سکینة معشوق عر بو أن ربيعة ۳۴ 

۳۳, 

fv, FÎ بی جندل‎ . 

۳۳, ۳ i 


(صاڪر) بن حرب ۳ 


8 م 
سلم بن قنییۃ س" 

اڊن سلمی ۴٣۴‏ 

بنو سلمی بو جندل ۳۴ ,۳ا 
ابو سلمی (ربيعة بن ریاے) ۹ وا 
سلمی أ وات صاڪر 1 ۳ 

سلمی بعشو العديل ه 

سلهە‌ی م النعمان ۳ 

سلمى معشوقة وبرة اه 

ڊنو سلول بنت ى FI‏ 

سليك بر سلکخ ۳ ,۳ا۷٣‏ رام 
(بنو) سليم ۹ راا وہ ہ۹ ا۔۳ 


ol", Fve— Fv 

سلیمان بن عبی الملك ۷ا٣‏ ہہ 
۳۸V, vo‏ 

سلیمان ہر على ۴ه 


سلیمان بن قتة التيمى الماحلت ۴ 
سلیمان بن فوشام ^۴ 

سلیمی ف شعر تابط ندرا إا 
سلیمی بنت ر 'w‏ 
سماك الراوی ۳*۸ 


۳.0 
Av سمال‎ 
ty IF, ۴۷ 


pI, 1. 4‏ 
سهل بن سعد الساعدی ۲١‏ 
سھل ہن حید الراوی ۳ ر٣‏ رمم 
FF, Fa‏ 


ڊنو سهم a1‏ ,۳ 


Ovo 


ڊنو سھ بن معاویخ ۴۸ 

سهيل بن عبد الرهان بن عوف ٠٠۴‏ 
پیل بن غیت اعریر بن مرون ٣٥۲‏ 
و بر عامر بن صعصعة . 
اډڊو سوج الضبى 10 

سواد أ خازم اخو بشر ۴ا 
سوار ن وف القشیری vf‏ 

ابو سوار الغنوی ۱٣‏ 

سویی بن خذان ۲۹-۲۸ 

سویی بر ابی کاعل ٩‏ ,۴ .٥٠ا۲‏ 
ES‏ 
بنو سيار من فزارة ۴۴۳ 
سییوبة ۳ گ۳ 

سیرین اخس ماري v7‏ 

ان سین کو مان 
سيف بن ذی يرن ۳ ,۸ 


شاس ین عیدة .ا 

ابن (آیو) شبر م انقاضی Flo, F‏ 
شبيیل ڊنن ورقاء Pvo—FfvÊ‏ 

يو شجرة عر عد الله بن رواحة 
شیاد جل عنغرة .۳ 

أم شدذرة فى شعر الراعى ^ 
شرحبیل بن الحارت f^‏ 

شرح (ډن عمرو ۶) 1 

شريع بن عمو الكلبى ١‏ 
شريم انقاضی 1 

بنو الشريد (1۹۷) .۳ 

شظاظ الضبى اللص ٠١‏ 


شعر* الرأوی n‏ ,1۸ 


بنذ العاجاج PvE‏ 


شعبب ١‏ بن صڪر Ve‏ 
شقة ڊن ضمرة ۴.۵ 


بنو شماس بن لای بر أنف الناقة ٠٠١‏ 


فرارة ٩٩ا‏ 
بو سح بن ر 
الشمردل ۴۴۳ 


۲ ابو الشموس (السمى) المغنى‎ | ۴١ 


شميلة امراة ابن عباس ۸ا٣‏ 


الشنغفرى ۸ 

n” شنو‎ 

شهاب انتغلبى .۳ 

شهاب بن مخعور ۹ 

ابن اق شهدة وې می بن طلكة 
(بغو) شیہان 'ہ رہ ,ہہ رگ۹ 
شيبا. ن الخارجیى FAR‏ 

of, o™1— oا* اب الشيص‎ 

صائى بن حسار v١‏ ,ہ٣‏ 

صامت ہی الافقم IFA‏ 


الصاتغ (الصانع) عطیخ v۳‏ با 
صر بر حبناء ۲۳۴۰ 

صڪر بن عرو أخو خنساء ٣.۱۹۸‏ 
صخر الغى الهذلى .۴۲ 

ابو صڪر الهنْل ١ه‏ 

صدی بن مالك ۴*۹ 

صرد بو جمرة ۹۵ 

انی و م ن ارد 
ډنو صعب بن ملکان ۳ 
صعصعة بن صوحان ۴1 

رعرع بن ناجیخ ۹ہ ,۳1۰ 
ون ن امیا 1ا 

نو ان بن 

ابو الصلت انثقفى 

الصلتان العبدى ك 

آل صم ب 

اسمخ ڊن العحارت 14 

الصمة القشيرى ۵ا 

ڊنو الصیداء ۴۸ا 


ازشماے ١۷‏ راہ را رہ رآ١‏ ,ا۹٣‏ ناقة نى الم TF, PP‏ 


fF, bv, mv 
٠.١ شماس بن عقبخ المازنی‎ 


۷د 


ضاډی بن الاحارت البرج+یى .۴ 
1.0 

(بغو) ضیکخ ۸ا رہ ر۳۳ رہ۴۴ 

ڊنو ضبیعة بن ربیعۃے ٣ہ‏ رم۸ رآ۸ 

الضحاك بن عبی انل السلهمى Fv‏ 

o rsh SS 
۲۹ اهلای‎ 

اأضكاك ډو قيس الشارى "of"‏ 

الضاڪياء فوس عرو بن عامر ۴.۹ ff,‏ 


آل ابی طالب (الطالبيون) ١أ‏ 

طافر بن الاڪسی؛ ۴۰ ,۵۵ - ۵0۷د 

التي (أحمد بى 'حمد) اه 

الطاتی (آیو تمام) ۸ہ ,۹٣ہ‏ 

ی ر ی و ا 

بى اريخ ا ,ەە — 0 

طرف بن العبی "اہ رکه وہ۸ ,ا٣ا‏ 
r, IF‏ 

ابر طرغة الهغلى ۴را 

٣ہر اأحارما و وہ ,۹ ,۴دا رہ‎ 
— vl, PY, mtn, Feo, Pv, 
yf 


طریع 1 2ه ۷ 


طسم ^ 
الطغاوة ۳ 


طغفيل بن کعب الغنہی ۲ hve,‏ 
طغيل انان fv‏ 

طلاحخة ۳۹ 

طلحة الطلحات .۴ه 

طلياحة بن خېیلد ۲۲ 

ال طليیق ۴هه 

اأطها ح بن فیس الاسدی ۳ ,۴ 
ابو الطمكان القینی ۳.١‏ ر۴۴۷ 


ofl, vl, hy, fol, Fo, F1 = 


بنت انګجاج الماجاشعى c47‏ 
ظالم ۳۸ 

بن البراء الفقيمى ^A ١‏ 

ظالم ن ف 1 


آل ظالم المری ۴١‏ 
ظلامۃ اخت شیباری ٣۸‏ 
ظمباء المنقریخ ۳ ,۳۹ ر۳۴ 


٩۸ عاد‎ 

ابو العالية الراوی ۳ 

عادشة ام انمژمنین 1 ,۲۰۰ رہ٣۲‏ 
ا/طلاحات ۷ 

عاتشة بنت طلاخ ٣٣۲‏ ,۳ ,ا" 

عاصم بی تابت حمی الدب ٣.‏ 

عامر بن جوین لادی ۴١‏ 

ڊنو عامر بن صعصعخ 1 رہ ,۳۹ ,11 
و ,۳ ,۳۵ FFF, FI, o‏ 

ن بى الطغيل واا ۹ ,۹۳ 

۳o, 

عامر بن ءبى البلك المسمعى ۷ 

بنو عامر ډن عبیی ۴۷ا 

بنو عامر بن لڑی ۳۴۳ 

عادر بن مانك ملاعب الاسنخ ۴۸ا 
PPF, Ir, oly o.‏ 

عاملخ أ۳ 

العماب ق العديل ډن الغرخ 

عماد برف le‏ ,1 

عیاد بن زیاں بن ابی سفیان 1 
.۲ 1 

عباد بن ع+رو بن كلتم .۴ 

ابن عباس (عبی اللہ) ٣‏ رلا رہ٣‏ 
of™, Fon‏ 

بنو اعباس اہ راہ رہ۴ رگہ۴ .۴ہ 
َه 

العباس بن الاحنف ۳٦۳‏ ,ہہ ,ہہس 


۵۸ 


Pl, Fan, Fav, Fr 
اعباس (عباس) بن مرداس انسلمی‎ 
Fv.— Fh, 1, 1, PF 
٣۴آر عيی بی العسحجایس أ۴‎ 
۴۲. زرة انہخل‎ E عبد‎ 
e 
f a عبى الله ن ا‎ 


a 
۳ 


۴A, 


آبو عبی الله الاجمکیى .۴ 
عیى الله بن حاتم Pn, Io‏ 
عبد الله بى خلف الغخزاعی .۴ه 


عیدك الله بن دارم ډن مالك AF‏ ,.1 


عبد الله بن ابی ربيعة المخزومى 
fa, FÎ‏ 


عبی الله بن رواج ابوشاجرة السلمى 
1v‏ 


عبى الله ين روب ۳۹٦‏ 
عبد الله بن الزّببر 7 

عبی الله بن الزبیر ها ,۳ ٠۴,‏ 

f1, E ۳. 

آډڊو عند الل الجر ہی 7 
عبی الله بن سالم ۳ ,۸ 
عبى اللد ب. ہی أڊبی ډڊن سلول 0 
عىد الله بن آبی الشيصس ۳ه 
عبد الل بن ا ۹ اہ۴ ۴ 
عبی الله بى طو ۳ 
عبی الله بر عباس ۲١‏ هو ای عباس 


عب الله وی عاجلان فو العاجلانى 
عبى الله بن عبد الرجان الازرق ۸1 


۳. 
ST 


وا ی ی ی 
78 


٠ e, 


٠‏ عبد آلله بن مكملد بن ابى عيينة 


بون س این 
عبد الله بن نهيك بن اسف 
الانحت‌ری ٩۳‏ 
عبد الله بن مام السلمل fi™_-fP‏ 
عبد ألكميد الکاتب 0۳ 
عبی الخنان بر امتلمس ۷ہ ” 
ابن عبد ربه gfî'v‏ 
| عىك ل أبن اخی ألاصمعیى 
ہا ,۵ہ ,ہ۲ ,1 ff4, ffa, ^f,‏ 
۴ 
NS CG Sas‏ 
عبد اترحمان بر حسار بوی تابت 
fv, FH, FF, FF, Per, WV, |‏ 
٣‏ الرحمان بن دار ۳v‏ 
عك الرحمان ن زید العذری ۴۳ 
fv‏ 
عبد الرحمان بن عبد الله بن ابى 
ريبع ۳۴4 
عىد ا بن علی أ 
ن ی ي 
F۴1‏ 
عبد انعزيز بن مرون 
fo, FP, Prr, PPF‏ 
عبد عمرو بن بشر بن مرتی ا۸ 
عبی اتقیس ۰ہ ر٣‏ رہ٣‏ رہ۵٣‏ رہ٣‏ 
F1, v., PIF‏ 
عبیى قيس بن خفاف انتمیمی “۷ 
1 ائجيد ډن عبی الوفاب انخقفى 
۹ 


PFF, FY, o1 


,ا ,ددد 


عبد المدان (عبد العنان) بن 


٠‏ الملك بن بش بن مروان 


OVA 


عىد البلك ین مروأن ۸ V9 0۸, FP,‏ عثمان 


Ff, YI, For, FF, PFP, 1F, vo 
Pf, ey Fel, Pav, Pro, Pv, Tv 
Pol, PF, PFV— PEF, PPT, PP, eo 
F1, FH 

عبدة ين الطبیب اد۴سہه؟ 

۲. ڊنو عبس ډن بغیشس .۴۳٣ا ,ا‎ 
Fv, fh, To, wv, oly PP 

بیو وسین بی کټا بن سد 


ح۴ 
عل ف سشګو اقبط ۹۸ 
عبید راویغ الاعشی ہ۳ ,۳ا 


أبو عبيد صاحب الغريب المصذف 
f^o‏ @ 

nn, FF, FI, F1, Pv عبید بن الابرص‎ 
rif, î, IFo—IfF, WF 

عبیكد بن یوب العنبرى ام ,۳۳ 
۳6 

عبیی العصا ٣۷‏ ,۴۴ 

العبيك فوس اعباس بن مرداس 11 
Fv, F1‏ 

عبیی ال بن الاڪهير اخو توب أ۷ 

عبیی الاح بن آبی رافع f^‏ 

عبید اللہ ہن زياد ۲١‏ ,الل 

ابو عبيدة (معمر ډن المشی) ۲١‏ رہ٣‏ 
اھ راہ راا راہ وہ۷ وہہ راا و وہ ردا 
m TF, Fan, Flo, IF, 1, r, MP, I‏ 
fl, Pv, PP, f‏ 

بنو عتاب من تغلب ۷اا راء 

عاتب بن عمرو ډن کلم ir.‏ 

العتاڊى الشاعر ٦‏ ,١٣ا‏ ,ہ۴ ا۴ہ 

ابو اتعتافيخ ۷إ۴ ايم 

عبار ڊو اسع DF?‏ 

انعتبی .۴ 

عتیبة (عتبة) بن مرداس هو أبن فسوة 

عخیبخڅ بن النهاس الع جلى AF —lry‏ 


۴.۴, ۳.۳, 7 ډسن عفان ا‎ 
(أڊن آروی)‎ ۳i1, PI, rv, Pur, PF 
رہ۴‎ f.۳, ۳v 


عثمان بن عمارة بن خریم ۴۲ہ 


vw, PvT— PVF, PP, Fay ۱٦ ا جا‎ ١ 


Fv, FM, Fy, Fa, Far, rly vn 
و روب‎ Pv ابن العاجا+‎ 
عحل اہ راہ‎ 
۷, ^1, بنو العاجلان ۸أ‎ 
بنت عجلان فى فند‎ 
۴.۴۴۹ العاجلانی‎ 
عدناری ۳ا‎ 
ffo, vo عدوأن‎ 
۴ بنو العدوية‎ 
عدحی ا۷‎ 
٩٩ عدحی بنی جناب‎ 
Pv, IP, Pry Fo عدی دن حاتم‎ 
۳۴, عدحی بن الرقاع ۷ا‎ 
عدی بن زیی ۴ہ ر۹۴ ,ااا ,ا‎ 
of“ عدی (ډنی سام بن لڑی)‎ 
۴٣۴ بنو عدی (بن عمر بی تعلبخ)‎ 
FF—-PÊF ایل بن الغرخ‎ 
۳۹ اتعدافر بن زیی‎ 
fF, Fv— PF, Pv, FF, F1. عحرة‎ 

۳ 
عراب یبن اوس ۷۹ا 
رن و ن ن 
عراف الیمامخ ۳ ,ا۹٠‏ 
العوجی ٣ا‏ 
عروة ډریع افینخ ۸۳۷ 
عروة بن حزام ۳1_۳۴ 
و ن 
عروة بی مرة اخو ابی خاش ہا۴ 
عروة بن الورں ١ء‏ رہا۴و ر١۴‏ ۷ائ 
صاحبخ کثیے ۳٣‏ ,اہ 
e LSa‏ 
العصا أسم فوس ۳ 


عتیق ۳۹ هو اډو ډکر الصديئ ابنو عص ۴.۷ 


العتہکی .۲۴ 


عص العقيلى vv‏ 


2 


ابو عطاء کک Ff —Faf‏ ا 
عفان عر تقار امم 


این عفان ا عشمان 

ق اء صساحىة عروة ڊن Ff E‏ —1* 
ڊنو عقال ۴ 
عقیخ ډن روب ۳ vv, ۳*۸۰, ۳v,‏ 


eme a e CS CS 

عقيبة (عقبة) بن فبيرة الاسدى 
pl?‏ 

عقيل بن علغخ ها 

ڊنو عقيل بن کعب ہہ رآ٣‏ راہ 
FV, oo‏ 

عل ہ۴۴۸ 

عکرمة بن جربر ۷د ر٥ہ٣‏ 

عکرمة مون ابن عباس ۷ا۳ 

عکل "۳ا ر۴۳ ,ما۴ رەگ 

العلاء بن قرظخ الضبی ۳١۹‏ رہ 

علیاء بن ازڪرت FF, F۳‏ 

علقمةخ اله 1.۸ 

علقمة بون عبلة ۷ے 
FI,‏ 

علقمة بن علاتة العامری ۳ راہ ,۹۲ا 

على بن جبلة ۵٥.‏ "امه 

على فی شعر خداش عم کنانۂ 

على بن سلیمان f.1‏ 

أل علی ۴۹ہ ۴۷ہ 

على بن آبی ضالب ١‏ ہا راہ رہہ 
Fon, Fe, PPI, PP, FI, PF, 1.‏ 
Fa‏ 

ابو على (قطرب) صاحب اننوادر fv‏ 

ور 

عمارة بو عقيل بن بلال ۴ہ 

العمانى (ماکمد بن ذوبب الفقيمی) 
fl—Fvo‏ عور 

عمر بر الطاب ۱ ,۲ه راه راه را ر۲ ٠‏ 
۴ را ر ,۴۹ ,ک۷ا ہا رہہ ۹ہ ۹ , 
Flay fay I, PF, PF, 1, IF‏ 
of, FI, FFP‏ | 


ہو آبی ربیعتن ٣١‏ ہ۴٣۳‏ 
e‏ ,۴۷ ,٥ہ‏ 

بن عبد امعزیزر ١آ‏ وا وہ٠‏ رہ 
oo, Far, Fav, FF, Fy‏ 


عمر بن العلاء ہ۴ 

ر ن ا ر ا 

عمر ډن لبرت الفزارى fa, Fr, pF‏ 

عمر دن ائوليفى ۳ 

أبو (ابن) عمران المخزومى ٣"‏ 

عمران بن مرة "۲ 

ا معن وق أبی دعبلل .۳۹ ,آ۳ 

بنو عمرو من بنی اس ۴۴ 

عمرو بن الاونم ا 

عمرو بن جندب ۲٩۹‏ 

عمرو بن ارت الاصغر (الغسانی) س 

عمرو بر سعد ۲۹ 

عمرو بن شاس ۲٥٥١-۲٥۴‏ 

عرو بن عامر فارم ں الضاکیاء ۴.۹ ره 

أل ع بن عثمان ۳l‏ 

2 (بنی عدی) ۱۳ 

م عمرو زوجڂ عروة بن 
عمرو ډن عطہخ ۳ہ 

ابو عمرو بی العلاء ہ ٣۴۹,‏ راا رہں ٩,‏ راا 
Pao, Fo, PP, FFA PFs, F-1, Io, n‏ 
۴.٩, Pv FF, dF, PF, Fa‏ 

عمرو بن قمیعخے ۴ ۴۔٠ ٣٣,‏ ے۳۳ 

بر قمیعة aa‏ (الصعىی) ۲۳ 

P.—llv, 1, FP, Fe 

o1, Pro, FF, TF, Fv, e 

عمر بو لجا ١‏ ہ۴۹۴ 


عمرو بن م داس 1۷ 

@ بن المسبح الطاعى أھ 

ا ڊنن مسعېد fF‏ 

عمرو بن معان ٩‏ 
عمرو بی معدی کرب ۲٣٣۲۹, ١‏ 
۴v.‏ 

م عمرو معنن وق اليعلوط 1v‏ 

عمرو بون آلمنذر حرق (ابی فند) ۴۳ 
۷۵ہ راہ را ا رآ ر۴ ۷اا 


بو أنورد Fv‏ 


ON 


۰ ,1ا n, PF, r,‏ ,3 ,۴1 | ابو عیینة ب المهلب 5ه 


اڊو العمرين ۲۳ ڊنو غالب بن حنظلةخ ۲.۴ 

عمسلل ۷۴ا روا غالب ابو Py Pal, 1., FF‏ 
عمیر بی ضابی ۲.۴ الغبس ناقفخ زبیی ۷ا 

عمیر بی معبد ب زرارة ۴۴۷ بنو غیانخ 3 

عمیرة بنت أعصر ۳ غزوأن اسم سور “o‏ 


عمیرت ق شعر أل نشی .۴ بنو غریخ Fv, Fv.‏ 
عميرة بن جعيل التغلبى أ ملوك غساری v٥‏ راہ رہ۷ رہ۴ و٠۷‏ وانظر 


عمبرة معش رقا of^ I‏ ملوك جفنة 

عدب پنت عفیف "۲۳ f,‏ غحاغان ۷د راہ ۳اا را ,۳۹۹ Ar, FF,‏ 
بنو العنجر F1, Fa‏ غفرة م اهنم f‏ 

عنبسة بن سعیی ۲.۴ غغفیلخ ۳.أ 

عنبسخ برع معدان ۳۹۳ غنی ۳٣‏ ہا 

عنترة بی شداں ٥‏ ,۳۴۳ا غوٿ من طىیء .۱۳ط 

m o“ اب الغپل الطاڪوق‎ Fv, Ir عنرا‎ 


عنيزة معشوقة امریّ القيس ٠.-۴‏ | ابو الغيل النهشلى |۷۲١١‏ 


۲۳۴ فاطمة معشوقة حمید بن تور‎ ۸1 e 
۴۳۴ عوف ا .۳ | فاط بنت خشرم‎ 
بنو عوف بن عامر اا ,۷۳ ,۷۴ فاطمة بنت ربيعة ام امرى القيس‎ 


باو عوف بن کعب بن سعد ٣١‏ فاطمة بنت العبيد معشوقة امری 
بن مالك ڍن ضبيعة ٠.١‏ ,ما انقیس ہ۳ رہ۴ 
1 


fF.‏ فاطمة بنت المنذر ٠.٠‏ .أ 
2 اسم جملل 1أ ڊنو الفدوکس ٣۸۹‏ را“ 
عويمر أبو مالك اخو (ابو) المتناخل الغراء ٠۳‏ 
اهل ۷ا۴ اأغرأفصة بن عمرو ۹ 
أبن عیاش ٣٣۳۴‏ رہ الغرزدق fv, FF, FH, Fo, PF, I, 1, o‏ 
ابو العيال الهدأى PF, PFF, fF, J1, Î, or, 0— F۴۸ fr.‏ 
عیسی ڊنن عمر الناکوی P.l— Pal, [Troy Pay Pon, Pov, FFI 1 PPF, ve‏ 


FF, Fr, PF, FPF, PP | ۴۸۴ عیسی بن مریم‎ 
Fal, Fol, FFr, f1 


۳ واا 
۵۷ س .ا۵ ا دی فروظ ۳۳۸ 


عيينخ بن اسماأء بن خ) رج F1‏ ,1۳ 
عیینة بن حصن 11 ۴v. f‏ 


ڊو عیینة بن ڊنن ابی عی ن 


ألغر بع م حسان v.‏ 

فرارۂ ١۔٣‏ ر٣‏ رگ 

أبن فقسو ۹۳۷ 

الفضل یری الربیع e۴۹‏ ر۰۷٥‏ رہ.٥‏ 
الفضل بن سهل ا۵د 

الفضل بن عبد الصمى الرقاشي داه 
الغضل ب بحیی البرمکی .۳ہ ,ااه 
ڊنو فقيم (بن عدی) ۴ہ ر۳۸۷ 
الفلافس ۴۴ 

الفنى الزمانى ۲ء 

vo فهم‎ 

فهم من فذیل ۴۲۳ 

فوز ف شعر العباس بى الاحنف ماه 


الفيض أ 
بوس دن البنذر (ابی فنی) ۴۳ 
7 


اأقاسم ين آمب بن ابی الصلت ^ 
آم القاس م أخت زیادة بن زید fF‏ 
fo‏ 
۳ 


قباف ملك فارس ۴۳ ,۲ 
انقياع FI, Por, PFn‏ 
قبیصةخ بن البھلب ^ 


ق قنادۃ O0:¥۷‏ 
قتادة ین مغرب الیشکری ov‏ 


القغال الكلابى 

اپنا رة امغرار يان 

قتبمخ FF, FFF, a‏ 
قتیل عو قيس ابو الاعشى 
(بنو) قخطارى ۴۳ ,۵ه راه 2 
قی ام بن ا 1.۹ 

قدامة بن موسی ۷ 

قدیی بن منیع المنقری ۹ا ,۔٣۴‏ 
قرحان اسم کلب ٣.۳, ۲٣۲‏ 

بنو قرد (بن) عمره بن معاویخ ہ۴ 
قرز فس اأطغيل أ 


مه 


1 


Par, FF, 4, 11, قریش ,1 ,ا‎ 
ve, Flo, of, PF, PP, Py, .F 
۵۹, ۴, fv”, ۳v 

قریش سعیى #* عبشمس بن کعب 

ابن قرع Fva‏ 
ی ۷ وو تقیف 

loa قشیر‎ 

مہ ۳آ ,۳ 

قضاعخ ۷اا ٣۴,‏ وا وا" 

القضامى دن العاجاج 1 


الفطامى (عهيو ن شیب “.۱ .v,‏ 


Fo— Fol, IF 
۰ ا‎ u 


بنو قعن 1 


` . 


قہا, ٣.۴‏ 
۰ ر 
قيس ابو الاعشى "o‏ 


ت لطم ,۳۹1 
قیس بر فذریے ۳۲ ,۳۳ ,۴.۳۹۹ 


g1, *Fo— FFF ابن قيس الرقيات‎ 


قيس بن زیر ۳ راء 

قيس ډِن‌ عام المنقرى .۳۹ ,۴.1 e‏ 
۷ 

قیس بن عیلاری vء‏ ,ا۹ ,۴۹ ر٣۴‏ ,ہ۴ 
,۴۷ ہ۴ 

ڊنت قيس ب مسعول الشيبانى 
ff"‏ 

م قيس بيذت معيیى م جردر Pal”‏ 

: 1 2 

قہس بن الملوے هو الماجنون 

نيص ۳1 و۴ رآ۴ ر٣٢۲‏ ,۴۴ ,ہ۴ ,آ٢٣ g9‏ 

قنخ العرس أ و قابس بن امندر 


on 


٥.ہر‎ ۴۲٥۴۲. ابو کبیر الھخل‎ 
PFP, 1o, I, ol, În, e^, Dv کتبر عر‎ 
n oo, PTI— FI, F— PF 


الكذاب لما رما ا را 
کردین (مسمع) ۳ 

ol", FFI, Fe, Fry Fo, Iv کسری‎ 
olf 


كعب ډڊن اسع المزنى ,1 

کعب الاشقری o^‏ 

کعیب بن جعيل اننغلبی Fi,‏ 

کعب بن زفبر ۵۷ ۸س٠ا‏ ,ا۷ 
Ph, o^, lov‏ ,۳۴ 

e E E 
,(“ه۴)‎ ۳۹٦ ۲۳ نمیم‎ 

ڊغو کعب بن ضمرةا fr‏ 

لعب بن مام ۳١‏ رالا ٣۳,‏ ۴ا 

کعب بن ناشب ٤‏ 

کعب بن الأنضا 

بنو کلاب ہ۴ رہد 

f^, Pav, PP کلب‎ 


ابو کلی النیعمى Ff.‏ 


ن ا PP, hey vo, oly FF, Fe‏ 
و ډڊنت اڊ بی بکر ۳۴۹ 
الہ ہر مالك ب عتاب ہا 


ينو کلب ۴۹ ,^ ۸ ,۳۹۹ ei,‏ 


۹ ۳ و ,0 

کلیب وائلل (کلیب بن ربیعة) ۴۳ 
1o, MF, Iv‏ 

الکہ لغ ۸ا 

الکمیت ہا را ,اا راہ ر۴.اع رہہ ,0 | 
T— ay, Feo, Too‏ 

الكميیت بن معروف ۳v‏ 


FY, FF, FF, FF sai 


ابو الكويغر |١‏ 

ڊنو لام .۲۳ 

أطخ بن الفرزدق ۳۹۶ 

ینی صاحبۂ قیس بن ذریے ٣۹‏ رہ.۴ 
لبیک ہی ربیعۃ ٩‏ ر١۳‏ رہ را ر۹ رہ۴ 


F4, Pal, PPF, I, oi 
o ڊنو اجيم‎ 
f۹ ايان‎ 
لعوب عر أبی الشيص "۳ه‎ 
if, F1, F1, اللعين المنقری‎ 
ov, FFvV—FF, FFA قبط ډڊن زرارة‎ 
قط ہر معمر (معبی ریعمر) ۷ہ‎ 
لله بنت بی ازعتافیخ ۷ا۴‎ 
v1 اللهبيون‎ 
ابن ونان مول معاویخ م‎ 
۳۹۹, ۳۷ ڊنو لیت من کنانخ‎ 
فو عبد العريز بن‎ ١, ابو ليلى 1ه‎ 

مروان 
لیل الآخیلیۃخ ٣۴-۳‏ ,۴ 
لیل معشوقة امری القيس ۴۲ 
لیلى معشوقخ ابی بكر اهفل ده۳ 
یلی بنت حابس .۲۹ 
أیلی معشوقة الماجنورى ا ,۴ 
لیلی ام المهلهل ۴ 
أیلى بنت مهلهل ۷ااس۹ا 


أبرى ماه المزن (= ابن مء السهاء) 
۳۳ 


ماردة جاریخ انرشیی ۸٣هه‏ 


ألما رف البغنى ۴ہ 
ماري i‏ ارہ ڊرافيم ت سول ازلد ٣با‏ 
ماري الا فو لحارت بن ابی شمر 


مازن ميم 1.0 oP,‏ 


کنانخ ۳۹ ,۴۳ ,ا٣ا ٣١۴,‏ ۲۴۲ ,۳۹ ,۴۹ | ابن ماسییہ ۷ء 


fl, Fov, FF 


بنوې مالك ۲٣١‏ 


۵۸ 


مالک بن اسماء بن خارج× ۴۳۳-۴٩۲‏ | محمد بي ذؤيب الفقيمى هو 


مالك ب انس ہ٦۳‏ 
بنو مالك مى الانصار ١ه‏ 
مالك بن اليعبتث ۳۳ 
مالك ډن ارت الھذٹ ۴۹ 
مالك بن حمار 1 
بنو مالك بن حنظلة ۴۳ 
مالک ڊن الريب .v—.0‏ 
مالك بې زیر ٣.‏ 
بنو مالکه بن سعد بن زیی مناة 
yf‏ 
مالک عریف بنی سلیٰل ۴١‏ 
مالك بن عف النعری Fv, fl‏ 
مالك بن عويهر الهنل ۳ا۴ ,۴ا۴ 
مالك من فزارة F۴۳‏ 
م مانك ê‏ الماجنون أ۳ 
بن 7— 
المامون ۳ ofA,‏ ,۳ہ ,۴ه o۴۹,‏ 
أبن ماعا ۴٣۴‏ 
بنو ماهاری ٢اه‏ 
موی بنت عغفزر 1—ہP‏ 
المتاجردة آمراة المنذر vw‏ ,۳ 
المتلمس ٥۸ہ‏ را ام 
متمم بن نوبرة ۹1_7۳ 
المتنخل الهخل ۳ة ۴ا۶ 
المثقب العبحی ٣*۳“, v٢‏ 
ماجاشع بی دارم ٣١, ٣۸۹‏ رہ٣‏ راا 
الماجنون اھ ھ۴ ,دہ۴ 
ماجیر الاجراد و أڊو حنيیل 
مڪارب o0‏ ,۴۷۳ 
ابو مڪڪجن اھ۳ 
أبن ابی مڪاجي ٣٢‏ ,٣ه‏ 
ماکرق هو عمرو بن بى الينذر 
ماحری ۳۴ ,۲۳ 
أبن الماحل ب قدامغۓ ۲۹ 
2 ن ا ۳۱ 
ماکمی الامین ٥۰۷‏ ۵.۸ اہ راآہ ۹ہ 
اه رهام راه وگه 
ماڪمد ابن الڪنفیۃ ۳١۹‏ 


العمانی 

مکیىی بن سلام الرأوی ^v, Fn‏ 
مڪيد بن سليمان ين على ۴٣۲‏ 
مڪمد بن سهل رود انکمیت ا۷ 
مامد برع سیریو الرأوی ۴۰ ,۳ا0ہ 
ماڪمد بن طلاحة إ۴ 

مڪمی بى ابى العباس السغاح 
ak a Ge a‏ 0 
ی ای ن عد ا ن 


کیت بن انفضل د بى الربيع off‏ 
مامد بن منصور ی زياد کاتب 


البرامكة ^ o^,‏ م 
وان ډن منصور بن زباد o۹‏ 
ماکحیی ن ر 1 
ماحمل بن يسير .ااه 
م اأهراً رأق هه ,"ەە d‏ 
مخارفی المغني ۴ہ 
الماكبل السعدی ابو یزیی ۴۷ ر1 ٣٥١,‏ 
ماکخشی ق شعر ابن حمر ٠.۷‏ 
مدر ج 1 ردم Fi‏ 
ا .1 ,۳۹ 
معو ن ارت بن حارة ۹٩۹‏ 
مراد .ا Fn,‏ 
اأحرار العدوی ۴۴.۴۳ 
المرار الفقعىسى ۴.١‏ ,۴1 
أبن المراغخ ھر جربر 


FFI—Pf., 


ربع (ف شعر جریی ۳.٩‏ 


مرداس ڊن ابی عامر اأسلهمى 3ا 
fv, 1v, 1‏ 


مرده (ورد») ام البعيت ۳۳ 
امن (ابو) مرزوق الراوی ۳۹۷ 
المرقال ناقخ ابی الطمکاں ١١‏ 
المرقش ااصغر .اس۷ا 
المرقش الاکبر ۳ ر۳ .اها 

۱٦ 
مرة بن ربيعة بن قرع (قربع)‎ 


السعدى ۷ 


0۸ 


ابنو مرة بن عبید ۴.۸ 
بنو مرة ډن عوف بن سعی ۳۲ ,٢ه‏ 


of, Ff, Fl, ۳ 
ا٣.‎ أ٩ مرة بو کلشیم‎ 


rr— ۴۳ مرة بن حكان السعدى‎ 
I vv, PF, Pv, ef, 1. آل ف‎ 


fFAf, fal 

مروأان بن آبی حغصۃ ١١‏ راہ راہ ۴ے 
fa‏ 

مرون ڊن اکم ۳١‏ را٣‏ رہ۔ا ,۳۴ 
fal FFF‏ 

مرواز بن مکمی مد۴ رہہ۴ رآ۴ 

ابو مریم ا FP‏ 

ق کر ایی وای ا 

ا العقیاے ی 9٥۷‏ 

مزرد خو الشماع 1 V1—ivv,‏ 


المزنوق فرس عار بن الطفيل ١‏ 
مزینة (مضر) ۷ہ ,1ہ را 


مسافع ا ابن ۳۳ 
الشر : ا الکن اپ 


المستنوقر بر ربیعخ ٣٣۷‏ 
مول اخو ذی الم ۳۳ 
مسعود بن طعمخ ۲۸۴ 

ابو مسکين 1 


مسکین الدارمی ۴۳۹١(, ٥‏ ہ) ۴۷ 


ا صاحب الدولة کہ۴ 
4 بن الولیی 1٥ہ‏ رہ اہ ر٥٥‏ ۵۸ے 
اد ,۴ه ,اده 
مسامة بن عیی الملك ١۔٣‏ رہ رہ 
۳۳ 
مسهر بن زياد الحارتى ۹ 
المسيب بن علس ۴د وا۸ دہ رہ .ا۴ 
»سيلم ۹۳ 
مصاں امرأة أبی عبینةخ ۵٥۸‏ 


fl, FY, FF مصعب بن الربير‎ 


مضر ٩‏ راا ہا وہہ ر١٠‏ وھا راا ر۵۵۸ 

ابن مضرطة العاجين ۳o‏ 

بنو مطر (بی شیبان) oof, Fr, FP‏ 

بن ناجیة الیربوعی ه٥٠‏ 

طف مطفثة السرا رم 

٣ محبر‎ 

معاذة بنت خلف ۸ 

بنو معاز ۳۲ 

معاویۃ الرٹیس ابو الراعی ۲۴ 

معاویخ رفیاف أفنون ۴۹ 

معاويخ ڊ وی بی سفیان e‏ 
N, 1۸‏ راا ,۹ہ .1 o, ۳, Ir,‏ 
Fv, 1, ۳. vo,‏ ,د ۳v,‏ 


f™, FI, F14 
.. معأودة بن عمرو اخو خنساء‎ 
11۷ معاويخ ډن موداس‎ 


معاوية بن مة الايغلى 1^ 

معاویۃ بی بزیی بن معاویۃ ابو لیلی 
F۳‏ 

معبد بن زرارة .1 

معبد بن العییى اخو طرف ۹ 

م معیك معشوقة عدی بن زید Pp‏ 

of. المعتصم‎ 

معی ۳ا رآ۹ ر۳٣‏ رہ۔٣‏ پ۴ 

معدی کرب بن الاحارت ۴v F^‏ 

المعذل ډن عیک الله أ٣‏ ,00 


ابن مغرغ الاڪمیری ,1.1—™ 

المفغضل الضبی ۳ا ر ,ب 

ابن مقمہل ١ا‏ ر رہہ راا رہ٣٣‏ 
vn— 1v"‏ 


ابن المقفع 1 


ا الیشکری کک 
يى اڪيل ڊ۷ 


لاعت الاسنةخ .٠أ‏ هو عامر بن 
مالك 
انملك الضليل ١‏ عو أمرة القيس بن 


حجر 
أبن مناذر 1 ,ہ۴ .1 ,اھ o0—‏ 
المنتاجع بن نبهان اراوی f^‏ 
مننفد 0 منتدر (منیذر 1 ۴£ 
المنخر الیشکری آ۷ و ر* ۳۹ 
آل المندر د 
المنذر امرى القيس .٥ه‏ 
المندذر بن الاجارود ۴.٦‏ 
مندذر السعدى f‏ 
الينذر بن ماء السماء ۴۳ ,۴۴ ٩,‏ 
o1, fr, 1v‏ 
المنذر ينی ن بن المنذر ۱۹ 
المنصور و ابو جعفر 
منظور بن سيا ر لدی r‏ 
مقف ڼن طریف الاسدی fA‏ 
ڊو مغقر 1 ,۳ ^f,‏ 
می ف شعر ابی نواس اھ 
منيذر السعدی pF‏ 
المهاجر بن عبى الله الکلابى fP1‏ 
المہھیدی ۳ ,م۴ ,ا۴۷ ,ہ۴ ر٣۴‏ 
المهلب بن ابی صغرة PF, PF‏ 
مهليل بن ر بیع اخو کلیب ۴۳ ,اا 
MF‏ 2 
ابو المهيش الاسدی 1 
رچ (بن عمرو) ۸٣ا‏ 
ابو موسی ۵1 
موسی بن خازم 
موسی شهوات 
موسی النبى آاہ پہأہ 
أبن میادۃ ۳ہ رہ ر۴۷ ر۴ ہ۴سحہہ؟۴ 
میادة ام الرماح Fao, Frf‏ 
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ميدعار ٩‏ 
مب معشوقة ذی ار r, PF x‏ 
ميخ معشوقةخ النارغخ ۷٥‏ را vv‏ وا۸ 


النابغ الاجعدی ۹ ,اہ ,ا ,اہ ره 
FPP, Pv, Pui, Pr, F— fon, of,‏ 

اأزابغخ الذبيانى v‏ ,۹ ,1 ,۷سام 
Ifo, Pr—IF, PF, I, fl, 0, 1,‏ 
۹ا راا ,ہا ۳ وا۳ واه 

اخت (ام) ناجية ف شعر جربر ۹ ۳v,‏ 

ڊنو ناش بن فقيم Pf‏ 

نافع اخو زیاد لامد ۳ 

بنو نبهان ۴ا 

النبی (رسہل اللد) أ۴ .سه راہ را 
o1, ol, Fa, F1, IF, Fo, 1—v‏ 
اا ,ا وما ,ا ,ا ,م n,‏ ,۹۴ 
Pl, Po, PF, F1, e, 111,‏ ,1 
vl, ve, Pro, PP, PP, 1., v1‏ 
o, vey FI, FI, FFF, FoF, Pv‏ 
اه “۴ہ ov‏ 

ا٣,‎ ۳٣ النبیت‎ 

نخيلة أ م العباس بن عبى المطلب ۴ه 

النجاشى (ملك لابش) ۲۹ 

الناجاشى خارٹی اہ ,۸ا ب“ 

ابو الناجم العجلی ۴ ,ہہ ٣۴۴,‏ رەه 
ٴ۹ 

ڊو ناڪيلة الواجزر ۳۸ 

ندبة أم خفاف ۳ پ۹ 

ندمانا جخیمی ٩۳‏ 


بنو نصر من فزارة ۴۴۳ 

نصیب "۳ا ر۴۲٢۴۴‏ ,اا پا 
الزنضا بن اشيم انکلبی ۵ہ 
النعمارى الاكبر ۴أ 

النعمار بن بشیر ۳.۲ ا۳ 


۵۸ 


النہان بن ارت الاصغر (الغسافٰ) س 

النعمان بن مقرن المززى PP,‏ 

vا,‎ ۹ النعمان بن المنذر (أڊو قاډوس)‎ 
Pv, IPF, J, H1, Boy, BF, ney vv 
Pn, Pan, o1, oo, FF, FF, Fa 


۴.۵ 
نكو e, PPP‏ 
النمر بن تولب اس۴ا رہ ,لاہ 
ألنهر ڼن قاسط o81‏ 


النمری الشاعر ۴۹٥-؟۴ہ‏ 
بغو نمیر ۲۴ 


dP ol™, Pp FF نهار بر توسعخ‎ 


نهد .۲۳ 

نهد بالكوفة ١‏ 

بنو نھشل ۸۹ا رآ رہ.۴ 

دشل بن حری ا 

النرار ينعت اعين امراة الغرزدف ۲۲ 
14۴ 


In, HF, Fo النوار امراق حاتم‎ 

نوار بڊنت عمرو ډن كلتم .۳ 

flvf, hoo, vf, IF, I, ايو نواس‎ 
do™o, oa, ofo—o.l, f, Pr 
0, 

نو الاجى أv‏ ۴ 0 of,‏ 

ابن نروح ۳v‏ 

نوے بن جریر ٣٥‏ 

نوفل ډن بشر ٥۴ا‏ 

نوفل ډن مساحقف ٣٥۹‏ ,رہد" 


عارون عو الرشيید 
ال (بنو) فاشم ٣۸۹‏ ,ہ۴ ر۰۸ رەاہ راہ 


cof 
3 
0 


فبيرة بن أبى وفب المخزومى ٠.‏ 

بتو ا ن عرو ن م 
F.v‏ ,۴.۸ 

عدب ہن خشم العذری ۴۳۸-۴۳۴ 


نیل مط ٣ا۴‏ ر۴۹ ہا“ ,۴۹ ,۴۲۶ 

و قل أ۸ 

هرم ڊنن سنان المری ۷ہ را را ٣ا‏ 

عرم بن ضضم ۲٣ا‏ 

عم بن قطبة بن سيار الغزارى اها 
۹7 

و 

رمزان 8 

ابن عرمنة هو ابراكيم 

ابو رة ۷ ر 

وشام اخو ذی ارہ لخ ۳1 — ۳۸ 

وشام بن عبی الملك ۷ا رہ ر 
آ۴۳ 

وشام بن عرو ۳v‏ 

فشیمة امراق یاڪیی بن نوغل fF‏ 

۲١ همام‎ 

فہداری ا۷ا ا۴ 

وميم بن غالب £۴۹ با 

هنی بنت اسماء بن خارجخ ۴٣۳‏ 

وزی امات ری الفيس F^‏ 

ونی بنت ارت ہر عمرو ۴ ,ہا 

وزی ام ارت الغسانى ی 

ونی بنت عاجلار ٥‏ .ا 

نى معشوقة العاجلانیى .ه۴ 

وزی اخہین عمرو بن ونی ہ۳ ,۲۳۹ 

عند بنت بنربی .۹ 

k۲۴, ۴۳.۴۳۹, ٥۹ ابو الھنحی‎ 

fv., Fh, PP, MF وازن‎ 

الهيتم بن عدی ١٠ا۳‏ 

ام فیثم فی شعر عمرو بن الاعتم ۴.۳ 

اہو اهيذام بن عمارة بن خريم ۴١‏ 


واأبة بن لحباب امه ,۵.۷ 
واٹل ۴۴ ,۹ ۳ اا۴ ہ۴ 
وبرة ين الجكدر ho‏ 
ابو وجرة السعدی ۴۴١‏ 
اڊو الورد بن عطیخ ۳ء۲ 
وردة أم طرفة .1 

ورد عى مرد 


OAV 


أبو الوضاح علقیخ الاخی 

وقبان هن صعصعۃخ .۲۹ 

بن ت 

ام ا سذور ۴٥‏ 

الل بن عبد الملك سء 

الوليد عقیخ ۱۴ وه lv, l۵.‏ ,۸ 

الوليد بن بزید بن عبى الملك ۴٣۷‏ 
^O‏ 

وقب انهناة FF‏ 

وفرز ہ٣‏ 

وم بن غو 


o, ۳v. ڊڪاڊر‎ 
f 


باکخیی بن عبی اللہ ۴ہ 

ابو ل عمر بن عبد العريزا ا 
ياکیی بن نوغل اليمانى Fv— FA‏ 
ڊنو برډوع ,۴ ,دہ 

أبن ذی یزن عو سیف 

یرید بن اسلم .۳ 


ee E 
برږد بوی خالد بی عبی الله انقسری‎ 
۴۹1 
۴۸ یزید بن خذٰاق‎ 
بزی بن ربیعاة بن مغرغ هو بن مغر‎ 
جری‎ 
۴.۴ یرږی بن الصعقگ‎ 
ریه جى رة اران ال‎ 
یرید بن عبى ابلك ۷ا۳ ا‎ 
ریک ن مر ين کین ۲ ا‎ 
o يزيد بر عمرو العنفى‎ 
o^ ن مزیدِ‎ 
PIF, FI, م‎ 


یزید بن منصور احمیری ١ا۴‏ 
یرید ډن المھلب ۳۴٣, ۳۹۹, ۲٥۹١‏ ,ا۔۴ 


E 
۸ يسار عند‎ 


ریشم دہ رہ راا رہ ر٢۵‏ ا ,۹گ 
يعوب الخریهی نظر الضر 
اب الیقطان PFT, F1‏ ,1 
ال ا ۴۳ ,۳ 
بوسف ډن الاجا 
يونس (بن حبیب) ا ۴ وہ 
۳ 


بؤيو (ائیؤیؤ) الزیاادی هاه 


آذربياجان ٩‏ 
الاخ ٣۴۸۰‏ ,۴ 
ابانین ` 
الابلق الفرں ۳ا 
الابلخ ۷ا 

اجا ۴ رہ۴٣‏ 
الاجم ہ۸ 
الاحساء .١ه‏ 


FFF الاددمی‎ 


أرض بنی عامر ۳ 
أرض مراد pF‏ 

ارما ۲۹ 

اساوير (اساورة) ۲۲ 
الاسفيذفان ۲١‏ 
أصبهارن 1د 

F., ov اص طڪر‎ 


۳ 


انقرة ۴١‏ ر۴ ,۳۴| 


OAA 


FFA الافواز‎ 
Fv. اوطاس‎ 
۲۳٣ ایل‎ 


باب بلال (بالبصرة ۶) ۲۳ 

بابل ۳۸ا ر۳ 

jE بارق‎ 

1, ^1, Av, A0 الباكرين (الباكران)‎ 
Fvo, Fea, Fal, 1, 

برلدی 2 

برق تھمن ^۸ 

ve البريص‎ 

البشر ۳.۳ 

البصرة ہ۴ ر١٣‏ رہ رہ٢٥٣‏ رہ۸ ۷ہ 
of, oly Fon, Fal, Fr, 11—FF‏ 


ەم ,گە ,ا0 
ډصری AV‏ 
ڊول اليطا A۸‏ 


بطنی غیت ۱۲ 


اغیان ۰۴ہ راہ راہ ,۳ہ 
اليغداديون ااه 

ډلیقخ ۱۳ 

الا کت “ه۳ 

الباقاء ۷_۳۹۴" 

اليليبطض مأ بر١‏ 

ڊنو ابان بالكوفة Fa”‏ 

بنو شیطان بالکوفۃ ۴۳ 
بتر معونخ ۲۳۴ 

بثر میمون ٠‏ 


تبراك ۴۳۹ 
تبوك ۳4۴ 
رچ .۴ 


لتك ۲۳ 


نل بہنا f‏ 
نھامخ ۷ را پ۸٥‏ 


A^ 


تیماء ۴ ر۱۳۹ را١‏ ر۴٣‏ رہہ ر 


ثبیر ۴۹ 
قهلان ۱ 


جاسم ۳ 

جبلا طیء ۴ 

بوم جیلخ ۱۳٣‏ ر٦۴۴‏ ,ہ۴۴ 
جرجان of‏ 

الاجريرة ۷ ر ,ہا ,1۹ ,۴.۹ 
جغر الاملاك ۴۴ 

جلولاء ۱۸۰ 

الاجمار بینى ۳" 
الجناب ۴ 

جوف مراد 1 


الایشخ× ٣٣۳‏ ہ۴ 

Fon, PI, F1, PF الدجاز‎ 

افل ااڪاجاز .۷ 

11, Po, Pro, MF حاجر‎ 

الاحلببيخ ۳ 

حرق لیای Fao‏ 

٣۹ حری‎ 

حزم ذبایع ۴٠‏ 

حسیږ ۳ 

حش (خش) ov‏ 

الاحضر ١اا‏ 
نامت ۴ن 

حفیر زياد و 

٣ حليخ‎ 

یوم الكنو أ 

ڍ یوی ٦‏ ر۴ 

IF, Î, vy av—no, o, FF, FF الاڪبرة‎ 
F.P, Fol, PP, IF, vy Hn, Hv, Ho 


۴ الخابور‎ 
FF, FV, FF, 1.1, 1, 0 خراسان‎ 
INE 


الخلد بيغداد ۳ه 
ك خنصة ۳ 
رنګگ PF, JI,‏ ,4 
خیبر r, I‏ 
الخيف ف شعر كعب ١ہ‏ 


٣۴٢ دابقف‎ 

دارة جلاجل مہ رہ۴ .۰ہ 
دجلۃ ٣۴‏ راا پہہا رالا رمه 
دفاق ۲١‏ 

دمشقف ١۹ہ‏ رہ۴ راہ 
دمون ۳۸ 

الدولكى ۳ 

٩۲ الرفناء‎ 

ديار بنی اسی ۳۷ 


انحيران (دير الوليى بالشام) ٠..‏ 


فات اوشال ٣۴۳‏ 

فات الدبر أو ذات الحبر ۲١١‏ 
قات انصیی س۴ 

ذات عرق ^ 

ڏو رل Iv‏ 

ذو (ذات) غسل ہا 

ذو قار Fo‏ 

ڏو مخ ۹ہ 


رأسب o0‏ 
رامتان / 
رامخ ۴۳١‏ 

ارجام ۳.۹ 

vo رخمان‎ 

2م رسنقبا 

رضہی ۳۹ 
الرقتان ۲ 
ق ہ۸ 

رك أ 

e رک‎ 

روجی زت رقجی) ۳v‏ 


o.۸1 


FF, Pin, Pv, FFF, FP, Mv اروم‎ 


اثر ج lv‏ 


ساباط المداثرى ١ا‏ 
ساأوة ۷۳ 


ساجستان ۲ ٣۳,‏ ,۴۳ .۴ہ 
السدبر 1۴ T^, e,‏ ,1 
أ وأا "ea‏ 
vv‏ 
سرف ۴٣۲‏ 
۴v‏ 
سلەیى Fo,‏ 
سبافیے PP‏ 
سمياڪا ۹۳ 
سنیاں ٥۷‏ ,۳۴ا 
السواں ۷ا ,ہا رہاا راا ر۴٦۴‏ 
سیابے ۲١۲‏ 


Ff. السيلكون‎ 


شابخ .۲ 

vey PIF, Vey ev hy, AV, A0 الشام‎ 
Pf, PH, Fona, FFF, ۳.., 1, 
FP, FF, FI, Fev, FF, PI, 1 
eof, Flv 


kilv شڪصين‎ 
iv ê rı 5 


f^, ۴٠ سی عبقر‎ 


صڪراء جاتر ٣٣‏ 

a GR CaS 2 
Ifa 

صاڪ راء فلم AV‏ 

of, oF ألصغد‎ 
۴0^ يو‎ 

۳ 8 


ضا 


رج ۴ راہ 


٣ب,‎ ۳١ الطاثف‎ 
o" الطبع‎ 

۳١ طكفة‎ 

الطف ۹ .۳ 
طوس "۳ه 


e۳۳ عاسم‎ 

F4, عقر‎ 

۳1١ العثاعت‎ 

۳٦. عدر‎ 

العذيیب ۳۴ ,ه۴ 

Pav, Fal, FF, PP, F1, o, av العرأق‎ 
FF, FI, FFa, Pv, PVP, 

العراقان ۴۹ 

العم ج ۳o‏ 

۴٣ عرفخ‎ 

٠.۰ عرناری‎ 

عروان الکراث .۲ 

عسفان .۳ 

عسقلان ۵۹د 

عسیب (جبل) ۴۷ 

یوم العطيف ۴۹ 

عقب الطائف ا۴ 

۳v العقر‎ 

العقيقف ۷اا 

٣ہ,‎ ۲٥۵١ العقیتف‎ 

سیف عکاظ ہہ راا ر۷٣‏ 

علیب .۳۹ 

fvo, For, FoF, 11 عمان‎ 

العزقاء ۴۴۴ 


01 


الغضا ٠.١‏ ر“ 
غیل ۳۳۹ ,۴.۴ 


غارس Pv, HF,‏ ۹ وہ۴ ,۳اه 


فلل إ۷ 

PF, If, hy, PF الفرات‎ 
الغرك اہ‎ 

oo الفلي‎ : 

فيلى “ 

فیف الرد e‏ 


Py, Pro فيغاء خریم‎ 


القادسيخ 1۸۰ و ,أ 
القیٰاف ۴١‏ ,ب“ 


قضخ ا ,ا 
an‏ 
قناة (حغفیر) زياد ۲.1 
قن الاجر C^‏ 0 
قوسي fla‏ 


٣۹۰ کاظمنة‎ 

کافر نهر الاڪيرة دہ 

کربلاء ۳7۹ 

الکہۓ بیغداں ۴۴ہ 

الكود. ۴۸۹ 

lv کرمان‎ 

۴٣۴ کسکر‎ 

الکلاب ہ۴ ,۴ہ 

الكناسةخ بالکوفة av‏ 

ال الكهف .۴ه 

Îav, VI, lv, IF, Fay, FF, FF الكوفة‎ 
Ph, of, Poly, Pef, Por, Pf, fan 
of, F1, FI, Fay, 1 


مار ب ۳ 

ماسل ہ۴ 

متالع ۲۳ 

مخغفق ١۴ا‏ 

المدائرى هدا 

۲.۴, ۹٣, المدینۃ اہ ,ہہ رابا ,ہا ,۴ہ‎ 
PI, Pan, Fev, Fv, FI, FI, ., 1 
Pav, PT, Pol, Foy, Phe, Fo, PIF 
وانظر‎ ff, Fv, FT, FFF, Fy 15 


برب 
المربد بالبصرة Aa, f‏ 
or‏ 
ألمروت ۳۳ 
المروی 1v‏ 
المسمار "va‏ 
المشرق ٠۴‏ 
المشقر ألا 
مصر وا ر٥‏ ۳ ۳ه 
المغوب F۳‏ 
مکخ ۷ا ہا راا رہ ٣۳,‏ ر۳۵۹ ,ا 
۰ ,۴ ,۴ ,۴1 پماہ ,"امد 
FF‏ 
^ 
منی ^ ly, Fol, FF,‏ 
رض مرا ا۷ 
ناظر PP ë‏ 


نکی ٣۷‏ ہہ ٣,‏ را ہہ“ 
ألناجف hb, ۳^ AV‏ 


اح 


2 سف ۲F.‏ 
نطاة ۴ 
نهاونی أ ,۳^1 


الھنی ٥۴‏ واه 


وای اشی f‏ 
وادی القری ۲۴ ٣١,‏ ر٣‏ رہ 
بوم واردات ۹ 


ياجوج وماجوج ۳.1 

یبربری ۷۸ 

يشرب رہ پہv‏ ٥۴ا‏ ر۴ وانظر 
المديننة 

بذبل ۲.۹ 

د .۳ 

٣٣ر‎ ٣١ر الیمامة ۳۷ ر۴ ,۳ا ۳ا‎ 
FF, Fv— Po, FMF, Pan, PAF 

الیم ا۴ راہ رلا رہ٣‏ را٣ ٣٣,‏ ر۹ 
۳ ,۴۳ 


GLOSSARIUM. LIII 


X explice. 0, 8.‏ = 1۷ وکع 

c. qy r. addictus, spec. amore ejus captus FFP, 10,‏ مول .وکل 
,انی رجل موکل بالجمال اتبعہ حیث کن ۴ھ 4 ,۴ ,£۷1 .۸و4 ,11 
gi, G1. Moslim et Dozy.‏ کل بالادذنی 12 ٦۳,‏ = 10 ,۴ہ ,1× 

in versu Rubae v1 ult. improbatur ab Açma' to‏ دى والث . ولت 
Ibn al-A‘rabî defendit (Lisûn III, 1, 83), sed minime‏ .1—3 ,^*^ 
strenaue. Quod Lane habet burdensome, lasting hujus tantum‏ 
versus interpretatione nititur. Cf. Gl. Tab.‏ 

,(کذاب) me42‏ والع Pr, 13 videtur idem esse quod‏ دوع ٠‏ ولح 
hoc nempe sensu quod non sit id quod videtur. Eminus res‏ 
formidabilis apparet, si vero intrepido animo eam aggrederis,‏ 
non ita gravem invenies.‏ 

Pun ult.; v. PM, 1—5.‏ لف poët. pro‏ لف . ولف 

(Lane)‏ عاشق etiam de femina dicitur .n, 7 ut‏ امف . ومآ 
.10 ,1.1 

2 

(js vocab. Pers, Iv, 5. 

si اectio ۴, 6 bona est accipiendum videtur sensu cecidit‏ 1 وى 
(bãw Ibn al-A‘rabî in Lisûn XX, .., 8). Forte autem cum‏ 
C legendum J4y:‏ 

Ffv, 3 est probabiliter ense et hasta‏ روب بالیدین وبالیکد .يیدیى 
طعام يى ut in 5 Ê de Hassûno AgA. XVI, f, 3 af.‏ 
assum. |‏ طعام یکین est panis,‏ 

sec. Lisdn est pro‏ تعار 9 explio. fv, 4—7. In ann.‏ يعار .يعر 


propter gutturalem.‏ تعر 


LII GLOSSARI1UN. 


nam dicunt‏ کلت Pr, 8 est parenthesis ut syn.‏ قویت .1 ووی 
Lisûn XX, .o., 6 af. in iie ésé de‏ ,فصوت abal‏ 
loco Qor. 101 vs. 6, qua phrasi utuntur si quem admirantur‏ 
dire in eum (ooulum)‏ ل مشقصا 1¥ — .11 ,1 ib. XIV,‏ 
sagittlam Y.v, 8. Vulgo pro accusativo utuntur praepositione‏ 
amb‏ پیل غ6 ایی اليد يحه se4‏ ,اوی اليح ېصw# dicentes‏ 
dicuntur.‏ 

o1, 8 »recordatio exsurgit penes.”‏ .م على .» 1آ فيج 

٠ E explic. Fal, 19 seq.‏ وجن 

"a^, 11.‏ ود pro‏ ی Hxemplum usus‏ د 

do, I appropinquavit explic. .., 6. 

xq perrexzit cum eo vita, produxzit eum i. e. longa‏ العم ۷ ودی 
fuit vita ff., 15, Lisdn XX, f, 2—5.‏ 

Lisdûn IV, fv, 17. Hinc‏ تقدم علية= ةه .م .مه ce.‏ ۷ ورد 
crines longae‏ الواردات — .16 ,1 malum ei intulit‏ تورده بشر 
ER i™f, 2; cf. Qotamî XXV, o cum ann. Barth p. 45.‏ 

.۵ .ieاp×ه‏ اأورق ۰ورق 

aperlum, se ample extendens latus P™, 8.‏ متواسع .1 وسع 

rivulus exziguus Pv, 6.‏ ,وشل dimin. a‏ وشل .وشل 

in versu Mothaqqibi FT", 10 sec. V (ann. %) est‏ الوصاوص . وصوص 
:ا sec. Lisdn a‏ , ا a sing.‏ 

uscendit in eodem versu Î^., 8 cum ghe et coum accus.‏ 1¥ وى 
construitur.‏ 

verberavit ita ut livores in cute exrsisterent f™o, 9 coll.‏ 1 وقف 


10 seq. Vulgo in ornando adhibetur, of. Gl. Moslim. Similiter 
Agh. IX, `., 1 اھيحaب وقف‎ ense est striavit, striû pro armilla 


sumtê.‏ (وقف) 


GLOSSARBIUNM. ۰ Li 


pi II graviter dormivit I" ult., PF, 1, Fdiqg I, 541 in traditione 
. نوموا مبالغة فى ناموا اذا استتقلوا 0۸ههنامءه صدء فنوموا ليلة‎ 
نومت الابل 4 .فى النوم‎ laudans versum Ibn Moqbili. 

pinguedo r, 7 non confundendum, ut saepius factam‏ ا 

۰ est, cum crudus. Cf. Abu Hêatim ed. GQoldz. Fl, 3 seqq., 
Lisdn I, vf, 9. 

v1, 9.‏ نی pl. a‏ فش poët. pro‏ نف .نبقف 

explice. Pv, 10.‏ مور .ڪر 

multum satyrd perstringens PIF, 8, Dozy.‏ جاو .ا 

explio. Foo, 6.‏ فاد .و 

As I. Forte 1.1, 6 pro ون‎ legendum est وقد‎ sensu celeriter 
pervasit (Xعjwڊ (قطع‎ coll. ا قال‎ celeripes camelus. Ver- 
tendum itaque erit: »quum cum nobis festinaverunt camelae 
quae (propter celeritatem) struthiocamelae existimari poterant”. 

spinae ™ ult., Lisdûn VIII, Mf. Minime est arbor‏ قزار | .وس 
ut Freytag habet.‏ 

celeri cursu veniunt.‏ التي I. Loco 41 ult. supplendum est‏ و 

. Versio Geyeri secundum explicationem Ibn Qot,. .., 1 seq. est 
corrigenda. 

لهلa‎ 1 explic. ۴, 8. 

poët. fv, 6, Lisdn XX, "n, 14 seq.‏ و pro‏ فو 

yg? V evanescere coepit de stellis İ'o, 10. Lexica habent de nocte 
et de hieme. ا‎ non memoratur a Lane in v. eُtsi habeat 
sub AdAdl. Exempla praeter PF, 1, Jûqût II, , 19, IV, 
1f, 7 (utrum in loco Qorani 9 vs. 110 ibi laudato lS sit 


£ 
U ے‎ “6o 9 


a nomin. فار‎ an فار‎ non patet). Dicitur etiam جرف فور‎ 


Jûqût IV, 1, 21. 


ÛL GLOSSARIUM. 


وتقضص فلان s4 44s habet‏ ,تقض وره secundum Lane esset a‏ 
0- ا 0 
وتره آنا اخی تاره قال بیهس 


IV ce. Pp. lingud sonum edidit reprobrans fv, 1, Ql. Tab. 
المت 1 نحت‎ medullam er osse eztrazit Yon, 3 et dicitor ıi 
العظم اخرے مک‎ Asds et Lane ubi passivum. Alia exempla 


وکان ا ینکت المت 8 Belûdhorî Ansdb ed. Ahlw. fF,‏ 
cod. Schefer f. 544 r.‏ غه على منبر رسهل انله صلعم تم یاک 
اللهم ubi Othmûn dicit de Mohammed ibn abî Hodhaifa:‏ 
انی ربیته رحمة له وصلة لقرابته حتى لقى كضت انكمت المح 
. فاخ به دون نفسی ووللی 

VIII explic. 1, 8.‏ نک 

Li de fune resistens,‏ کد — .9 malae indolis de poësi Îv.,‏ کد .نکی 


cohibens YY, 5. Cf. usum adjectivi ل نکد‎ puteo e quo diffi- 
culter aquam hauriunt, Jûqût III, v™., 12 seq. 
رة .نکر‎ res improbanda fFvf, 4 ف نکی سے‎ in altero hemistichilo. 
TA apud Lane hanc formam pro کر‎ a nullo lexicographo 
6 _ 
memoratam esse dicit. Dozy habet ut adject. fem. 4 j4i. 


6ِ 


non tantum est vestimentum Badawîorum, sed etiam‏ ڏسھسرة .دەر 
° .® 
a9‏ ڊڕدة 585 ancillarum, teste Zamachscharto in Fdiq II,‏ 
fol, 3 ancillae.‏ ربات النمار Hin‏ . ئنلبسھا الاما 


تو 
ww = w7‏ 


explic. Î, 1.‏ نی .نم 

fluere fecit Pv, 1‏ ]= 1 نھر 

بلع نهت sunt synonyma, etiam in phrasi‏ نهاية et‏ ن .نهى 
3 ,۴ 8 نهاینه 


planclus Ptr, 1.‏ اويم .وح 
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explic. *n., 15.‏ ناصع .نصع 

ebullin'e fecit ird Yol, 1, Sachau p. 23‏ صدر فلان غفا IV‏ نض 
. انضاڪك الغيظ 1ط ,14 ,۸1 ad Djawêlîqî fo, Djahiz Tria opusc٫la‏ 

ut verbum e‏ 12 ,1.؟ P. manumisit‏ ا e.‏ 1۷ نعم 


XVI, o1, 14. 

وعن الاصمعى كانن imperat. plorate v1, 15. 484s:‏ ذعاه .نعی 
لاا م ی ا ر کی ت ج سافان 
. يقول تعاد فلانا با نعاد العرب ای انع 

.7 ,1 عاف aut‏ تغياف poët. pro‏ تف . زغقف 

I exzpandit, distendit Pif, 11 et V se exzpandit (sich breit‏ نفم 
فافع machen) ib. 10. In traditione Fdiqg I, 499 Satanus dicitur‏ 
.الاجترار ينفع 0 et 1, 270 legimus‏ مفرح تلف İi, e.‏ حضنیه 
cum var. 1l.‏ رجت من ألما ي أنتفاڪجبب خواصرھا 8 48 II,‏ 
In Morgenl.‏ .الانةغاج والانقغفاخ بمعنی com.‏ tە‏ انتفاکن 
esse dilata-‏ الانتغاج Forsch. p. 124 contra Djawêlîqî docet‏ 


tionem naturalem, الانتغاخ‎ eam quae morbo s. alia causa oritur. 
ناقا .نفح‎ subst, subintellecto ay, ventus frigidus WF, 8. 
نغفقف‎ . Er pl. ,أنفای‎ fossa subterranea (tunnel) İl", 12, Dozy. 
قق .نق‎ poët. pro ثفق‎ pl. a نقای = قوق‎ multum coazans 
(Lisdûn) ^*1, 12 آتقاص)‎ ibi est sonus). 
نقے‎ II را ,2-7 ,ا الشعر‎ 14. V. Lane. 
.نقفٰ‎ u نقاثد‎ (cf. Mobarrad .^, 8 seqq. et Lane) F1, 2 
E videtur sensu gerundivi quae eripiendae sunt. 
الارضص 1 نقر‎ — Ei scipione terram propugit (GI. Tab.) Yr, 9. 
ناقض الاوتار .1 نقض‎ ™, 3 (correxi locum sec. Chiz. II, fF) 
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والنجر السو الشدحيد ورجل مناكّر أى ۴۷ ۷11 14۸ ,8 ,4 
luda versum Schammdohi.‏ غه شديى السيف للابل 

si Jectio PPFP, 12 bona est, sumi debet sensu avis‏ تٽڪم .ناجم 
quae auspici apparet, quia „li dicitur de quaalibet re quae‏ 
.طير apparet. Var. ]. est revera‏ 

est proprie locus altus quem torrens non attingit,‏ ية .ناكا 
significat remotus «@‏ بناجوة من ألشے د au‏ بناجېة الشي د hino‏ 
re |.1, 86 (Geyer p. 30 »Wer ihm e will’ quae versio‏ 
انك من :484 est liberior), coll. quoque Agh. X, v, 7 seq.,‏ 
pedes‏ نوا .ذلك الامر بنجو اذا كان بعيدا منه یا سالما 
cameli “%™, 8, Kremer Beitr. ۰‏ 

j explie. od, 5 seq.‏ الاندرى .ندر 

ناز ع olf, 12, cf. 13 seqq.‏ زوع poëtice pro‏ نزع n.8۰‏ 1 نزع 
.خلق سو ينزعەد عى نفس 2 ,"ا ,11 perversitas Flv, 3; Chizûna‏ 

نازلخ المدذر qui in tentoriis degunt opp.‏ ناز العبى .نسزل 
IF, 13 seq.‏ 

firmiter adhaerens communis gen. (cf. gloss. ad‏ ات ٠ء‏ نشب 
Mofadh. I vs. 21) Îvo, 8 ubi de femina dicitur ut patet e‏ 
seqq. Cf. supra #لlذخ. In schoا. ad Mofadh. I vs. 20 lectio‏ 
explicatur per mw Z gû. In comm. ad Hamdsam‏ شب syn.‏ 
vfo et ad Mofadh. I vs. 22 scholiasta ponit poëtam intendisse‏ 
virum et feminam reprehendentes. Freytag ex Hamdsa unum‏ 
.شڪًا تشب nempe‏ نشت exemplum dat vocis‏ 

resurrextit quod Ahlwardt,‏ نشر س 11 resuscitatus est n1,‏ نھ 1 نسر 


Samml. Il, vh ult. edidit. Utra lectio h. ]. praeferenda sit, 


non liquet. 
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.7 رP.^a n. Pr. ynis in pمoëmate Chalaf al-ahmari‏ موس .مس 
V. Lisûn VIII, la.‏ 


tribus ejus ln, 2; v. Gl. Tab.‏ من ور من من 

lae IV acuit ensem lv, 15; v. Lisdûn. 

et tranquillus mori potes I, 2 — Pn, 11.‏ انا ششت آ1 مہت 
احرس |ةluك Est similis nsus imperativi ut in proverbio i‏ 
x~ii jn (Djûhiz, Bokhald 4%, 7) »fratrem tuum protegere potes‏ 
nisi contra eum ipsum”.‏ 

.0 ر١‏ قليل الماد والرونق مخوصةەم مڭ 0ائ مال .مو 

VII dissolvi trop. de corde "., 9 ut le I in traditione‏ ميث 


a Lane laudata (Fdiqg II, 516). Hinc انقلب‎ E جل‎ Asds. 


©6 0 7 


n.1. ^, 20, n. a. Achtal |, 4. Locus Nûbighae‏ ماز XK.‏ می؟ 


laudatur in Fdiq II, 517 ubi scribitur مسننماز‎ . 


explic. .., 14.‏ نیم .نام 


6 


sl ammi, anisum f, 12; cf. Dozy et Löw, Aram. Pflanzen- 
namen, n. 200. Pro s“iqilîl in ann. « vulgo liai seribitur. 

Fischer optionem dat inter hoc et‏ .لدی pro‏ 16 ,.! الناة ا 
sed requiritur nominativus.‏ ,الناى 

pe 19‏ نب ق 

li I de veste c. «ye tegere non suffecit Fol, 2 si lectio bona 
est (corrigatur autem lai pro وة - .(نبی‎ Loco PvP, 9 duo 


codd. habent جفہا‎ asperitas, quod etiam Jûqût IV, viv, paen. 
seq. dat ut synonymum, sed melius vertatur per alienat:o, ut 
habet Freytag. Cf. A9}. KV, .۾ 8 ,01ا‎ f. xشحوو وقعت بين ذبوة‎ . 

quae forma‏ منتن Salt HH, 2 habe‏ 14 ,۴ منت P0‏ .نتن 
vitiosa esse videtur.‏ 


3 _ سح‎ 
مناجر .ناجر‎ vehementer propellens camelos (Golius apud Freyt.) 
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explic. 0.0, 10 seq.‏ مق .مدق 

IV in versu al-Achtali ™.o, 3 est proprie illigavit, hinc im-‏ مر 
posuit; Vv. Lisûn VII, lo paen. — 1, 2.‏ ` 

Fin, 14 trop. protectio debilis, nam arbor marcha‏ ظل موخ ۰خ 
umbram praebet exiguam. Cf. comm. ad Diw. Hodh. ed.‏ 
Koseg. 1..‏ 

aegrota appellatur terra quando nimis angusta‏ رض مریضة .رض 
est incolis |., 11, Jûqût IV, fvo, 8—11, ut quando plena‏ 
est seditionis, Vv. Asds.‏ 

I specialiter dicitur de motu celeri erinacei fov, 4, qua-‏ مزع 
appellatur.‏ المزاع propter hic‏ 

Fo, 3.‏ مساح I palpavit n. a.‏ مسع 

.مشاه الدواء 4ے ;10 ,ا٣‏ (.ط1 .@ ۴ه) أمشاه بطّنه 1۷ مشى 

1b.) ۴, 17‏ .1@) مضت بء سن .1 مضی 

١, 2 videtur esse looutio‏ لعوى الل ا عنه المعغیدى .مع 
(Freytag, Prov.‏ تسمع بالیعیدى ھ ن proverbialis ut sli‏ 
I, 223 oet.)‏ 

explic. ^f, 8.‏ ماق :مقط 

locum occupuviا,‎ se stitit ve", 8‏ (وقف لغلارى غت) .م ل ۷ مکن 
insidiatus est). In narratione‏ تکمن et 11 (ubi ita codd., non‏ 
apud Dhabbtî Amthdl al-arab Const. 1300, p. ~Ê seq. verba‏ 
discrepant. Apud anatomicos significatio fîrmiter locatus est‏ 
frequenter occurrit, v. De Koning, Trois Traités, p. 142, 144,‏ 
(être établi s. se placer solidement).‏ 146 

explic. 9 ult.‏ ملع .لے 

maritus Pay 4‏ المليك .ملك 
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03 5» 
ميغ .لطم‎ su bintelect0 Hy est unio Flo ult., Jahn ann. ad Stbaw. 
Pp. 47 (ubi in ann. Xe4bÎ est menda pro .(لطميغة‎ Derivatum 
ت ا و‎ Sou 
videtur 4 خۃaqؤbİ‎ ut eerto in بال لطميخ‎ 0زوwڎاوث‎ ۲۴.  مطلم‎ 
aut ملظم‎ gena of, 6. 
El V co. aoc. p. lusit aliqguem Ff, 2. — عاب المننة‎ cognomen 
ensis fal, 7 seq., 10. 
e o د‎ E 
لغفاف الوطب .لأف‎ ۲۳۴, 4 videtur esse pاur.‎ a فافخ‎ involucrum. 
لفع‎ V de obscuritate poëtice se undiqgue involverat i. e, universa 
facta erat at نلaiشl‎ foo, 5 
لقع‎ 1 pass. explico. f™, 1. 
لقى‎ ¥ e». ب‎ ¡infantis concept mulier o, 4, Ql. Tab. 


484s‏ ,3 ,^ زحام — turba conferta qua quis premitur‏ لكاك .لك 
et Lisûn. Male Jûqût IV, Pf, 2 pro plurali habet,‏ 

تٍيڵl.‎ Exemplum usus لات فنا‎ .v, 12. Jûqût II, 1'^, 21 ق تهنا‎ 

explic. İov, 2.‏ يرك س يسك .ليس 

le. Exemplum constructionis c. accus, licet 1 praecedit (Wright 


ll, 104 B) İav, 10. 
yaa III c. aco. Pp. certavit cum eo de praestantia ™, 1. Asds 


وماتنه فى الشعّر عارص وتماقنًا وتعال أماتنك ينا امن شعي 
قال الطرماح 

ابوا لشقاثهم الا آنبعاشی ومثلی ذو العلالة و 
ومان التوعم الیشکرى امرا القیس فلما رآه ماتته ولم ا 
ال حرس [ای اا شاعر یماتنه آلی ان لا يداز ع الشعر احدا 


o 0 o ا‎ 


بعیه حیری دو [أى ما وقف الدور ودأم] › E‏ مماندنة 


فا 


2 فة‎ uterus Lisûn XVIl, !ı 3—7; hine Xi ذاتٽ‎ 
femina n, 8. 


XLIY GLOS84 RIUM. 


که 9 ت" که تر س ت oo o E‏ 2ے سے 

رایت جمال الاڪي لما انڪملوا حوامل للاحد اج نڪلا مکمما 
ouE ûU ob 60 _BFS 9_O & CS‏ 1 
.كممت النكلة واک مت اخرجت nam, addit, dicitur qale‏ 
Utraque lectio bona est, nam secundum Ibn Barrî eodem sensu‏ 
کات اأنخلة Omnes habent Kaqes J‏ . کمم dicitur‏ کک quo‏ 
ّ 8 
ن ۰ کن 


assidet auscultans sermones quos deinde divulgat quae expli- 


jl sec. Ibn Barrt (Lisûn XVII, PF™) appellatur is qui 


catio optime quadrat ad versum Hotai‘ae În, 4 et ad versum 
Abû Dahbali ™', 5. Talem virum aut feminam molestam esse, 
ut in proverbio dicatur اقل من القانون‎ (Freytag, Prov. I, 
272) et colloquentes tacere ubi intrat, patet. Non ideo vero 
placet derivatio quam dat Asds كانون القمم الذى ا‎ 
ااكکدیتث‎ xiع,‎ neque generaliter est molestus ut multi scribunt. 
Cf. Mobarrad "fo, 4 seq. 

س .لكره کار« 3 ,“ I postpositum nomini verbi (Gl. Tab.)‏ کون 
i St‏ مامها وعر In versu Abû Nowêsi of'?, 9 sententia‏ 
catum verbi jli ut in noto versu Dhûbii F.*, 15 sententia‏ 
est complementum, accusativi locum tenens, verbi‏ تبکی خلال 
(cf. ann. ad Mobarrad Pv, 3).‏ ڌy‏ ك 

fem. plur. viles vo, 15.‏ ملائیہ ل 

i. Exemplum dicti لن‎ (Lane sub ل‎ in initio) habes Fo, 2. 

sed etiam de sacramento‏ ت & I non tantum dicitor xia‏ لے 
serio facta est 3, 15.‏ ڪت أليمين 

.g3قA‏ — V arsit Pf, 11; Lisûn‏ لذع 

ىiل.‎ Elisio pronominis aÈÜ' simul cum suffixo respondenti (AڌĞla)')‎ 
est in versu J”, 11 abi وفنا الذی آخیلینه ٣٣م 8ه ودا حملي‎ . 

sec. Pv Ah.‏ ا ا . صب 
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Lectionem c. ې‎ rejicit auctor TA, sed tuetur commentator 


Mowattae sec. Kremer Notizen p. 22 coll. Bettr. p. 44. In 
Kitdb al-“ain tradebatur کوناس‎ (Fdiq II, .)ھ394‎ Lectio کراس‎ 
vera videtur, cf. imprimis Vullers in v. 


4 .ieاexp‏ 11 کرز 


,ع V se ipsum nobiliorem aestimavit quam «t seq. jİ, elis80‏ کرم 
comm. gen. fli, 11.‏ کرام — ff, 14, Ql. Tab.‏ 

jS I explice. ^f, 8. — کا‎ pl. a کون‎ explic. 1., 10. 

servus rusticus in Irêqo (Ql. Tab.) Fr™, 6. Asini‏ كسا کسع 
حمار الشرك صن ,حمار الکساح quibus hi utebantur tum ut hic‏ 
(v. quae annotavi in Gûött. gel. Anz. 1902, p. 732 ad Abu’!-‏ 
)v. d1. ab.‏ حمار التقل (النقل) صغ ,)7 .1 73 Qasim ed. Mez‏ 
appellabantur.‏ (نقل ەه تقل (اuھ‏ 

ا in cantu languor FF, 8; cf. Lane sub xaٺ J‏ کس . کسر 

explice. a, 2.‏ کظام . كظم 

XK o. ae. p. rogavit ut abstineret, prohibere studuit PF", 9,‏ کی 


Freytag ubi locus e comm. Hamdsae, Istachrî 1F, 5. Cf. Lisdn 
Xl, PF, 4 


noz explic. o1, 15.‏ كاف ٠‏ کفر 

quae vox h.1l. stragula‏ کفن af, 17 est pl. pl. a‏ آکانین .كفن 
significat, quia ferae occisae in eam imponuntur.‏ 

de equite se movit in dorso jumenti tropice “l, 7.‏ تکفا ٥‏ ۷ کف 

vT. Fl. ad‏ , مغ est nom. generis cujus n. unit. est‏ كلم .كلم 
.1 ,1 الكلم الأصيل Dozy II, 486. Hinc‏ 

ات مام = 5 ygemmans palma o., 12; Lisdûn XV, f,‏ مکیه .کم 
et laudatur‏ مکم et‏ مکمم (Qor. 55 vs. 10). In Asds vero est‏ 


hic versus: 
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locus ubi aestatem degerunt fof, 13. Cf. quae‏ فو القيظة .قہظ 
scripsi Z.D.M.G@. LVI, 627.‏ 

explic. ™k.‏ کات . کیت 

y> IV magni fecit sensu admiraltus est on, 1. 

انكوتع کجوفر vilis femina rf, 12. TA sub gû habet‏ کا . كتع 
انلئيم من الرجل والانغی كوتعة كما ف اللسان وقى يقال فى الاخير 
vero non estat.‏ کتع subh‏ زان بالمشناة الغوقیخ كما تقدم 

appellatur arcus quae sonum non dat ubi tenditur,‏ کح : كانم 
quod laudatur, nam ubi sonat terret feras. Ita explicatur in‏ 
marg. ad Fdiq I, 119, ubi in textu laudatur versus Ausi '..,‏ 
Geyer p. 81 vertit »spaltlos’, quem sensum lexicographi‏ .12 
nonnulli etiam formae ail. Haec tamen‏ , کن tribuunt formae‏ 
significatio derivata videtur quia tantam arcus sine fissura‏ 


sonum non edit. 


.سر( I v. supra sub‏ كا 

crassus, robustus de camelo ^^, 2, Antara,‏ مم et‏ مکدم : کدم 
انی Mo‘all. ™™, ubi Nöldeke vertit vielgebissen (aia Aã‏ 
sed Lisdn KV, fl,‏ ,)د ut in comm. Arnoldi p.‏ الغ اسىل 
explicat ut feci, aliaque dat exempla in quibus haec tantum‏ 
significatio valere potest; similiter in versu al-Achtali, F@igq‏ 
IH, 381:‏ 
یمشون حل مکدم قد كدحخث متنيه حَمْل خناتم وقلال 
ubi i supra lineam explicat jڊد‎ In Diwûano ', 6‏ 


ود ف 
(male in comm. explicatus). De viro Baihaqî‏ مكڪدم pro eo est‏ 
o‏ 2_5 
.عاج مکدم 16 ,اأ 
sensu Jlatrina in tecto domus est lectio codd. in‏ کسوب اس . کرس 


versu Abû Nowûsi olo, 11 ubi sec. Diw. recepi کاس‎ 
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orationem habuit, quia orator sceptrum manu‏ آل القناة .قنا 
tenere solebat, PI™, 4. Vid. quae scripsi Zeitschr. D.M.G. LVI,‏ 
ad Qotûamîi carmen XXVII vs. “. Apud Man ibn Aus‏ 631 
lae, apud Djahiz, Baydûn II, v"‏ الكصباه X vs. 4 appellatur‏ 
(locus jam a Schwally in Z.D.M.@. LII, 148 ann. 3 laudatus)‏ 
. قضيب اه مخصرة etiam‏ 

VIII he supplied to him food (Lane) fnv, 10.‏ = لی 1 قوت 

quae venit in proverbium fF, 10 seq. Cf.‏ قوس حاجب .قس 
oR ed. Seybold nf.‏ 

d1. Tab. Addere lubet‏ ,4 ,۴ بیدە علی فید sin um ec٤٤‏ 1 قول 
فقز.ل locum e Baihaqî 4f, 18 ubi de caeoo dicitur Aale saa‏ 


@Aw<sg manum supra eos duxit eosque contrectatit. 


locus ubi degun! homines Inv, 1, 3 =v, 4, 6; Asds‏ مام قم 


3 2س 


1n tradition Omari‏ .ذا مقام الاكى ومقامتهم ودار مقامَتهم 
المقامة cum explicatione‏ جار مقامة Fûiq II, 283 mentio fit de‏ 


موضع الاقام للمقيم غي قل 
يوماى يوم مقامات وأندية ويمم سير الى الآعداه تأويب 
i: lectio ut in versu‏ 8 مقامات In loco vero poötae‏ 
٤‏ دار مقامة Zohairi Ahlw. p. 1! vs. o. Exemplum usus‏ 
verkus Homaidi (Fdiqg I, 421):‏ 
عرش الوقود لها بدار مقامة لتصي بين ذظائر وتر 


يڪ - 


2 س 
In Xalê yl est pro Xnlöl commoratio quam significationem‏ 


etiam habet apud Djûhiz, Mahdsin Pv, 6. 
قوی‎ 1۷ expاie.‎ ۳, 6. — De قوير‎ in versu Amr ibn Kolthûm 
j1, 8 quae est vox Sabaica significans mintstrum imperii v. Nöl\- 


deke, Fiünf Moallaqat II, 3. 
3 E 


ann. f٣‏ نغفط ابیض 1 um ۷٣.‏ 9 ,۹۴ 4م قار ابیضص .قير 


f 
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ponere plurali numero, cf. Ql. Geogr. sub A,ڊ.‎ — منقطع السعال‎ 
locus ubi tussis desinit poötice appellatur imum pectus rf, 14. 

explic. n1, 12.‏ قطين .قطن 

rugavit de veste fn, 3.‏ اقفعل 

fira folii i: res nullius I, 12.‏ قاب خوص .قلب 

:rrigavit e08 coelum FFF, 5 et c.‏ السمء الغاس لدا 11 et‏ 1 قلد 

Ii tempore pavoris et anzietatis lon, 4‏ فلص الخصى 1 قلس 
explic. in ann. ¢.‏ 

pl. a FINE (cf. Lisdûn X, f, 6) 1r, 9 »contemnunt‏ قلع .قلع 
castella in monte” i. e. in campo aperto adoriri audent.‏ 


6 “(02 


.15 ر .ieامچە‏ قلقلارى .قلقل 

.5 وده E‏ مقلاء الوإيد .قلا 

explic. If, 17.‏ قامع pl. a‏ قما .قەع 

e. dupا. acc. elusit alea (4sûs) fo., 4, Omar ibn abî Rabî‘a‏ 1 قەر 
ed. Schwarz In vs. 6, Î vs. 5Ö, P.f vs. 5Š, Qais ar-Roqaijat‏ 
ed. Rhodokanakis X vs. ^.‏ 

relegit, abscondidit II", 11. Haec verbi significatio exstat‏ 1 قنع 
¥ — المقنعة .ا تقنع به المرأف راسها in definitione lexicorum‏ 
o. ll p. confugit ad aliguem Foo, 4 seq. Lisdn X, VW, 5‏ 
القنوع 247 cf Fdiqg Il,‏ قنع a f. eodem fere sensu habet‏ 

.السوال يقال قنع الى فلان 


explic. ny 4‏ قف .قنف 


يقنع 


in vers ۴v, 4 ek instar erinaceorm, quippe qui‏ قئاف .قلفێى 


noctu se movent; cf. Lisdn sub cja ot Hamdsa “^, 18. Hinc 


3a ر‎ u 


susurro appellatur .قنفد کيل‎ 
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قرع باحق رماه aut est a‏ ;نب = فرع العصا لغلارم ٠‏ وخصنءهك 
laesit‏ مرول .8 صفاة فلان — .6 xejê Baihaqî Fn,‏ بالڪڪخ (Asds),‏ 
aliquem infortunium ™fo, Š5 coll. l,. 9 seq., Omar ibn abî Rabîa‏ 


ed. Schwarz “o vs. 3, Baihaqî 1, 2 ubi J]. ,صفاتسی‎ Asds: 


- 
ی ج و چ سے سے س سے ت ن ےت 
e‏ 


قرع ص فان [ane in Supp.‏ .قرع مروت± وجبب ذروڌه ومزف فرونه 
tantum sensu: Ae impugned his character etc. — III intendit‏ 
.'لانفان var. l.‏ ,الفكر 14 ingenium, cogitationem I™,‏ 

valde ruber 9f, 12. Zamachsochari‏ احمر قرف Dicitnr‏ .قف .قرف 
القرف انشدید الاكمرة کاذه قرف ای قشر in Fdiqg explicat le‏ 
انقرف in Kitdb al-adhddd 1.0 docomur‏ هه ,يلل لخ الاقشر 
In Lisdn XI,‏ .احمر کالقرف esse corium rubrum et dici etiam‏ 
yz et ila habet IA in Nthdja.‏ قرف ult. seqq. praescribitur‏ "^ 
.صبغ explicatur per je!‏ قرف In Asds‏ 

explic. Fv, 6.‏ رمل 


in versu $J., 13 est, solito sensu, qut cum ea (porca)‏ القرن ٠‏ قرن 


5_9 © ~~ -OE 
° 


conjunctus est scil. ipse poëةta‎ coll. |. 10; — اسماکن قرونننەد‎ = 
نفس×‎ explic. %1, 9 seq.  نئارق‎ (pl. a ziyê) explic. "k. 

remotissimus locus quo quis pervenire potest YP, 8.‏ فصاي . قصا 

جاءوا قضهم وقضيضهم — .6 VIII de dente rupta fuit lol,‏ قض 
,قصضه وقصيضة ad unum omnes 1, 7. Dicitur aeque bene‏ 
Fi 11, 51, Lin‏ بض وقضيضة ٤ه‏ فض .» قَضه بقصيضه 
IX, ~v seq. ٠ ٠‏ 

plures eodem homoioteleuto versus dicere‏ قطع بد فیا ال 1 قطع 
1F, 16 est plur.‏ مقاط-ع العقوق — .1 nequiit fv, 18 coll. M1,‏ 


0 .~~ 3 ت 
nam soاent in pاlurali etiam nomen rectum‏ ,م.قىع الح ھچ 
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oxplio. 4, 16.‏ فر .ف 

.1 ,ا .ieاp×ه‏ اسیست ٠ ۴٠۲۴8.‏ (.اط) الفصافص .فصغص 

viper minor quam serpens dw, sed nocentior‏ الأفعى .فعی 
vn, 14.‏ 

ut recte Qdm.) certa planta ff, 7.‏ ققد (non‏ فق . فق 

acc. p. numulum dedit puero (Anglice fo tip) Pv, 6.‏ .¢ 11 خلس 

de صواo‎ granato Fv, 13.‏ مفلّف ۾ .ام مُفلق .فلق 

rotund n, 13.‏ مڭ .فلك 

Sg. Moûwia usus est voce الفودان‎ de duobus millibus quae Labîtd 
primo accipiebat, علو‎ de quingentis quae postea addidit Omar 
|۴۹, 9 .ما بال العلاوة بين الغودیر نان 182 ,11 ۴44 ,64ء‎ 

explic. 4F, 19.‏ 0 .قوق 

.10 ,™ (شحی eloquentia (ut‏ . فوت 

pie. ۳ ul‏ تیر .قنز 

secundum Pv, 2 sensum proverbialem obtinuit‏ قح أبن مقبل .قدح 
i lbn Moqbil sagittarum optimus fuit descriptor. Aliter ex-‏ 
plicant Fleischer ad Dozy II, 312 et Lane ex TA.‏ 

amica vetula fFFY, 11.‏ قذیم .قلم 

sc. deformitate tua PP ult.‏ افابيت عینی trop.‏ ۷ قى 

si legitur in verbis Rubae %, 4, 5Ö, Fn. ult., accipi‏ قران .ق 
debet ut n. a. verbi prima a Lane notata significatione. Proba-‏ 
ن bilior vero est Jectio‏ 

ت Le probabiliter f, 5 seq. Cf. Dozy sub‏ أب ا قت 

Asds.‏ علك „10ccos«s de aمتأا ۴.۷, 8, de‏ ق .قد 

mordens, pungens de hU 11, 10.‏ قروص . فرص 


I attentum fecit gill . maa "1, 2, significatio forte 
ھن ر ر‎ 88 
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errore commit falso scilioet‏ tamتpo‏ aوer‏ على الشاعر 1 غلط 
erroris in sermone argutus PFI, 2‏ ا — .15 vitii arguens FY,‏ 
(ll. 5).‏ اسنا pro‏ اخسن (voc. in D), nempe dicens‏ 

explo. 7.‏ 1 غەرٍ 

wé VI exemplum habes İ.f, 12. 

et‏ 7 ,ا xpi.‏ الغار .غور 

of g.‏ کان pl. irreg. a‏ مکانتصن .فوص 

dyê X daemoniaca evasit facies daemonis İv1, 12. Kremer, Notiz.: 
szum Ghul werden, wüthend werden wie ein Ghul”. 

,الدفعاة الشديدة م المط) ۴| raنف84-له‏ ,7 ٠١١,‏ ٣ظ‏ غيب .غيب 
Jam a Kremer, Beitr. laudatus).‏ 

pinguis explic. IFY, 13 seq.‏ غيل pl. a‏ ل .غيل 

J in apodosi post lel (GI. Tab.) in versu Nûbighae vi”, 16. 

cibus lacte et pane constans quo utuntur feminae PN, 5.‏ نین .فت 


V. Lane et Dozy. 
o و‎ A5.) = 
فار .فا,‎ n. vieis deviatio a recto براع مغاجر - .15 ,ان‎ arun- 
dines intersectae Flr, 14. 


3 . u 5 0(9 


cf w.‏ 13 ,ا occas‏ قرەغ fere syn. vocia‏ ,ٍجخK‏ ۰ج 


ے9 
de ense striclus propr. a vagina separatus, explic. ^’, 2.‏ فرد .رد 
-- 0 


xpi. 1, 5 sea.‏ فررزدق 
Lin IX, |, 3 seq,‏ ,16 ,۳ مک = ب ٥.‏ 1 فرشط 


gya VII metaph. vinum bibit nondum gustatum ol", 4. — فرع‎ 
arcus ۃl‎ gê e ligno dhûli faota 1.1, 6. 


non de equo nobili usurpari debet, sed de equo mixtae‏ فاره .فرت 


originis (gS) de malo et de asino recte dicitur Ilo, 16 seq. 


n. vicis PF., 8.‏ ية .زی 
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explic. F.1, 7 seq.‏ عرص .عوصس 

قمبت ٠ھ‏ 886 116m‏ عللت ڊحاجتy I. Sec. lect. D "Fi:‏ عل 
sed non edem‏ صالھم قام باڪحاجتهم ”ط4ط 1×1 .ڊكاجتى 
.1 ,۴ہ (اعولت اقوس sonans (ab‏ معوال — redit,‏ 

(Lane sab aile).‏ عوم pro‏ اعم ™™v ult. est plur. a‏ العم ٠‏ عم 

significat iterum iterumque renovatus ut (Lane),‏ عوان .عون 
عون Hinc‏ .(طلبت مر بعد اخرى (FQiq I, 104 marg.‏ ا 
iterum atque iterum lacrymas fundens FFI, 16.‏ بالتسجام 

I a scopo aberravit sagitta T., 15. Lexica tantum habent‏ عير 
Cf. sub jz.‏ ا عاثر 

Fav, 9 quam Lane dat e TA,‏ فبعين ما اريك ut0ءl0ا‏ .عین 
continet promissum : a tui ero. — Dicitur etiam Ans‏ 
.16 ,11 (عين (juxta‏ على 4 

sermo in quo unus alterum decipere‏ المنطق المتغابسن 1 غبن 
studet vr, 5.‏ 

dê KX macrum censuit i. e. parvi valoris F", 6 .ص0(‎ geil 
¶. v.(. .غشاقة الابيات 10 ,| ,1 ثيل‎ 

est definitio attri-‏ نتان 10 ,™۳ گرابی غربان 1n verbs‏ .غرپ 
corvi”.‏ ا butiva »nigri‏ 

Yj non est mirificum nisi i. e. sane mirificum est 1F,‏ ڪرو ا ۰ غرو 
Y Lisdn IX, PP, 5.‏ خرو رو ل اکل بيط e in traditione‏ 3 

PF, 18.‏ بریقه poötice pro‏ الربق به 1 غص 

I explic. Fl, 17.‏ غض 

E explic. 4F, 16.‏ .غلل 

VIII c. acc. mortuil condonavit i. e. amissionem «jus tulit‏ غفر 


(verschmerzen) “1, 6 ubi اغننفرت‎ est pro أغنغرتة‎ . 
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IF, 9 et 11 vox‏ شهباء (کتیبة) ذات معاقم وأوار [n versu‏ .عم 
عام videtur significare calamitates. Cf.‏ معاقم 

fF. ult.‏ معکم I n.a.‏ عکم 

III permulsit scutica camelum ut ad cursum incitaret, 1, 7‏ عل 
ib. g. Cf. apud Lane‏ علل .] et 9 et eodem sensu var.‏ 
.عل ضربا Derivatam ost ab‏ .ىللت الناقة 

assecutus est ۴, 8, Gl. Tab.‏ بپ e.‏ 1 ءل 
flantes Fl, 5.‏ العالية venti ab‏ علوبات الریاے 

E X Il testem invitavit ad jurandum Pf, 13. Cf. 


5 0m 


.عمرتل الل 

Jee 1 n. a. عمال‎ of™, 2. — IV festinare fecit اا اليكم‎ 
fl, 8 cum var. ]. .أعاجلنى‎ 

عل caecitas mentis Ftv, 15, Mobarrad fv, 7 ubi‏ ڪمیاء .عمیى 
.على العمى = os)‏ العمياه 

I in mentem venit 8 Š de sententia poëtica. Etiam impers.‏ عن 
ubi de Farazdaqo dicitur MF, 10‏ معن — .15 Jûqût III, o,‏ 
in bonam partem OBO i est: qui versus componere valebat‏ 
in quamlibet rem. Cf. Alifbê I, .1.‏ 

actio injusta Îvo, 11.‏ عة .عذف 

genus camelorum /.1, 16.‏ العوق جي .ع24 

ge V semet scortt arguit fo, 9. 

(10 ,ہا ,11 .و4 عادى الضخلغق) sەوار‏ نە 83 را اا ٠‏ عود 
رواج sunt extremitates digitum, sive arbor ٺetus si‏ رواجب 8i‏ 


est plur,. «4 ۃıج,.‎ 


J.ouoE %®__“ 


بد عور Pfr, 10 et g. Freytag Prov. I, 149 male‏ بی أعور ٠‏ عور 


(permutatio caeci). 
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anzietates (Lane).‏ عساکر الهم formidines Yol™, 7 ut‏ عساکو الول .عسکو 
™P™ qd, v. supra sub le.‏ المشيب ک رس 1 عسا 
8 ` 3 
.ومک (اuء‏ .۰ ہاشقک .عشف 
a‏ 5 و .6 
فلار« Docet Ibn Qot. ۴", 9 cum contempu dii‏ .عصارة .عر 
sensu filius ejus est. Versus Djarîri difficilis‏ ع صارة فلان 


2 
2 


interpretatu est. Auctor Chizanae I, ™. nihil explicat. Pro- 
babiliter ëlae est n. a. ut apud Jûqût I, o, 16, ubi ,عصارة‎ 
ut vertendum sit »apud pressuram dum rami premuntur”, aut 
si cum Diwdûno legimus Ae »servus pressurae” i. e. cui pres- 
sura injuncta est. 

fF, 8 seq.‏ ءصافیر کسی .عصفر 

I generaliter pressit, compressit ut digito Pr, 9. Cf. GI. Tab.‏ عض 

Je IJ sermonem intricatum, difficilem intellectu reddidit intro- 


ductione parenthesium 6t0. ©. (aڊ‎ aut و بین القيل 9 ,۷د فى‎ 
.و4 ;بيرع القوافى .64ء 4 را‎ 1X, ۴۷, 10 a £ male مم‎ pro 
يداخل فيد ۲٥م یعاظل .ط1 4 .[ ,بین‎ redditur. Optime expli- 
catur in Mafdtih al-“oldûm vv, 3 seqq. Recte jam monuit Gold- 


ziher, Abh. I, 85 قوف‎ significare versus, non homoioteleuta. 


magni-‏ تعاظم العوب بمصيبتها 7 .۲ r.‏ ب )6 III c. aoc. Pp.‏ عظم 


3o 
ficavit apud Arabes infortunium suum. — نغس سے عظم‎ )8٩( 
,ا۴‎ ٦ عظم الشعر نط‎ expاie.‎ per نفس الشعر‎ p8 ars poêtica. 
o 
عغلى .عفل‎ expاie.‎ ۴.1, 1. 


vitium in ceruribus camelae quale describitur apud Lane‏ عقال . عقل 


اح 
locus ubi degit wabr (mustelae species) ^~", 12;‏ معقل الوبر 


sub عقلل‎ et عقا — .6 و۵‎ idem vitium, de femina Ff, 2. — 


loca ubi apes mel servant r", 2.‏ مُعاقل الحبر 
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cansties grassata est in caput, damnum‏ المشتب ق راسد ]1 عا 
Var. l. lwe (vid. ann. @) significat HÊ‏ .4 م attulit‏ 

ossicula, adhihbetur de‏ عَم poëötice et vulgariter pro‏ ,عم .عام 
particulis ligneis et fibris lino adhaerentibus. Nisi linum ab‏ 
iis mundetur, funis qui inde nectitur infirmus est. Hinc locutio‏ 
٥ qualibet re infirma est o1, 9—19.‏ قتلّث مرائری على عم 

AE adjutor ut ihe (Ql. Tab.) ., 6. 

aile adjuvit eum ad rem‏ على لامر غه اعفان على لامر 1۷ عدا 
faciendam rf, 5. Explic. apud Qoldziher, p. 195 ult.‏ 

fortis pede in currendo explic. Fl, 5.‏ عرف تساه .عرد 

explio. fnoa.‏ اعرڏزم 

convexum est, nam comparatur cum eo dorsum senis‏ کریش .عرش 
inflexum Yo, 11.‏ 

si de bona potius‏ ریعرض accidit. 8i de re mala potius‏ 1 عرض 
1o, 6. —‏ عرضة ا dicitur 1é. — II ezposuit ce. dupl. acc.‏ بعرضص 
م بستقم V deviavit in u Labîdi de amicitia explic. per AÛ‏ 
explic. per ms ^1, 11.‏ عرض — ol™, 9. Cf. Lane in fine.‏ 

Por, 2.‏ متعرف .1 ۷ عرق 

(proprie contentio) tractus fortis funeris PP, 6.‏ عاك .عرل 

peje VIII. De loco |", 15—21 disserui in Gl. Tab. In versu Ibn 
Moqbili Xala est lactans. 

explic. 1۴, 8.‏ 1 عر 

qu: procul in solitudine camelos‏ أف معب solitudo,‏ معزب . عزب 
pascunt Iva.‏ 

,1 اخ عjڍ” proprie n. a. ab pje 1l, intelligentia,‏ وعزيم ٠‏ عزم 
Farazdaq Diw. 74 vs. 3 (Hell p. 25).‏ شت عزائمد Opp.‏ .2 
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Lisdûn XIX, Y^ vero habet pro‏ کن ابریقهم ظہجبی على شرف 
sacculus, marsupium, quod juxta Jags etiam‏ بی plur. a‏ 
ferri potest.‏ 

In versu f, 10 »Deus induat duas tribus Taglibi filiae‏ .فر 
Wêili unguibus dedecoris quarum vestigia tarde evanescent”‏ 
tantum‏ اظفارا من اللوم conjunctio verbi Lw (induit) cum‏ 
explicanda mihi videtur eo quod monui in Gl. Tab. nempe‏ 


Adamum et uxorem primitus indutos fuisse ungula, vestimento 
honorifico, unde in sermone کسوة أدم‎ sensu ungularum mansit. 
.وقلّم كسوة آدم أى !لاظغار 4648 .ذ۷‎ 

nubes avium P™, 15, minime quod habet‏ ظلا: من الطير .شل 
Lane »«a covert, or place of concealment, of birds.‏ 

IV. Poëta Dhu’r-Romma dixerat capita camelarum prae‏ ظلع 
i. e. inclinantes, dictio insolita quare Ibn‏ لع somnolentia esse‏ 
اطع الرووس abî Farwa »haud novi, inqnit, praeter te unum qui‏ 
n, 9.‏ 

explic. Î, 4.‏ لف .ظلف 

pdb V injuriae se suhjecit o1, 14, “', 13 — VII (o1, 10) et 
VIII (, 5). 

I sensu certo scivit explic. .., 10 seq.‏ ظن 

Mobarrd‏ على طهر الطریقف اں 2 ,۳۳ ١إeمiا: 4١‏ على طهر سفر . ظهر 
ult est in via.‏ ۳۹ 

,عابر orbi plorantes v4, 15. Est quasi pl. ab‏ اليتامى العبر .عبر 
of. Lane.‏ 

.عت explic. rT a. Lexica habent‏ عل . عغل 

explic., , 16.‏ معتم .عنم 

Jie. ڪل‎ explic, FP, 13. 
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Versum diffcilem interpretatu verto: »frons leonis indata est 
(cf. Iv, 8) paenula i. e. jubis ut mola molam tegit” hoc est 
prorsus jubis tecta est. 


دت ف 
eti uae feris viam praecludunt rf, 14. Vocales‏ مطرقات .طرق 


adscripsi ego, retibus actum venatoribus tribuens; cf. Lisûn XII, 
1" ult. seq. 
6 


jactans de lingua o1 ult.‏ طرمذان .رمف 


omnibus numeris perfectus de juventute Y.v, 18.‏ مطروم . روم 


<“ 


Eodem sensu مطرخم‎ memoratur. Vid. Lisdn XV, Too. 

G@1. "ab. )exempاis adde‏ استطعمد الاحديث وا×نل .× طعم 
.2 ,۳ امعم lsٺxn Baihaqî Fl, 2) dicitur quoque‏ 

VI intrans. unus post alterum ascendit fro, 8, Jêûqût III,‏ طلع 
f, 16 (ad quem locum v. ann. V, 279), Fh, 18.‏ 

Ab VIII ce. acc. unguenti Pn, 4. 

pollutus pro mixztus de vino cum aqua lo ult.‏ مطٹ .مث 

Noldeke, Beitr. 21 »trübem”,‏ .الاجوأرى PP.‏ 7 ,ا الطوامى .طا 
Rittershausen 14 »stilstaand”. Habet autem sensum solitum.‏ 
Aquae torrente tumidae fiunt et turbidae. Cf. Lesdn XIX,‏ 
.كما يَعلُو الم بالزبد 

V de re pendula oscillavit fol, 1 ubi de inauribus dicitur,‏ وح 


et laudat versum Dhu’r-Rommae,‏ تطوے فی اثر واںtزء‏ هd‏ يی4ى 
ubi etiam de inauribus adhibetur:‏ 
تر فرظها فى واضح الليت مشر على قك فی نعف یتو 
Cf. Dozy: se brandiller (Bc).‏ 

funis, habena cameli “™, 9.‏ ظول . طول 

versu “Adîji Î, 2 ab Ibn Qot. sumitur ut plur.‏ د¡ ظب# .ظبى 


3 o 
a Ö sensu hirnea, crater, carafa (ابریف)‎ collato versu 
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viam infestavit de latrone ¥.o0, 8, Hamdsa‏ قطع کے انطريق ۷ صوب 
PI, 13, dgh. V, , 11.‏ 

impetus I. ult., Dozy.‏ مال 2 .۸ 1 صل 

I de aurora apparuit, illuzit 9, 17 = Pl., 4. Tropice enim‏ صبیے 
significat apparuit ut exemplis probavit Zamachscharî in Asds,‏ 
ubi praeter Farazdaqi versum quoque versum laudat as-Scham-‏ 
quod igitur hinc, non‏ اذ صا mãachi. Eodem sensu occurrit‏ 
derivandum videtur.‏ صوے ut in Lisûn, a‏ 

™™v, 10 explicatur per media pars corporis cameli.‏ سل . ضأب 


رار ي 


Lexica tantum habent adjectivum ضوبان‎ pinguis, robustus. 


9 


uter e pelle ovina ^™, 15, ^f, 1.‏ ضثنی س ضوائن pl.‏ ضاشنۂ .ضان 

Faiq Il,‏ أضبات PI. est‏ .18 ,*1 ود 8 = ضبن N. vicis‏ . ضبث 
et Lane.‏ 52 

he behaved cheerfully‏ ك اليه ۾ 12 ۲١١,‏ ضكيك اليكم .ضكك 
towards him (Lane).‏ 

manus conspicua ۲v, 7. Cf. apud Lane‏ rsەp‏ ضاحخى كف .ضڪا 
.ضاحی راسد 

d1. Tab.‏ ,10 ,ا alt.‏ على et‏ .ص e. acc.‏ 11 ضرٍپ 

IV coercuit c. ye Pal, 2. Proprie est subjugavit, ita ut‏ ضس ع 
dives F.1, 11.‏ ذو الضر ع — abstineret.‏ 

infirmitas fF'a ult.‏ ا ج رع .ضعف 

Pao, 4‏ یضن I. Exemplum imperfecti‏ ضن 

vn, 19.‏ ا > ضیف e: poëtice pro‏ .ضیف 

la!eres coctiles of, 7T, 9.‏ راث طبط .طبن 

۔طہای نان ,.غاں ۱۹۹ تياف I sensu operuit — IV, c. n. a.‏ طبنف 


quod Lane e TA recepit.‏ اطبا رحا es idem quod‏ ارجا 
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2 شیع‎ (pl. a Xz) agmina avium Yo, 6. 
مصع .ص‎ locus integer, illaesus Pon, 1. Var. l. est ry ut 
in Ql. Tab. 
الصيف .صاڪف‎ off, 3 est pro صاڪيفة أل لوج×‎ quod eodem sensu 
usurpatur quo صفياڪة الوجه‎ (Lane e TA). 


quod‏ م sobrietas ۳4, 3. Est proprie n. a. ut‏ مصڪی .ص ک) 
in versu opponitur.‏ 

aliquid (portio) ozygali ™o, 14 et in verbis Ibn‏ صرب .صرب 
فياتيى بالصربة من اللبن فیبیعها بابض 14 az-Zobairi Fûiqg Il,‏ 
Wright‏ .۴ .الطائفخ من اللجن خامض ٥.‏ اامp×ه‏ سه من الدقيف 
I, 147 D.‏ 


explice. Pf, 8.‏ السهم 1 صرد 

qui suis alienalur, se a suis‏ مام — .15 explic. o4,‏ مصرم .رم 
disjungit f, 1.‏ 

explio. n, 3.‏ الصبعرية .عر 

)Lane e TA) “۳, 18.‏ 111 صغێى 

(Lane) ov, 4‏ اسقاذ ت ددا ډالشىید 11 صغا 

nomen‏ صاقورة — .4 solis ardore coctus sec. explio. Fa,‏ صقر .صقر 
coeli apud Ibn abi ç-Çalt Pn., 12.‏ 

e explic. vf, 10.‏ .صلب 

dentes (proprie fulgentes) fa, 1‏ اصلَنيات .صلت 

.14 ,0 صامہت pl. a‏ .صمت 

ov, 3.‏ الصندل الاييض .صندل 

gim VIII benefecit c. aco. p. ut saepe راہ‎ 2, 3, e. ال‎ Pp. ib. 5. 

Pv, 13.‏ سان pro‏ فا .صنا 
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uk see. lect. Lisdn (v. ann. p) est‏ اا ¡a vers‏ مش .شرف 
locus editus unde pulchrum‏ شف poculum. Textus habet‏ 
sed quare‏ ف et‏ مشن — prospectum habes (beleédèêre)‏ 
vocetur nescio. Forte quod e cauna indica factus erat.‏ الهنحدى 
Rittershausen‏ وا(خی شرك تنعلی 8 In verbis poëtae Fr,‏ شرت .شرك 
explic.‏ شرکی — locutionem proverbialem inesse suspicatus est.‏ 


, 15. 

repressit ooا, 11. Doy: empécher.‏ 1¥[ ثعب 

aî I. Non tantum dicitur شفه مل فلان‎ e تفه فلانا‎ erhausiا‎ 
opes alicujus petendo, Fdiq I, 446, Agh. XXI, av, 18, sed etiam 
غ مال .ه شغهه مل‎ fa, 3. Hic locus probat malo jure 
Tha labum ified Ion Ibn al-A‘‘rêbîi qui sine expli- 
catione memorarit ,شفهت نصیبی‎ dicentem legendum esse 
سفهہت‎ (oblitus sum). Lectio vero recepta شغهہت‎ melius videtur 
quam .سهت‎ 

.10-2 ب۳ .نامه شَقائف النعمان .شق 

.10 ,1 شقد ر pl. a‏ شقان .شق 

asî III. Praeter duos locos Zohairi o, 16 et Mo‘all. vs. 8 exem- 
plam usas hujus verbi non habeo, nisi in proverbio ll شاکه‎ 


e 


Freytag, Prov. I, 653. Nuper autem Geyer (Wiener Zeits.‏ يسار 
XVII, 262) restituit optime apud Man ibn Aus I vs. 33 ed. Schwarz.‏ 
laî V aegrotus fuit PNM, 4.‏ 
of‏ 
comparantur viri macri Î, 11. Hine‏ اشلاء اللاجام Cum‏ .شلا 
. كاشلاد اللجم patet in Kitdb al-Oydûn v., 4 legendum esse‏ 
UI complexzus, osculatus est Fv, 11, Ql. Tab.‏ شم 


cum plurali sano procerus, robustus 1f, 10 seq.‏ شنْخّف 


6 ,۳ .نامه اشناق الذيات .شنق 
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دت ?5 


.5 ,۸ سمهی ١۲0م ee‏ tiق0م‏ سمخ .سمه 

explic. Pn.c.‏ الفسند: :سنن 

explic. Pvah.‏ شات . سنف 

explic. F^, 7T seq.‏ شاقیر ھر 

est proptie maçdar sensu attributivo jungi quoque‏ السوء Quia‏ ا 
potest cum plurali (cf. Wright 1I, 274 B, C) ut dicatur‏ 
) .9 راما الرواة السو 

vena auri quocum comparatur vinum oll™, 7, color‏ عرق السام > سوم 
camelarum Hamdûnît Yof, 8. )‏ 


08ے ےم 
quatuor ad amussim, quatuor completi F1, 11 —‏ ربع سوا . سوی 


0© 2 


a. Cf. @!. Qer.‏ ۴۸۲ مستتو مستھی ‏ .اربع سواء 

explic. 4, 16. )‏ السىء ا 

secundum D (ceteri‏ شانها In versu Ka bi ‘wv, 5, % 11 edidi‏ سان 
sine voc.) et sumsi pro parenthesi »interest earum”. Melius‏ 
٠4ن‏ شان ألقوأفى ١٣م‏ او u‏ شانها autem videtur legere‏ 

xî V in versu al-Mançûri fn, 2 notam habet significationem. 


Verto: »si post ea quae perpetrasti me tanquam patronum tibi 


UE 9»‏ ي 


praebiturus sim”, — م4 ام اشباه .شب‎ sunt desert quorum 
alterum alteri simile est fo, 2. 

explic. fv., 15.‏ شجار .شجر 

parcus fv, 15.‏ شڪيع plur. a fem. adjeot.‏ شڪاڌع .شع 

poötice lac sec. explic. İv™, 13.‏ ق .شاڪم 

paucum, Cf. Dozy‏ النبف rarum f, 14 cum var. 1l.‏ الشد انل 
) .1 شد نھ 

zp II. Passiv. شرج‎ oxplio. FF, 4. 


sensu colli cameli Y. ^f, 18—no, 4‏ شاع De‏ .شرع 
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الشعبى الم كن باع 4۶ r>, 10, Faiq II, 472 ult. seqq.‏ 
أن ياح السلطان الرجل فيحن فيقرل فعلت كذا وفعلت كذا 
Ls. Cf. in partom Lane. Locutio‏ بزل ہد چ يتسقّطه 
Faiq II, 628 seq. his verbis illustratur‏ و الخبر 
يقال توكف الخبر وتوقعه وتسقطه اذا انتظر وكفه ووقوعه وسقوطه 
من وکف المطر اذا وقع ويد على أن من ما روأه اأص ين 


اص 


dilabitur‏ النفس حن رات VI‏ — .قولهىم اسقط الخبر واسانودقة 


animus prae suspiriis PP, 4. 

II = I pellem detrazit n, 10.‏ سل 

dominus vocabulum ab Ibn abi ç-Çalt formatum‏ الساطليط . سط 
Etiam alia forma traditur, v. ann. Kk.‏ .14 ,۸۰ 
sec. 1, 2 revera est potio qualem lexicographi des-‏ ت | 
hine cum slim conjungitur in‏ اون cribunt sub nomine‏ 
(Lane). Notare juvat quod Açmafî‏ سقیتنی منك سلو phrasi‏ 


hanc interpretationem vocis سلوان‎ ridiculam censuit, v. Jûqût 
III, o, 1 seqq. = vf, 1 seqq. 


ut sing. (G@1. Tab.) Fo, 11.‏ سمام .سم 


gew IV. Locum fav, 2, ubi codd. xzewi sine voc., sic explico: 
»non est in poëmatibus meis vitium pejus quam quod tu audi- 
endum praebes”. Nam postquam alter ei e poësi sua nonnulla 
recitaverat, dixit Abû Haija: »annon dixi tibi?’” aut secundum 


aliam versionem: »annon praedixi tibi quorsum eveniret?” 

estem yravem, nobilem censuit nv, 12 a ES‏ الشاسيى × سمن 
تسين nobilis (Gl. Tab.). Hinc quoque verbum‏ ت sensu‏ 
habet significationem se nobilem simulavit in traditione, Fdiq‏ 
oN E‏ 
من الشرف ليلقو باعل الشرف 
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quam stragulae ponuntur, ut umbraculum sit sellae. Ligna hujus 
sellae (غض‎ sunt quod Lane sub ف‎ appellat »a wooden 
frame”. Cf. Doughty I, 437 »overhead is a bowed crossrod 
or two, upon which she may cast her mantle, for a tilt, to 
house them in from the flaming sun”, Oppenheim II, 49 »Der 
Haudaf hat eine von gebogenen Holzstãben getragene Ueber- 
dachung”. Quod in lexicis زوج‎ redditur per stragulum tantum 
nititur interpretatione hujus Labîdi versus. (Cf. Nöldeke Finf 
Moall. II, 69, Fraenkel, Aram. Fremdw. 107.) 

fv, 16 v. Gl. Tab.‏ الاقام فيەن زیڈ ٠‏ زيد 

.حراج explic. 41, 11 per‏ زيل ٠‏ زيل 

e و‎ explic, Pant. 

e, 15.‏ سابہت pl. a‏ م .سیت 

explic. PÎ, 5—7.,‏ سبد .سید 

explic. Pa, 2‏ ا .سک 

dw 1I Ppassivum — JAwil proruit de formidinibus ?o™, 7. 

calceamentum glabrum (GI. Tab.) fvo, 8‏ َف سا .سذ 

explic. cP, 5—9.‏ ا سو 

.سعف (انء .۷ 111 سعی 

prosperam, felicem appella terram Ifo, 1,‏ ساعف ڊارض 11 سعف 


pro quo in ann. d var. l. Aelw eodem sensu. Of. supra sub 


e 
سه‌سار رک سفسیر‎ voc. Pers. |.İ ult. explic. ., 2; vid. Geyer, 
Aus ibn Hadjar p. 40. Fraenkel J]De vocabulis peregrinis 11. 
kiw II ¢. o p. humiliavit PY ult., PP, 1. Forto etiam Tab. I, 
نفا بمری 6 ر٭دہا‎ legendum est. 


bhéw V <c. ace. Pp. inqutsitione aliquem ad confessionem adegit 
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J, IV explic. PFP, 1 seq. 

I misericordiam alicujus movere conatus est (Gl. Tab.) 1o, 10,‏ ُت 
Baihaqî evi, 9.‏ 

yma festinanter, raptim‏ الر كب idem quod‏ مشو عیی اركب »رکب 
(Lane) fl, 16.‏ 

AS, I seq. Impf. stetit facturus FW, 16. 


X trans. reparavit 5, 3, Golius e Mar. ۱‏ رم 

sonans de nube ol, 8, Dozy.‏ ران ازن 

auspicio, vi alicujus Fv., 16.‏ ردح فلان ريع روح 

uid ah e0 veاis? ۱۹ ult, G1. Tab, — X‏ ما ذا اریت ال 1۷ رود 
absol. locum quaesivit v1, ult.‏ 

یو٠‎ de oculo plenus lacrymarum Pv, 1. 

lجj‎ V festinavit v4, 1. 

V anhelavit prae contentione H, 9.‏ زحر 

sj I1 deglutiendum dedit Î, 6, De Jong, Gloss. Thaalibt XX. 

canes (Lane) 111, 6 et vid. ann. f ubi varias hujus‏ اولان زار ع «زرع 
locutionis formas memoravi.‏ 

Lj I n. act. Aj HF, 11. 

juxta Xwgisha terra scopis mundata (quo sensu Qûmûs‏ لف . زلف 
nf, 11.‏ (زلَفنة habet‏ 


sensu n. a. Pv, 1.‏ مزمهم 1 زم 


tenuilter plumata avis Yo, 6.‏ زمر ٠‏ زر 


% UK 
ازمل .زمل‎ هxpاie.‎ .., 14. 


in versu Labîdi of ult. interpretes multum vexavit, 7.‏ زو ج 
loo, 1—6. Mihi omnia bene procedere videntur si hanc vocem‏ 


interpretamar per bina ligna quae scilicet spondam formant supra 
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Bibl. Qeogr. VIII, p. XXXIX. — المدقي‎ nomen mo‘allaqae 
Antarae PP, 3. ) 

tui PP, 2‏ ووك — 1e.‏ ألنى pro‏ د 

dg VI in versu, quem laudat et explicat Lane, vn ult. 

nunguam deinde o, 18.‏ لا -— على الرس اس 

austero vultu o0, 16.‏ یدک بی 1 ربد 

gy K sustulit ut tentaret PT, 1 — I et VIII explic. par حملت‎ 
ربیع = مربع . نروز‎ ۴ iv, 11 = F.*™, 12, Hamdsa fo. 

explic. FÎ, 10 seqq. Falsa haec lectio est in Lisûn VII, lo.‏ ربخ ربل 

explic. F', 12 seq.‏ رتل ٠‏ رتل 


VIII c. acc. debilem et exzhaustum abstulit (cf. G1. Tab.) sensu‏ رٿ 
talem sibi uxzorem cepit Iv, 7T cf. ann. g ubi var. 1l. ili.‏ 
ce. ace. p. (Lane ex 454s) Pa ult.‏ 11 رجز 

V commotus fuit, tremuit Ml‏ ,جس 


pİÙ ad eum penetrare non‏ یمکنی الإجل Locutio asıl‏ ال . ر جل 
polteram Pan, 4.‏ 

explic. .1, 1.‏ يرذج ٠‏ ردج 

explic. Î, 8.‏ | .ردس 

.10 ,^ ارصن o, 11 cum compar.‏ فا de‏ رین رصن 

in dialecto Taiji on, 2; vid. Chiz.‏ رضی pro‏ رضی .‰8 .1 .رضغیى 
IV, fl, 5 seqq., Hamdsa w.‏ 

explic. ^., 8, fv, 10.‏ رعاث ٠‏ رع 

P. quia proprie est mammam surit, trop. dona‏ مى .¢ 1[ رغىث 
petiit *™1 ult. cf. Pane, 4.‏ 


infima pars dependens nubis 1, 16; vid. Ql. Tab.‏ رفیف السحاب .رف 


E 


explic. ff, 9.‏ اك .رفع 
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5 فر‎ de fluxu verborum of, 17, ubi فر‎ lÜ ironice usur- 
patar et کتیر‎ est adjectivum ad ر‎ pertinens. Sonsus est: 
miror fluzum verbor'um eorum. 

II intrans. se exztulit et cursum incepit columba F?, 14. —‏ درے 
uliro citro cursans de dorcade fv, 12 seq.‏ دراج 

genus camelorum, explic. 1.1, 16.‏ الداعريء .دعر 

des. Jas imbecillis ridiculus f.F, 13 seq. 

de camela “4 ult.‏ دون = دافن — .12 latens F™,‏ دفن .دفن 

vetus, usu tritus de calceis fFvo, 10 et ita in Oyûn al-achbdr‏ دلقم 
.)ڙر lin, 3 (Ibn Abd-Rabbihi I, Îv. habet‏ 

3 ,۳ دينار est e nominibus servorum, hinc jli o‏ دینار .دنر 
est serous servi filius; cf. Moragga 1. ult. seq. Contra ii‏ 
proprium sensum habet, signifioat denarium‏ ديار bi‏ ربرى دنانیر 
talem drachmam; vid.‏ 9م ڊga optimae qualitalis, ut a‏ 
Adhddd ed. Houtsma 1, 1.‏ 

vita mollis a., 13.‏ فش ڏو التدفقن .11 دعقن 

oexplic. FI, Z seq. — In versu f.1, 16 viri sine gravitate‏ 1 دوم 
supra‏ (داتم) et quiete comparantur cum avibus 80 gyrantibus‏ 
aquam. — II explic. F., 17 seq.‏ 

.11 ,گە الشربف pp.‏ ¥8ڑplebe‏ الدون ۰٠دون‏ 

ay II explic. FF. ult. 

doctrina ofv, 13 seq.‏ یی .۰ دين 

yj XK pedes anteriores multum extendit in currendo camelus‏ ع 


of, 1—Fl, II et V. 


e vî, 8.‏ ف ذمتی . ذم 
sla Qloss.‏ الذوب la ۳I, 15 idem quod‏ مدقب . مدقب .ذب 
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de compedibus vincti PP, 2.‏ خلاخیل .خلكل 
versu Zohairi ov, 12 tardus sec. explic. 1. 13‏ ملد .11 خلىك 


= Q7 


aia. In apographo Rittersh, voc, ut rec., in apogr. Nöldeke 
.والبخلد ٤ء ملد‎ 

VY — ][ liberi ut saepissime (GI. Tab.) FF, 3.‏ خلصضص 

.لا( 11 ,9 E explio.‏ .خلط 

V1] de eruribus colliserunt FF, 6, 8.‏ خلف 

masc. F™KE et FPF, 1 (hoc loco propter praecedens‏ خر .خەر 
sed ]. 3 fem.‏ ,(شرابا 

est pro iis deli).‏ بخ) ألاراك est epitheton‏ 6 ,1 الكَمظ . خمط 

explic. Fa, 1; cf. ann.‏ اخنش .خنس 

explic. F.0, 6. Versus al-Komaiti praecedens‏ اسول أل . خول 
esse scintillam.‏ الاخوٰلٰ probat‏ 

sensu activo qut frustrat, nihil dat 1., 4. Eandem‏ الاخيب .خیب 
. القدح الأخْيْب significationem habet in‏ 

ET in versu Ru’bae rl, 8 in TA explicatur per‏ .خيبط 
خاط بنا حيط ط4ط bn Qot. 1. 9 seq.‏ tه‏ الێى يەر سریعا 
بلید İi‏ ,خط¡ض Pus iE debet versus iı TA‏ .ای مر بنا 
ubi significa qy colligarit, copulavit, nam expli-‏ حرفا بعنس 


2) 


cat Ibn Qot. 1. 9 por دعی يخيط الى ق ليس »نهم‎ 
»nothus qui se annumerat genti ad quam non pertinet.” 
دوق .دبق‎ 100 in Q1. Tab. laudako ade o. 5, e Djûhiz, 
Tria opuscula, ÎÎ, 16. E his tantum patet ladum esse exer- 
citationem agilitatis. 
las I lusit pilulis figulinis (JIAull chiqgues Ql. Tab.) , 7. 
دواخیل .دخل‎ İl, 2 poëtice pro دواخلل‎ a sing. .دوخ‎ Cf. Lane. 
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hoc vers et porro‏ audat0ا‏ الاخشم انجهاز المرتفع الغلبظ ان 
K۷, ٠, 3‏ جثہ (اuو Idem‏ اخم et‏ ركت اتم 

fn. a i adj. formae intense. Îve, 8. Propter‏ گال .خل 
de viro‏ عذال q. v. nonnulli hoo ut praecedens‏ دت sequens‏ 
cf. glo. ad‏ زلم تتركکى dici autumant; vetat seq. İilذle 6t‏ 
fem. plur. quae deserunt‏ اذيل — .21 ,20 Mofaddh. I, vs.‏ 
suos Pvo, 15.‏ 

erst teredo lignum ۳, 5.‏ 11 خپ 

haeresis, res novae o, 14, ut etiam Oyûn alc‏ خارجیة .خرچ 
achbûr İİ, 15.‏ 
carnosis‏ کس الخلاخل Feminae F۴, 12 appellantur‏ .اخس .خوس 
cruribus ita ‘ut Khaldkhil non sonent,‏ 


~0 . 


locus perrumpendi ۳, 2‏ ماكر .خرق 

bonus conservator f., 6 (jam a Dozyo notatus).‏ کال ٠‏ خزن 

.15 ,ها ساس هم .نامه 1 خزو 

in contemptu de viro I", 14. Cf. Adab al-kdtib‏ خشاش کی 
ورجل شاش لد وور اللطيف الرس 1 ed. Qrünert ov.,‏ 
.الضرب ااجسم 

ut epithelon vini est solecismus “Adîti ibn Zaid lo,‏ خض .خضر 
seq.‏ 18 

explie. fF, 11.‏ 1 خط 

Xx o. a. gratum et acceptum habuit fv, 15, 0.1, 14, ov, 16,‏ خى 
olvy 2. Agh. V, FM, 18, VIL, lo", 8, Jaqût, IV, rl, 12, Houtama,‏ 
Seldj. II, oo, 7 et porro Gloss. Fragm.‏ 

و 


fah.‏ .اpچە‏ خغا2 .خفی 
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versu ool, 2 verba احا‎ la (voc. in D) sunt parenthesis 
»non ei culpam tribuo.” 

xil in versu ^F, 11 videtur‏ النيريق — .5 را.٣‏ تن I n.a.‏ حن 
instrumentum textoris.‏ 5 في esse texztrina, nempe‏ 

> 1 e. o Pp. retinuit Fo, 8. Alio sensu in dicto Akthami ibn 
Çaifî apud Goldziher Abh. II, 1, 4 et Freytag, Prov. II, 532 
ubi fere idem est ac aqle jl> (Lane). 

ا in annum conditum poëöma iv, 5, 6, ', 15. De‏ ل . حپل 
in versu Ibn az-Zabîri .f ult. v. Ql. Tab.‏ 

II die festivo fasciculum florum obtulit vf, 1; Faiq I, 152‏ لے 
لأن الشمامات نسمى تايا ويقال حياه بحئاقة ترجس وبطاقة ريحان 
fasciculus florum Agh. IX, nv, 3 af, an, 3‏ اڪ Singularis‏ 
quod Kremer, Beitr. male reddidit per »Glück-‏ (تîاکیات‏ .1م( 
wanschschreiben”, XI, of, 22.‏ 

scopum non fert, itinere ad aliquid deerravit, jif, 12.‏ ع ce.‏ 1 حير 

ol, 12 videtur significare a justo deflectens,‏ متکین .۷ حین 
coll. Lane sub I in fine, Praecedens Jalzslin est partium studio‏ 
usus, iniqguus, (cf. Gl. Tab.).‏ 

.4 ۴ خبارات .ام ٥اط‏ حبار .خی 

2 ,1 .نامه ميل .خبل 

sunt partes (loci) corporis quae laesae mortem‏ مقانل فلان غ0 . ختل 
lo, 8 sunt animi infirmitates per quas‏ مکانله afferunt, ita‏ 
quis decipi potest.‏ 

de pube muliebri in versu Nûbighae v, 15. Ahlwardt‏ اتم .خثم 
et Derenbourg habent „û>Î sine var. l., quod Kremer Beitr.‏ 


vertit par »fester, schwellender (Busen)”. Vid. Lisûn sub a>, 
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Numerosa proles saepe comparatur oum lapillis, hinc الحصسیى‎ 
accepit sensum proles numerosa PF, 6. 

b> 1 intrans. explic. FP, 11 seq.; — transit. ce. dupl. ace. dempsit 
If, 10. Cf. Dozy. 

,2 ,۴ا sculptus (=— رedasta, Dozy, Gl. Geogr.)‏ مڪ .1 حفر 
Girgas et Rosen ola, vs. 23.‏ 

commun. gen. lacrymis fluens oculus ofv, 15, ut‏ حافل .حفل 
sl ovis lacte abundans (Faiq I, 489 ult.)‏ خان etiam dicitur‏ 

in versu Ausi l.l, 4 a Geyero redditur per »Schar’”‏ وة . حقب 
secundum quod habet Golius e Meid. coetus. Vereor an recte.‏ 
per bellum, optime ut‏ از اظغارف لم تقلم Ibn Qot. explicat‏ 
mihi quidem videtur, nam verbatim est tempus cujus ungulae‏ 
non praecisae sunt i. e. tempus horridum.‏ 

nomen coeli apud Ibn abi ç-Çalt F^, 12 forte‏ حاقورة .ح قر 
derivatum a NIP arz.‏ 

polivit lv, 5, Djûahiz, Baydûn, I, ^f et ov ubi plura exempla‏ 1 حك 
.كك usus verbi‏ 

jurans To, 1.‏ حلوف . حلف 

niger fco, 9.‏ حلي .حا 

با ا ut‏ مهام — 14 nobilis princeps TI",‏ خم ڪام .حماکم 
Lectio pi&> quam dat auctor Chiz. II, olo, sed non explicat‏ 


o, 1 mihi utique falsa videtur. 


J.oO E Jo) 9 


(Girgas et‏ حمر اوج وه mulieres Pal, 14 sceil.‏ الاكمر .احمر .حمر 


,۷1 .۸و4 جاریخ حمیر اء Rosen ™, 6) genis rubentibus. Hinc‏ 
.أمرأة حلوة حميراء £ 4 3 ر۳ ,¥111 ,3 ,^~ w, 4af, ^~ ult.‏ 


2 
e 


Jae-=> I yw secretum servavit F™o., 9 explic. 10 seq. — II. In 
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se0. gاossam‎ ۴ est nomen asa foetidae (proprie :‏ جاڭغ# 


penetrans in intestina). 


5 
جاتلل .جول‎ pulverem ercitans ventus ,ا“‎ 10. 
® o 9 2 
<. جم .urاP .جام‎ )n01 (جچم‎ habe D vr, 12. 
جوم‎ 7 ! E 
,حت هھ .ام ,حتلن .خی‎ ۰ 
حتقى‎ V1 continuo deciderunt lacrymae fv, 1 et Lisdn ubi idem 
versus. De pluvia Jêqût IV, Î™, 20. 
9ِ 
حال .حال‎ put camelini (coll. masc.) explicatur ,۴د‎ 14. — 
وجل‎ explic. Pv, 2. 
A> II sensum solitum acuendi ensem habet 491 ult. 


xwi intendit, sibi proposuit F1, 1; of. Ql. Tab. —‏ ډالشي د 11 حدت 

a xê multum in eo est Pvv, 16 seqd. 

.5 ۳۳ .نامه ,ځڏاری .اص ,حدرية .حذر 

,> IV calefecit 1F, 6, Hamdûnt ed. Müller 1v, 17, I1 ult., Dozy: 
réchauffer. 

scil. gڊ‎ quod e contextu aupplendum est Iw, 2.‏ خر ۷ حرۍ 

V ihnguisieit, ezaminavit seq. eye r. Fv, 14.‏ حسبپ 

.کشر س كد I fere — (ywu=Î de poëta, o, 16 ut ibid.‏ خسن 


ت @ < 


©oy¢ 6G. ou 
ان حشر‎ ۸, 10 et simpا. حش‎ ib. 8 ek de equa 


2 .طز حشر الان 
EE i lov, 11 significat‏ بهم خشف انل Phrasis‏ . حQشىف‏ 
non accepimus pro tts (occisis) lutrum. Vid. Hamdsa "^1.‏ 

explic. “, 16 seq.‏ الحشلك . حشک 
.مک صول pl. a‏ ,الماكاصيل lo™, 3 poëtice pro‏ المخصل .حعل 
lo, 10 sunt feminae quae e lapillis et‏ انضوارب بالکحصی .حعدی 


arenis futur'um portentant. Cf. locum Harîrîi a Lane laud. — 
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color vini explic. In, 16.‏ جریال 

explic. PYF, 18, PT, 2 seq.‏ .جعل 

الت forma intensiva pro‏ ا — explic. vok.‏ جلبة .جلب 
explice. Fy, 15.‏ خلت — .12 fon,‏ 

explic. fF, 15.‏ مڪلوز .جلزر 

Dawl ۴.‏ ,5 ,۳ ,کلشان .۴6۳8 ,جلسان 

Xll annus sterilis perdidit pecora — Il, Io, 5;‏ المال 1 جلف 
جXéia cf. Lisdûn XK, vo, 3 et deinde. Hinc anous sterilis‏ 


appellatur. 

pulsus ejus se recollegit trop. in integrum resti-‏ طریده XxX‏ جمع 
ge is cui deliberatum‏ الام seq.‏ جموع — .3 tutus est fan,‏ 
quae est varia lectio.‏ عرو ست 9 ,>“ ac constitutum est‏ 

IF, 16, ubi‏ حتف milites Agh. V, Iv, 8 et eodem sensu‏ جد 
Ibn abî Oseib. I, FF, 18, ., 9‏ آجناد غه ,ألاكجنى .| ۷a٣.‏ 
ut postea jawe et jiwe usurpantur.‏ 


Le in versu Im-‏ جن القمر verborum‏ ignificationeە‏ هD‏ .1 جغى 
rulqaisi ", 18 vid. Landberg, Ha{ramout, p. 695 seq. In Chiz.‏ 
citatur.‏ ختانخ قمر 1II ‘' 1ocutio‏ 


defectus placiditatis 1o1, 4 ut e cf Gl. Tab. —‏ جهل .جل 


Etiam fem.‏ رض ا adj. ignotus fv, 6, Lane‏ مهل 
KJlg4zîa occurrit, Müller, Burgen und Schlösser I, 90 1. 10‏ 


قارة Hamddnî , 2 E‏ ه حصۈن ماجهلة 
jy V evanuit de stellis Ip. Lexica habent de nocte.‏ 


الا خوساء Djarîr elegiam in memoriam uxoris pactam appellavit‏ .جوس 
ambulantem quia ubique in ore hominum fuit, P.r, 10.‏ 

pisciculi (v. Lexicon) Pon ult., Djûhiz, Bochald ™, 1,‏ راف .جوف 
I™., 6—8 (ubi n. unit.). Male in Qloss. Geogr, edidi jj>. —‏ 
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lectio OC ثياپ البر‎ qua accept sensus fit: »haec sunt vestimenta 


pietatis quibus ornas patrem” ironice pro »adeo male honoras 
patris memoriam”. 

I explic. Ff, 4.‏ توخ 

4 رالا ناوه جبار .جبر 

vî, 8‏ انقطع — [1V n0n ampاius procedere potuit in sermone‏ جیلل 
عکرم غ کان یسال خالد الكدّاء et cf. ann. k; Faiq I, 156 seq.‏ 


O0‏ . 760 ى 


فمیت الد ها الق الت ان ات وأصلة ١ر‏ ن يبلغ 


0 ص 


معول الكانر الاجبلل فلا يعمل 
lauda‏ فجكجع بجھَہ I. Ûsus imperat, c. 8 pers.‏ جاڪاج ع 
Hamdsa‏ کاقر دسحت tanquam principem Djosham *.1, 5, juxta‏ 
lve, 2 lauda tanqguam numerosam tribum Sa'd (quem locum‏ 
حام اذا ما كنت ذا citavi apud Wright I, 98 D), s>‏ 


o5 


IA quem versum Farazdaqi (Diw. ed. Boucher‏ بنته صبية 
q q‏ رمی 2 

Pr ubi (رشافد‎ vide apud Djûhiz, Mahdsin ¥.1, 9, et 1.1. infra 

sub AګEw‎ et da-w, ad explicationem formulae admirandi 


u u ou€ 
افضل بزید‎ utilis videtuar. Notari autem debet locus e traditione 


ر أردت e‏ ف ا ای ص Fdiqg I, 158 seq.‏ 
ا ونادهم وقيلل اأحلل فى معظمهم ا کاله ليل قى 


O 


تج جڪ أی تراکمت ظلمته قال الآغْلّب 


ان سرك العز فجكْجخ ف جسم آل العديد والبناه والكيم 
وروی بالجاء اى توقف فيم ومن روی فجَڪجع باجم فهو من 
. قوأهم جڪاڪاڪت بغلان ی انیٹ بد جک جاخا سیذا 
de testiculis in versu Farazdaqi F.f, 5.‏ جاحظ .جحظ 
sail y> oinum e Djordjan oriundum Pof, 10.‏ 


seq. n. act. solebat facere 1, 8 (solebant peragrare).‏ عل ce.‏ 1 جری 
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f.1, 7 videtur esse aula principts.‏ الباب . بب 

Gay III pernoctavit cum f, 10. Cf. Gl. Tab. — اقل البيت‎ 
1, 8 seq. est familia Zohairi. 

linteum album (Ql. Tab.) In, 13.‏ ا .بیش 

gaڊ‎ VIII sensu primario permutavit merces FH, 11. 


humilitas (infériorité) oh ult.‏ اواز .اڪن 


653 -_« 3 4 _ که‎ 
انکمی = بز متاڪم .ناڪم‎ vestis striata Jamanensis %1 ult. seq. 
cf. Lisûn. 


9 ,1 (ترید (Dozy‏ ریف 

ovum struthiocamelae, Pfr, 11. Cf. Lane.‏ ترک . ترك 

xê immisit ol, 5. Lectio etiam in PQ (Ahlw. p. 66).‏ ۷ تلم 
.ولج Cf, Lane sub‏ 

pervenit ۲1, 8 seq. Cf. Lane.‏ لى قوم 1 تم 

arbor ۳, 17۳, 8‏ ااب .قاب 

dentes anteriores, forma ficta ab Ibn abi ç-‏ غ pro‏ ا .غر 
Çalt, P^., 16. Male, ut videtur, Qamiüs (et hinc Lane) ei attribuit‏ 
sensum confinii.‏ 

yî II la acguisieit (cf. Fleischer ad Dozy) w, 16, flo, 14. Hine 
ف‎ dives fF, 11. 

keaî IV ebrium fecit, inebriavit , 15. 

2 رہ۴ انتنت یمینی بادراك الذی کنت طالبا سںوإ۷ .۷11 تنی 
male a Freytagio vertitur: »assequi non possum id quod quaero”.‏ 
Imo est: »manus duplicatur cum eo quod quaero” i. e. manu‏ 
teneo.‏ 

q3. In versu Ibn Harmae fv" ult. السر‎ e sunt metaphorice 


proposita secreta quae patri obtrudis. Praeferenda autem videtur 
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coelum in carmine Ibn abi ç-Çalti ^., 12 e RI2 formatum‏ برقع 
esse videtur.‏ 


et IV, Fle, locus jam a Dozyo laud.‏ 1 = غر ک رم 


.ا .۴ xpi.‏ 1[ بعصضصض 


ğlڊ‎ II sensu declarativo dirit de aliquo ,ابل‎ plausit, Pal, 6. — 
V transi. pro aş تبلغ‎ Fe. 

explic. .^, 11. In loco traditionis Omari‏ تأخْر u‏ 11 بنس 
quem laudat Lisan, Faiq II, 543 habet İyjiwuaiil, sed addit‏ 
e hujus verbi esse synonymum, laudans versum Ibn Ahmari.‏ 
Di,‏ ,1 ,ا ,1 ر با ابن ا frater in alloquendo‏ ڊ-j‏ ا .ډنی 
٣, 3‏ بنو 0 Bochala fF, 8 ubi ita alloquitur servum. Plur.‏ 
Qotêm1 ed. Barth II Fv. Non‏ ,(أولان ع (fratres divitis opp.‏ 
e" sed est indeterminatio emphatica, ut‏ ام وأح—5Xة est pro‏ 
vg. — Non alienum‏ .ieاexp‏ این recte monuit Reckendorf, — Jl‏ 
est ab hoc loco memorare u Arabes gravitatis gratia ho-‏ 
j, SIbaweih I,‏ رجل ٤ه‏ أبن اتی minem etiam appellare‏ 
8p00-‏ ډنو مَل — .39 P.f, 21 et schol. apud Jahn p. 256 ib‏ 
rusticus sive E homo fF, 5.‏ ابن بلدَة — .9 tationes ofl",‏ 
bourgeois. —‏ ابن بلد 8¢ vento, D0zy e‏ ابن الببدة Moraçça f!‏ 
vartii venti ov, 19.‏ بنات الريع .17 ,ا luna‏ اڊن اللّيالى 


3J ©‏ و‌ 


secundum 13 seq. ita‏ ,11 ,۲ urisاepisto‏ umbaاco‏ 4وت .بھىت 


appellata, quia incerta aëre libratur antequam se extollit et 
directo volat. 

explio. °, 8.‏ الاپهر .بەر 

sine explic. Ibn‏ الرازرقضى البھمن 14 .^ in versu Ro’bae‏ بهن 


Qot. suspicatur aliquid irreligiositatis inesse. 
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non de pullo camelino, sed tantum de infanti adhiberi. Hoc 
enim sensu occurrit in traditione Fatqg I, 58 کعب قال ف فصن‎ 
جریم لزاں لما ری بتلك المرأة فجاوا بمهى الصبى قال با بابمس‎ 
ن ابوك ففتح الصبى حَلقّه وقل فلان الراعي»؛ هو الصبى الضيع‎ 
deinde laudat versum Ibn Ahmari. Karabacek in Oesterr. 
Monatschr. f. d. Orient, 1884, p. 57, laudans Dam!Ir!I, I, 122 
et Mohît in v., derivat a Pers. pibiüs (Fuss küssend), Kremer, 
Lexzicogr. Not. pro Arabico habet. Sunt viri docti Arabes qui 
autumant vocem esse qrigino Graecam. (Cf. Diez sub Babbeo). 


الصلوة humilis stetit ^, 8. Of. Faiq 1, 56 seq.‏ ائم 1 بس 


متنی ES‏ ف کل رکعتین ق وروی ا وتمسکن 


ا ?0۵ 3 


وفع يك وروی ونع رسك فتقول الله الله فين ام يع 


I. 2» 


ذلك ھی خداج؛ اس أُی غد و €( البائس وخضوعه 


ا 


~~ 3 ۶ 


. والقباسس التغاقر وان بری من فسخ تشع الغقراه اخباتا ضرعا 
acutus fv, 2.‏ ا pl.‏ ,مبتار .بتر 


optimi e 1, 5.‏ الباحور 
^l, 12. Vox‏ بویا س ناوم puella‏ ڊ ریخ — 4 explic. o3,‏ بریر 


o- 


mw Û 


Xaiw quae in Lisan (yid. ann. Kk) snbstituitur eodem sensu 
etiam in lexicis desideratur. 

.15 ,۳1 ,راث pro‏ ,برت plur. poët. a‏ برارث . بوت 

aestate frigida epith. puellae fv, 17 — vn ult,‏ ڊرو الاصباف .ہر 


jiy I trans. equum nobilem traclavit ut veredum fal, 13 ubi 


adhibetur de viro qui filiam ingenuam liberto uxorem dederat. — 
ریذینة‎ fem. dimin. a برڏون‎ Pv, 2; cf. Gl. Tab. 
برزت 1 ڊرز‎ nupta fuit, itaque se non amplius velavit 1, 9, G1. Tab. 


explic. v1, 16 seq.‏ ارف et‏ برق .برق 
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pudor explic.‏ ازار - .14 ,۳ ope usus est‏ usزieuاa‏ بغلان 1 زر 
vf, 10.‏ 
3 
vinculum, lorum n, 5.‏ اسر .اسر 
caminus explic. lof, 9.‏ أطيم . أطم 
î ged PIF, 10, Lane 71a.‏ 
3F‏ 
sensu comparatus cum (Lane 85c) ™, 3. — xal jusjuran-‏ الى . 
_ ھ 
dum “, 12 est praestatio ejus quod juraverat.‏ 
:2 © س ٤ث‏ ت 
pÎ febris Îov, 3,‏ ملدم — .2 tempus ipsum oll™,‏ | م الىزمان 
قالت الاكمى اذا أم م ملم اکل أللْڪم 465 ,1 Moragga †.1, Faiq‏ 
unius hominis fovea fl, 11 et cf.‏ م 2 اام الدم 


ann. Ah. — اقود‎ u scrobes in posteriore parte ungularum 


camel: Pv, 13 ot cf. ann. 3. 
. انه‎ poët. pro انك‎ of, 3. 


explic.‏ کاس أف - .الموفف II acuit expl. of. i i, ubi male‏ ا 
ffvy 7‏ 


explio. PP, 5.‏ ن .نی 
seq. Impf. apocop. FY, 3, cf.‏ کي — ;4 of,‏ مع = و P٣0٥‏ ا 
Nöldeke Zur Grammatik § 59.‏ 


ww, XK o. ace. remunerationem ab aliquo petiit I, 9. Apud Gold- 
ziher, Abh. z2. Ar. Phil. II, v per ضزlgiwl‎ explicatur. 


aut sine le seq. sententia,‏ بایة ما = ٥. 5 se٩.‏ .هنامج ۷ اى 
sensu Aoc tibi sit signum, H™, 14, Pv, 12 (sine La), PF, 11,‏ 
F.Ff, 4, Slbaw. II ^P ult., f.1, 11, secundum quem la redundat.‏ 


Ego pro مصدری‎ Le habeo. Cf. etiam Ibn Ja Isch Fn et Lane. 
Eee ^0 E 

alt.‏ ۴۴ افالارم Pro‏ نلان .اين 

pullus camelinus .۸, 9. Minus recte Ibn Qot. dicit Ibn‏ باس 


Ahmarum hic vocabulo uti aliunde ignoto, nisi velit id alibi 
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VIIL— I desiderio plenus fuit ۳, 10.‏ اپ 

in versu al-Qolachi FFF ult. explicatur in Moraçça‏ ابو خناتب .أبو 
ابا — ed. Seybold, ^o per JiجjÛ' je Kal homo astulus.‏ 
arundines expl. 0.0, 3 seq.‏ 

مابیة ‏ .واآبہت ‏ لا نزع 8 ۴v‏ .نفص s٩. per‏ 1 ابی 
recusatio ffo, 10 ubi conf. ann. lL.‏ 


ڪ 


est quod (sponte) aliunde venit (lexica habent de aqua,‏ ی .ئى 
ut etiam apud‏ ا de homine) 1, 10 de ideis poêةticis, opp.‏ 
BaihaqI fv, 6.‏ 

post )@1. Tab.) FF, 2.‏ اٿر .اتو 

Faiq I,‏ ,3 ,۴ أجال ١ agmen bovum silvestrium habet pl.‏ .اجل 
Li‏ .۷ .ف یم ذی ودیقة تمص فيه الآجال 438 


o o, -E 
ما اخخځتک عیني 1 اخیک‎ te nمeguauam‎ admit" atus sum, ,ا‎ 14 se}. 


€3 
V. Ql. Tab. sub Aaځخ!.‎ — II بهل فلان‎ er urina fata portendit 
vo, 3. 
خر‎ V tnferior fuit qualitate 1 ult, 
الى‎ 1 explie. ۳, 2. 
3 


„i «aroma fv, 13 seq.‏ ا ح ا 


GE: £ 9‏ 
.ما أف على الاس ٣مم‏ 14 رہ.۲ icaturاexp‏ ارنخ .رن 


PRAEFAT10. 1X 


Fp Chiz. I, r paen. habet ut VS. 

.شبد .1 4 رأ 

vocales locum mutaverunt.‏ نقوده 4 راا 

of, 3 “Oyûn al-achbdr vn, 13 ins. .يدم‎ 

Mv, 5, , 11, forte 1. ,شانها‎ v. Gloss. 

1“, 6, وون‎ forte 1. روق‎ cf. Gloss. sub Ao; 1. ult. 1. .بااقدوم‎ 
(Vox عکلان‎ male impressa est). 

Ff 1. Moschtabih. 

.سعد [برى مالك] بى ضبيعة .1 11 ب٣ا‏ 

. f^, 8 الاعرے‎ q9. Sec. vl, 1 et vw, 4 legendum videri posset 
روو ډو الاعرے‎ sed obstat ,ااا‎ 2. Cf. Nöldeke »Die Ghassûnischen 
Fürsten aus dem Hause Gafna’s”, p. 34 seq. 


la, 7 mentio Tigridis hb. l. offendit. 


۶ 


1.» Barth, Wurzeluntersuchungen, p. 29 vult القدم‎ . 
”7گ‎ 1. facit, 


Pos pro قنع‎ 1. „ Pro hoc hemist,. Ibn Barrî tradidit: 


) وقد أ f‏ وراء الماجكر افر 

fof, Ö5 pro «a Djûhiz, Tria opuscula, ^f, 2 habet ات‎ 

H1: in glossa ¥8 لاط‎ et القيود‎ male locum mutaverunt. 

FvV™, 15 potius 1. والبر‎ v. Gloss. sub a. 

fag In °Oyûn al-achbûr .۴, 3 seqq. revera cum ea comparatur 
narratio de Abu’l-Agharr quam oe Chrestom. Girgas et Rosen laudavi. 

fınh Falsa haec lectio etiam in °0yûn al-achbûr YY, 4. L. ult. 
ترقبته‎ °‘Oyûn melius رنه‎ . 

o ult. 1. کن‎ 

More solito librum munivi glossario, quod simul index est ver- 


borum quae ipse auctor aut glossator explicavit. 


D. Gd. 


b 
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notus a Wüstenfeld editus‏ ,کاب المعارف ,۵8٤٥م‏ ١٥ط11‏ ,کناب الشراب 
وكتاب تاويل اويا liber historicus, jail lii, nostrum opus, et‏ 
liber interpretationis somniorum, quem Fihr'ist, I", 27, appellat‏ 
atu‏ اe‌app‏ کتاب الاشربخ صهاځه نسي رەuغەم‏ ارا .کناب تعبیر أ وي 
(Fihrist vr, 7), bis in nostro libro citaltur p. ^1, 12 sub priore, p. o“,‏ 
sub altero titulo (cod. Berol. h. 1. male saî lii), est itaque‏ 14 
antiquior. Quia liber noster laudatur in Kitdb al-ma‘drif, bic est‏ 
recentior. In libro nostro p. ‘, 13 laudatur zi Ji et p. o, 17‏ 
priorem in margine codicis Leidensis‏ eumها‏ 44 .كناب العرب فى الشعر 
adnotatur quod Ibn °“Abdrabbihi memorat Ibn Qotaibae librum‏ 
guem tituاum‎ recte, ut videtur, Brockelmann I, 122‏ نفضیل العرب 
sub n. 9 eundem librum designare opinatus est quem Fihrist vı, 2‏ 
kq nuncupat. Si vero attendimus ad ea quae‏ بير العرب والعاجم 
auctor illo libro contineri dicit (p. “®, 5—12), potius cogitandum‏ 
Frist w~, 16-20. Sive ex‏ ,معانى الشعر الكجير videtur de libro‏ 
ige, Fihrist vv, 20 22, desumtus videtur‏ الشعر hoc, sive e libro‏ 
locus Ibn Qotaibae quem laudat commentator ad al-Achtal IFF coll.‏ 
textu nostri libri *™.o, 3 seq., et quod secundum Soy ûtî, Mozhir, II,‏ 
اضرم fo Ibn Qotaiba, Açmaîum secutus, de significatione nominis‏ 
dixit. Ex “Oyûn al-achbdr *, 8 patet librum jail ail etiam‏ 
hoc anteriorem esse.‏ 

Ceterum e suis operibus in nostro libro auctor tantum laudat 
Iibrum غریب دیب‎ &, Pp. ۴۴, 7. Aetate hoc opus anterius est 
libro Mochtalif al-hadîth, nam in hujus introductione laudatur 
(Catal. L. B. IV, 56 1. 4). 

Quamvis strenue operam dedi corrigendis plagulis, vitia typo- 
graphica sive mihi sive typothetae tribuendae non deërunt. Tempus 
defuit textui impresso denuo accurate perlegendo. Pauca hic ad- 


denda aut corrigenda habeo: 
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notata esl. Multas habet lacunas. Saepe noster liber citatur in opere 
Chizdnat al-adab, semper secundum redactionem Vindobonensem. 
Contra auctor Aghdnt recensione locupletiore usus est quae ple- 
rumque cum Leidensi convenit. Semel aut bis ubi haec in Chizdna 
invenitur, est in loco Aghdnît ibi laudato (cf. e. g. 110). Quamquam 
operam dedi ut omnes locos libri ab aliis laudatos conferrem, vereor 
unum et alterum me effugisse, quod mihi condonare velit lector. 

Librum nostrum sub titulo sgl, jggil li memorat Fihrist 
vw, ult. seq. Titulo sll تاب طبقات‎ vocatur in subscriptione 
Berolinensis et Leidensis et in titulo Qahirensis. Recte observavit 
Ahlwardt potas, etsi non accurate in classes distributi sint, tamen 
ejüusdem ingenii formae (Geistesrichtung) aut ejusdem tribus, etc. 
Jjuxta collocatos fuisse, itaque titulum »classes poêtarum?”’ non proraus 
incongruentem esse. Si vero ad praefationem attendimus in qua dicit 
auctor se scripsisse librum de poëtis et in introductione disseruisse 
de classibus poësis, et cum hoc componimus quod in Kitdb al- 
maûrif, p. PI, 4, libraum appellat sgl li et in ‘Oyûn al- 
achbdr, pص.‎ İv, 5, كتاب الشعرٍ‎ , qui tituاus‎ probabiاitە۲‎ © كتاب الشعر‎ 

abbreviatus ert, verisimile fit ipsum auctorem librum suum‏ وانشعر اء 

appellasse ut Fihrist habet. In annot. ad Djûhiz, Mahdsin, rf pv, 
اخبار الشعراء‎ voea tur, in titulo codicis Beirûغ6nsزs دیوارى انشع والشعاء‎ 
(v. Journ. Asiat. 1894, II, 207 ann. 2). 

Secundum introductionem ad librum °0yûn al-achڏdr‎ liber noster 
pars est seriei librorum quos auctor conscripsit in usum ordinis 
numerosi scribarum publicorum. Postquam nempe notissimum opus 
Adab al-kdtib ediderat qui eos recte scribendi artem doceret, com- 
perit partem hanc formalem educationis non sufficere, sed eos 
insuper indigere scientia multiplici. Ex ingenti quam ea mente 
congesserat materia primum quatuor libros separatos edidit, deinde 


magnum opus °O0yûn al-achbûr composuit. Quatuor illi libri erant 
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ab eo divergit, sive conveniens cum Vindobonensi, sive tertiam 
redactionem exhibens. Quapropter mihi verisimilius videtur, auoc- 
torem diversis temporibus librum e chartis suis dictavisse, diversis 
saepe verbis usum, alia addentem, alia omittentem. Nonnullorum 
capitum redactio, praesertim in priore libri parte, adeo diversa est, 
ut separatim edi debuerint. Inde quoque factum videtur ut nonnul- 
lorum poëtarum mentio omnino desideratur, dum alii minoris mo- 
menti locum obtinuerunt. Haud improbabile est ut, praeter redac- 
tiones quae ad nos pervenerunt, aliae exstiterint. Qùualis est quae 
continetur codice Constantinopolitano e libris Raghib-Pasha et 
codice Beirûtensi quos memorat Brockelmann I, 122 dicere non 
habeo. Sane doleo me hosce codices consulere non potuisse nec ipsum 
conferre codices Qûhirenses. Sed Galli optime dixerunt: »le mieux 
est ennemi du bien”, et haec libri editio fortasse omnino in dis- 
crimen venisset, si illud mihi officium perfungendum imposuissem. 
Necessarium fuisset, si textus satis emendatus dari non potuisset 
nisi ope horum codicum. Sed etgi unus et alter locus sit ad quem 
plus lucis desiderabile foret, universe sufficiebant codices qui praesto 
erant,. 

Apographum codicis Vindobonensis fecerat Rittershausen et ego 
codicem et apographum inter se contuleram. Deinde Rittershausen 
etiam contulit codicem Scheferi. Nöldeke qui olim in proprium usum 
descripserat codicem Vindobonensem exemplum suum mihi commisit 
unde paucos errores corrigere potui. Basis editionis est apographum 
Leidense quod plerumque bonum habet textum. Contuli cum e0 
primo codicem Berolinensem qui inferior est bonitate, sed tamen 
saepe utilis fuit. Non sunt apographa ejusdem codicis, quamquam 
interdum in vitio etiam (e. g. Pp. Înp) et omissione conveniunt, sed 
arcto ut dixi cohaerent. De codice Qûhirensi egi.in ann. ad p. | 


textus. Interdum in margine hujus apographi alterius codicis lectio 
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De celeberrimo Abû Mohammed Ibn Qotaiba, qui anno 276 
aut nonnullis annis ante obiit, non est ut multis disseram. Liber 
ejus de poësi et de poëtis quem nunc edidi dudum est quod viris 
doctis innotuit e codice Vindobonensi. Introductionem anno 1864 
Germanice vertit Nöldeke in »Beitrãge zur Kenntniss der alten 
Araber”, p. 1—51, textum hujus cum versione Hollandica edidit 
Rittershausen anno 1875 (Feestgave ter gelegenheid van het drie- 
honderdjarig bestaan der Leidsche Hoogeschool). Hic etiam usus 
est codice quem Schefer possedit cujusque textus fere ubique cum 
Vindobonensi convenit, et apographo quod partim Socin, partim 
orientalis quis Damasci fecerunt e codice quem possidet Mustafa 
Efendi as-Sibêî, et quod postea viri clarissimi Prym et Sooin 
dono dederunt bibliothecae Leidensi. Hujus apographi textus multis 
a Vindobonensi discrepat et plerumque multo locupletior est. Loci 
e libro poësis e. g. ab Ibn Khallicûn laudati qui in Vindobonensi 
desiderantur in hoc reperiuntur. Ex illo defectu Nöldeke conjec- 
taverat codice Vindobonensi contineri compendium operis, cui 
opinioni adhaeret Ahlwardt in Catalogo Berolinensi VI, 474 seq. 
ubi describit codicem qui cum nostro apographo arctissime cohaeret. 
Ego aliter censeo. Nam in codice Vindobonensi multa etiam sunt 
quae non inveniuntur in codice Leidensi (Berolinensi) et ubi 
idem narrant saepissime aliis verbis utuntur. Accedit quod codex 


Qahirensis, licet plerumque cum Leidensi conspirans, non raro tamen 
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